
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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DE

BRUIDSCHAT ISRAELS,

O F

ONDERWYS

DER

HEBREEUWSCHE

SPRAAK-KUNST.

Door welkers behulp men in een zeer korten tyd , zonder

onderwys , met eenweinig zig te oeffenen , de kennis van

deeze oudſte en allervoortreffelykfte Grondtaal kan

machtig worden ;

Met Twee Bygevoegde

1

WOORDENBOEKEN,

Vervult met alle de Woorden , die in den Heiligen Text vervat

zyn , tot gebruik der genen , die zig in deeze Goddelyke Taal

willen oeffenen ;

OPGESTELT DOOR

ELEASAR SOESMAN,

Foods Rabbyn , en Onderwyzer der Hebreeuwsche Taale te Amsterdam.

Voorzien met een GETUIGSCHRIFT van den Hooggeleerden Heer

CORNELIUS HUGO VONK,

Leeraar der H. Godgeleerdheid , en Hoog-Leeraar der Onſterſche Taalen en -

Oudheden in de Doorlugtige Schoole te Amfterdam.

$43594

TEAMSTERDAM,

Gedrukt voor den AUCTEUR , alwaar dezelve te bekomen zyn ,

EN

By ARENT VAN HUYSSTE E N, Boekverkooper

op 't Rokkin op den hoek van de Gaperfleeg , 1741. -



De Staaten van
Holland en Weft-

Vriesland, doen te weten :

ALzoo ons te kennen is gegeeven by Eleafar Soesmas (van de Hoogduitfe Joodfe Natie) , Ingeboorne

"

›

en Poorter der Stad Amfterdam

in het Nederduitſch , genaamt de Mobar Ifrael, of Bruidfchat Ifraels ; achtervolgt wordende met twee
dat hy Suppliant hadde afgedrukt een Hebreeuwsche Grammatica

Woordenboeken , zynde het eene Nederduitsch en Hebreeuwsch, en het ander Hebreeuwsch en Neder.

duitich daar agter; ende hy Supplt: bedugt zynde , dat het gemelde Werk fomtyds tot zyne merkelyke

ſchade mogtenagedrukt , ofte in eene andere taale overgezet worden , zoo keerde hy Suppliant zig tot ons,

ootmoedig verzoekende ons Octroy , om het bovengemelde Werk alleen met feclufic van alle anderen te

mogen drukken , SOO IS 'T : dat wy de zaak en het voorfz. verzoek over gemerkt hebben-

de en genegen wezende , ter bede van den Suppliant uit onze regte wetenfchap, Souveraine magt en

authoriteit , denzelven Supple:
geconfenteert ,

geaccordeert en geoctroyeert hebben; Confenteeren ,

accordeeren en octroyeeren hem by deeze , dat hy geduurende den tyd van Vyftien eerft agter een vol-

gende Jaaren de voorfz. Mohar Ifrael , of Bruidfchat. Ifraels , agtervolgt wordende met twee
Woordenboeken , zynde het eene Nederduits en Hebreeuws en het ander Hebreeuws en Nederduits ,

in diervoegen als zulks by den Supplt : is

voorfz. onzen Lande alleen zal mogen drukken , doen drukken , uitgeven en verkopen , verbieden-
verzogt en hier vooren uitgedrukt ftaat ; binnen den

de daarom alle en een iegelyk de voorfz werken in ' t geheel of ten deele te drukken

ken, te doen naar drukken , te verhandelen of te verkoopen , of elders naargedrukt binnen denzelven

onze Lande te brengen , uit te geven of te verhandelen , en verkoopen , op verbeurte van alle de
naar te druk-

naargedrukte , ingebragte , verhandelde , ofte verkogte Exemplaaten , ende een boete van drie duizend

guldens daar boven te verbeuren , te appliceeren , een derde part voor den Officier die de Calange doen

zal, een derde part voor den armen der plaatze daar het Cafus voorvallen zal, en het resteerende derde

part voor den Suppl :; en dit telkens , zoo meenigmaal, als dezelven zullen werden agterhaalt , alles in

dien verftande , dat wy den Supplt : met dezen onzen Octroye alleen willende Gratificeeren tot ver-

hoeding van zyne ſchade , door het nadrukken van de voorfz . Werken , daar door in geenigen

deele verftaan den inhoude van dien te
authoriſeeren of te advoueeren , en veel min dezelve onder onze

protectie en
bescherminge eenig meerder Credit aanzien of reputatie te geven ; nemaar den Supplt: in

Cas daar in iets
onbehoorlyks zoude influeeren , al het zelve tot zynen lafte zal gehouden wezen te ver-

antwoorden; tot dien einde wel Expreffelyk begeerende , dat by aldien hy dezen onzen Octrove voor

dezelve Werken zal willen ftellen , daar van geene
Geabbrevieerde of

Gecontraheerde mentie zal mogen

maaken , nemaar gehouden wezen het zelve Octroye in ' t geheel en zonder eenige omiffie daar voor te

drukken ofte doen drukken , en dat hy gehouden zal zyn een Exemplaar van de voorfz. Werken op

groot papier , gebonden , en wel
geconditioneert te brengen in de Bibliotheecq van onzen Univerfiteit

te Leiden , binnen den tyd van zes weeken , na dat hy Suppit: dezelve Werken za! hebben beginnen

uit te geven , op eene boete van zes honderd gulden na Expiratie der voorfz. zes weeken by den

Suppl : te verbeuren , ten behoeve van den Nederduitfche armen van de Plaats alwaar den Supple:

woont en voorts op poene van met der daad versteeken te zyn van het Effect van dezen Octroye.

Dat ook den Suppl :, fchoon by het ingaan van dit Octroye een Exemplaar geleverd hebbende aan de

voorfz. onze Bibliotheecq , by zoo verre hy geduurende den tyd van dit Octroy dezelve werken zoude

willen herdrukken met eenige Obfervatien , Noten ,
Vermeerderingen ,

Veranderingen , Correctien , of

anders hoe genaamt , of ook in een ander formaat , gehouden zal zyn wederom een ander Exemplaar

van dezelve Werken ,
geconditioneert als vooren , te brengen in de voorfz.

Bibliotheecq binnen den

zelven tyd , en op de boete en pœnaliteit als voorfz. Ende ten einde de Suppl : dezen onzen Con-

fente en Ocreye inoge genieten als naar behooren , laften wy alle en een iegelyk , dien het aangaan

mag, dat zy den Supplt: den Inhoude van deze , doen , laten en gedoogen, ruftelyk , vreedelyk

en
volkomentlyk genieten en gebruiken ; Cesferende alle belet ter Contrarie. Gegeven in den Hage,

onder onzen Grooten Zegel , bier aan doen hangen op den zes en twintigſten Augufti , in het Jaar onzes

Heeren en
Zaligmaaker , Duizend zeven honderd en veertig,

Ter
Ordonnantie van de Staaten J. H. V.

WASSENA ER

WILLEM BUYS.

De Aucteur erkent geene
Exemplaaren voor de zynen , dan die met zyne band

ondertekend zyn.

sacgman

•



AAN DEN

ALLERDOORLUGTIGSTE,

GROOTMAGTIGSTE,

KONINGEN HEER

FREDERIK,

KONINGin PRUISSEN, MARKGRAAF tot

BRANDENBURG , DES HEILIGEN ROOM-

SCHEN RYKS AARTS-KAMERAAR, en KEUR-

VORST, SOUVERAINE PRINS van ORAN-

JEN, NEUFCHATEL, en VALENGIN , in

GELDERN, tot MAAGDENBURG , CLE-

VE, GULIK, BERGE, STETTIN, POME-

REN, der CASSUBENen WENDEN,totMEEK-

LENBURG, als ook in SILESIEN, en te CROS-

2006 +
SEN



SEN HERTOG , BURG-GRAAF tot NEU-

RENBERG , VORST te
HALBERSTADT,

MINDEN, CAMIN, WENDEN , SCHWE-

RIN,
RATZEBURG,

OOSTVRIESLAND,

en MEURS, GRAAF tot HOHEN-ZOLLERN,

RUPPIN, de MARK,
RAVENSBERG, HO-

HENSTEIN,
TEEKLENBURG, LINGEN,

SCHWERIN , BUUREN en LEERDAM,

Heer tot
RAVENSTEIN, der Landen ROSTOCK,

STARGARD,
LAUENBURG , BUTAU, AR-

LET, en
BREDA, enz. enz.

2

DOOR-



DOORLUGTIGSTE

MON AR CH,

↑ P

Hoopende Uwe Koninglyke
en genadi

ge toeftemminge , om met uwe Majefteits

doorlugtige Naam op het voorhoofd van myn

Werk te mogen pronken , betuyge ik hier mede

myne allerdiepſte dankerkenteniffe , grootelyks

verblyd zynde over de eer der gunfte , hier door

aan my bewezen , als gefchied door eenen Ko-

ning , die met regt de naam draagt van te zyn

de grootſte Voorstander der Geleerdheid , envan

alle goede Konſten en Wetenſchappen. Waar-

om ik ook , hergeluk gehad hebbende , dat myn

Werk de Goedkeuringe van eenige voornaame

Ge



Geleerde Mannen van ditLand heeftmogenweg-

dragen , my zelven daar door verftout heb , de

vryheid te nemen van te verzoeken , Uwe Maje-

fteits overal beroemde Naam , als van eenenvoor-

namen Befcherm Engel , nevens die der gemelde

Heeren aan het hoofd van myn Werk te mogen

plaatſen, ' t geen ik hoop datUwe Majefteitniet

onaangenaam zyn zal. Ik bid God , dat Hy

uwe Majefteit tot dat einde lang en gelukkig wil

doen regeeren , Uwe Naam grooter maake dan

de groote Naam uwer doorlugtige Voorouderen,

en U eindelyk , zat van Rykdom en Eere , tot

David en alle vroome Koningen opvoere , om

met de zelve te regeeren tot in alle eeuwig-

heid. Dit wenfcht en bid

UWE MAJESTEITS

Eerbiedigſte en Schuldpligtigſte

Dienaar

Amfterdam den 15

Maart 1741.

t

ELE AS AR SOES MAN.

OP.



OF POP DRAG OT.

A AND E

HOOG-GELEERDE , HOOG-EERWAARDE , ZEER

BEROEMDE , EN HOOG-GEACHTE HEEREN,

DE HEEREN

JOAN VAN DEN HONERT, T. H. Zoon.

HOOG-LEERAAR DER H. GODGELEERDHEID , EN KERKE-

LYKE GESCHIEDENISSEN, ALS OOK OPZIENDER

VAN DER CHRISTENEN GEMEINTE.

JOHANNES ES GERS,

HOOG-LEERAAR DER H. GODGELEERDHEID..

ALBERTUS SCHULTEN S ,

LEERAAR DER H. GODGELEERDHEID , HOOG LEERAAR

IN DE OOSTERSCHE TAALEN EN HEBREEUWSCHE

QUDHEDEN.

ALLE IN 'sLANDS. VERMAARDE HOOGE SCHOOLE

EN KERKE TE LEIDEN.

DA VIÐ MILL,

HOOG-LEERAAR DER H. GODGELEERDHEID , ALS MEDE

DER OOSTERSCHE TAALEN EN HEBREEUWSCHE

OUDHEDEN, IN DE BEROEMDE HOOGE

SCHOOLE TE UTRECHT.

CORNELIUS HUGO VONK,

LEERAAR DER H. GODGELEERDHEID , HOOG-LEERAAR

IN DE OOSTERSCHE TAALEN EN OUDHEDEN, IN DE

DOORLUCHTIGE SCHOOLE TE AMSTERDAM.
"

CHRISTIANUS BRUNINGS,

HOOGLEERAAR IN DE H. GODGELEERTHEID TE HEIDELBERG.

2 ALS



OP DRAGT.

ALS MEDE

AAN DEN HOOG-EDELEN, WELGEBOOREN, EN

ZEER GELEERDEN HEER ,

DEN HEER

MR. WILHEM HENDRIK VAN MARSELIS ,

GROOT BEMINNAAR VAN DE HEBREEUWSCHE TAAL ,

EN JOODSCHE OUTHEDEN, TE AMSTERDAM.

MITS GADERS

AAN DE ZEER EERWAARDE, GODSALIGE , EN

WELGELEERDE HEEREN,

DE HEEREN

FRANCISCUS BURMANNUS , F. ZOONEN F. NEEF.

OPZIENDER VAN DE GEMEINTE DER CHRISTENEN

TE NYMEGEN.

JEREMIAS HENRICUS BRUNINGS , Davids Zoon. Steinf.

OPZIENDER DER CHRISTELYKE GEMEINTE TE

BRITZUM ONDER LEEUWAARDEN.

EN

DEN ZEER GEE ER DEN HEER ,

HARMANUS

DEN HEER

VAN BRE VOORT,

BEMINNAAR VAN DE OOSTERSCHE TAALEN, BINNEN

AMSTERDAM.

HOOG-



OP DRAG T.

HOOG-GELEERDE , HOOG-EERWAARDE , ZEER BEROEMDE,

EN HOOG -GEACHTE HEEREN; GRONDIGE KENNERS

EN BEMINNAREN VAN DE HEBREEUWSCHE MOEDER-

TAAL!

HⓇ

MYNE HEEREN!

oe noodig de kenniffe van de Hebreeuwfche Grond-taal

is voor iemant , die de Wet en de Profeeten grondig

zoekt te verſtaan , is Uw Ed: al te wel bekend , dan dat ik zou-

de onderneemen om het zelve alhier te betoogen. Deeze over-

denking heeft my aangezet , om dit Werk , na eene zeer moe-

jelyke arbeid van eenige Jaaren door my vervaardigt , ten dien-

fte der Beminnaaren van de Goddelyke Schriften het licht te

doen zien : En de God Abrahams zy gelooft , indien myne

arbeid daar toe voordeelig bevonden werd !

Het mishaage Uw Ed: dan niet , dat een Leeraar in Ifrael

de vryheid gebruike , om deezen BRUIDSCHAT ISRAELS

voor uwe voeten neder te leggen , daar Uw Ed:, zo wel als

den Hoog-Geleerden Heere TACO HAYO VAN DEN

HONERT, eertyds zeer beroemd Hoog-Leeraar in de H.

Godgeleerdheid en Hebreeuwsche Oudheden in de Hooge-

3
Schoo-



OPDRAGT.

Schoole te Leiden , ( wiens droevige dood my verhinderd

heeft , om volgens bekomen verlof, aanmoediging , en goed-

keuring van myn Werk , mede myn arbeid aan denzelven op

te dragen , ) reets een gunftig oog hier op hebt gelieven neder

te flaan , door het zelve niet te verachten nog af te keuren.

Dierhalven Hoog-Geleerde en Hoog-Eerwaarde Heeren, Be-

roemde Hoog-Leeraars in de H. Godgeleerdheid , Ooſterſche

Taalen , en Hebreeuwſche Oudheden , Voedſter-Heeren der

Geleerdheid , op wien de zorge ruft , om de bloem der Neder-

landfche Jeugd tot de volmaakte kenniffe van de Rollen des

Boeks , en de daar in verborgene wysheid , op te leiden. Het

behaage UwEd:, myn Werk verder met uwe gunſte te veree-

ren , en by al de verplichting , die reets op myne ſchouderen

ligt , nog deeze toe te voegen ; dat het Uw Ed: gelieve , de

vleugelen hunner befcherming over myne geringe Perfoon en

Werk goedgunftig uit te breiden .

Zeer Geleerde en Wel-Eerwaarde Heeren , Leeraars der

Chriſtenen , die met zo veel yver de woorden Gods aan den

Toehoorder verklaart. Ik vlei my zelven , dat Uw Ed: my

uwe gunftryke beſcherming meede niet zult weigeren , meer

ziende op het nut dat de kennis van de Hebreeuwsche Taal ,

zelfs aan ongeletterden , kan te wege brengen , dan op de on-

waardigheid van den Perfoon , die het zelve heeft bearbeid.

Eindelyk Hoog-Geachte en Geleerde Heeren , Uitmunten-

de Kenners van de Hebreeuwfche en andere Ooſterſche Taa-

len , als die , fchoon door veele andere bezigheden overladen,

een gedeelte van uwen tyd beſteed , om door de kenniſſe van

de Grond-taal met Mozes en de Profeeten raad te plegen.

My is al te wel bekend , wat liefde Uw Ed: voor myn Werk

hebt , om te twyffelen , dat Uw Ed: my hunne beſcherming

zoudt



OP DRA GT.

zoudt weigeren. Te meer daar den Heer van MARSELIS

my altoos zulke edelmoedige blyken van zyne goedheid heeft

gegeeven , en den Heer van BREVOORT my hier om

trent zo gunftryk met zyne byftand vereert heeft.

Hoog-Geleerde , Zeer Eerwaarde , en Hoog-Geachte Hee-

ren ; aan wien ik deeze BRUIDSCHAŤ ISRAELS

met een ootmoedig hart opdraage. Ik verzoek Uw Ed: met

alle nederigheid , myn Werk met die goedheid te willen ont-

fangen , dien gy my altoos betoont hebt. Ik beken , dat de

gunſt my bewezen , door het verleenen van uwe toeftemminge,

om dit Werk aan UwEd. te mogen opdraagen , zonder de ge-

ringheid van myn Perfoon te verachten , te groot is om dezel-

ve naar waarde te kunnen erkennen; daarom fmeek ik Uw

Ed:,, myne ootmoedige dankzeggingen gulhartig te willen aan-

neemen , als die fteeds bereid ben , om de bevelen , die Uw

Ed: my zult gelieven te geeven , naar myn gering vermogen te

gehoorzamen. Vergunt my dan ook , dat myn dankbaar gemoed

in deeze Zegenwenfchen mag uitbarsten :

"

De God Ifraëls zeegene den arbeid en zorge van Uw Ed:

ten nutte van dit vrye Gemenebeft , op dat uwe Beroemde .:

Naamen , die tot eer en cieraad des Vaderlands verftrekken ,

altoos met eerbied gedagt mogen werden , zo lang de Geleerd- -

heid in dit Nederlandfche Canäan zal bloeyen ! De Machtige

Jacobs zeegene Uw Ed: met de zeegeningen des Hemels van

boven , met de zeegeningen des Afgronds , die daar onder ligt ,

met de zeegeningen der borſten en der Baarmoeder ! De zee-

geningendes HEEREN gaan te boven de zeegeningen uwer

Voorvaderen , tot aan het einde van de eeuwige heuvelen !

Die zeegeningen ruften op de Hooftſchedels van Uw Ed.

Per



OP DRAGT.

Perzoonen, Familien , en Nageflachten , tot in der Eeuwig-

heidt !

Dit wenscht

Hoog-Geleerde, Hoog-Eerwaarde , Zeer Beroemde,

en Hoog-Geachte Heeren

Amfterdam den 15 January

Uw Edelhedens

Qnderdanigſte, en Verplichtſte Dienaar

1741.

E. SOESMAN.

VOOR-2.



VOORREDE

AAN DEN

LEEZ
ER

HOOG-GEACHTE LEEZER!

W
a
s

D

Atde Hebreeuwsche Taale de Moedertaalis , waar

uit in gevolg van tyd de andere Taalen zyn voort-

gefproten, meen ik , dat niet in twyffel behoorde ge-

trokken te worden , als waar in het Gode behaagd

heeft , Adam en Eva aantefpreeken. Om dit over-

tuigend aan te toonen , zo hebt gy uwe oogen maar

teflaan op de eige naamen , die van het begin der waereld tot aan

de Babilonifche verwarring aan Menfchen en Plaatzengegeven zyn;

daar wy albier eenige voorbeelden van bybrengen zullen , wordende

die alle van Hebreeuwsche woorden afgeleid, en geenzins van an-

dere Taalen.

De naam van den eerften Menfch was Adam , afſtammende

van het woord Adam , roodagtig zyn , waar van ook 7 de

oppervlakte der aarde , die zig roodagtig vertoont , wanneer zy

van de Zon befcheenen word. Dus dat het woord D Adam ie-

mand betekendvan roodagtige aarde gemaakt Gen. 2: 7. Zo gafook

Adam zyne Vrouwe den naam van Ifcha Manninne , om dat

-zy uit den Menſch (Man ) genomen is ; gelyk ook in het Ne-

derduitfch de naam van Manninne van de naam Man afftamt. Dit

vinden wyin de Heilige Schriftuur nader verklaart , wanneer men

op Gen. 3: 20, leeft ; voorts noemde Adam den naame zynes Wyfs

Heva ofChavva , afftammende van het woord CHAYA,

**

of



VOOR RED E

1
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و

Chava , betekenende levendig zyn , gelyk’er aldus vervolgt

word, om dat zy eene moeder aller levendigen is : Voorts ziet

men ook zulks in de Naamen van hunne nakomelingen ; P Caïn van

KANAH verkregen ; want zo word ' ergezegt , Ik hebbe eenen

Man van den Heere verkregen Gen 4: 1. Sethftamt afvan

SCHOUT, ftellen ofzetten , gelyk er ftaat ; want Godheeft.

my een ander zaat gezet voor Habel. Gen. 4: 25. Phaleg ,

komende van PILLEEG, verdeelen , aldus leeft men; wantin

zyne dagen is de aarde verdeelt. Gen. 10: 25. Noahftamt af

van ruften , ruft geven , verkwikken , vertrooften , zostaat

"er; deze zal ons trooften. Gen. 5:29. Zo is het ook met de Naar

men der plaatzen gelegen; want 17 Eden famt van 17 ADAN

af, dat zig vermaaken betekent. NoD , aarde der balling-

fchap , om dat Caïn daar NOUD 7 balling ofomdoolende in ge-

weest is. BABEL, verwarringe , en wat diergelyke voorbeelden

meer zyn , te lang om hier alle aantebaalen.

>

My is niet onbekend, dat zommige Geleerden de voorrang aan

de Chaldeeuwfche Taale , als of dezelve veel ouder was , hebben gelie-

ven te geeven; dog dat men hier in mistaft , blykt zonneklaar , de-

wyl men zeer verlegen zoudeftaan , indien men alle de Naamwoor

den van het Chaldeeuwfeb wilde afleiden; waar omtrent wy ons,om kort

te zyn , niet verder willen inlaten ; kunnende den Onderzoekeren van

beide talen genoegzaam blyken , dat aan de Chaldeeuwfche taal die

merktekenen van Oudheid ontbreeken , die men in de Hebreeuwsche

vind, als zynde dezelve de eenige Moeder-taal, daar alle de anderen

taalen uit voortgefprooten zyn ; het welk men gemakkelyk zoude kon-

nen bewyzen , met aan te toonende merkelyke overblyffels van de He-

breeuwfche Taale die in de anderen te vinden zyn . Ook is de Hebreeuw-

fche Taal gebeel zuiver en eenvoudig , ontleenende geene woorden van

andere Taalen, daar andere egter verfcheidene woorden ontleenen van

deeze Moedertaal.

Mo-
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Mogelyk zalmen zeggen , dat het Hebreeuws egtergeenzins de taal

is , die de eerfte menfch in het Paradys heeft gefproken , dewyl de

enerlye fpraak in den toorn-bouw van Babel verwart is geworden.

Dog dit bewyft niets , dewyl het meer dan waarfchynlyk is , dat Sem

nooit in dien Tooren-bouw geftemd heeft ; zo is dan deeze Moeder-

taal by hem en zyne Nakomelingen , dat is by de Heilige Linie , al-

leen zuiver gebleven , zelfs in Egipten. Want dat de Aartsva

deren in Egipten woonende altoos de Hebreeuwfche taal , zynde

zeer verschillende van de Egiptiſche , gebruikt hebben , blykt , om

dat Jofeph , zig houdende als een Egiptenaar , door taalsmannen met

zyne broederenfprak, maarniet , toenbyzig zelvenaan ben bekend

maakte : ook leeft men in de Pſalmen , dat als Ifrael in Egipten was ,

het aldaar eene vreemde taal heeft gehoord. Voorts blykt dit uit de

naamdie aan Mofes gegeeven wierd, zynde het welk in het E-

gyptifch uittrekkenbetekent , volgens Exod. II : 10 , ende zy noemdɛ

zynen naame Mofes , zeggende , want ik hebbe hem uit het

water getogen.

Dat deeze Taalvervolgens de eerfte en oudste van alle Taalen is,

kanmen uit derzelver zuiverheid, kracht, en cierlykheidgenoeg afnee-

men; wantzybeeftgeene vermenging van vreemde woorden , nogleid

baare woorden uit de wortel-woorden vanandere Taalen af, maar al-

le , ten minsten de meefte haarer werkwoorden, bestaan uit drie let-

ters , zynde een volmaakt getal , cn hebbende eene voorname betekenis ,

van welke alle de anderen aardig worden afgeleid. Boven dien drukt

deeze Taalde zaaken zo welvoegelyk , en metde natuur daar van over-

eenstemmende uit , datgeene andere Taal daar by kan vergeleken wor

den; ook geeft ze door de verfcheidene buigingen der werkwoorden

deverfcheidene betekenissen zo kort te kennen , dat ze alle anderendaar

inverre overtreft , als hebbende veel meer woord-greepen dan de He-

breeuwsche.

Eindelyk heeft ze eene cierlykheid die haar alleen eigen is , en in

2-
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geene andere Taal kan overgebragt worden; waarom Lutherus zeer

welzegt : De Hebreeuwsche Profeeten te doen ſpreeken in het

Duitfch, of in eene andere Taal , is zo veel , als of menden Nach-

tegaal zynzoet gezang deedt verlaaten , en dwong als den Koe-

koek te roepen
.

Uit het gezegde blykt dan klaar , dat deeze Taal van de Schep-

ping afmet Adam gebooren is geweeft , zynde zonder verbaftering

gebleeven tot op de Babiloniſche wegvoeringe ; enals nog zuiver in

GodsWoordovergebleven , gelyk het zelve aan ons door Esdras is

ter band gefteld; en het geen men daar in niet vind, is verlooren.

Dat het volknu nade wederkeering uit de Babilonischegevangenis bet

zuiver Hebreeuws ontwend was , blykt uit Nehem. VIII . alwaar men

leeft , dat Esdras enNehemias de Wet voorlezende , te weeten in't

Hebreeuws,dezelve verklaarden(namelyk in de taal,dien het volk doen

gewoonlykfprak , zynde welHebreeuwsch , maar zeerdoor het Chal-

deeuwsch verbaftert, ) op dat het gemeene volk die zoude verftaan,

dewylden Text zuiver Hebreeuws was , gelykdezelve nog is , zodanig

als die niet alleen door Adam,maar ook door Semen alle zyne Nakome-

lingen, tot ophet wegvoeren van de Joden na Babelgeſproken is ;

bebbende het Godbehaagd, zyne Wetten en Inzettingen daar in aan

zynen getrouwen Knegt Mofes bekend te maaken, en de gezichten

en openbaaringen zyner Propheten daar inte doen befchryven . Aldus

zegt de Hoog- Geleerde Hoog-Leeraar Johannes Leusden , in de

Voorreede vanzyn voortreffelyk Woordenboek ,gedrukt tot Utrecht

Anno 1668 , by Kornelis Coesveld : Deeze is de eerſte Taal , die

in de waereld geweeft is ; deeze is van GOD met Adam geſcha-

pen, GOD heeft met deeze Taal Adam en de Heilige man-

nen , omtrent zeventien honderd Jaaren lang , alleen aangefpro-

ken ; want daar was geene andere Taal ; en deeze Taal was zolang

alleen (Gen. XI: 1.) , tot dat Noachs Nakomelingen , denToren

van Babel bouwden.

Voorts
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Voorts dat deeze taal de gewoone taal der Fooden is geweeft

tot aan de Babilonifche wegvoeringe , is duidelyk te zien by Jefaias

36: 11. Doe zeiden Eliakim en Sebna ende Joafch tot Rabfake ,

fpreekt dog tot uwe knegten op Syrifch, wantwyverstaan het

wel ; ende en fpreekt niet met ons op Joodfch voor de ooren

des volks , dat op den muur is en door dit Foodfch wordde He-

breeuwſche taale verflaan : Ook blykt het , dat het volk , uit de Ba-

bilonifchegevangenis wederkeerende , het Hebreeuwsch voor eengroot

gedeelte ontwent was , uit Nehem. 13 : 24. Ende hare Kinderen

fpraken half Asdodifch , ende zy en konden geen Joodfch ,

dat is Hebreeuwfch , fpreeken : Dog dat de Propheten altoos tot

deJooden in't Hebreeuwsch fpraken , maar hunne taalveranderden,

als zy hunne woorden tot de Fieidenen wenden , zien wy uitJerem.

10. alwaar vs. 10. tot de Fodeninhet Hebreeuwsch gefproken word:

Maar de Heere Godt is waarheid , hy is de levendige Godt ,

ende een eeuwig Koning : van zyne verbolgentheid beeft de

aarde , ende de Heidenen en konnen zyne gramſchap niet ver-

dragen. Hier op word ' er gezegt , by wyze van eene inlaſſing en

Spraakwending tot de Heidenen in ' t Chaldeeuwsch , in het II vs.

Aldus zult gy lieden tot hen zeggen; de goden , die den He-

mel en de Aarde niet gemaakt en hebben , zullen vergaan van

der aarde , ende van onder dezen Hemel. Waarop de Pro-

pheet voortgaat de Fooden in het Hebreeuwsch aan tespreeken , in

het 12 vs. en vervolgens.

Het geftelde aldus betoogd hebbende , zo laat ons ook iets van

de groote nuttigheid deezer taale zeggen. De nuttigheid van de

Hebreeuwsche Taale is zo groot , dat iemandt , die dezelve niet ver-

ſtaat , van de kracht der Godſpraken geen volkomen kennis kan

verkrygen , zynde gelyk het gemeene volk , dat geene toegang tot de

Heiligdommen had; maar die deeze grondtaale verstaan , zyn ge-

lyk de Pricflers , die tot alle de vertrekken daar van mogten na-

** 3
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deren , om die naauwkeurig te befchouwen. Zynde vervolgens deeze

Taalniet alleen noodig,om de verfcheide lezingen te onderzoeken,maar

ookom dat men daar in zomtyds woorden vind, die meer als eene bete-

kenis fchynen toe te laaten , en het welk de Vertaaler in eene enkele

zinheeft moeten overbrengen : Dit zien wy duidelyk by Jerem. 1: 11.

darr God aanJeremias vraagt; Wat ziet gy Jeremia ? waarop

dePropheet antwoord: Ik zie eene amandelroede; daar de Hee-

re op zeide : Gy hebt wel gezien ; want ik zal wakker ( ofwaak-

zaam ) zyn over myn woort , om dat te doen vs. 12. Nu zoude

men met recht mogen vraagen , wat overeenkomft heeft dit gezicht

van eene Amandelroede met het waakzaam zyn van den Heere om

dat te doen? Te meer , dewyl'er eene overeenkomst tusschen beiden

beboordt te zyn, dewyl Godt zegt , Gy hebt wel gezien : dog deze

zwarigheid verdwynt , als men aanmerkt , dat ' er eene fraye eens-

luidentheidis tuffchen bet woord Amandelroede , en 'tgeen

Waakzaamheit betekent. Boven dien is de kennis van deeze

Taale noodig , dewyleen woord in de Grond-text zomtyds maar eene

bepaalde beteekenis heeft , hetgeen de Overzetter dikwyls dubbelzin-

nig vertaalt; en zommige woorden worden duifter overgezet , wel-

kers betekenis klaar in de Grond-taale is ; en wat diergelyke aan-

merkingen meer zyn , te lang om albier op te haalen of te betoogen.

Blykende uit het gezegde genoegzaam , dat het onmogelyk is , om

de Wet en de Propheeten , en dus de Grond-text , in alle haar

kracht , cierlykheid, en nadruk , in eene andere Taal overtebrengen.

Dit hebben wy reets uit de woorden van Lutherus gezien , gelyk

by daarom ook gewoon was te zeggen , dat hy zyn kleine kennis

van de Hebreeuwſche Taale , met alle de fchatten der gantfche

waereld niet wilde verwiflelen. En dit heeft niet alleen by , maar

hebben ook de Geleerdfte mannen onder alle de Volkeren en Natien al-

toosgetuigt.: Enom wederom met Lutherus te beginnen : Aldus zegt

byin de Voorrede van zyne vertaaling van JESUS SIRACH , by Hans

Wal-
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Walther tot Maagdenburg gedrukt Ao . 1545. Wenthe wath in

der Ebreiſchen fprake geſchrieven is , dat lud fo wol nicht , wen

man yet in eine ander fprake bringet , nicht alleine dit myn

Book , fonder ook des Gefettes des Propheten , und ander Bo-

ken meer , luden gantz veel anders , wen fe in erer ſprake ge-

redet werden. Hier by voegen wy het getuigenis van den beroem-

den Hoog-Leeraar Sixtinus Amama , in de voortreffelyke Voor-

rede van zyne Hebreeuwsche Taalkunft , gedrukt tot Amfterdam

by Hendrik Laurens Ao. 1627. alwaar die Hoog-Geleerde Man

zegt : Nu is by alle verftandigen bekend , dat ' er tot nog toe

geene overzetting geweeft is , die in alles met deeze oorfpron-

kelyke Text overeenkomt ; daar zal nooit eene overzettinge

gevonden worden , welke die nadruk , majeſteit , en diepzin-

nigheid uitdrukken zal , dien God de Heere den oorfpronkely-

ken Text ingedrukt heeft : En wat verder zegt die zelve Geleer-

de Schryver : De kenniſſe der naamen is eene ingang tot de ken-

nis der dingen , indien de namen met oordeel en wysheid ge-

geeven zyn : Nu is het buiten alle twyffel , dat de naamen en

woorden der Hebreeuwfche Taale even den zelven Aucteur

hebben welke de dingen zelf gefchapen heeft , te weten den

Allerwyften God. Eindelyk voegen wy hier by de woorden van

den zeer Geleerden Heere Everhardus van der Hooght , die zy-

ne Nederduitfche Leerlingen in zyne Voorrede voor zyne Deur der

Heilige Taale, gedrukt tot Amfterdam voor Joachimus van der

Hoogt Дo. 1686. aldus aanspreekt : De Coleuren worden het

beſt door eigene oogen gekend ; het water is zoeter in de Fon-

teine als in de Rivier, en Gods woorden zyn 't zoetſt inhaa-

ren eerſte oorsprong ; die hier door een anders oogen of bril

ziet , verklaard meer des Overzetters , als Gods woord. Wie

kan , na zo veele betoogingen en getuigeniffen , nog onkundig zyn,

van de overgroote nuttigheid der kennille van de Hebreeuwsche

Grond-
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Grondtaal; als die volftrekt noodzakelyk is , om de woorden Gods

wel te verflaan, en daar ieder menfch op het boogft aan gelegen

legt , zynde verplicht om alle vlyt daar toe aantewenden , om ein-

delyk eens met ons te konnen zeggen : „, Wy proevengeene zoeter

Honing, dan die de Richter Ifraels uit zyne verflaagenLEEUW

ons mede dee't om zyne Raadzels te treffen ; geene aangenamer

Spyze , dan eene ROLLE , zo als die van den Heere ons in den

mondgegeeven is; en geen verquikkender drank , dan het water

uit die FONTEINE des Heils.

وو

وو

ود

وو

وو

OmUdan, en wel voornamentlyk den Nederduitfchen Lezer, deeze

groote voordeelen deelachtig te maaken , heb ik dit breedvoerig en

kort Onderwys van de Hebreeuwsche Moeder - Taal, en het daar

bygevoegde Woordenboek, met eene ongelooffelyke arbeid vervaar-

digt , ( hebbende eenige myner Vrienden , dewyl ik niet genoeg

in de Nederduitfche spellinge ervaren was , my gunftryk met bun-

ne hulpe gelieven byteftaan , waar voor ik die Heeren bertelyk

dank zegge , en myn verplichting albier betuig, gelyk ik ook met

bet grootste recht op dezelven als myne Hoog- Geachte Leerlin-

gen mag roemen.) Hopende voorts , dat ook anderen , indien zy

maar de moeite willen neemen , welſcherp op den zin van onzen

Text te letten, de vruchten van onzen arbeid veelvuldig plukken

mogen, gelyk reeds eenige van myne Leerlingen, deeze Heilige

Taale beginnende te leeren , in de vierde leffe van twee uuren ,

dezelve begonnen te leezen , en eenigermaaten te verflaan , en in acht

weken , reets geheele Capittelen wiften te vertaalen , gelyk ook een

derzelver binnen negen maanden zo verre gevordert is , dat by de-

zelve als zyne eige Moeder-Taal Spreekt , en een Hebreeuwschen

Text voor zig hebbende , die in het Nederduitsch , en wederom

den Nederduitfchen Text in het Hebreeuwsch leeft; en wat vruch-

ten by daar van geniet , is den bezitter genoeg bekend.

Op dat nu deeze wetenschap , die beter is dan zilver , tot Uw.

Ed..
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Ed. mag inkeeren , en aan Uwe ziele lieffelyk zyn , zo zalik myne

Leezeren deeze onderrigtingen mede deelen . Eerft is het beft ,

dat men dit gebeele Werk van den beginne tot den einde toe eens

doorloopt , zonder nog iets te willen begrypen , om daar door een

denkbeeld van het geheele gebouw en deszelfs vertrekken te ver-

krygen; en daar na moet Ġy wederom naa het begin te rugge kee-

ren , leerende alle uuren maar eene Letter by zyn naam en figuur

kennen , gelyk die Pag. 2. worden voorgefteld: In twee of meer

dagen de kennis der Letteren volkomen machtig geworden zyn-

de, en ook niet eerder , zo moogt gy voortgaan tot de Vocaalen ,

die men Pag. 6. ontmoet , leerende wederom alle uuren maar een

volmaakt by zyn naam en figuur kennen. Wanneer Gy nu in drie

of vier dagen dus verre gevordert zyt , zo zoekt naa de Dageſch,

zynde eenflip binnen in de letter , die dezelve letter zomtyds in

het leezen doet verdubbelen , zynde te vinden op Pag. 13. Dit al-

les weetende , zo moet gy op Pag. 19. tot het leezen overgaan; dog

men moet wel aanmerken , dat men van de rechterhand naa delin-

kerband het Hebreeuwsch leeft , en niet van de linker naa de reck-

terhand, gelyk het Nederduitsch en andere Taalen; dit moet men

als ftamelende beginnen , om zig aldus te oeffenen , tot dat men wat

in het leezen gevordert is , het welk men in veertien dagen kan

machtig worden. Wanneer men dus verre gevordert is , zo be-

vind men zig inftaat , om ons Onderwys over alle de Hoofdſtukken,

zonder iemands byftand , duidelyk en klaar te kunnen begrypen; ten

dien einde hebben wy onze Regelen en voorbeelden veel omftandiger

befchreven , als ooit iemandt voor my gedaan heeft ; ook heb ik

meerendeels met oploffingen dezelve onderfteunt , en hier en daarhet

zelve wederom berbaalt , enop een andere manier voorgefteld, om U

deeze Heilige Taal zo veel het mogelyk is al leerende in te druk-

ken. Wanneer men nu volkomen leeskundig geworden is , zo moet

menieder Hoofdſtuk , in zyn gebeel, en alle deszelfs omftandigheden,

***
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wat het behelft , dieper in zien , beginnende wederom van vooren

afaan , in deeze ordre:

EERSTE EN VOLGEND
E HOOFD-

STUKKEN.

1. Van de 22 Letteren ofte Teekenen , waar door den Al-

wyzen God zyn eeuwig Teftament aan ons heeft bekend gemaakt,

om derzelver Figuurlyke verandering en natuurkundige verdeeling

in vyfbyzondere Claffen te leeren verstaan , ziet Pag. 1 tot 5 .

2. Van de 14 Vocaalen of Klankgeevers , die een fpreekend

geluid aan de Letteren geeven; als meede waar , boe , en wanneer,

ziet Pag. 6 tot 13.

3. Van de Dagefch , die als een licht in de letter , ons den zin

en de verborgentheid , in het woord gelegen , openbaart , ziet Fag.

13 tot 20.

4. Van de 11 Dienſtbaare letteren , die ieder op zig zelve ,

een geheel Duitfch woord , het zy de Perzoon, de Tyd, ofhet Getal,

&c. uitdrukken , ziet Pag. 20 tot 35.

5. Van de Aanhangzelen , die van achter de Geflachten en

Perzoonen aanwyzen , ziet Pag. 36. tot 39.

6. Van de Voortzetfelen , die van vooren , door een enkelde

letter , een geheel Nederduitsch woord uitdrukken van verfcheide

bedieningen , ziet Pag. 40 en 41.

7. Van de Achterzetfelen , die van achter , insgelyks door een

nkele letter , een geheel Nederduitsch woord, het zyde Perzoon,

bet Geflacht , of de Tyd verbeelden , ziet Pag. 42.

8. Van de Wortel- ofGrondwoorden , die doorgaans voor,

midden , ofachter , bezet zyn met een ofmeerder dienstbaare letteren,

om het woord
zyne rechte kracht te doen geeven , ziet derzelver

natuur en aart Pag. 43 tot 49.

9. Om
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9. Om de Grondwoorden te vinden moeten wy het woord

zuiveren van zyne Dienstbaare letteren , en als dan legt de Wor-

tel bloot , en de overige letteren geeven ons de rechte zin en maak

van het woord, ziet Pag. 50 tot 57.

Tot hier toe ons Onderwys wel begrepen hebbende , moet men

den Hebreeuwschen Bybel voor zig leggen , beginnende met behulp

van het WOORDENBOEK , dat hier achter by gevoegd is , dezel-

ve te vertaalen. Terwyl men overgaat tot

10. 11. 12. 13. en14. Van de Gevallen in een Werkwoord , die

ons aanwyzen de Tyd, de Perzoon , het Getal , het Gebouw , en bet

Onderwys , waar door wy niets verkeert , maar alles recht naar

zynen eifch , leeren verftaan, van Pag. 57 tot 70.

15. Van de Onderfcheidene Benaamingen der Werkwoorden,

verdeeldt in 22 Claffen , waar in alle Werkwoorden van den ge-

beelen Text vervangen leggen , die ons leeren ieder Werkwoord

naar zyn Clafficale Naamgenoot te doen conjugeeren of vervoegen,

door alle Tyden , Perzoonen, Geflagten , Getallen , en Gebouwen ,

ziet Pag. 71 tot 114.

16. Van het Onderwys in een Werkwoord , ofhet zelve een

uitgaand ofbyblyvend werk is , ziet Pag. 115. tot 117 .

r
17. Van de Redengeevers , die alle Naam- en Werkwoorden

aan elkander voegen , ziet Pag. 117 tot 122.

18. Van de Naamwoorden , waar by men een zaak neemt , in

negen byzondere eigenschappen verdeelt , ziet Pag. 123 tot 127.

19. Van de Letteren Veheemanti , die een Werk-

woord tot een Naamwoord maaken , ziet Pag. 128 tot 129.

4

20 , 21. Van de Getallen , die zeer veranderlyk zyn in bunne

Geflachten , ziet Pag. 129 tot 136.

22. Vande Conftructie , ofhet Verband , 'tgeen ons leert door de

Genitivus , of Ablativus , als anderzints , de woorden aan el-

kander te verbinden , ziet Pag. 137. tot 140.

*** 2
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23 , 24 , 25. Van de Veranderinge der Vocaalen , om de Aan-

hangzelen , Pag. 136. de Conſtructie , Pag. 137. bet Vrouwelykge-

flacht , Pag. 140. en het Meervoudige , Pag. 145 tot 151.

26 , 27. Van de Accenten , die 26 in getalzyn , bunne Naamen,

Werkingen, Order , Kracht , en Standplaats , ziet Pag. 152 tot 166.

28. Van de Verleggende Achterwaards , die ons leeren den Ac-

cent van de eene plaats op een ander te verleggen , ziet Pag. 167.

en 168.

29. Van de ( ¹) Meteg, wat dezelve doed, en waar zig die ver-

toont , ziet Pag. 169.

30. Van de Practyk , die ons leert , de natuur en aart der He-

breeuwsche Taal van hare ons toefchynende ongeregeltheden te

zuiveren , ziet Pag. 171. tot 174.

Dit zyn de 30 Hoofdstukken , die Uin deze onze Bruidſchat

worden medegedeelt , met twee bygevoegde Woordenboeken , ver-

vult met alle de H. Woorden , in den Text vervat , waar door

gy Uw zelven kunt opleiden , om in de Heilige en Goddelyke Taal,

met Mofes den eerften Schryver en andere Heilige Mannen ,

Propheeten , Priefteren , en Koningen , gemeenzaam en eensgezint

te konnen fpreeken , over hun aan u nagelatene en onze onderlinge

Bruidfchat , van het aan hun reets voltrokken , en ons nog aanſlaan-

de eeuwig Huwelyk ; dingen die beeter zyn dangoud , edeler dan

alle andere bezittingen , ja beeter dan het leeven : Daarom is myn

wenfch , dat de alleen wyze God onzen honger en dorft wilvermeer-

deren , op dat rvy niet door laft , maar uit luft , onze monden en

ingewanden mogen vervullen met de Rolle des Heeren, waar in

beſchreven is de

BRUIDS CHAT ISRAEL S.

CORNE-



CORNELIUS HUGO VONK

AAN DEN
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IN

ware ,

Myne Groeteniſſe en Zegenwenſch!

Ndien de Geleerde Schryver van dit Onderwys der Hebreeuw-

fche Spraakkunde in de Nederduitfche Taale , Rabbi ELE-

AZAR SOESMAN , zo algemeen in ons Land bekend

als zynBoek eenen algemeenen lof en goedkeuringe by

allen , dezer zaken kundig , behalen zal , was het niet nodig ,

een letter by wyze van Getuigſchrift , of Aanpryzinge

van het zelve , daar voor te plaatſen , als het geen zig zelfop

ieder bladzyde getuige genoeg ter aanpryzinge verſtrekt .

Ook hebben de Hoog Eerwaarde en Hoog Geleerde Man-

nen , aan wien de Opfteller de vriendelykheid gehad heeft ,

nevens my , dit Werk op te dragen , (gelyk ook hunne Hoog

Eerwaarden, en ik,den zelven daar voor by dezen van harten dank

zeggen;) meenigmaal hunne genegenheid en gereedheid be-

tuigd ,



tuigd , om hun genoegen hier over in het openbaar te verkla-

ren , en aan het zelve zynen verdienden lof te laten toekomen;

dog nademaal de Schryver , in deze Stad woonende , my fe-

der
t
lan

gen
tyd in het byz

ond
er

bek
end

, en des
zel

fs
We
rk

zo

voo
r

, als ond
er

het dru
kke

n

, van my doo
rle

zen

was oor
-

dee
lde

n
hun

ne
Ho
og

Ee
rw

. ge
voe

gza
amf

t

te zyn , dat zul
ks

doo
r
my op de lof

fel
ykf

te

wy
ze

wie
rde

ver
rig

t
.

›

Ik ben dierhalven aan de Waarheid verſchuldigt , van den

perfoon en hoedanigheden dezes braven Mans dit getuigeniffe

te geven , dat ik onder de Joodſche Natie niemand gevonden

heb , niet alleen van beſchaafder en aangenamer ommegang en

zagter inborſt , maar ook van meerder geleerdheid , opgehel-

derder denkbeelden , netter ſchikkinge van gedagten , en ver-

wonderenswaardiger klaarheid en gemakkelykheid van zig uit

te drukken , en zyne meeninge aan anderente kennen te geven:

Eene allerklaarſte blyk van het laafte is dit Onderwys der He-

breeuwſche Spraakkunde , 't welk , of ſchoon hier en daar van den

eenen of anderen deszelfs goeden vriend wegens de ſpellinge,

als anderfints , verholpen , nogtans dezes Mans eigen Opſtel

en Werk is , ' t geen waarlyk omtrent iemand , aan de Jood-

ſche Schryfwyze gewoon , en die de Nederduitſche ſpraak niet

voor zyne Moedertaal heeft , ten hoogften te verwonderen is.

Voorts die met dit Werk vergelykt de ſchriften , die ten dien

zelven einde in de Nederduitfche Taal van de HeerenAM A-

MA, LEUSDEN, en VAN DER HOOGT, voorheen

zyn



zyn uitgegeven , zal bekennen moeten , dat dit tegenwoordi-

ge Onderwys , zo wegens eene geheele andere en betere orde en

ſchikkinge der zaken , als vatbaarheid van voorſtellingen , be-

wyzen , en voorbeelden , den arbeid van die , hoe anderſints ook

Vermaarde , Mannen zeer verre overtroffen heeft , invoegen

het zelve thans met volkomen regt als het voornaamfte en ee-

nigſte behulpmiddel om de Hebreeuwſche Taale in de Moe-

derſpraak aan te kunnen leeren , moet gehouden worden .

Het ware dierhalven te wenfchen , dat deze 's Mans arbeid

veelen , der Latynſche Taale onkundig , aanmoedigde , omge-

bruik te maken van deszelfs Onderwys , 't geen door Hem fe-

dert reeds eenige Jaren , zo aan verſcheidene Liefhebbers in

het byzonder , als aan zommige Geſelſchappen van 5 of 6men-

ſchen teffens , met veel vrugt en voordeel zyner Toehoorde-

ren gegeven is.

Den Schryver zelfs van dit Opftel en Onderwys wenſche ik,

als de Voortreffelykfte belooninge zynes arbeids , dat het God

behage , Hem te geeven de verligtinge des Verftands , om te

kennen den Waren Meffias , en komende tot Hem , die gezegt

heeft : Die tot my komt , zal ik geenfins uitwerpen , hy rufte mag

vinden voor zyne Ziele , tot zyne eeuwige behoudenifle ! Ge-

geven te Amſterdam den 23 January 1741.

ריבכל



דובכל
בתוכה

לככםינוברקשיפרו
לבהובתכםירפוסהברו

וניתרותןושל

רגנ וניתפשלכהכוב .מ

ןמסוזהלגןינעהוןמטנרשא :ןינכהרוס

ותרמאלכםיפוצתפ תפנ

וחור

יבר

רשיוכרדיכםתוחו

לבתלטומומשםיב

ותמשנגילבילכארוב

רשכאצמנותרותו

לבהודגנםניגהבוט

B

eminnaars der Geleerde Taalen ,

Hier kunt gy keur van Bloemen baalen ;

Befchaafde regels , nooit voor been ,

Zoo klaar betoogt, zoo net gefneen:

Gy kunt in 't Hyligdom verkeeren;

Van Gods Gezanten zelfs gaan leeren ,

De Wortels en den vaften gront ,

Van ISRELS BRUIDSCHAT en Verbont.

Dit Werk zal zynen Meefter kronen ;

Met lof dien nutten vlyt belonen :

Den Engel van Gods aangezigt ,

Beftraal hem met genade en licht!

Een wys Man die met eigen oogen,

Leert zien, wert niet zo ligt bedrogen.

Gelukkig Volk, gezegent Lant

Daar mende Wetenschappen plant.

,

ךדימלת

HARMANUS VAN BREVOORT.



OP DE
HEBREEUWSCHE

SPRA A K-K
UNST,

EN DE

HEBREEUWSCHE EN CHALDEEUWSCHE WOORDENBOEKEN.

DOOR

ELEASAR SOES MAN..

DoenGods Almachten wil , den Aardbol had gegrond ;

't Geſternten , Zon en Maan , in 't uitgebreiden rond

Van't blaauw Azuur Gewelf, geplaatft ; deez Aard' metDieren,

De Zee met Viſſchen , en 't Gevogelt om te zwieren

Door eene Zee van Lucht ; 't Gebloemten tot cieraad

Ontfproot , reez uit der Aard , gelyk de Dageraad ,

Het pronkstuk der Natuur , dat Aardfchen Hemelfch Wezen,

Waar in het Goddlyk beeld des Scheppers was te leezen.

't Gezang der Engelen , klom op tot Godes Throon ;

En Adam praalden als het voorbeeld van Gods Zoon.

De Vorft der Duisternis , op zyn geluk gebeten ,

Dagt door verleiding , al zyn Zaad aan eene Keten

Van rampen zonder tal , en eindeloos verdriet

Te kluiftren, en door lift te gronden zyn gebiedt.

Zyn helfchen wenſch gelukt. Men hoort de Windontſteken;

De Dieren vluchten , en de vreugd vand' Aard geweken ,

Verandert alles in een naare en duiftren nacht.

Hoe juicht de Duivel , daar hy ziet ten val gebragt ,

1

Hem wien de Heerfchappy der Aarde was gegeeven !

Schoon Adam door den dood moeft ingaanin het leeven :

Want Godes wysheid , die Meffias had geftelt,

Als Vorft des Vredes , om de banden en ' t geweldt

Van 't woedend duiftren Ryk , metmachtvan een te ſcheuren,

Ontdekt het diep Geheim. Men zag de Hemel-Deuren

Geopent , en God daalde omringt met fchittrend licht :

Belooft den Engel , van zyn Goddlyk Aangezicht ;

Het waare Vrouwe-zaad, dat eenmaal zou vertreden

Dien Kop vol zwadder ; om den Menſchin 'tEeuwig Eden ,

Een beter leven , als de dood hem had ontrooft

Te fchenken. Gods Genade uit ramp hem Heil belooft.

Die Heuchelyke Taal , deed Adam vrolyk zingen :

Terwyl de woorden Gods , ' t honaauwden Hart doordringen...

Ontfonkt het rein Geloofeen nieuw enHemelsch vuur ,

3
Een



Een vlam van liefden in zyn borſt , waar voor Natuur

En al wat flaaffeh gezind, ontftoken had zyn zinnen

Verdwynt; om Godniet Aardfch , maarHemelfchte beminnen.

Beminnelyke Taal, gevloeid uit Godes Mond;

Het vafle Fondament van ' t Eeuwig Vree-Verbond:

Gelooft door Abraham , beveftigt door Profeeten :

Volbragt in Davids Zaad , nu op zyn Throon gezeten.

Gelukkige Adam , die deez Woorden hebt gehoort !

De grooten Abraham , door Gods ftem aangespoort

Verliet zyn Vaderland , en zogt in ' t ommezwerven ,

Door zynen Heer en Zoonden Hemel te verwerven.

Vorft Mofes , die de Wet op zyne Schoudren torſt ,

Wyft met zyn vinger aan , dien grooten Vreeden Vorſt.

De Man Gods Davidt , laat in Pfalm gezang zig hooren ;

En zingt tot Lofvan dien , die hem had uitverkooren.

De wyzen Salomon , bezielt door Godes Geeft ,

Ontfloot Gods raad-befluit , en fchoeiden op dien Leeft ;

Door Woorden vol van merg , die 't fteenen Hart verbreeken.

Die de Opper-Wysheid mind, behoort deez Taal te fpreeken ,

Gelyk die eertyds door Gods Mond is voortgebragt :

Niet door vertaaling , maar in zuiverheid en kracht.

Juich bloeyend Nederland ! u mag dit Heil gebeuren:

Gy ziet de banden der Onwetendheid verfcheuren!

De vlyt van SOESMAN , in de Moeder-Taal volleerd ,

Schenkt ons dit nuttig Werk ; zolang gewenfcht, begeerd

Doorfchrandre Mannen enberoemde Godgeleerden .

Een Leidſtar voor de geen , die in Gods Huis verkeerden ,

Deez Goddelyke Taal, niet konden recht verſtaan.

Hier is ' t gebaande fpoor : Hy wyft den weg ons aan ,

Waar langs men waardig kan den Tempel Gods betreeden;

Met vafte gangen , en onwankelbaare fchreeden.

Hebt dank, Geleerden Jood , uw Werk is roemens waard ;

Wyl gy zo vlytig hebt een fchat by een vergaard ,

Van Taalkund' , dat uw naam in zeegening doed leeven,

Zo lang den Aardkloot word in kringen rond gedreeven.

Voleindigt fchrandren Man; ontdek aan Abrams zaadt ,

Deez eerfte Grondfpraak , vol van Goddelyk cieraadt !

Is u myn bystand waard? wel aan , laat ons de Schriften ,

En 't Goddelyk Verbond , van waan en dwaling ſchiften :

Zo ftraal de waarheid , in het oog van ieder een ;

En ISRELS BRUIDS CHAT werde aan Jacobs zaad gemeen!

Het krooft van Japhet , moet de Tente Sems bewoonen:

Zo zal Meffias beide in ' t eind met Heil bekroonen.

Uit mynftudeerkamer den

JOAN WILHEM CLAUS VAN LAAR.

1 February 1741.

OP



OP DE

HEBREEUWSCHE

SPRAAK- KUNST,

EN BYGEVOEGDE

WOORDENBOEKEN.

DOOR

ELEASAR SOESMAN:

KLINK DIG T

De Oudbeidkunde zoeke uit een bemorſten zerk ,

Alwaar d'Egiptenaar zyn beeldſpraak op graveerden ,

Den zin ; tot dat men tyd , en brein vergeefs verteerden ,

Ofonvolmaakt in ' t eind beloont word voor zyn werk.

De Wysheid kieft den fleen , die Godfchonk aan zyn

Daar op ruft Jacobs zaadt , wyl Hy den dood braveerde:

geen de Godfpraak , in het Heilig Wourt ons leerde

Door 't ongeloof vertreen , gelyk een ydel merk.

Het

Kerk

d'Onwetendheid mag dwaas de kaars voor 't zonlicht kiezen.

Gods Woordt vertolkt , moet zyn cieraad en kracht verliezen.

De bron der Wysheid legt in d'eerftbefchreeve blaan.

Hoe nut is dan uw zorg , ô SOESMAN! en uw zweeten !

Waar voor u ieder Lid der Kerke dank moet weeten ;

Dewyl uw arbeid leert , de Taale Gods verftaan.

C. C. VAN RIEBEEK, J.U.S.

OP



OP DE

HEBREEUWSCHE

SPRAAK-
KUNST.

DOOR

ELE AS AR SO ESMA N.

Hier word de oude Taal van ADAMS Huisgenoten ,

By 't zaad van SEM bewaard, door JAPHETS krooſt verkeert .

In HEBER Voortgeplant , te Babylon ontleerd ,

Gedolven uit het Graf, voor Abrams vrye Loten.

Zy zien aldus hun wenfch, door tyd en vlyt verkregen ;

Begeerig naa de Taal , van God zelf voortgebragt ;

In 't Bybelwoort bevat. Die dezen dienſt niet agt ,

Dorft niet naa Wysheid , nog naa Vader Jacobs zeegen.

DAVID BRUNINGS

AN DEN

LESE R

Der

er Gottes Wegen will im Heiligthumb nachſpüren/

Der Schzifften kern und Mark/ der Wozte kzafft und ſafft

Kecht ſchmekken will/ der las' ſich zu gemüthe führen./

Was
SOESMANNS fleis tiſcht aufund tieffe

Wiſſenſchafft.

Kaufdiesen Brautſchatz nur ; Ich kan bir freplich ſagen:

Dis werck lohnt fur die müh und gibt dir Waar voz Gelv;

Ein nie geſehenes wird Dir hie für getragen/

Selbſt die Gelehrte Schaar ſpricht davon : ES GEFÄLLT.

HENRICUS CARP. M. C.

ONDER
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ONDERWYS

DER

HEBREEUWSCHE

SPRAAK KUNST.

HET EERSTE HOOFDSTUK,

Van de Letteren.

Lle Taalen en Spraken hebben een zeker getal Letters , dat

men A, B, C , of Alphabeth noemt, waar door dezelve geleerd

en uitgeſproken worden. Zo vindenwy , dát het duitfe A, B , C,

beftaat in XXVI, letters , als :

A , B , C , D , E , F , G , H , I , J , K , L , M ,N, O , P , Q, R , S , T , U , V , W , X , Y , Z.

Onder deze xxvI . letters bevinden zig xx. Confonanten , dat zyn

ſtomme of doode letters, als daar zyn : B , C , D , F , G , H , J , K , L ,

M , N , P , Q , R , S , T , V , W , X , Z. Die op zig zelfs , het zy in

't geheel , of ten deele , geen een duits woord können uitmaken , om

datze ftom zyn.

En vyf Vocaalen A

haar oorfprong heeft.)

want zonder behulpvan

E , I , O , U , (voegt hier by de Y, die uit de t

Deze zyn levendige of geluid gevende letters ;

deze vyf Vocalen kan geen een duits woord be-

A dacht ,



น

ONDERWYS DER

1

dacht , geſchreven , noguitgeſproken worden , moetende ten minsten een

van deze vyf, het zy een A, E , I , O ,U, ofookY, daar in gevonden worden.

Hier tegenzo hebben de Hebreen in hun Alphabeth maar xx11 letters,

zonder een eenige Vocaal , zynde alle Confonanten , dat zyn ftomme of

doode letters , die egter levendig gemaakt worden door vyf korte , vyf

lange , drie Jacht-vocaalen en de Scheeva , waar van ' er geen een in het

Alphabeth gevondenword , maar die flegts verbeelt worden door poinc-

ten , die of onder , of boven , of in het midden der letters geplaaft wor-

den , die dan , gelyk als een adem of wind in die letters blaazende , de-

zelve levendig maaken , zo als de vyf Vocalen , A , E , I , O , U , alle

onze woorden de klank geven. Derzelver figuren worden vertoond in

het tweede Hoofdfluk.

Deze xxII doode letters of Confonanten worden van de regter na

de linker -hand geſchreven , en gelezen , en ook by de Hebreen gebruikt

voor Cyfergetallen, in maniere als volgt :

Benam. Fig. Kragt. Getal.

1. Aleph a

Beth

gh

dh

a bh

Gimel

Daleth

He

Vau

2. Zain

Thet

hה

י V

Ꮓ

3. Chet ng

Jod

4. Caph ch5

Lamedל1

Mem m

Nun J n

Samechs

5. Gnaingn

Tzade Y tz

Koph k

Refch

6. Phe

7. Schin

·

-

-

I

2

3

4

5

6

7

8

9

ΙΟ

20

30

40

50

60

70

8
8
8

ph
80

90

- 100

Uitspraak.

1. Des, is eenzagte uitwafeming.

2. De ' , en D , verschillen hier in,

dat de laatfte meer met de tonge

bewogen word,fwemende na een

dubbelde ss.

3. Den, wordmet meerder kragt

uit de keel voortgebragt , dan de

1, in maniere als of twee hh uit-

gefproken worden.

4. De met een point daar in

word als een k uitgefprooken.

5. Dey, wordinde beginne enin het

midden van een woord geleezen,

als gn, gelyk ny gnattah , y

bet ein-
jagnan ; dog komende op

de van een woord of met een

Schevah in het midden, als ng,

gelykעַצָּפPaatzang,ָּתְעַמָׁש

2,00T

fch - 300

-
400

Schaamangta.

6. De met een point is een p.

7. De met een poinct op de lin-

ker vleugel is een Sin , s.

22

Thau nth

One
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Onder deze xxir letters zyn vyf, die eene andere gedaante aanne-

men, als dezelve op het einde van een woord voorkomen ,

te weten

dan moeten dezelve gefigureerd werden , aldus

en worden genaamt Finaal- ofEind-letters.

:צפנמכ

17107

Wy vinden evenwel, dat de Finaal-Letter voorkomt in 't midden

van een woort, Jejaia 9. vl. 6. na ?, in tegendeel de op het einde

van een woort, Nehemia 2. vf; 13. D , wederom de finaal-letter † mid-

den in een woort , 1 Samuel 9. vf. 1. 1 , in tegendeel de

einde van een woort, Job 38. vf. i. D

op het

De V letters
, wanneer die op het einde van een rel

gel komen , zo in het fchryven als in het drukken , als ' er geen geheel

woord meer op zodanig een regel ftaan kan , zo worden deze letters

dus uitgestrekt , tot cieraad om de regel te vervullen en met de an-

der in de lengte egaal te maken, en worden dierhalven Uitgestrekte letters

genaamtes

De Hebreen verdeelen hun xxu letters in vyf Claffen , ofte kaameren ,

waar uit derzelver klank voortgebragt , en uitgeſproken word , als :

ynn Abachaang de Keel-letters.

Buumaph de Lip-letters.

Gicchakקכיג de Verhemel-letters.

o Datlanath de Tong-letters.

por Zascherats de Tand-letters.

Eenige willen de letters aan de neus toe-eigenen.

De uitklanken dezer letters zyn noodzakelyk te weten , om dat zom-

tyds de letters, onder een en dezelve Claffis behoorende , de eene in de

ander verwiffeld , en nochtans het woord een en dezelve zin, of verta-

ling behoud , als :

Oon , RYKDOM ,

hier verwiffelt den in een & van 8.

Pizzar , VERSTROOJEŃ,

Spreuk. 1. vf. 13 . Hoon, Hofea 12. vf. 9.

Pfalm 68. vf. 31. Bizzar , Pfalm 53. vf. 6.

Genef. 19. vl. 6. 710 Saagar , Genef. 8. vf.
2 . 7

A 2

Saachar , TOESLUITEN ,

inףמוב een vanבhier de

hierקכיג de a in een van

Nebem
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Lifcbka, Neb. 13. vf. 7. p Niskah , kaamer ,Nehem. 13. vf. 5.

Pfalm 96. vf. 12. 12 Gnalaz , 1 Sam. 2. vs. 1. ? Gnalatz , VERHEUGEN ,

De letters

inתנלטד, een vanלhier de

hierץרשז. de t in een r van

verwiffelen nooit , als op het einde van een woord ver-

mits zy dienstbaar zyn , als :

Rut 1. vf. 8. wy in plaats van Y GY LIEDEN HEBT GEDAAN ,

hier de D in een

Ezechiel 33. vf. 25. in plaats van Dy GY LIEDEN HEBT GEDAAN ,

hier de in een D.
P

Ook kunnen de letteren V geen dageſch , dat is een punct in de let-

teren , aannemen.

En voor de letteren kan geen met een ſcheevah koomen , maar

veranderd altoos de vau in een ſchurich.

Alle letters nemen hun klank uit de vocaal, die in , onder , of booven

ieder letter geplaaſt is.

Alle letters moeten een vocaal , of teken van het afzyn van een vo-

caal , hebben , alleen de laatſte letter ftaat in ' t gemeen zonder vocaal ,

als Gaabar, hier ftaat de laatfte letter zonder vocaal.י

Ook komen de vier letters " Ehevi in het midden, en einde , van

een woord dikwils voor zonder vocaal ; dewelke wy Ruftende letteren

noemen.

Als ' er nu zo een ruftende voorkomt, dan moet de voorgaande vocaal

met kragt en nadruk uitgefproken worden , als ' Bereefchiit , hier

ruft de en '.

Het gebeurd wel dat deze vier ruftende letters " Ehevi met mal-

kander ook verwiffelen , als :

1

de voor de' Fef. 1. vf. 17.

de voor de 1 Exod. 32. vf. 17.

de voorden Job 16. vf. 12 .

de ' voor de Job 8, vſ. 8.

ּורְׁשַי

¡y

inplaats van

in plaatsvan

in plaatsvan

REGIVAARDIGT.

7 IN ZYN JUICHEN.

RUSTE.הֵלָׁש

.EERSTEןֹוׁשאִרin plaats vanןושיר

Dezelve koomen ruftende voor , als volgt :

Vajomer,

de & Ruft zomtyds in het midden en einde van een woord , en behoort

als danmeelt tyds tot het grondwoort , byexempel

hier ruft de in het midden , en komt van het grond-woord

aamar ,nog eens Kaara, hier ruft de op het einde.א

de
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de n

de 1

de

Ruft nooit anders als op het einde van een woord :

Voor eerft , om het grond-woord te vinden , als baanah ,

Dog eenige Geleerde Taalkundigen willen uit de Arabische Taal bewee-

ren, dat niet de ruftende ( ) , maar de bewegelyke (1) of(1) , weezentlyk

de derde grond-letter is , dog dat de ruftende alleen nu en dan wel-

luidentheidshalven der zelver plaats bekleed.

Ten anderen, om een woord in het Vrouwelyke geflagt te ver-

beelden , als Gadool, GROOT , in het Mannelyk , 717 Ge-

dolab, GROOT, in het Vrouwelyk geflagt.

Ten derden , om op het einde de kragt van het woord te bete-

kenen , als ny Jeſchuugnatha , GROOTE HULP , of ook een plaats

aanwyzing , als kedema , OOSTWAARTS , Gaaraanah , NA

CHARAN.

TITT

Ruft om de Cholem (dat is een oo) daar boven te plaatzen , als

pia Goomer,, of om de Schurik (dat is een u) daar in te plaatzenרֶמֹוג

als Schubah.

Ruft om een korte Chirek (dat is een i) tot een lange te ma-

min, en met een lange vocaal ? Miin , ook ruft de ( )ken als

in een tzeere (dat zyn twee ee) als voor hier is de ( ) on-

zigtbaar, enwederom anders , als hier is de ( ) zigtbaar.

WY

TWEEDE HOOFDSTUK.

Van de Vocaalen.

Y hebben reeds gezegt , dat de Hebreen in hun Alphabeth geen

een vocaal , dat is geen A, E , I , O , U , nog Y , hebben , maar

dat alle hunne letters Confonanten , dat is ftomme , of doode letters

zyn, die egter alle kunnen levendig gemaakt worden door vyf lange

vyfkorte , drie Jagt-vocaalen, en een Scheevah , te zamen XIV, in de

gedaantens als volgt :

t

aa
T

ee
•

Vyf lange / / / 00/m/ vyf korte */ // // drie Fagt ///

en de Scheva (:)welke laafte eigentlyk geen vocaal , maat een teken der

abfentie eener vocaal is , die , wanneer zy een letter zomtyds beweegt,

als een zagte (e ) gelezen word.

Een van deze vocalen dierhalven in , onder , ofboven een letter flaan-

de , zo neemd die letter de klank van de vocaal aan , by voorbeeld de

is flom, als alle de andere letters , nu zullen wy hem alle vocalen doen

A 3 aan-



6 ONDERWYS DE R..

aannemen , en maken hem eerft tot een aa, dan tot een ee , ii , oo , ¡uu,

en zo voorts.

Devyflange

worden ge.

naamt

תֹובָא

Abooth , dat

zyn Vaders,

Kametzaa, e Patach

Tzeere ee, Sægol

Chirikקְריִח,iiיִאChirik P

ַאג,חַתַּפ

Ne, ip

Cholem Noo , Din Kametz Chatupho, ren

Kibbutzקרוש,uuאSchuurika

ָא,קְריִח

אי,ץּובק

De drie Fagt-vocalen , en de Scheva , zyn :

1 Devyfkorte

worden ge-

naamt

תֹוּדְלֹוּת

Tooledoot,dat

zyn geboor.

tens.

Jagt-patacha, ne fnelle a

Jagt-Sagole , apo fnelle é

Jagt-Kametzo, 1ep 9 fnelle o13

De Scheeva is meerendeels ftom, dog zomtyds, als gezegt is , cene

zagte e.

Het onderfcheid dezer vocalen beſtaat alleen hier in , dat de lange lang,

de korte kort , en de fchielyke ras moeten uitgeſproken worden , als

,Ariiיִרֲא,Barרַּב,Aadaamםָדָא

Het gebruik der lange en korte vocalen zullen wy ider op zyn plaats

in 't vervolg nader vertoonen.

a

-:

e

Alleen gaan wy nu over tot de drie Facht-vocalen / / /

Dezelve komen in ' t gemeen onder de Keel-letters yn in plaats van

een Scheva, ( ) die op haar zelfs anders 't ſwakit is , om het geluid in een

dezer vier letters te geven , daarom word de Scheva een (-) Patach , (+)

Sægol, of(,) Kametz , bygevoegd.

Een Jacht-vocaal , ftaat in ' t gemeen onder de eerfte grondletter van

een werkwoord , als ' er een dienftbare letter voorgaat ; en dan neemt de

dienftbare letter dezelve vocaal aan, zo als er onder de eerfte grondlet-

ter van het werkwoord gevonden word , als :

השעי
my van my hier neemt de dienstbare ( ) de Patach aan , van de eerfte grond-

letter y Fagt-Patach.

JPN van

Te van TP bier neemt de dienstbare ( ) de Kametz Chatuph aan , van deeer-

hier neemt de dienstbare (1) de Sagol aan , van de eerfte grond-

letter & Fagt-Sagol.

THIT

1 .
fte grondletter y Jagt-kametz.

Item,

•

"



HEBREEUWSCHE SPRAAK KUNST.

Item , in het gebiedende eenes werkwoords , als , Echool , EET ,

iDN, Emoor, SPREEKT, insgelyks ; in het onbepaalde , wanneer een dienſt-

bare letter voorgaat , als DN , IN 'T VERZAMELEN, &c.

,Zoookא als de & de eerfte lettervan een naam-woord is , dan neemt dezelve

meeltentyds een Jagt-Sagol( ) aan , en wel voornamentlyk , als het naam-

woord uit een Sillabe beftaat als , Egooz, cenNooTE , Enonſch , een

MENSCH.

De Jagt-Sagol ( ) komt ook voor in het begin van een woord , dat

in de verledene tyd ftaat , wanneer de tweede grond-letter een van de

ruftende letters is , in de Conjugatie Hiphil, als in befchiiboo , HY HEEFT

HEM DOEN WEDERKEREN.

De Jagt-kametz, (-) komt ook wel in plaatze van een Cholem (1) , als

in Choodefch , een MAAND , eenvoudig , en Chodafchim , MAAN-

LEN , meervoudig ; want in het gemeen komt de Jacht-kametz voor een

Cholem , en de Jacht-Patach voor de Kametz , en de Jacht-Sagol voor de

Tzeere.

c O

- 7:Tot een befluit , zo zyn deze drie Jagt-vocalen / / / gelyk de

roerende Schevah , van het volgende gebruik.

1. Zy konnen , zonder behulp van een ander vocaal , geen eenwoord

uitmaken.

2. Nog geen accent of mufyknoot kan daar by geplaaft worden.

3. Als mede geen twee Jagt-vocalen naaft malkander volgen.

4. Ende na een derzelver kan in de naaftvolgende letter geen dagefch.

huisvesten.

Van de Schecah.

P

De Scheva is , gelyk gezegt is , op zig zelfs geen vocaal, maar een te-

ken , dat ' er een vocaal voorgaat of volgt. Zy is derhalven tweederley ,

beweegelyk of onbeweegelyk, zo zy beweegelyk is , dan fmelt zy in de vol-

gende vocaal , als Din teboom, zo zy onbeweegelyk is , dan ſmelt zy in de

voorgaande vocaal , als in Lichtoob.

En om dat de ſcheva geen vocaal is , daarom kan ze (zo min als de

Jagtvecalen) ook geen een woord uitmaken , gelyk de vyf korte , en vyf

lange vocalen konnen doen , als i aas , zeer, el, gnim , toob ,
Dy

(chuub, c.

Ondertuffchen is aantemerken , dat onder de laafte letter van ieder

woord, wanneer dezelve zonder vocaal ftaat , eene ruftende Schevaver-

ftaan word , uitgezondert dat in de finaal-letter tot cieraad om de hol-

te te vullen de Scheva altoos word uitgedrukt, als 7.

Nog:
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Nogtans zyn ' er vyf Regulen , waar in de Schevah beweeglyk ; in de

fchyn van een vocaal gebruikt , en gelyk een zagte (e) moet uitgeſproken

worden , als :

in Schelach , als ze onder de eerfte letter van een woord ſtaat.

De reden is , om dat geen Confonant (in de beginne van een

woord) zonder vocaal geluid kan geven.

2 p Fifchmeruu , als twee fchevaas in het midden van een woord mal-

kander volgen , dan ruſt de eerſte , en de tweede word roe-

rend.

De reden is , om dat in het midden van een woord , geen twee

letters door een vocaal konnen fmelten.

3 Di Oomeriim , als de fchevah volgt na een lange vocaal.

4

De reden is , om dat een lange vocaal lang uitgehaald word ,"

zo kan de fchevah in dien zelfden adem niet meede genoomen

worden.

177 Dibberuu, als de ſchevah komt onder een letter met een dagefch.

De reden is , om dat de dagefch de letter verdubbelt , zo is

het als of twee fchevaas malkander volgden , en of ' er ftond

ּורְבְבִּד

5ּולְלַה Haleluu , als de fchevah komt onder de eerfte van twee e-

gaal volgende letters.

De reden is , om dat door de fchielykheid het anders zou

ſchynen , dat deze twee maar een letter waren , en men zoude

mishorende verftaan en lezen baloe.

Van hiergaan wy over tot de Kametz Chatuph (÷)

De Kametz Chatuph die onder de vyf korte vocalen aangewezen , en

voor een korte (o) diend , heeft dezelve gedaante alsde Kametz dievoor

twee (aa) diend ; dog daar zyn zes voorbeelden , wanneer dezelve voor

een (0) moet gelezen worden.

I

2

Ronnuu , Als de naaftvolgende letter een dagefch heeft.

Als een Makkaph volgt.
Kol־לָּכ

3 Sochrah, Als een ruftende Schevah zonder Meteg volgd ; dog

als 'er een Meteg bykomt , dan blyft de Kametz in de

kragt
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TIT-

kragt van twee aa , en de Scheva moet roerend wor-

den als Zaacherab.

4 Vajafchob, Als de middelfte grondletter een is , en dat voor het

zelve woord ook een gezien word , en het accent

by de naaſt laatſte fillabe ; dan word de tweede Ka-

mets als een (0) geleezen , zynde het grondwoord

, zo ook op vajaakom van op kuum.

บ
51 Vajaagoz , Insgelyks , als de tweede grondletter moet verdubbeld

worden , en ftaat in maniere als boven , komt van

het grondwoord Gaazaz , aldus Vajamod, komt

van het grondwoord Maadad.

TIT-

Ook wel in den beginne eenes woords , als na de

Kametz volgd een Jagt-Kametz onder een keel-let-

ter, als 17 Oboloo , TV Mognomaad.ןז

Deeze vyf voorbeelden hebben een en dezelve reeden , waarom de

(+) als een Kametz Chatuph moet geleezen worden , namentlyk , om dat

geen lange Kametz , met een ruftende Schevah , of verdubbelende Da-

geſch , in een fyllabe komen kan, zonder een ordinair accent of de Me-

teg.

Wy hebben boven reeds gezegt , dat de Jagt-vocalen (2 ) ( ) ( ) in 't

gemeen komen onder de letters ynn .

Nogtans vinden wy dezelve zomtyds ook wel onder andere letters , als

by voorbeeld:

De Jagt-patach (2 ) onder een ↳ in het woord , anders behoorde deze

tzilale, ook onder een in het woord

Uzahab.

↳

en in plaats van een

jagt-patach maar

fcheva te hebben.

De Jagt-fægol ( ) ſtaat noit dan onder een der letters .

een

De Jagt-kametz ( ) vinden wy (gelyk de jagt-patach) ook wel onder

andere letters als : P Utzognaaki , Kodaafchiim, D Tzipo-

riim , &c.

Alle letters worden uitgefproken voor de vocaal , als laa , ‡ baa , ↓

gee, " dii, in boo, loe.

B En
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En alle die op het einde van een woord zonder vocaal ftaan , moeten

aangemerkt worden als of 'er een Schevah onder ftond , uitgenomen de

vier ruftende letters ' N Ehevi.

Ondertuffchen hebben wy nog het volgende te zeggen over de letters

עחהא

de , Is zozeer geen bewegelyke letter , als wel eene zagte aadem , die

alleen zyn geluid geeft na de vocaal die daar onder flaat , het zy

een a , e , i , o , of u , anders blyft hy ruftende en onbeweeglyk

als baaraa.

Deswegen kan de fchevah op het einde onder dezelve noit

plaats vinden.

den, Is wel in het begin als haarag , en in het midden van een woord,

als Saahab, eene bewegelyke letter , edog op het einde , als

taale, jadaa , word zy zo min als de & gehoord ; en als zy de

laafte zo gezegde grondletter is , blyft zy meeftruften in de Kametz ,

als baanaa ; Maar als zy door een Mappik , dat is een poinct

in den , bewogen word , dan kan men haar geluid eenigzins

hooren, als debaarahh, haar woord , van

Hier zien wy dat de niet tot het grondwoord , maar een

vrouwelyke bedienletter is.

Egter vinden wy vier grondwoorden daar de op het ein-

de niet dienſtbaar is , maar voor de derde grondletterd paiſeerd ,

met een Mappik in dezelve , te weten :

A Kaamahh ,
Naagahh, Thaamabh, Gaabahh , dus

dat deze vier onder de volmaakte grondwoorden gefteld worden.

Hier bykanmen ook voegen het woord i Eloahh , zynde de

Naame Gods , welk woord eenige aftyden van het grondwoord ,

by de Arabieren nog in gebruik , alwaar het betekend: DIENEN SEERBEWY

ZEN ; dus dat Eloahh eigentlyk zegt een voorwerp van Goddelyke

dienft en eerbewyzing,

den, Is een vafte grondletter , en by aldien dezelve komt op het ein-

de van een woord met een (-) patach , en voorgaande lan-

ge yocaal , dan word die patach voor de letter: uitgesproken ,

als
Ruuach.

dey, Is ook een vafte grondletter , dezelve insgelyks komende op het

einde van een woord met een patach daar onder , dan word

die ook voor de letter uitgefproken , als gebiiang.

Daar-
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Daarom word deze patach alleen op het einde van een woord

onder de n,, of gevonden ; en by de Hebreen genaamd

namn , Patach Genuubah , diefagtige of geftoolen patach.

Het geen hun hier toe noodzaakt , is , om dat anders een fce-

vah onder dezelve moeft geplaaft worden , die te fwak zou zyn.

daar by is de voorgaande vocaal (1 ) of ( ? ) of (- ) niet fterk genoeg,

om den of op het einde in hun kragt uit te drukken.

De kan op het einde van een woord geen geftoole patach aanne-

men , om dat hy op het einde altoos ruft in de voorgaande vocaal , als

.Maatzaaאָצָמ

De kan ook op het einde geen geftolen patach aannemen , ten zý die

door een Mappik bewoogen word , als gezien is.

Wy vinden ook een geftoolene patach in het midden van een woord ,

te weeten ; Indien op het einde van een woord twee Scheevas , als

japhtb vajeerdh , volgen , en de eerfte van die twee Scheevaas

vervalt onder een der letters yn , dan verandert de eerfte fchevah in een

patach , als :

#

>pnp Laka-acht hier is in plaatze van de fchevah eene diefagti-

ge patach onder den , anders zou men moeten ſchryven La-

kagth.

Nog diend ons noodzakelyk te weten , dat onder de vyf lange vocalen

zyn twee, namentlyk de Cholem (1) en de lange Chirek ( .) , die zom-

tyds gebrekkig, dat is , zonder vau (1) of jod , voorkomen, en zyn

nogtans lange vocalen.

Laat ons eerft zien , als de vau ( ) in een woord ontbreekt , op wat

maniere die evenwel als een lange vocaal gekent word , en hoe de bewee-

ging derzelver ons in den text voorkomt ;

Wy vinden hem aldus :

18 Looveh, in plaats van

i Mitzvoot , in plaats van

Looveh.

?Mitzvoot .

Hier zienwy, dat niet alleen

in het begin of einde deezer

twee eerfte woorden de (1)

van de Cholem ontbreekt ,

maar dat de (1 ) zelfs als een

Confonant bewegelyk word

zeggende Looveh, Mitzvoot.

B 2 De
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De reden is , om dat geen letter twee vocalen kan hebben , en ook de

() alhier een grondletter is.

Ook legt de (1) van de Cholem zomtyds bedekt in de voor of agter

vleugel van de , by voorbeeld :

Moofcheb, in plaats van , en oonee , in plaats van foonee.

Zoo ook in de naam-woorden , daar het opper-accent, (genaamt Mil-

gneel,) voorkomt , als :

Choode/ch , in plaats van in, en paroochet , in plaats van

En eindelyk veeltyds by de naam of ook zelfstandige woorden , als die

in plurali, dat is in het meervoudige , voorkomen , by voorbeeld:

Maakvom , PLAATS , eenvoudig ; nippp Mekoomooth , PLAATZEN ,

meervoudig; Eloabb , GOD, eenvoudig; D Eloohiim , GOODEN,

meervoudig.

Hier zien wy, dat in het meervoudige de ( van de Cholem ontbreekt,

en alleen door een poinct boven tuſſchen de op en verbeeld word.

Wat betreft de lange Chirek ; deszelfs poinct of flipje alleen , zon-

der een volgende ruitendejod, is, gelyk bekend is, maar een korte Chirek; dit

niet tegenstaande zo komt ons de lange Chirek ( ) in den text voor ,

flegs onder de gedaante van een korte Chirek .) en moet nogtans als

een lange uitgesproken worden , Als wanneer in fingulari , dat is in het

enkelvoudige van een woord, een lange Chirik komt in de laafte fyllabe,

als Ptzadik RECHTVEERDIG , N

woorden door de jim , in het

brengen , dan vald de ( ) van de

OpTY Tzaddikiim , RECHTVEERDIGEN,

DN' Nefii-iim , PRINÇEN ,

Nahi PRINS , en men wil zodanige

veelvoudige mannelyke geflagt over-

weg, en men ſchryft □ als :D

Hier zien wy dat in het meervou-

dige de korte Chirek voor eene lan-

vocaal diend.
ge

Dus zyn 'er drie woorden D im, 10 min, en Dy gnim , die altoos voor-

komen met een korte Chirik , en nogtans als ' er een accent by itaat , lang

moeten uitgeſproken worden iim , muin , gniim , dog met een Makkaph

voorkomende, blyft de Chirik kort , en men leeft im , min, gnim ; even

gelyk
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gelyk , met een accent daar by ftaande , gelezen word aaz , dog zon-

der accent met een Makkaph , oz.

Ook gebeurt het dat de jod van de o ſtaan blyft , en de jod van de

םיִקְדַצenםיִאְׂשְנ :voorgaande lange Chirek wegvalt , als

En eindelyk , als de jod ( ) de eerfte letter van het grond-woord is , ftaan-

de in de toekomende tyd van de Conjugatie Kal , dan komt dikwils in

plaats van de lange Chirik ( ? ) maar eene korte (.) , die egter moet uitge-

fproken worden als een lange , by voorbeeld :

Vejiigagnoe , ZY ZULLEN ZIG VERMOEJEN , in plaats van ; komtןזיו

vanעַגָי

N

DERDE HOOFDSTUK.

Van de Dagefch.

A dat wy de letters en vocalen hebben afgehandelt , zo wordenwyin

gelydt tot de Dagefch.

De Dagefch is een poinct of ftipje binnen in de letter , en bezit zo veele

uitmuntende hoedanigheden , datze genoegzaam als een ligt in de lantaar-

ne is , om de verborgene wortel , en zin der Heilige Taale , ons te doen

zien en verstaan.

Dezelve is tweeleedig.

De eene word genoemt p

De ander word genoemt p

Dagefch Chafak, de verharder.

Dagefch Kal, de verzagter.

waar in zy zig vertoond , moet ver-

dibbeer , even eens of ' er ftond ? mer

De verharder wil, dat die letter ,

dubbelt worden , als :

twee 3.

Deze Dagefch opent ons verder drie deuren.

als :

Eerſtelyk ontdekt zy ons de ontbreekende grond-letter in een woord,

5 Tippool, komt van het grondwoord

Sabbootha, komtvan het grondwoord 2

Karatta , komt van het grondwoord

B 3

Naphal.

Saabab.

De reeden hier van

wordons gegeven on

der de regels der

Kaarath.grondwoorden.

Ten
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Tentweedentoond zy ons , of de (D) of de 6 ) als Serviel- dat ' is , be-

dien-letters , voor aan het woord staan , dan of zy tot het grondwoort

behooren , als :

Dp Mikkedem, VAN HET OOSTEN, hier is de ( ) een ferviel , of bedien-

letter, willende zo veel zeggen als ( VAN ) , want het woord is op zig zelf

, zo ook :

Open Haffchaamajim , DE HEMELEN , hier is de ) ferviel , of de bekent-

maker , die zo veel zeggen wil als (DE) ; hier ftaat niet HEMELEN, ´maar

DE HEMELEN.

Zo dat de bedien-letters voor aan het woord aanſtonds ontdekt wor-

den door de Dagefch in de naaftvolgende letter.

Ten derden geeft zy ons te kennen de Conjugatie , het zy de Pihel ,

Puhal, of Hitpahel , als :

P
Pikkeed , HY HEEFT EXTRAORDINAIR OF NEERSTIG BEZOGT , dit is

de Pihel , die gekendword door de Chirik onder de eerfte , en de Da-

gefch in de tweede grondletter.

"PP Pukkad , HY IS EXTRAORDINAI
R
OF NEERSTIG BEZOGT dit is de

Puhal , die gekent word door de Kibbutz onder de eerſte , en de Dageſch

in de twede grondletter.

Penn Hithpakkeed, HY HEEFT ZIG ZELVE ONDERZOGT, dit is de Hithpa-

hel , die gekend word door de nn voor , en een dagefch in de tweede

grond-letter.

Deze Dagefch vinden wy geplaaſt in alle letters , behalven in de let-

ters ynx , voegt hier by de Reſch , zo dat wy nu zeggen , behalven in

de letters Abachagnar.

Nogtans vinden wy viermaal een Dagefch in de

de 7.

Inא de

Genefis 43. vs. 26.

Levit. 23. vs. 17.

lob 33. vs. 21.

Esdra. 8. vs. 18.

en zevenmaal in

Vajaabiiuu.

' Tabiiuu.

N? Ru-uu.

Vajaabiiuu.

In
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1 Sam. 1. vs. 6. ney
T

181 Sam. 10. vs. 24. '

2 Kon. 6. vs. 32.

In de Ezech. 16. vs. 4••

Hoogl. 5. vs. 2.

Spreuk. 14. Vs. 10.

D '

Haregnimmabb.

Harreiitem.

Harreiitem.

Carrath,item Scharrech.

.Scherroofcbiiיִׁשאֵרֶׁש

Marratתַרָמ

Wy hebben zo aanſtonds geleerd , dat de Dagefch in een letter ons

een van drie zaaken aanwyft ; het zy de ontbreeking van een grondlet-

ter , of om ons te vertoonen de bedien-letter , of om de Conjugatie te

kennen.

Wanneer het nu gebeurt , dat om een van deeze drie zaaken ook

een Dageſch zou moeten vallen in een der letteren yns , dan veran-

derd de voorgaande korte vocaal in eene lange , als :

CIT

NT DE AARDE, in plaats van , hier veranderd de Patach onder de

in een Kametz , om dat de letter zynde een van de letteren

ynnx geen Dageſch kan aanneemen , zo ook :

Van de StAD , in plaats van , hier vervald de Dagefch uit de

onder de , item uit de onder de , om dar de en be-

hooren onder de letters ynn .

ה y

Het gebeurd ook wel , dat een korte vocaal ſtaan blyft , zonder datze

veranderd in een lange ; maar dan moet ' er een an Meteg , dat is een

toomhouder , op volgen , als :

hier verbccid de,ְךֵלֹחַהofְךֵלֹחָהDIE DAAR WANDELT ,in plaats vanְךֵלֹחַה

hier verbeeld de MetegםיִיַחַהofםיִיַחָהDE LEVENS ,in plaats vanםיִיַחַה

Meteg een Kametz , en gevolgelyk toond zy , dat de cerfte

dienſtbaar is , zo ook :

onder de het zelve als boven , om dat de volgende letter

een is , die geen dageſch kan aanneemen , zo veranderd deeze

Dageſch in een Meteg gevoegd by de Patach. Deeze Meteg , of

toomhouder , vind meelt plaatit voor de letteren en ♬

Van
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Van de Dagefch, Chafak ofVerbarder, afgehandelt hebbende ; laat ons nu ſpree-

ken van de Dagefch Kal , ofVerzagter.

De Verzagter komt maar alleen in de lettere n begad kepbat , te

weeten , als een derzelve in den beginne van een woord voorkomt ;

dan kan deeze Dagefch die letter niet verdubbelen ; maar dan moet de

letter , waar in zy fłaat , wat korter uitgefproken worden , als :

Bereefchiithג , hier moet de kort , als of geen (h) daar agter volg-

de , uitgeſproken worden. &c.

Om nu de Verzagter , van de Verharder te onderfcheiden , hebbenwy

drie regulen :

Eerſtelyk , zullen wy haar toonen in den beginne van een woord, als :

alleen , om die wat

korter uit te fpreeken , en niet om de letter te verdubbelen ,

dewyl zonder een voorgaande vocaal zulks onmooglyk is.

Be-eretz , hier zien wy de Verzagter in de

Ten tweede , zullen wy dezelve zien op het einde van een woord , als:

Dibbarth , hier komt de verzagter in de laatſte letter ♬, om dat 'er

eene ftomme of ruftende Scheva voorgaat.

Ten derde , vinden wy haar in het midden van een woord , als :

Fizkoor, hier valt de verzagter in de 5 , om dat de voorgaande Sche

vahmedeftom is , zo breekt dierhalven hier het woord , en de

word aangemerkt , als ofze weer een nieuw beginvan een woord

maakte , gelyk of'er ſtond jiz- i koor , gevolglyk kan hier de

ook niet verdubbeld worden.

Laat ons nu eens zien , na welke vocaalen een verhardende Dageſch

kan volgen , of niet.

aa uu

Naeene lange vocaal , als , / / / / kan geen Dagefch volgen,

om dat de lange vocaal op zig zelven zo lange ftaan blyft , datze de

naaft-
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naaftvolgende verdubbeling , in eenen adem niet kan meede neemen.

Maar wel als by de voorgaande lange vocaal een accent is , dan kan in

de naaftvolgende letter een Dagefch vallen , als ; ? Laammab,

Schaammah, 3D Soobbuu.

Alleen na een korte vocaal volgt gemeenlyk een letter met een Dageſch,

ofeen ruftende Schevah , als ; Fischmoor, of Gibboor.

Wy hebben zo aanstonds gehoord , dat by aldien de eerfte letter van

een woord is van dat dan een Dagefch Kal , of Verzagter in de-

zelve moet gepunteert worden , als 3.

Hier tegen ontmoeten ons nu eenige voor en tegen Excepties , ofuit-

zonderingen, waarvanwy hier alleen de noodzaaklykite aanhaalen.

Als een woort eindigt met een der letteren " Ehevi , en het volgen-

de begind met een der lettere л , dan komt geen Dagefch in de-

zelve , als ;

Hinnee Beriitii , Hier zien wy in de geen Dagefch, om dat

de naaſtvoorgaande van is.
ה יִוְהֶא

Nogtans hebben wy zes Regulen , daar evenwel in den beginne van een

woort een Dageſch komt in de letteren 3, niet tegenstaande het

voorgaande woord eindigt met een der lettere " N

Eerſtelyk , wanneer de letteren ' n agter een uitklank hebben , als :

DVD Betziddahh Thafiim , hier heeft de een Dageſch , om dat de

laatit voorgaande een Mappik , dat is beweeger of uitklank

heeft , aldus :

דוא
ITT

Jaadavי Thebiienah , om dat de hier als een Confonant wort

uitgesprooken , aldus :

napn 'ppy Sephatbhai Tbiphtahch , om dat de letter hier uitgefprooken

wort. Deeze Regel wort genoemt p' Mappiik , dat is ,

Uithaaler. Hier by moeten wy aanmerken , dat de ' n agter

de drie eerſte woorden niet ruftende , maar als geluitgeeven-

de letters gehoort worden , daar by legt de Schevah onder

dezelve zo wel , als onder alle andere Confonanten, op het ein-

de verborgen.

Ten tweeden, wanneer tuffchen het woort, dat met eindigt , en

het volgende dat met ♫ begind , een accent genaamd p' , Pefik,

komt , als :

C Gna-
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GnaafuuKalaah , hier heeft de na de een Dagefch , om dat de

pefiik hier de reeden ſcheit ; zo ook by andere Accenten, die

Reedenſcheiders zyn , zo als wy onder de regels der Accenten

breetvoeriger verhandelen. Deeze Regel wort genoemt

Pope Maphfiik, dat is Reedefcheider.

,
Ten derden , wanneer de ♬ ruft agter aan het woort en de voor-

gaande vocaal is een Kametz (, ) , of Patach (-) , of Sægol (. ) , en daar

volgt een Makkaph , dat is aanhaaler op, als :

Schebah poh,

pynn Mahparatzta , Hier heeft de na de ♬ een Dageſch

Gnofeh perii , dat na de een Makkaph volgt.

יִרְּפ־הֶׁשע 18

ה

om

Deeze Regel wort genoemt p' Dachiik , dat is Uitdruk-

ker. Dog zommige oordeeleu niet zonder reeden , dat hier geen

verzagtende, maar verhardende Dagefch plaats heeft , en mendier-

balven leezen moet , Scheboppoh , Mapparatzta , Gnofepperii.

Ten vierden , wanneer een woort eindigt met een letter , daar een ka-

metz onder is , (het welk zo veel is als of ' er een in beflooten legt ,)

en de Accenten van beiden de woorden zyn geplaatit voor hun laatíte

fyllabe , als:

Dy Vegnafiitha pefach , hier heeft de een Dagefch na de ka-

metz , en de accent , onder de komt voor de laatſte fyllabe

tha , insgelyks boven de letter voor de laatſte ſyllaben ſach,

door beiden deeze Accenten vermindert de kragt van de ka-

metz zodaanig , dat de beflotenen uit dezelve als verdwynen-

de is. Deeze Regel wort genoemt p'n 'n AateeMerachiik,

dat is , komt van verre. Dog hier zyn wederom eenige vangedag-

ten , dat dit een verhardende dageſch is , en men lezen moet, Veg-

naafii Thoppefach.

Tenvyfden , wanneer twee letteren van , in den beginne van

een woort volgen na een woort , dat met een der letteren heeft ge-

eindigt , als ;

Fir-
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IT:

פ

7777 Firdenuu bepbaarech , hier heeft de een Dageſch , om dat zyn

makker van begad kepbat , hem volgt na de van Ehevi:

Ketannah kechaf, hier zien wy het zelfde in de ɔ, om dat zyn

broeder hem is volgende na de laatft geeindigden van Ehevi.

Ten zesden, wanneer een woort eindigt met een &, daar een Scheva

voorgaat, en het volgende woort begint met een van ɲ , als ;

Hier heeft de en

na een voorgaande

letter is , en om dat de

Vajar Baalak, Sde

717 №7 Vajar David,

een Dageſch , om dat

Scheva de laatſte eint-

niet gehoort wort , zo

moet aangemerkt worden, als ofze ' er niet ftond.

Wy hebben dan gezien, dat deeze Dageſch kal of Verzagter voor aan

het woortaltoos komt in de letteren , uitgenomen als het voor-

gaande woort eindigt met een der letteren N.

En wederom door 6 Regels het tegendeel, dat of ſchoon een woort

met een der letteren Ebevi eindigt , de letteren

Dageſch ontfangen.

evenwel een

komt op het einde

3, dan krygen de-

Zo befluiten wy dan ; wanneer een der letteren

van een woort , en het volgende begint met

zelve geen Dageſch , ten zy dat daar een Uithaaler , Reedenfcheider , Uit-

drukker, of Die van verre komt daar by ftaat , dan krygen zy evenwel

een Dageſch, zo als ons in de zes laatſte regels is aangewezen.

4

Na dat wy nu de letteren en vocalen kundig zyn , zyn wy gevor-

dert tot de leezing , in den Hebreuwſchen Text ; aldus ftaat Nehem 8.

vf. 8. het welk ons in den Nederduitfchen Text vf. 9. is overgezet , als volgt ;

Bammikra , Waj-jabiinuu , Seckel , Wefom , Methooraafch , HaaElohiim , Bethoorat , Baffeepher , Wajikreuu,

אָרְקִּמַּבּוניִבָּיַולֶכֶׁשםָׁשְוׁשָרֹופְמםיִהֹלֱאָהתַרֹותְּב,רֶפֵּסַבּואְרְקִּיַו,

in het lee- zo maakten verkla- ende den duidelyk , Gods,

zy, dat men rende , zin ,

het verſtont,

zen ,

derWet, in het

boek,

ende zy

laazen ,

Als
wy ons nu een weinig meêr in het lezen geoeffend hebben , dan

wortonsverlangen ookmeêr opgewekt,om het zelve in zyn wortel en gront

te veritaan.Tot dien einde is ons hoog nodig te wetende zinryke en heer-

C 2
lyke
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lyke bouwkunde der Hebreeuwsche tale ', die wy van ftuk tot ftuk zul-

len vertoonen , beginnende met de Dienstbare Letters.

IN

VIERDE HOOF TS TU K.

Van de Dienstbare Letters.

N het Alphabeth , of onder de xxII Hebreeuwſche letters , vinden wy

XI vafte grondletters , te weten pyoyoni , die wy in den re-

gel der werkwoorden nader zullen onderzoeken.

De overige xi zyn nwpbɔɔn , die wy in drie woorden noemen

I'm Moofcheb vekaleeb eetban.

·

Deze ftaan by wylen , of zomtyts ook als grondletters , dog meeren-

deels komen ons dezelve als Dienstbaar voor, en worden daarom ge-

naamt Dienſtbare Letters.

Wanneer nu dezelve als dienſtbaar voor of agter een werk- of naam-

woord staan , dan geven zy te kennen :

1. Of de Perzoon , het zy van het Mannelyk , Vrouwelyk , of Onzydig

geflagt.

2. Of de Declinatie , dat is buiging , het zy den noemer , baarder , gee-

ver , aanklager , roeper , of neemer.

3. Of de Tempora , dat zyn tyden , het zy den voorleedenen , tegenwoor-

digen , of toekomenden tyt.

4. Of de Conjugatiën , dat zyn vervoegingen , het zy de ordinaire of ex-

traordinaire werker of bewerkte.

5. Of de Numeri , dat zyn getallen , het zy een , twee , of meêr.

Ook worden eenige Dienſtbare Letters te zamen geftelt , en maaken op

zich zelf een woord uit , zonder datze by een naam- of werkwoort ge-

voegt zyn , als : TOT , of AAN MY , aldus D VAN uw lieden.DE

'Zoo zien wy dan , dat beide deze woorden beſtaan uit enkele Dienſt-

baare Letters.

Laat
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Laat ons nu beginnen met de Perzoonen.

De Perzoonen worden, of door een enkele letter , als hier na , of

door een geheel woort , gelyk hier , in het Mannelyk en Vrouwelyk ge-

flagt vertoont.

Feminino Singulari ,

Vrouwelyk Eenvoudig.

ik , als ook
יִנֲא ikܪ ,als ook

NY,
ְּתַא,

Mafculino Singulari,

Mannelyk Eenvoudig.

Eerſte Perzoon , ik , als ook Eerſte Perzoon ,

TwedePerzoon , ON 27, TwedePerzoon,
IT

Derde Perzoon , I by,

Mafculino Plurali ,

אוה
Derde Perzoon , I ²y,

Feminino Plurali.

Mannelyk Meervoudig. Vrouwelyk Meervoudig.

Eerfte,ּוְנָא,ofookּונְחַנenּונְחַנֲא Perzoonּונְחַנֲאenּונְחַנy ,als ookּונָא,Eerfte Perzoon

Derde Perzoon,

Twede Perzoon , DN sy lieden,

zy lieden, als ook en

Twede Perzoon , gy lieden, of ook

Derde Perzoon, zy lieden, ofook

הָנֵּתַא

by, gy›Deeze perzoonelyke namen ftaan , of op zich zelfs , als

ik , en zo voorts , zo als wy hier gezien hebben ; of anders worden

dezelve geplaaft voor de werkwoorden , als :

ON IN ik heb gezegt.

bebt gezegt.gyָּתְרַמָאהָּתַא

.bybeeft gezegtרַמָאאּוה

Zy worden daarom genaamt Pronomina , dat zyn voornamen , om datze

voor het Verbum , of werkwoort , ftaan.

Ook worden ons de drie perzoonen verbeelt door drie letters 1 zyn ,

uw, myn, wanneer die ftaan agter een Nomen , of naamwoort , als ;
?

myn buis, Eerſte Perzoon ),

uw buis , TwedePerzoon,

·in zyn huis , Derde Perzoon,

-

Hier zegt de myn , de Juw , en de

zyn , agter het Nomen , ofnaamwoort ; ›

buis, en zo voorts agter alle andere

naamwoorden.

C 3 Daar-
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Daarom worden deeze perzoonlyke namen aanhangzelen genaamt , om

dat zy agter aan de Nomina , of naamwoorden , geplaaft worden.

Van de Perzonen gaan wy over tot de Declinatie, dat is Buiging der

Naamwoorden.

De Nomina, of naamwoorden , worden gedeclineert , dat is geboogen , na

dat de Cafus , of de Naam-val, is ; deze naam-vallen zyn zes, als ;

Nominativus , dat is Noemer ,

Genitivus ,
Baarder,

Dativus, Geever,

Accufativus , Aanklager ,

Vocativus,
Roeper,

Ablativus ,
Nemer ,

een buis.

des buize
s
.

תִיַּב

,tot of aann bet buisתִיַּבלֶא

den , ofaan den buize.

o buis.
תִיַּב

neתִיַּב

van den buize.

De Præpofitiën , of voorwoorden , j ,, ♫º , I , b , die de Cafus , of

denNaam-val, te kennen geven, zyn nootzakelyk te weten , om dat wydoor

dezelve gewaar worden , wie regeert, en wie geregeert wort , als byvoor-

beelt ,

1x

In Dativo, in den Gever.

Doe fprak Mozes Aaron ; dit is onverſtaanbaar ; moet zyn:

108 byno 797) Doe fprakMozes ( ) tot Aaron , in Dativo ; nu verstaan

dat Mozes , als regeerder , in Nominativo, fprekende

was tot Aaron , als geregeert wordende , in Dativo.

wy

Zo ook in Accufativo , of den Aanklager.

Dan heeft bewaart Jozef, is onverstaanbaar , moet zyn ,

pi Dan bewaarde ( ) den Jofeph, in Accufativo ; nu verstaan

wy dat Dan, als regeerder , in Nominativo , de bewaarder ,

en Joſeph, als geregeert wordende , in Accufativo , de be-

waarder was.

MANO by mp

MAN 1 DAY ORIT TOIT

1

Zo ook in Ablativo , of den Nemer.

Ende hy nam ftofder aarde , is onverstaanbaar ,moet zyn,

Ende by nam ftof (1 ) van de aarde , in Ablativo ; nu

verftaan wy dat God, als regeerder , en afneemer, in

Nominativo, het ftof. als geregeert en afgenomen wor-

dende , in Accufativo, en de Aarde in Ablativo de af-

Later is. De
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De Ablativus komt ook op een ander wyze voor ,een ander wyze voor , als :

ver, uit zilver gemaakt , in plaats van 19.

van zil-

De Dativus komt zomtyts ook anders voor , als ; no tot of aan

Mofes, inplaats van 48

Ook wort de Dativus door de letter agter aan hetwoord uitgedrukt,
ה

totלofןָרָחלֶא aan Charan , in plaats vanהָנָרָח;als

} .

De Nominativus , Accufativus , en Vocativus blyven onveranderlyk.

De Genitivus, Dativus , en Ablativus hebben verandering , zo als ge-

zien is.

Hier mede van de Declinatie , of de Buiging , afflappende , gaan wy over

tot de Dienstbare Letters.

De x1 dienstbare Letters worden aangeweezen , zo als wy boven reeds

gehoord hebben

Vechaleb Ethan :

Mofcheןָתיֵאבֵלָכְוהֶׁשמonder de benaaming van

Voor eerft zullen wy de drie letters haar oorfprong en bediening on-

derzoeken:

De betekend van, en is afkomſtigvan , daarom wort ze gepun-

teert met een Chirek (. ) , en de naaítvolgende letter met een Da-

gefch, die aanwyft dat de ontbreekt , als van de vrugt ,

van den Priester.

Dog als na de volgt een der letters ynns die geen Lagefch

kan hebben, dan krygt de eenTzere , als van het stof,

van het begin.

Alleen twe woorden vinden wy met eenMem Chirek , in plaats

van MemTzere voor de letter n, Dn vanden draat, en van

buiten , deze twee ftryden tegens den laaften regel.

Ook gebeurt het wel zomtyts , dat na de (2) een letter volgt ,

die wel een Dageſch kan aannemen , en nogtans dezelve niet aan-

neemt om dat dezelve een Schevah heeft ; als ; T van den

berfft , yp van bet einde , Di van het volk.

>

Drie-
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Driemaal komtdeMem Patach2,in plaats van de Mem Chirek , als;

tot van in bet eerfte , 1 Chron. 15. vf. 13 .

? tot van de genoegzaamheit , 2 Kron. 30. vf. 4.

sep van de boterachtige , Pfalm 55. vſ. 22,

Zommigen oordelen , dat de D in het eerfte exempel is van het vraag-

woortje np, of n , en dat dezelve in het tweede en derde tot het zelf-

Standige naamwoord behoort.

De van wort ook wel overgezet door uit , als ;

·ច

מ .uitEgibteםִיַרְצִּמִמ

Ook zegt de meerder dan , als men een zaak by uitnementheit ,

of uitmuntentheit , wil uitdrukken , als ;

Spy Argliftiger , dan alle , Gen. 3. vſ. I.

ip Een goede naam is meerder , of beter dan oly , Pred. 7. vf. 3 .

De vertoont ons zomwylen ook het gedeelte van een zaak , als ;

Van de fteenen der plaatze , Gen. 28. vf. 11 .Dippo

Van de gaan wy over tot de .

De betekent dat , het geen , het welke , afkomſtig van het

welke, om die reden wort dezelve meeft gepunteert met een Se-

gol ; want de zynde de eerfte letter van , is ons daarom niet

gegeven, op dat wy niet zouden dwalen met deze &, en de van

de letter in , die het toekomende betekent , nog veel minder de

, om dat die nooit dienſtbaar , maar een vaſte grondletter is.

De word meerendeels gepunteert met een Segol , en de naaſt-

volgende met een Dagefch , als ;

ris het geen tot Salomon ,

betהֹמֹלְׁשִלֶׁש
y het geene gy zult willen.

En ſchoon een van de letters yn na de

nogtans de Segol onveranderlyk itaan , als ;

y bet gene ik gearbeit heb,

IT TIw bet gene geweeft is.

Zomtyts wort de

}

volgde , blyft

Hier behout de zyn Segol ,

fchoon de volgende y nog n

geen Dagefch hebben.

ook wel gepunteert met een Patach , mits

de volgende een Dagefch heeft , als ; ' pp dat ik ben opgestaan ,

by dat waarom.

Dog
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ה

Dog het gebeurt ook wel, dat wanneer na de een letter, die geen

Dagefch hebben kan , volgt , dat dezelve ook een Kametz aanneemt

.datgyהָּתַאָׁש:als

Twemaalعو vinden wy de met een Scheva, Dy dat zy lieden ,

en ny dat by, Predik. 2. vf. 3. en 18.

Van de gaan wy over tot de .

Den betekend de , die , deze , is afkomstig van N by, zy toont

ons als met den vinger aan de zaak , of perzoon , die bekent is ; en wort

daarom genaamt de bekendmaker , zy is gemeenlyk gepun-

teert met een Patach , mits de volgende een Dagefch aannemen ; als:

Dp de Hemelėn.

Dog wanneer een der letters , die geen Dagefch kan aannemen ,

volgt ,danverandert dePatach in een Kametz , als : P de Aarde.

En by aldien de komt voor een woort , daar de met een

Scheva , voor de eerfte grondletter ftaat , uitdrukkende de tegen-

woordigentyt : dan volgt geen Dagefch , maar dan komt een a

Gagnajaab, by den , als :

44

pp die daar lerende is.

noon zoude ik bedekken of verbergen.

Nogtans vinden wy vier woorden , al waar voor de eerfte gront-

letter een met een Schevah is , daar de Patach alleen , zonder

een Gagnajaah voor gaat , en evenwel de Dagefch behout in plaats

van de Gagnajaah , als :

yaven De onzinnige .

my De vermaaklyke.

noxion De overfpelende.

' n Die daar keeken.

Wederom volgt geen Dagefch na den bekentmaker , als ' er een

D Jod
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Jod ( ) met een Schevah volgt , als

deren.

de rivier , T: de kin-

Dog zo na de Jod (?) Schevah een ♬ ofy volgd , dan krygt de ( ) ;

een Dageſch , als : de Fooden , y de vermoeiden.

Maar zo na deze bekentmaker , wederom een П , y, of ook wel

een volgt , en het zelfde woort beftaat uit meer dan een fyllabe,

krygt de zelfden een Segol , als : de bergen ,

den, dat gezegt is.TI

yn defte-דו

Deze dient niet alleen voor bekentmaker , maar ook als vrager ,

en verwonderaar, als :

P is het van? hier dient hy als vrager.

♫ zou een dogter , hier dient hy als verwonderaar.

Zo zienwy, dat wanneer den als vrager , verwonderaar , of roeper

dient , dezelve met een Jagt-patach moet gepunteert worden.

In tegendeel , als een letter met een Schevah volgt , vinden

wy zomtyds den als vrager, flegts met een Patach , als :

is het een zegen?
ishet gelyk eene boere?

Hier zien wy dat, als na devrager , een Schevah volgt , dezel-

ven flegts een Patach heeft.

Zomwylen komt na de vrager , ook een Dagefch , zo als na

de bekentmaker , gelyk ;

is het dat myn wegen? inn is het een rok?

Ook komt de wel voor als roeper, als :

27 6! Sieraat 2 Samuel 1. vf. 19. hier dient hy als roeper.

De nu als de laaſte van n afgehandelt hebbende , gaan wy over

tot de letters >>>).

Komt ons ten tweden te vooren de dienstbaarheit der Iv letters ???

welkers
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welkers natuurlyke puntatie is een Schevah , en na dezelve kan geen

Dagefch volgen ; dog zomtyts verandert de Schevah in eene andere vo-

caal, om reden die wy in 't vervolg zien zullen , daarom zeggen de Taal-

kundigen;

קיִּפַמאֹלבֵלָכְוקיִפַמהֶׁשמ

Dat is ; De letters 18

maar de letters 7

୮

ftellen een Dagefch in de naaftvolgende letter ,

ftellen geen Dagefch in de naaftvolgende letter.

Dit voor afgezegt hebbende , zo beginnen wy met de letter 1.

Deen, ende , is een zamenvoegende of koppel-letter , om de

woorden ofreeden aan malkander te voegen , als dezelve inden be-

ginne van een woort flaat , gelyk :

FIND ONI D'On de Hemelen en de Aarde.
VITT

N
Zomtyts wil zy ook zeggen of, ofte , als : p zyn vader of

moeder.

Zybetekent insgelyks ook , zo ook , gelyk wy vinden Spreuk, 25. vf.

28. zo ook een gerugt.ןז

Wederom zegt ze dan , als dan , by wyze van Conditie ,

waarde, ofConfequentie , gevolg, als ' n dan zal ik geven.

voor-

Deeze komt ook wel voor , zonder reden , ofbeduiding , alleen

uit overdaat ; en wort als dan genaamt , de Vau pi , dat is , de

bygevoegde , gelyk wy zien konnen Gen. 36. vſ. 24. My ende

Ajaab, ende Gnanaab ; hier zou men de eerfte ↑ konnen miſlen ,

zeggende : Ajaah ende Gnanaab.

De dient ook als een Converfivus , daaromwordze Keer-Vau, of

veranderaar genoemd , in ' t Hebreeuwfch 15 , om dat zy een

werkwoort ftaande in den toekomenden tyt , verandert of ver-

keert in het voorleedene ; zo ook wederom het tegendeel ; als :

רַמאֹי by zal zeggen , dit woort flaat in den toekomenden tyt .

Wanneer nu een hier voorkomt , die altoos vaft een Dagefch in

D 2 de
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de naaftvolgende letter meede brengt ; dan verandert dit woort van

den toekomenden , in den voorledenen tyt , als :

doe zeide , nu ftaat dit zelfde woort in den voorledenen tyt ,

Zo dat ons de Veranderaar het voorleedene aanwyſt.

als:

Aldus verandert de het voorleedenen ook in het toekomende,1.

ּורְמָׁש
zy bebben bewaart , dit woort ſtaat in het voorleedene.

Wanneer nu een voor het zelve geplaatft wort , dan verandert

dit woort van de voorleedenen in den toekomenden tyt , als :

pende zy zullen bewaaren , nu ſtaat dit zelfde woord in de toe-

komenden tyt.

Zo dat ons de Veranderaar het toekomende aanwyſt.

Hier tegen dient de niet alleen voor Veranderaar ; maar zom-

tyts ook voor Koppelaar.

Namentlyk, wanneer een werkwoort in het voorleedene voor-

gaat , en dat daar op een werkwoort met een volgt , dan dient

de niet als Veranderaar , maar als Koppelaar, gelyk

gegeetenen ( 1 ) gedronken.

ITT : T by heeft

Zo dat wy uit de Connexie of den zaamenhang der woorden , de

1 zyn regt gebruik , en zin , moeten weeten te geeven .

Eindelyk dient ons nog te weten, dat de puntatie onder de 1

verandert ; namentlyk :

Wanneer de komt voor een der letteren ynn , die een jagt-vo-

caal hebben , dan neemt de die zelve vocaal aan als die onder

een der letteren van y

1

by de Schevah volgt , als :

Nende eenschip, ON en de waarheit , or ende gy lieden zult

maaken.

Deeze verandering van puntatie heeft plaats by alle letteren ???,

uitgenomen wanneer in de letteren , een bekentmaaker ver-

borgen legt , gelyk wy in ' t vervolg nader ontdekken zullen .

Dan
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in den beginne , nietDan blyft een Kametz onder de letteren

tegenftaande een jagt-vocaal volgt , als ; D in Godt.

י

םיִהֹלֱאָּב

De komende voor een der Letteren , ontvangt een' Schu-

rek , als ons onder den Regel der Letteren reets geleert is , als ;

< en vleefch.רָׂשָבּו

Ook neemt de vau Schevah , een Schurik aan ,

Letter een Schevah heeft , als ; ende hoort.

wanneer de

De reeden is , om dat geen twee Schevaas in den beginne van een

woort kunnen plaats vinden.

Van de gaan wy over tot de .

De , gelyk , als , eeven eens ,

als , eeven eens , dient voor , en wort genoemt

de Vergelyker, als ;

www gelyk een Lely.

>
Ook zegt de omtrent en dient meede voor ; Giffer , by

exempel :

D'Pomtrent twee duizent man .

Van de gaan wy over tot de 4.

> ?
De , tot , aan , om te voor dient , als Dativus of Over-

geever, van den een aan den ander , het zy in woorden , of zaaken ,

als ;

T ָּת רַמָאְלְךְךְבַע 5 7

Ende gy zult zeggen , tot uw knegt.

dit is een overgeving van woorden.

הָבָהָלּונםֶחֶל

ְךְרְבַעְלָּתְרַמָאְו

,Geef aan ons brootםֶחֶלּונָלהָבָה

dit is een overgeeving van zaaken.

Ook betekent de aangaande , namentlyk het proprium of toe- ei-

gende, daar iemant eigenaar van is , als ;

,totden Heere behoort de aarde enn baare volbeitהָאֹולְמּוץֶרָאָההָוהְיַל

En nog
andere beteekeniffen meêr, die wy uit den zin enden za-

menhang der plaatſen moeten leeren begrypen.

D 3
Van
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Van de gaan wy over tot de 3.

De , met, in, om , door , dient als een prepofitie voorzetfel ,

als ;

IT :met myn zwaart , ' in 't huis , om zilver , door

zyn bant ,enz. enz.

De nu als de laatfte van hier meede afgehandelt hebbende , zo

zullen wy ons dadelyk keeren tot de Letteren , als wy de veran-

dering der Vocalen zullen gezien hebben.

23 1

Van de verandering der Vocaalen onder de Letters ba).

Na dat wy de Letteren met hunne puntatiën ieder in zyn byzonde-

re dienstbaarheit befchouwt hebben ; dient ons nog te weeten , waar-

om dezelve van puntatiën veranderen? daar ze dog dezelve dienstbaar-

heit behouden.

Wy hebben in den beginne dezer dienſtbaare Letteren ??? reets ge-

hoort , dat derzelver natuurlyke puntaatfie voor aan een woort is een

Schevah ; dog om de volgende reeden veranderen zy deze haar natuur-

lyke Vocaal.

De

verandert in<

De verandertin een

Wanneer twee Naam-woorden door haar aan een gekop-

pelt worden , welkers tweede beftaat uit een fyllabe , dan ver-

andert de in een , als ;

by wagen , en paart.

Hier zien wy twee Naam-woorden , beftaande het tweede in

eenfyllabe DD, om nu die twee aan malkanderen te koppelen ,

zo verandert de in een ?.

Zo ook , wanneer de Accent ? is , dat is by de naaft-

laatſte vocaal ſtaat , als ;

in Leeuw , en Adder.པ

Hier



HEBREEUWSCHE SPRAAK-KUNST. 31

De 1

verandertin

Hier zien wy weederomtwee Naam-woorden , welkers twc-

de de Accent Milgneel voor de op eenna- laatfte vocaal flaat,daar

om verandert de in een ?.

Insgelyks , wanneer het tweede Naam-woort , met een der

Letteren begint ; als ;

Woeft , en Leedig.

Hier zien wy, dat het tweede Naam-woort van de Lette-

ren met een begint , daarom verandert de in een ?.

Wederom , wanneer twee Werk-woorden van een fyllabe

in een' tyt ſpreken , als ;

p neemt ende gaat.

1

Hier hooren wy twee Werk-woordenvan een ſillabe na mal-

kander beiden ſpreeken in het gebiedende , daarom verandert

de in een 1.}

Of ook , wanneer twee Werk-woorden in den Infinitivus ,

onbepaalden tyt , ſtaanonbepaalden tyt , ſtaan , en de Accent voor de laatftefyllabe des

tweeden komt , als ;

igaen keert weder.

Hier horen wy wederom twee Werk-woorden , beiden in

het onbepaalde , en voor de laatfte fyllabe des tweeden zien wy

den accent , daarom veranderd de ? in een ?.

Deeze Regel vint ook plaats by de pronomina , Voornaamen,

of Reedengeevers , als ;

pwie, ende wie ? ik , en gy.

Hier zien wy dat twee pronomina , of reedengeevers, op mal-

kandervolgen,daaromneemt in de beiden voorbeelden de een

aan.

Zo als wy hier nu van de gesprooken hebben.

op
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De

verandertin

?

Deְבִלְכ

inבָלָכ

veranderen

Op dezelve wyze verandert ook de , als de Accent is

Milgneel ,en flaande in den Infinitivus , ofonbepaalden tyt , gelyk :

om te baaren.

♬Hicr zien wy de om te , voor , en baaren , met de

Milgneel in den onbepaalden tyt , daarom verandert de in

een ?, zo ook :

? om testerven.

Hier zien wy weederom de Milgneel , in het onbepaalde

beſtaande uit een fyllaben , daarom verandert de ?
woort

in een ?.

Tot befluit deezes zeggen wy,

Dat wanneer de ( om te , ) voor een Werkwoort dient ,

dan ftaat het zelve woord ordinair in de infinitivus , dat is ,

Onbepaalde tyt.

Zo als deeze verandert,

Zoo veranderen ook de Letteren van hunne Schevah ,

in een Kametz , wanneer dezelve in dienſt ſtaan voor de pro-

nomina , Voornamen , als ;

nan gelyk als die,TI"

tot deeze, in deeze.

voor
Hier zien wy, dat de Letteren ?, ?, ? , die anders voor

aan een woord dienen met een Scheva ; hier voor de prono-

mina voornaame
n ; verandere

n in ? , ?, ?.

Buiten deeze veranderi
ng

, dient ons te herhaalen en te erin-

neren het geene wy in denbeginnen onder de Letteren , reets

DeLetteren geleert hebben ; namentlyk :

ְלְכְו
ב

voor , ver-

anderen na

dat de vo-

caal is ; on-

der de vol-

gende , van

עחהא

Dat wanneer , een van alle Letteren dient , voor een

der Letteren ynn , waaronder een Jagt-Vocaal is , dan neemt

deeze dienſtbaar
e
dezelve korte vocaal , van de volgende let-

ter aan ; dog zonder byſtant van de Schevah ; als :

Nendeז een schip , als een Leeuw , ' tot eenige,

no in waarbeit.

122818 Hier
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1

Voor , veran-

deren na dat

Hier zien wy de van yn met een Jagt-vocaal, die an-

De Letteren ders met regt maar toekomt een Schevah, dog om dat dezel-

ve onder de Keel-letteren te zwak is, zo wort deze Schevah

eene korte Vocaal by gevoegt,die zig danook nootzakelyk moet

plaatfen onder de voorstaande dienstbare van ? , om dat

geen twee Schevaas in den beginne van een woort kunnen

volgen , en dus moeten de dienende voor , in plaats van

de Schevah, eene Vocaal gelyk aan de volgende aanneemen.

devocaal is ,

onderdevol-

gende , van

עהתא

De Letteren

???1

Voor Elo-

hiim , veran-

deren in

בֵלְכו

De Letteren

????

voorAdonai

verandere
n

inבלכו

Na de Lette-

renבלכ

voor , met

cen Patach ,

wort de

verduistert .

Het gebeurt ook zomtyts , dat de vocaal onder de dienſtbare

met de volgende jacht vocaal in een getrokken word ,

makende dante zamen eene vocaal , het zy eene lange , ofkorte,

uit , dus dat de volgende letter van ys geheel blyft rus-

tende in de voorgaande lange of korte vocaal.

D
tot;םיִהֹלאֵכ Godtםיִהֹלאֵל,in GodtםיִהֹלאֵּבIn eene lange , als

endeםיִהֹלֱאֶּב,םיִהֹלֱאֶל, Godt ; in plaats vanםיִהֹלאֵו,als Godt

D'UNɔ , DITUN) , zo dat de jacht fegol, onder de x , en de ſe-

gol van de letter ??? , tezamen delange vocaalTzeere uit ma-

ken.

In eene korte , als

İN als de Heere,

in den Heere , tot den Heere ,

en de Heere , in plaats van 7,782,

Wy vinden ook , als een van de drie Letteren dient

voor een Naamwoort , waar in de bekentmaker verduistert

wort , dat dan de dienſtbaare zyn, natuurlyke Schevah voor

verandert in een Patach , als ;

met de roede ,behoorde te zyn , ba

pup? tot denTabernakel , behoordete zyn , p

als dePriefter,behoorde tezyn , an

Hier zienwy,dat in den Text de verduistert wort , door

E de
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De Letteren

geen gelyke

Vocaal met

de Patach onder eeneder Letteren 37 , die daarom van zyn

natuurlyke Schevah is afgeweken.

Zomtyts ſtaat egter den bekentmaker , na eene dezer dienſtbare

van , openbaar in het ligt , als ;

Dyne als den dag, D in de Hemelen , nap tot den Al-

taar.

Eindelyk , wanneer eene der Letteren dient voor een

der Keel-letteren ynn , met geen gelyke vocaal , zo als onder

zyn volgende Keel-letter ftaat , dan leit den bekentmaker tuf-

fchen beiden verduiſtert , als ;
voorבלכ

inםיִזָרֲאָהְּב de Cederen ,in plaats vanםיִזָרֲאָּב|de Letteren IT- IT

hebעחהא
alsיִרֲאָהְּכ de Leeuw ,in plaats vanיִרֲאָּכ

bende, is een

teken , dat de

verduistert

wort.

T

Hier zien wy, dat de en , niet gelyk hun volgende van

ynn , met een Patach ( gelyk ze verpligt zyn , ) maar met

een Kametz voor dienen , zulks is een teken , dat den bekent-

maker tuffchen beiden verborgen legt.

Wy fluiten met de Letteren , die gemaakt worden uit de Let-

aldusםַלְכַּב genaamt;השמen n , vanבֵלָּכteren

als ;

Wanneer eene deezer Letteren D , voor een Werkwoort dient ,

dan ſtaat het zelve in den infinitivus , of onbepaalden tyt ,

Tippp van bezoeken , Tip ? om te bezoeken ,

bezoeken.

als bezoeken , Tip in

Als men nu van deze vier woorden voor de dienstbare Letteren weg

neemt , dan ſtaan
dan ftaan zy alle p bezoekt , in de imprativus , gebiedende tyt,

in plaats van pp bezoeken , in den infinitivus , of onbepaalden tyt. Hierip

door kan men kennelyk de onbepaalde , van de gebiedende tyt klaar on-

derfcheiden.

De Letteren 1 , en derzelver verandering van punctatie , hier mede

afgehandelt hebbende, keren wy ons tot de Letteren ' .

Ten derden komt ons voor de dienstbaarheit der vier Letteren

Deletteren dienen alleen voor de Werkwoorden , die in den toe

ko-
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komenden tyt fpreken , met enen aanwyzende de Perzoon of Perzo-

nen, als ;

ת

Tippy ik zal bezoeken , hier zegt de & ik zal, en vertoont den eerſten

perzoon.

pp by zal bezoeken , hier zegt de ' by zal, envertoont den derden

perzoon.

Tipp gy zult bezoeken , hier zegt dengy zult , en vertoont dentweden

perzoon.

Tipps wy zullen bezoeken , hier zegt de ♪ wy zullen, en vertoont den

eerften perzoon , in ' t meêrvoudige.

Hier hebben wy van den eerften , tot den derden , en twedenperzoon ,

eenvoudig, en wederom de eerfte perzonen meêrvoudig, horen ſpreken

in den toekomenden tyt.

Het onderfcheit tuffchen de letters

hier in.

ende letteren beftaat

De letters zyn nooit dienſtbaar , dan alleen voor Werkwoorden ,

zo als ons onder de regel der Werkwoorden klaarder blyken zal. Maar

de letters , dienen voor alle woorden , het zyRedengevers , Naam-

ofWerkwoorden.

De xi Dienſtbare letters ' , zo als die voor aan een woort

ferviel of dienstbaar zyn , hier mede afgehandelt hebbende , ſtaat ons nog

het volgende aan te merken over vier derzelver , genaamt de letters

Dezeletters zyn alleen dienſtbaar voor de eerſte grontletter van

een woort, dog in het midden , of op het einde van een grontwoort,

zyn dezelve altoos vafte grontletters.

Na dat wy nu de gehele dienſtbaarheit der letters ' bang , ie-

der in het byzonder, voor aan een woort gezien en afgehandelt hebben ,

keren wy ons tot de Affixa , Anhangfelen , by de Hebreen genaamt

Dy kinnoejim.

I...
E 2 VYF-
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Van de D of Perzonelyke Aanhangselen agter aan een woort.

De Perzonelyke Aanhangfelen van een , of meerder Letteren Dagter

aan een woort, zo wel Mannelyk , als Vrouwelyk , en beider Ge-

meen geflagt, worden ons vertoont in den volgenden Tafel,

agter het Naamwoort

יִרָבְּד

7.

Gemeen.

myn woort , eenvoudig

Eerste perzoon.

Mannelyk.

Twedeperzoon.
zoon en zaak.

van perzoor , en zaak.

Vrouwelyk.

777w woort , eenvoudig van per- 77 uw woort , eenvoudig van per

zoon , en zaak.

Derde perzoon. zyn woort , eenvoudig van per- bear woort , eenvoudig van

zoon en zaak, ook wel 777

Eerfte Perzoon.

םֶכְרָבְּד

ּונֵרָבְּד

perzoon , en zaak.

ons wourt , veelvoudig van

perzonen , en eenvoudig van zaak

13737w lieder woort , veelvoudig

Twedeperzoon van perzonen , en eenvoudig van zaak.

Derde perzoon. Dhun lieder woort , veelvoudig

Eerfte perzoon,

van perzonen , en eenvoudi
g
van zaak

ָךיֶרָבְּד

uw leder woort , veelvoudig

van perzonen ,en eenvoudig van zaak .

buar lieder woort , veelvoudig
???

van perzonen , en eenvoudig van zaak.

nyne woorden , eenvoudig

van perzoon , veelvoudig van zaak.

יִרָבְד

uwe woorden , eenvoudig van

Twede perzoon. perzoon , veelvoudig van zaak.

uwe woorden , eenvoudig van

perzonenveelvoudig van zaak , ook

wel '7'797.

Derde perzoon.

yne woorden, eenvoudig van

perzoon , en veelvoudig van zaak.

baare woorden , eenvoudig van

perzoon , en veelvoudig van zaak,

onze woorden , veelvoudig

Eerfte perzoon.
van perzonen , en zaaken.

Twedeperzoon.

uw
w lieder woorden , veelvou- uw lieder woorden , veelvou-

dig van nerzonen , en zaaken.

םֶכיֵרְבִּד

own liederםֶהיֵרְבִּד
O bun keder woorden ,

Derde perzoon. voudig van perzonen , en zaaken.

dig van perzonen , en zaaken.

veelbaar lieder woorden ,

voudig van perzonen , en zaaken,

veel-

In
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men,

In deze Tafel zien wy de Affixa, Aanhangzelen , O , agter het no-

ofnaamwoort, gevoegt , die ons het een , of meêrvoudig getal

der perzonen , in het Mannelyk en Vrouwelyk geflagt aanwyzen. In nu-

mero fingulari , of het eenvoudig getal, zien wy, dat

de is de Eerſte perzoon , zo wel in het Vrouwelykals Mannelyk geflagt.

de is de Twede perzoon, Mannelyk, en Vrouwelyk.

de 1'is de Derdeperzoon , in het Mannelyk, en den het Vrouwelyk geſlagt.

de

de D

de

In numero plurali , of het meêrvoudig getal , zien wy , dat

is de Eerſte perzoon , zo wel Manlyk als Vrouwlyk geflagt.

is de Twedeperzoon , Manlyk, en de ? het zelve , Vrouwlyk.

is de Derde perzoon , Manlyk, en de het zelve , Vrouwlyk.

Dog als de derde perzonen , en hun naamwoort , beide in plurali voor-

komen, dan is D Mannelyk,enin Vrouwelyk.

Hier by moeten wy agt geven , dat wanneer de ( )volgt , na het naam-

woort, tuffchen , en voor deze perzonelyke letters , dan ftaat het naam-

woort in plurali , zo als ons op dezen Tafel is vertoont.

Ook hebbenwyboven aan het hooft van dezen Tafel gezien , dat de let-

termyn , de eerſte perzoon verbeelt agter het naamwoort , zie

myn woor
t
.

יִרָבְּד

Dog agter een werkwoort , komt in deszelfs plaats de myn , als p

by beeft my bezogt , hier drukt de "? myn, den eerften perzoon uit.

Den en D , die agter de ' in plurali , de derde perzonen , het zy

mannelyk ofvrouwelyk openbaren , vinden wyalleen agter de naamwoor-den, zo als wy aan den voet van dezenTaferalleen :

hebben.

Dog agter de werkwoorden komt in deszelfs plaats de vrouwelyk ,

en de mannelyk , met een Kametz onder de voorgaande letter , als ;

DRP by heeft henlieden bezogt , namentlyk de mannen.

by heeft baarlieden bezogt , namentlyk de vrouwen.

Hier drukt de perzonelyke benlieden , mannelyk , en de baarlieden ,

vrouwelyk, denderden perzoon uit , agter aan het werkwoort

Zoo is ons dan in dezen voorgaanden Tafel aangewezen de dienst-

baarheit der enkele letteren , gevoegt agter aan een naamwoort ,

op wat wyze zy ons de perzonen leren kennen , het zy mannelyk of

E 3 vrou-

w
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vrouwelyk, eenvoudig , of meêrvoudig, zo als ons (zie pag. 21.) is aan-

gewezen van de perzonen , die door een geheel woort uitgedrukt wor-

den', voor het werkwoort.

Deeze aanhangfelen agter aan een woort , worden genaamt DƏkin-

nujim , BYNAMEN , komt van het grontwoort bynaam , Job 32. vs. 21 .

om datze den perzoon niet van voren , door een geheel woort , als ;

ik, nņx gy , xm by , maar van agteren door een van deze letters zyn'

bynaam geven.

De agter , toont den eerften Perzoon , zowel mannelyk als vrouwelyk ,

gevolgelyk commun , dat is beider gemeen geflagt , zonder onderfcheit

van letters of vocaalen , zo min als de eerfte perzoon .

Deze perzoon wort genaamt i 27 de ſpreker , bet zy mannelyk of

vrouwelyk, en is daarom onveranderlyk , enbeider geflagtengemeen , om dat men

den fpreeker hoort en ziet, ofhet een man of vrouw is, enJchoon genomen dat

men den fpreeker wel hoorde, maar niet zag , heeft de Goddelyke Voorzienig-

beit in de natuur weten te onderfcheiden de stemmen der menschen in hun ge-

flagt , waar aan men kan boren , ofdefprekende perzoon mannelyk of vrou-

welyk is , zo dat de natuur in den eerften perzoon ons doet zien en booren , dat

door geen letter of vocaal klaarder kan gezien nog geboort worden, daarom blyft

dezelve eenzelvig zonder verandering van letters of vocalen.

De agter toont dentweeden perzoon , dogdoorverandering van een vo-

caal , die ons moet leeren onderfcheiden het mannelyke , of vrouwelyke

geflagt , zo wel als 'er onderfcheid moet zyn by het gehele woort ,

dat voor een werkwoort den tweden perzoonte kennen geeft , nament-

lyku , mannelyk , gelyk gy , mannelyk, en uw , vrouwelyk,

gelyk gy, vrouwelyk.

Deze perzoon wort genaamt tegenwoordig, in het gezigt , en al is

het dat de fpreker, en de aangesprokene , beide tegenwoordig zyn , zo wort in

dezen perzoon nootzaakelyk onderfcheit vereiſt , tuffchen bet mannelyke en vrouwe-

lykegeſlagt , opdat een derde , die aanwezende of afwezende is , kan hooren tot wien

gesproken wort, bet zy mannelyk of vrouwelyk geslagt , gelyk gezien is , 77,

mannelyk, en vrouwelyk.

De 1 agter, toont den derdenperzoon , dog wederom door verandering

van letter , die ons moet leren onderfcheiden , namentlyk het mannelyke of

vrouwelyke geflagt, zo wel als 'er onderfcheit moet zyn by het gehele woort,

dat voor een werkwoort den derden perzoon tekennen geeft , namentlyk,

de zyn , mannelyk , gelyk by, mannelyk, en baar , vrouwelyk,

gelyk zy , vrouwelyk.

1

Dee-
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Deeze perzoon wort genaamt , de afwezende , de verborgene , en

moet nootzakelyk onderfcheiden worden , of ket mannelyk , of vrouwelyke

geflagt is , om twe redenen ; Eensdeels , om dat van een' derdeperzoon kan ge-

Sproken worden , en hy afwezende is ; Anderdeels , fchoon genomen by zelf

tegenwoordig was , onder een getal mannen en vrouwen , en men sprak van

een' derden perzoon , zoo zal men denzelven ontdekken , door de i of agter , ge.

lyk gezien is mannelyk, en vrouwelyk.

Zo dat dan ten befluit de eerſte perzoon , of perzonen onveranderlyk

beide geflagten gemeen zyn. Nogtans verandert de eerfte perzoon ,

de Jacht patach onder de Na een kamets , wanneer een reden-

ſcheidende accent ' er by komt , als ; athnag , fakeph- katon, ſopb-paſoek ,

tibbcha, zo als wy onder de accenten breder verhandelen zullen.

Aldus verandert viermaal , in 1979.

81--

בָא

En eens komt , in plaats van U Jeremia 42. vs. 6.

Voorts is nog aantemerken , dat drie woorden , namentlyk

Vader , Broeder , D Schoonvader , voor de aanhangzels gewoon zyn een

(*) aan te nemen ,of ſchoon het woort eenvoudig is , en men dus zegt : 7

uw Vader , uw Broeder, TP uw Schoonvader , in plaats van :IT

, ; zo ook zyn Vader , zyn Broeder , van zyn Schoon-

vader, in plaats van i , in , in; &c. De reden is , om dat diewoor-

den komen van een grontwoort , welkers laatfte grontletter een is , dog

na eenige Geleerden een ( ) zoude zyn, ziet pag. 5.

ְךיִפ

Ook verandert het woort de mont de laatſte letter in een (") , wan-

neer het met de gewone aanhangzels voorkomt , zo als ' myn mont, 7

uw mont , " zyn mont , 1 onzenmont, enz. dereden is , om dat ook

gelyk als uit , zoude zyn.

Eindelyk dient men te weten , dat de (") van het meervoudige dikwyls

wegvalt , als zyne barmhertigheden , in plaats van 1 ; i zyne

geregtigheden , in plaats van " ip ; deze uitlating heeft altoos plaats in

de erfte perzoon van het eenvoudige geflagt , gehegt aan eene zaak in het

meervoudige , als ; myne woorden , en meeftentyts in het woort Da

Heidenen , Volkeren , als Di bun lieder Volkeren, &c.

Van hier gaan wy over aan een' anderen Tafel , daarwy alle dienſtbare

letters voor aan een woort , naar rang en orde van het Alphabeth , inhaar

volle puntatie zullen geplaatil vinden.

ZE S-
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Van de Dienstbare Letteren voor aan een woort.

De Dienstbare Letteren voor aan een woort , zyn als volgt.

& ik zal, Toekomende tyt , eerſte 2

perzoon,

in, om, met,Een voorzetzel.

ik zal neder leggen.

omn,בֶרֶחְּב zilverףֶסֶכְּב,in huisתיַּבַּב

de, die, deze, Debekentmaker,wanneer Dp

6,
- ·

een Dagefch volgt ,

De roeper,

zoude, De verwonde
raer ,

♫bebtgy? is bet,De vrager ,

111 ende ,

I ende,

·

1 ende , doe ,

• byzal , =

als , gelyk ,

De koppelaar,

met zwaart.

de Hemelen.

O fieraat.

Dozoudede rigter.

r is het van den boom?

enLevi , wende eenLam,

.entuifchenןיֵבּו

.doehoordeעַמְׁשִּיַו

pypDe tyts veranderaar ,

De tyts veranderaar,

De toekomende tyt,derden

perzoon, mannelyk ,

De vergelyker , giffer ,

tot , om te, Een voorzet
zel

.

van , uit ,

g wy zullen,

het welke ,

ngy zult,

nzy zal;

Wanneer een Dageſch

volgt ,

De toekomende tyt, eer-

ſte perzonen,

ende gy zult horen.

by zalzenden.

omtrent , y gelyk , ofals , de flat,

njyn omtrent het midden.

on lebeרֹומְׁשִל,tot Mozesהֶׁשמְל

waren.

pp van de vrugt , ♫ uit bet

Eenbetrekkelyk voorzet- py

zel ,

midden.

wy zullen zingen.

het gene ik gearbeit beb.

De toekomende tyt , twe npp gy zult openen.

de perzoon,

-

-DeDetoekomende tyt , der-yn zy zal zaat geven.

deperzoon,vrouwelyk,

Geen
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Geen van alle deze bovenstaande voor-dienfibare letters heeft eene vas

te Vokaal , nog Dagefch , dan alleen ,

De dienſtbaar zynde heeft meeftendeel een Segol.

De bekentmaker , ook de roeper, hebben veeltyts een patach , waar

op meerendeels volgt een letter met een Dagefch.

De vrager heeft meerendeels een jagtpatach , ten zy dat de naaſt-

volgende letter een ſchevah heeft , dan krygtze flegts een patach , zie

pag. 26.

De 1Veranderaar van het toekomende in het voorledene komt meeſtyts

voor met een patach , en de naaftvolgende letter met een Dageſch.

Ook volgt altoos na deze ! een der letteren n' , die voor de toeko

mede-tyts verbeeldende letters zyn eens werkwoorts , als ;

youn enby heeft geboort , hier zegt de ( ) by heeft , om dat de voor als

Converfivus tytsveranderaar dient , anders zou de ( ) zeggen by zal.

De voor een werkwoort kan het voorledene in dentoekomenden tyt

niet veranderen , ten zy dat het zelve woort agter een tydsverbeeldende

dienftbare letter heeft , als

hyp en gy zult booren , hier zegt de ♫ agter gy zult, om dat de voor als

Converfivus, tyts veranderaar dient , anders zou de zeggen , gy hebt.

Voor het overige dient de voor , als Copulativus , koppelaar , als ,

how may knegt en dienstmaagt.

Dog hier tegens lopen de Exceptien , ofuitzonderingen aan , wanneerna

dezelve eender letters y volgt , en andereredenen meêr , die wy onder

de letters ' n hebben afgehandelt.

Van hier ftaan wy op, om ons te plaatfen aan eene derde Tafel , daar

wy alle dienſtbare letters agter aan een woort, naar rangen ordevan het

Alphabet , insgelyks in haare volle punctaatie zullen befchouwen.

O

F ZEVEN
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in haar lieden , vrouwelyk.

zyne, bem, a

meervoudig zaken ,

Z E VENDE HOOF TS T U K. / .̂

Van de Dienstbare Letteren agter aan een woort.

De Dienstbare Letteren agter aan een woort , zyn als volgt :

het, vrouwelyk geflagt ,

nbaar,

baar ,

Dhun lieden , mannelyk ,

-

.grootהָלֹודְג

,haar manּהָׁשיִא

הירחא

:

agter na baar

Da hun lieder offerbanden , mannelyk.

baar lieder jeugt , vrouwelyk.

lazy Tipy zyn volk, i tot hem.

❞ zyn , eenvoudig perzoon , pogyne'inzettingen. «ll»

zy lieden,

ni meêrvoudig, vrouwelyk,

ן:ןז

תֹוצָרֲא

zy lieden hebben gezegt.

landen.

myn,
•

myn,

pan, der, des,

myn lantpaal, enkelvoudig.

7

bewaarders van, plural. in conftructie

'D. D meervoudig mannelyk, Dp heiligen , Dra volkeren .

myne ſterktens, meêry.

uw, gy, mannelyk, 7

uwe gy, vrouwelyk,brosa

wie vader , gyStont.

uwe vader.v

Duwe lieden, mannelyk,
NY, uw lieder klein ' vee,

uw lieder, vrouwelyk, 1
uwlieder woort.

D. bun, mannelyk , De bun getal.:

I baar, vrouwelyk , baar regiןָטָּפְׁשִמ

nzy,vrouwelykmeervoudig,
I en zy vulden.

1

ag ons, wy,
' ons buis , un wy hebben gezonden.

"ṛ myn

'n ik beb

gy bebt , mannelyk,

gy hebt, vrouwelyk ,

in des, der,

D gy lieden , mannelyk ,on

gy lieden, vrouwelyk ,

·

· ·

by heeft my geleit.

n ik heb 't geschreven.

727 gr bebt gesproken.

egyhebt bezogt.

npan wysheit des , der.

ְּתְדְקָּפ

Dnpםֶּתְכַלֲה gylieden hebt gewandelt.

ingy lieden hebt verlaten.

Alle dienftbare letters in haar' dienft zo wel voor , als agter de woorden gezien hebbende , worden

wy ingeleit tot de Schoraaschüm , gront- of wortelwoorden.

AGT-

;
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asian and van de ww Gront ofWortel-woorden.

DE

I' TT:E ofGront-woorden zyn de Wortels , waar uit de ganfche

Heilige Taal haren groei , en oorfpronk heeft.

Dezelve beftaan gemenelyk in drie letteren , als ; p byheeft bezogt , h

byheeft geregeert hier by moetenwy weten.

Al is het, dat een woort uit meêr dan drie letteren beftaat , nogtans

heeft het zelve maar drie Gront-letters , als by voorbeelt :

7

D'De gerigten , in dit woort van zes letteren leggen maar drie gront-

letters , de andere zyn dienstbaar. Om nuhet zelve van zyn dienstbare let-

teren te ontbinden, zeggen wy

De agter is het meervoudige mannelyk geflagt , neemt dat weg

blyft oppgerigt.IT :

De voor is een van de letteren Veëmanti , die een werk-

woort in een naamwoort verwiffelen , zo als wy verder ondervinden

zullen in het XXII. Hooftstuk.

De voor , en de agter , aldus weggenomen zynde , blyft het

grontwoort op rigten.

Wy vinden in den text ook woorden van twee letters , die nogtans

uit drie grontletters beſtaan , als ;

Nga uit , ftaat in den imperativus , den gebiedende tyt , komt van hetgront-

woort uitgaan , de reden waarom hier voor de ( ) wegvalt , zal ons

nader blyken, in dit hooftfluk op No. 3 ..

Wy hebben alreets gezegt , dat een grontwoort beftaat uit drie gront-

letteren , het zy datze alle drie duidelyk ftaan , als;, of dat een let-

ter voor , of agter , ontbreekt , en dan door een dagefch moet gevon-

den worden, als ;

van afvallen, en van DJ , warmen.

Ook wort wel een van de vier letteren , als derde grontletter , het

zy voor , agter, ofin het midden by gevoegt, als ;

F2
יִתאָצ
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♫NY van NY uitgaan, '♫ ❤ van NY? vinden , DP, van Dip opſtaan , 'nwy van

.makenהָׂשָע

Het gebeurt ook, dog zelden , dat een grontwoort beftaat uit twee

letteren, dog dan hebben wy het regt , om de twede te mogen verdub

belen , als ;

ON ende zagtjes ; Hofea 11. vs. 4. het welk wy met regt mogen nemen

vanטטא

Om dat wy zien ,wanneerdeze en diergelykewoorden agter aan een aan-

hangfel hebben, dat dan de twede grontleiter een dagefch krygt , als ;

□ de guichelaars , van DDN, aldus D¶ takken, van 773. eenzaam.

Nogtans willen eenigen , dogten onregt , dat deze en diergelyke woor-

den flegts maar uit twee grontletteren zouden beſtaan.

Wy vinden egter grontwoorden , beſtaande uit vier grontletteren , dog

zeer weinig, en komen dan niet anders voor , als in de Conjugatie Pi-

hel , als ;

ie uitbreiden.

16

Dat dit het grontwoort zelfs is , blykt , om dat de w van way, ( zie

pag. 35.) alhier zo wel , als de andere drie , gevolgelyk alle vier , eene

valte grontletters is .

Dog naamwoorden vinden wy verſcheiden uit vier grontletteren , als;

down , bina , bai enz.

Enigen willen ook grontwoorden ftellen uit meêr danvierletteren ,dog

zulks kan in de Heilige Taal geen plaats vinden.

Al is het , dat wy zelfs vinden in den Text, woorden , die uit vyf, ja

meer letteren beftaan , zo zeggen wy dat zulks geen Hebreuwfche , maar

vreemde , oft'żamen geftelde woorden zyn.

Om dat ons zodanige woorden alleen ontmoeten by Hiftoriſche Ver.

handelingen in den Text, wanneer wy de Hebreuwen in een vreemt lant

vinden , het zy in Syrie , Egypte , Babel , Medie , of Perfie , als ;

Efdra 1. vs. 9.

Efter 8. vs. 9.

Bekkens , dit is een Babyloniſch woort.

y Lantsberen , dit is een Perfiſch woort.

Deze
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1

Deze en meêr andere woorden leren ons , dat de Hebreeuwen in zo-

danige tyts omítandigheden zig van deze en gene woorden bedient heb-

ben , naar de ſpraken der Volkeren , waar onder zyin dien tyt als gevangene

of vrye woonden.

Het zelve komt ons voor by den aftogt Jakobs van Laban , Gen. 31 .

vs. 47.

Jacob noemde zyn teken

Laban noemde het

a een hoop getuigen , in de Hebr.Moeder Taal.

een boop getuigen , in de Syriſche ſpraak.

Dat nu het Hebreuwſche woort uit meêr dan drie grontletteren

beſtaat , zulks geeft ons aanleiding , om te denken , dat dit en meêr an-

deren uit twee woorden t'zamen geftelt is , als ; getuigen , een hoop,

het welk ons de Text zelfklaar aanwyft.

>Tot een befluit dezes dient dat alle grontwoorden naar regten

toekomen drie grontletters , zo als zy ook meerendeels beftaan.

Welke drie letteren eigentlyk het leem is , dat de eigenſchap zynes

werks in zig heeft , het welk zig laat voegen en buigen in alle tyden , ge-

vallen , perzonen en geflagten, na dat het zelve door deze of gene vo-

caal, dageſch , voor of agter dienstbare letteren , levendig , fprekende , en

buigzaam wort gemaakt.

Dewyl ons nu volgens pag. 2 en 5 bekent is , dat alle Hebreuwfch
e let-

teren zonder vocaal ftom zyn ; zo heeft men goet gevonden , de gront-

woorden te vertonen en uit te fpreken , in den Conjungatie Kal , door

een kamets onder den eerften , en een patach onder den tweden gront-

letter , als ;

by beeft genadert, is den derden perzoon , in den voorledenen tyt.

En by aldien den derden grontletter een of& is ; dan wort het zel-

ven uitgefproken door twee kametſen , als ;

bybeeft ontdekt ,

by heeft gevonden,

Als boven den derden perzoon , in den voor-

{ ledenen tyt.

De reden nu , waarom de grontwoorden aldus met een kamets en pa-

tach , in de Conjugatie Kal gepunteert flaan , heeft mogelyk zyn oor-

fpronk, om dat in die zelve Conjugatie het grontwoort zonder af- of

toedoening van letteren of dagefch altoos eenzelvig ſtaan blyft , uitge.

zondert , wanneer de middelite grontletter een is.

F 3

.
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Dog onzes oordeels behoorde men de grontwoorden niet te ver-

tonen in den voorledenen , maar in den onbepaalden tyt , namentlyk de

eerfte grontletter met een kamets , en de twede met een cholem, als;

naderen,

,zienהאָר

ןי

Aldus vertonen wy te regt in den onbepaalden tyt,

ip bezoeken , drie grontwoorden , ieder van drie letteren.

1

Alleen zou men kunnen tegenwerpen , het eerfte grontwoortheeft geen

drie , maar vier grontletters , het welk wy ontkennen , om dat de al-

hier voor geen letter, maar voor een vokaal dient , om dezelve daar bo-

ven te plaatfen , daar wy dezelve in de twe andere grontwoorden ont-

beren , en de cholem , zonder dezelve tuffchen beiden , boven geplaatft

vinden.

In dezen is ons gevoelen overeenkomftig met den vermaarden en

Taalkundigen Abraham de Balms , in zyn Boek genaamt D Mikne

Abram, ziet Hooftft. V. afdeling 5,zeggende ; Wanneer u iemant vraagt

na het grontwoort, van 'n ik heb geleert , zeg dan leren, in het

onbepaalde , en niet by heeft geleert , in het voorledene , derde

perzoon.

De reden van deze myne mening om het onbepaalde voor het gront-

woort te nemen , is ; om dat de ip , het onbepaalde , is de gedagte die

een menfch maakt voor de werkzaamheit , en daar na brengt hy zyne

gedagte tot de uitwerkingen , aldus is het onbepaalde ontbloot van

alle perzonen en tyden.

En nogtans alle tyden aannemende , het zy op zig zelf , of door by-

voeging van een der letteren 2 enz .

Het voorledene , Num. 10. 35.

Het tegenwoordige , Jof. 6. 9.

Het gebiedende , Deut. 25. 17.

Het toekomende , 1 Kon. 1.21 .

in het optrekken.

17 gaande.

{gedenkt.

op zig zelven.

? als zal neder leggen.

Enom die redenwort het genoemtipp een fontein, van het grontwoort

pvloeyen, uitborrelen ; om dat het is als een fontein , wiens water uit-

borrelt , en vloeit uit naar alle geweften , aldus vloeien uit het onbepaal-

de alle tyden , gelyk ons hier voor vertoont is.

Nict
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Niet tegenstaande dit ons gevoelen, zullen wy nogtans de gewoonte der mee-

fte Geleerdenmet hunne Leerlingen opvolgen , en vertonen de grontwoorden in de

Kal, met een kamets onder den eerften, en een patach onder den tweden gront-

letter, waar op ons verder gebouw zal gefligt zyn.

Alle xxir letters kunnen tot het grontwoort dienen.

A

Alleenוקצפעסטהזוג, xr derzelver zyn altoos vafte grontletters

welkebegrepen zyn in deze vier volgende woordenpv , dean.

derenxi zyn zomtyts gront- , en zomtyts dienſtbare letteren , zo als wy

onder den regel der zelver , van ' n gezien hebben .

Uit de grontwoorden ſpruit alles , en de gantfche Hebreeuwfche taal

beftaat in

t

1

yib Poognal, werkwoorden.

Millab, reden-gevers.

Dy Scheem, naam-woorden.

n

Wy zullen dan eerft beginnen met de werkwoorden , daar na met de

redengevers , die den werker, en het werk of het bewerkte als aan mal-

kander hegten , om de zaak een goeden zin te geven , en vervolgens tot de

naamwoorden overgaan.

De D' Werkwoorden, worden onderfcheiden door veranderinge van

letteren of puntaatfiën , om te weten:

Of het de werker , ofhet bewerkte is.

39443

Ofhet eene gewone , of eene buitengewone werkzaamheit is.

Of het eenNyi , Poognaljootzee , een uitgaande werk, is , als ;

by beeft gefchapen.

DiyOf anders, een i Svin , Poognalgnomeed , een byblyventwerk, is , als ;

by heeftgewandelt.

De grontwoorden komen ons voor in vier gedaantens , als ;

D' volmaakte.
bla. : {

:gebrekkigeםיִרֵסֲח

o'ng ruftende.

,dubbelaarsםיִלּופְּכ

1. De O'D?, volmaakte , beſtaan in drie vafte grontletteren, die in alle

Con-
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Conjugatiën of vervoegingen der tyden , en perzonen , zig klaar verto-

nen , zonder dat 'er een ontbreekt , als ; p , p, en diergelyken meêr.

2. Den , gebrekkige , miſſen een grontletter , het zy voor , mid-

den , ofagter :

VOOR, als ; w , by zal naderen , komt van het grentwoort al, by

heeft genadert , zo dat hier de eerfte grontletter voor aan ontbreekt , het

welk wy ontdekken door de dagefch inde , enmoeftanders zyn way.

MIDDEN , als ; 8, uwe toorn , van het grontwoort , anders

moeft het zyn 19. J.

AGTER, als ; m , byheeft uitgebouwen , is het grontwoort zelf, in

den derden perzoon.

na, gy hebt uitgebouwen, is den tweden perzoon , ook in het voorle-

dene.

Deze laatſte miſt agter een , het welk ons de Dagefch aanwy ,

als of ' er ftont p

3. De ' , ruftende , rullen voor , midden , ofagter, wanneer een der

letteren tot het grontwoort behoort, en dezelve zonder vocaal als

ruftende daar ſtaat , of ook niet ftaat , wanneer dezelve nogtans als ruften-

de in de voorgaande vocaal begrepen wort.

VOOR , als;, ik zal eeten , van het grontwoort , by heeft gege-

ten , zo dat alhier , de 8 , ik zal , voor is dienſtbaar , en de ontbrekende of.

ruftende die tot het grontwoort behoort , ruft in de cholem tuffchen

de en de : aldus NY ,gy zult uitgaan , van het grontwoort N ,byis

uitgegaan , hier ruft de eerſt ontbrekende grontletter (") in de tzeere on-

der de gy zult.
n

MIDDEN, als ; , wederkeren , is het grontwoort zelf, en de , in

het midden ſtaat alleen om de fchurik daar in te plaatſen , zo dat de twe-

de grontletter die tot het grontwoort , als een Confonant behoort , ont-

breekt , en ruftende is in den ſchurik. En by het voorledene valt de (1)

in het geheet weg , dog dan is dezelve ruftende in de voorgaande Ka-

mets, als ; by is wedergekeert.

AG:
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in

AGTER, als ; byheeft ontdekt, is het grontwoort zelf, de hier

agter duidelyk ftaande , is nogtans agter ruftende ; zomtyts zien wy

derzelver plaats een ( ) van " , die in der zelver plaats verwiffelt , als ;

nagy hebt ontdekt,

4. De Dubbelaars verdubbelen agter hunne grontletters , als ;

by heeft omsingelt , van deze valt (in het Conjungeeren , dat is vervoegen)

dikwils de laafte letter weg, als ; 130 wy zullen omsingelen , hier wyit de

Dageſch in de aan , dat men om het grontwoort tevinden dezelve moet

verdubbelen, het komt als boven van .

Alle gront of werkwoorden worden gemeenlyk uitgefproken in de

Conjungatie Kal ,die aanwyft den gewonelyken werker,derden perzoon,

in den voorledenen tyt , die gekent wort aan de kametz onder de eer-

fte, en een patach onder de twede grontletter, als ; by heeft bemint,

en op deze wyze worden zy in de Woorden-Boeken gepunteert.

Dog wanneer de derde grontletter een & of is , dan worden ży

altoos gepunteert met twe kametfen , als ; by heeft gevonden, ny by.

beeftgedaan.

Daar zyn ook gront of werkwoorden, die noit in de Conjungatie p

Kal voorkomen , maar in de Pihel, en dan is de eerfte gepunteert met

een Chirik , de twede met een tzeere en dagefch, als ; byheeft geluistert.

En als de middelste grontletter een ( ) is , dan beftaat het gront-

woort uit een fyllabe , als op opstaan , met een fchurik , en een volk

met een cholem.

Ook vinden wy in de Woorden-Boeken enige grontwoorden zonder

puntatien , ofom dat het naamwoorden zyn , die niet anders als door

byzetting of afdoeninge van een letter in den Text voorkomen , als ;

komt niet anders voor als ; of ook wel .

•

Zo ook werkwoorden , die in den Text noit in de Conjungatie Kal

voorkomen, als ; worfielen; Al het welk zou verbetert worden , indien

men de grontwoorden volgens ons gevoelen in den infinitivus of onbepaalden tyt

vertoonde, zoals wy pag. 46. beweert hebben.

49DA07
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NEGENDE HOOFT STU K.

Om de Grontwoorden te vinden .

ERSTELYK moeten we zien , of in het woort ook drie vafte

E grontletters leggen, zo ja , dan maken die drie vafte grontletters

zekerlyk het grontwoort , als ;

Die van hunne floten , in dit woort leggen drie vafte grontletters,

namentlyk de D, 1, en , des maken die het grontwoort

Noten.

by beeft ge

De eerfte voor, wil zo veel zeggen als , van , blyft Diap bunne

noten.

De twede is van de letteren 'n

tot een naamwoort maken, blyft Dip.

Vebeëmanti , die eenwerkwoort

Deni agter is het veelvoudige vrouwelyk geflagt , derhalven is vrou-

welyk.

De op het einde van een woort , is het veelvoudige mannelyk , aldus

by beeft gefloten, ons grontwoort..
blyft

app een gevangenis.

appe van, of uit de gevangenis , fingul.

ninappp van , of uit de gevangeniffen , plural. vrouwelyk.

pippp van , of uit hunne gevangeniffen , offloten , mannelyk.

Zo in een woort geen een vafte gront- , maar alle dienftbare letteren

zyn , zo moeten wy evenwel het grontwoort weten te vinden (om dat

ons gezegt is dat de dienſtbare ook grontletters kunnen zyn) als ;

zy bebben doenregeren , in dit woort legt geen een vaste grontletter en

komt van het grontwoort 2 by heeft geregeert.

་
Den voor, en de (*) tuffehen de twede en derde grontletter , tonen

ons de Conjungatie Hiphil (gelykwyin 't vervolg zien zullen , Hooftstuk

XIV.) en de (1) wyft ons het meêrvoudige mannelyk.

TEN TWEDEN, wanneer maartwe grontletters in eenwoort ge-

vonden
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vonden worden, en de eerfte grontletter een Dagefch heeft , zo moet

de voor daar by geplaaſt worden , als ; "

toen naderde , de à en zyn hier de twe grontletters.

De ( ) is de derde perzoon , in futuro den toekomenden tyt , by zıl.

De 1 is de veranderaar van den toekomenden in den voorledenen tyt.

De Dagefch in de eerfte grontletter a wyft ons aan dat de (3) voor moet

by gevoegt worden , zynde het grontwoort by is genadert , dit is een

van de gebrekkige grontwoorden.

TEN DERDEN, wanneer wy maar twe grontletters in een woort

vinden , en de twede grontletter heeft een Dagefch , zo moet de twede

grontletter verdubbelt worden , als ;

♫ip maten , de en zyn hier de twe eerſte grontletters.

Den is het meêrvoudige vrouwelyk geflagt.

De Dagefch in de twede grontletter wyft aan , dat dezelve moet ver-

dubbelt worden, komt van het grontwoort by heeft gemeten , dit is

een van dubbelaars , om dat de twede grontletter verdubbelt wort,

en aldus de twede en derde gelyk zyn.

Deze verdubbeling gefchiet ook , wanneer de laatſte letter van een

woort de twede grontletter is , ftaande zonder Dageſch , als ;

by zalgemeten worden , ftaat in de Conjungatie Niphal , hetbewerk-

te , (') by zal, is de derde perzoon , in den toekomenden tyt.

C

De Dagefch in de wil zeggen , dat hier een ontbreekt , zynde de

Niphal , zo blyft dan alleen over, welkers twede letter moet verdub-

belt worden, fchoon geen dagefch in dezelve is , om dat geen dagefch in

de laaite letter (behalven in den als zy agter dienftbaar is ,) kan komen ,

zo is dan het grontwoort T by heeft gemeten.

TEN VIERDEN, wanneer wy een woort flegts van twe grontlet-

ters vinden, en geen van beiden heeft een dageſch , dog de eerite heeft

een kametz , dan moet gewonelyk de 1 als genomen uit dekamets tuſſchen

deze beiden ingeplaaft worden , als ;

by is wedergekeert , komt van het grontwoort a wederkeren , hier

draagt de kamets onder de w een tuffchen hen beiden.

In plaats van deze 1 vinden wy zomtyts de ( ') om dat de letters

gemeenelyk met malkanderen verwiſſelen , als ;

G 2
ביִׁשָא
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ik zal doen wederkeren , ſtaat in de Conjungatie Hiphil.

De ik zal, is de eerſte perzoon , in den toekomenden tyt.

wederkeren , komt van het grontwoort W.

Hier zien wy in plaats van en aldus de (1) verandert in een (+).

Zo als nu de (1) in een ( ) verwiffelt , verwiffelt ook de ( ) in een

(1) wanneer gelyk boven de eerfte grontletter een kamets heeft , als ;

fteden, dit is een naamwoort ſtaande in plurali , meêrvoudig getal,

de agter is het pluralis meêrvoudig getal , komt van het grontwoort

y een ftat , ' t geen gezegt wort voor , dus dat is by verkorting

voorםיִרָיֲע

Hier zien wy dat de Kamets in plaats van de (1) een (*) tuſſchen beide

voegt.

Op deze wyze ſtaat ook het woort n huizen , en komt van een

buis.

Enige Geleerden , 20 Joden als Kriftenen , willen , dat 'n komt van na,

en dat de dagefch in de zou zyn de verharder, aanwyzende het gebrek van

de ) die tot het grontwoort zou behoren , als of ' er ftont D' . Wy laten

dezelve in hun eer en waarde ; dog ons fchynt toe , dat men dan niet

'n met een kamets , maar met een patach onder de moeſt vinden.

Andexen wederom willen, dat de dagefch in de nis de verharder , en de ka-

mets onder de zoude zyn de kamets Chatuph, dienende voor een o , of (1) Cho-´

Icm , zo dat 'n het veelvoudige zou zyn van en niet van . Maar

wy vinden in den gehelen Bybel geen woort van zodanig gront of wor-

telwoort , maar wel in 't Chaldeeuwfch.

Watnuaangaatde dageſch volgende na een lange vokaal,in dit woort 'n

is tegens de regel , zo wel als daar de dagefch komt na een roerende

icheva, in den beginne van een woort , als ; 'n en Day

Waar over ook verſcheide gedagten zyn , die hier niet te pas komen.

TEN VYFDEN, wanneer wy twe grontletters vinden , en geen

van beiden heeft een dagefch , maar de eerfte heeft een tzere , dan moet

de ( ) voor daar bygevoegt worden, als ;

אָצ

woort

ga uit , dit woort ſtaat in ' t gebiedende, en komt van het gront-

by is uitgegaan.

Y

Hier



HEBREEUWS
CHE SPRAAK-KUNST. 53

Hier zien wy een tzere onder de eerfte grontletter , daarom wort

voor dezelve een ( ) bygevoegt , aldus N.

Het zelve vinden wy ook uit de tzere , die onder de eerfte dienſtbare

letter ftaat, als; 77 ik zal nedergaan , komt van 77 , zo ook gy

zult gaan, twede perzonen mannelyk, komt van

Hetgebeurt ook , dat de ( zynde de eerfte grontletter , door de (1)

verbeelt wort , om dat de letters in malkanderen verwiffelen , als ;

in inwoonder , komt van het grontwoort by heeft gewoont.

Den is hier van de letteren die een werk- in een naamwoort

verwiffelen.

Detkomt hier in plaats van een (♦) , aldus is het grontwoort

TEN ZESDEN, wanner wy maar een grontletter vinden, dan

moet de voor en de agter daar bygevoegt worden , als ;

en by fpande uit , dit woort ſtaat in den voorledenen tyt.

De 1 voor is de veranderaar van den toekomenden in den voorledenen tyt.

De by zal, verbeelt den toekomenden tyt , die door de 1 verwiffelt in

denvoorledenen , zo behouden wy alleende , hier moet de voor en de

agter ftaan , en komt aldus van het grontwoort by heeft uitgefpan-

nen.

Zomtyts komt ook de (") voor en de agter , als;

Dinםֵרֹוּת gy zult hen onderwyzen , komt van het grontwoort .

TEN ZEVENDEN, wanneer alle deze voorgaande regels in een

woort geen plaats vinden , namentlyk na dat wy zullen gezien hebben;

Eerſtelyk , of wy drie grontletters vinden.

Ten tweden , of by twe , de eerfte een dagefch heeft.

Ten derden , ofby twe , de twede een dagefch heeft.

Ten vierden , ofby twe, geen van beide een dagefch , maar de eerfte

een kametz heeft.

Ten vyfden , ofby twe geen van beide een dageſch , maar de eerſte

een tzere heeft.

Ten zesden , of, wanneer een grontletter gevonden wort , de avoor

en den agter , of de voor en de agter geplaaſt moet worden.

¿.
G 3

Wy
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Wyzeggen als alle deze geen plaats vinden ,dan moet gewonelyk den

agter bygevoegt worden , als ;

yenby maakte , dit woort ſtaat in den toekomenden tyt.

De is de veranderaar van den toekomenden in den voorledenen tyt.

De by zal, in den toekomenden tyt , dog wort verandert door de 1 in

het voorledene , zo blyft over y voeg hier de agter ,
is het gront-

woortהָׂשָע

Aldus doe antwoordde , van my by beeft geantwoort.

Wyhebben hier geen reden om een voor by te voegen ; om dat de

eerfte geen dagefch heeft , nog de twede niet te verdubbelen ; om dat de

twede geen dagefch heeft ; nog geen in het midden te zetten , om dat

de eerfte geen kametz heeft , nog geen ( ) voor te plaatfen , om dat de eer-

fte geen tzere heeft ; nog geen of(* ) voor , en agter te itellen ; om dat

'er meêr dan een grontletter ftaat , des moet den agter by gevoegt worden.

Een grontwoort vinden wy dat gebrekkig is , te weten daar voor en

agter een moet bygevoegt worden, als ;

ร

nn geven , het onbepaalde,komt vanhet grontwoort 1 by heeft gegeven:

Aldus een gave , komt van het zelfde grontwoort , de voor is

Ditתֹווָצְקַהיֵרְסַח grontwoort wort genaamt.יִּתְנַמֱאֶהְוvan de letteren

de gebrekkige van beide eindens.

Twe grontwoorden vinden wy; daar de

worden , als ;

הָטִח tarwe , komt van het grontwoort

toorne , komt van het grontwoort

moet in het midden geplaaſt

by heeft voortgebragt.

by beeft getoornt.

Nog twe grontwoorden vinden wy, in welkers eerfte grontletter een

Dagefch is , (die anders een (3) voor , aan wyft) dog in deze twe wyft de

dagefch een voor, als ;

Hp ik zal nemen, komt van het grontwoort p? by beeft genomen.

vermaalt worden , komt van het grontwoort ?by heeft vermaalt.

Hier tegen vinden wy de volgende Exceptien, of uitzonderingen.

Wyhebben boven in het VIII. Hooftftuk onder No. 3. de 'n ruften-

de letters geleert ; dat de letter agter ruft , het zy datze daar duidelyk

flaat , ofniet ; of datze ruft in de voorgaande vokaal ; hier tegens ftryden-

de vinden wy vier grontwoorden , welkers derde grontletter een is ,

zynde nogtans volmaakte grontwoorden , als ;

הַמָּכ
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n by heeft begeert.

a byheeft geblonken.

App by heeft verwondert.

by beeft verbeven.

Dezelve zyn om die reden gepunteert met een kametz , en patach , na

het regt van meeft alle andere grontwoorden , dog de mappik in den is

alleen om de enig geluit te doen geven , anders zouden deze vier

grontwoorden naar den algemenen regel, mettwe kametſen moeten gepun-

teert worden.

In diervoegen vindenwy een' Goddelyken Naam , alwaar de n agter ook

bewegelyk is , te weten den Naem Godt ; om dezen Naam te onder-

ſcheiden van het grontwoort by heeft gezworen.

Ook hebben wy in het VIII. Hooftftuk No. 2. onder de Dp gebrek-

kige gezien, dat de dagefch in de eerfte van twe grontletteren ons een als

de derde grontletter voor dezelve aanwyít.

Alleen vinden wy agt grontwoorden , die ook een Dagefch in de eer-

fte der twe grontletteren hebben ; dog welke dagefch in plaats van de

ons een (') als de derde grontletter voor dezelve aanwyft ; daar by vin-

den wy dezelve noit in Kal , als alleen by heeft geformeert , dezelve zyn

en komen ons onder anderen in den Text voor , op de volgende plaatſen

aldus,ףַקָי,תַצָירַצָי,קַצָי,עַצָי,גַצָי,ְךַצָי,הָנָי

Rigter. 3. vs. 1 .
liet blyven, komt van n laten blyven.

Fob

Fofua 4. VS. 9.

17.vs. 6.

ftantplaats ,
ftellen, zetten.

by heeft geftelt ,
ftellen.

Pfalm 139 vs. 8 . enַעיִצַאְו
y en ik zou legeren, y

legeren, bedden.

Fob 11. vs. 15. - pr
vaft ftellen.

maken , formeren.

branden, aanfieken.

·

pomcingelen , omleiden.

Fefaias 44.Vs. 12 .

Klaagl. 4.vs. 11.

Fob

pyp vaft geftelt ,

byzalbemformeren,

nende by flak aan,

19. vs. 6. ¿p
beeft doenomsingelen,

·

Hier zien wy dat deze agt woorden , (op deze en andere plaatſen

meêr in den Text alle in derzelve eerfte grontletter een dagefch heb-

ben , die anders een 3, dog alhier een ( ) voor dezelve als derde gront.

letter aannemen.

Anders
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Anders wort de ontbrekende (') als eerſte grøntletter alleen uit de tze-

re gevonden , die onder de eerfte grontletter als van ? , of die on-

der de voorgaande dienſtbare letters ftaat , als ; 7 van 77.

Laat ons nu in 't kort nog eens herhalen , alle de regels om de gront

woorden te vinden.

1. Om te zien , ofin een woort drie vafte grontletters ftaan , als ; P :

2. Als wy maar twe grontletters zien, en de eerfte heeft een dageſch

dan moet de voor by gevoegt worden, als , wat van .

3. Als de twede een dagefch heeft , dan moet de twede verdubbelt

הָּדִמvanדַדָמ ;worden ,als

4. Als geen van beiden een dagefchheeft , en de eerfte heeft een ka

mets , dan wort de 1 in het midden geſtelt , als ; van .

5. Als de eerfte grontletter , of de voorgaande dienstbare een tzere

heeft , dan moet de ( ) voor, als ; van .

J
6. Als ' er maar een grontletter ftaat , moet de voor, en de agter,

als ; van : of ook wel de ( ) voor , als van .

7. Wanneer deze voorgaande regels niet gevonden worden, danmoet

den agter aan gevoegt worden, als ; y van Y,

8. Twe woorden die veel in gebruik zyn , komen ons voor , daar de ɔ

in het midden geplaaft wort , als ; van N, en ' n van D.

9.Wederomtwe woorden vindenwy,daarde eerfte een dagefch hebbende,

(geen ) maar een voorkomt, als; van vn , komt maar eensvoor

Fob 4. Vs. 10.

Het twede komt dikwils voor , als ; n

voor het zelve moet de bykomen , als ;

zyn twe vafte grontletters ;

p van .

10. Een grontwoort vinden wy, van het welk zomtyts maar een let-

ter ſtaat , daar de , voor , en agter bykomt, als ; nn van ¡n).

II.
11. Een grontwoort vinden wy , daar de letter agter bygevoegt wort,

als;תֶמֱאvanןֵמָא

12. Daar
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12. Daar
zyn ook Gron

twoor
den

, welke
rs

eerfte gron letter een (') is ,

die aan de van agter geken
t
worde

n
, als : y van , en ny van ,

en dierge
lyken

meêr.

De regels om de Grontwoorden te vinden afgedaan hebbende zullen

wy ons eerst vervoegen tot de Gevallen en Natuur der Werkwoorden.

TIENDE HOOFT STUK.

Van de gevallen in een Werkwoort.

van

Y vinden zes redenen in een werkwoort , die het woort doen ver-

anderen, het zy van letters , of vocalen , zy worden gekent en on-

derfcheiden door de volgende zes gevallen.

1
"

.detytןַמְז

2 w' deperzoon.

3 12 de foort.

4 ppp het getal.

5 het gebouw.

.betonderwys6הָאָרֹוה

De TYD, waar in een werkwoort kan voorkomen , zien wy onder-

ſcheiden op de volgende wyze , het zy in den voorledenen , tegenwoor-

digen , onbepaalden , gebiedenden , of toekomenden tyt , aldus in vyf tyts

verdelingen , by de Hebreen genaamt , als volgt ;

De

יִנֹוניֵּב

bet præteritum , of de voorledenen tyt.

ir bet præfens, tuffchen beiden of tegenwoordige tyt .

Tip de infinitivus , of onbepaalde tyt.

de imperativus , of gebiedende tyt.

Ty het futurum, of de toekomende tyt.

VOORLEDFN TYT komt ons voor in een afgedaan werk ,

als Gen. 2. vs 3. V? D'OÙN N13 WN , het welk Godt gefchapen hadt om

te volmaken. [Dog dit afgedaanwerk moet maar aangemerkt wordenvoor

die tyt, namentlyk by de Schepping van Hemel en Aarde , want ander-

zints hout Godt eigentlyk gezegt noit op met fcheppen. ]

H Hier
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Hier by dient ons te weten , dat in andere Talen drie onderfcheidene

voorledene tyden in hunne uitfpraak gehoort , en gekent worden , als ;

.Devolmaakte voorledene tytםָלְׁשִנרַבָע

.Deonvolmaakte voorledene tytםָלְׁשִניִּתְלִּברַבָע

.Demeer als volmaakte voorledene tytםָלְׁשִּנַהןִמרֵתֹוירַבָע

Dog de Hebreen maken in hun taal daar geen onderfcheit in , het wel-

ke wy dan alleen uit de omftandigheit des gevals moeten vinden , als ;

p by heeft bezogt , is de voorledene tyt.

Dit woort ftaat in de voorledene , volmaakte , onvolmaakte , en meêr

dan volmaakte tyt , altoos gelykvormig. Laat ons zien ,

Gen. 21. vs. 1 .

1
Hier ftaat

om dat de Here

Efra 1. vs. 2.

Hier staat

yy he ning En de Here bezugt Sara.

in præterito imperfecto , de onvolmaakte voorledene tyt ,

Sara bezogt , en bezoekende by bleef tot dat zy baarde.

P N En by beeft bevolen.

in præterito perfecto , de volmaakte voorledene tyt , om

dat zo dra het bevel gegeven is , is het zelve volmaakt voorleden.

Rutb 1. vs. 6. y ny in pe ' dat de Here zyn volk bezogt hadt.

Hier staat in præterito pluſquam perfecto, meer dan volmaakt voorle-

dene tyt , om dat de Here bezogt hadde , zo is dan de bezoeking meêr

dan volmaakt voorleden.

De imperfecto , of onvolmaakte tyt , is beſt te kennen , daar de ? veran-

deraar bykomt , als ; " doen zeide , doen [prak.

Dit moet men aldus veritaan , hy was zeggende , hy was fprekende.

De TEGENWOORDIGE , of tuffchen beide tyt , komt ons voor

in een werk , dat reets begonnen , waar aan men bezig , en dat nog niet

voltoit is , als ;

Efra is fchryveude , in den tegenwoordigen tyt , die daarom

ook genoemt wort de ' ' , om dat de ay reets voorby , en de hy nog

niet begonnen is.

In de ' is præfent een Activus en Paffivus , dat is een tegenwoor-

dige werker , en het bewerkte,

De
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De tegenwoordige werker wort genaamt

Hettegenwoordige bewerkte wort genaamt

Den tegenwoordige werker zien wy in ni

Beenonipogneel.

Beenoni pagnoel.

Efra fchryft.

Het tegenwoordigebewerkte vinden wy in pp Het boek wort ge-

Schreven.

Het onderſcheit tuffchen de ? HET BEWERKTE, en deConjugatie >

OOK HET BEWERKTE , is , wanneer wy lezen ,

in en het boek wort geſchreven , dit ftaat in de y het bewerkte , dat

tegenwoordig nog in wezen is.

Maar wanneer wy vinden

and app het boek is geſchreven , dan ſtaat zulks in de y het bewerkte,

dat nog tegenwoordig in wezen , of niet meêr in wezen is ;

zo als onder de Conjugatie ons klaarder zal worden ver-

toont.

De vint alleen plaats in zodanige werkingen , die van den werker

uitgaande zyn op iets dat door hem bewerkt wort , als ;

wort bemint , by bemint , komt van het grontw..

Dog by de inblyvende werkingen vint de y geen plaats

om dat men van 2 by beeft gewandelt , niet kan zeggen

wort gewandelt, de reden , om dat dit zelfs een inblyvende

werking is , die tot een ander niet kan uitgaan , derzelver

kentekens zullen wy nader vinden.

De i TEGENWOORDIGE WERKER Vinden wy ook onder de gedaantevan

cen naamwoort , als : iw by is bewarende.

Als men nu zeggen wil een fchaaphoeder , dan vinden wy

in denText bewaarder der Schapen , die aldus ge-

naamt wort , om dat zulks zyn beroep is , het zy hy by zyn

fchapen is , of niet.

bekent-Zo ook als een woort in de iftaat met een

maker of verwonderaar daar voor , dan is het een afſtammig

naamwoort , als : in de bewaarder.

Of wanneer een woort in de y van agter een aanhang-

fel heeft , die het volgende woort tot den zin aanhaalt , dan is

H 2 zulks
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ריִעיִרְמֹוׁש ;zulks eenzulks mede eennaamwoort , als ; bewaarders der ftat.

Deze naamgeving wortgenaamt inn og afftamming-naam-

woort , zo als onder den regel der naamwoorden klaarder

blyken zal .

Vande prefens , tegenwoordigen tyt , gaan wy over tot

den ip onbepaalden tyt.

De p? ONBEPAALDE TYT, komt ons voor in een woort zonder

tytperk, als , gaan , zenden , deze ftaan in den onbepaal-

den tyt , dezelve wort gekent aan de kamets onder de eerfte

grontletter , en een cholem boven de twede.

Meerendeels ontmoet ons dezelve met eene der letteren

D daar voor geplaaſt , als ;

Tipp in bet bezoeken , Tipp om te bezoeken , en zo voort.

hier is de in , en de om te , van D.

Wanneer nu een woort in den onbepaalden tyt ftaat met een of van

daar voor , dan fchynt of zweemt het zelye na den voorledenen tyt ,

als ;

you in het vertrekken der Arke.
Met de , Num. 10. vs. 35.

Hier is de , in , van D , en yo

zweemt aldus na den voorledenen tyt.

Het zelve met de Gen. 27. vs. 34.

ftaat in den ip onbepaalden tyt ,¬ip?

als Efau hoorde.

Hier is deals, van D , en vi flaat in de ipp, zweemt aldus na

den voorledenen tyt.

En zo een woort in den onbepaalden tyt ſtaat , met een of ↳ , van

daar voor , dan fchynt of zweemt het zelve na den toekomenden tyt,

als met de ↳ , 2 Samuel 14. vs. 19, ins by om hem te zenden , hier is de

↳ om , van ɔɔɔɔ , en by ſtaat in de ip onbepaalde tyt , en zweemt al-

dus na de toekomende tyt.

Het zelve met de D , Gen. 18. vs. 25. My
bet zy verre van

u te doen , hier is de van, van D , en ny itaat in de ip , zweemt

mede na de toekomende tyt.

En
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Enby aldien een woort in de ip onbepaalde tyt zonder een der

letteren daar voor komt , dan ſtaat zulk een woort twemaal na mal-

kander , welkers eerfte is het onbepaalde , en de twede toont de tyt , als ;

Exod. 21. vs. 22. yy vi firaf zal bygeftraft worden.

:

Zo ook de tyt in het eerfte-, en het onbepaalde in het twedewoort , als ;

Jofua 24. vs. 10. en zegenende zal by zegenen.

Het gebeurt ook dat de ip onbepaalde tyt voor de gebiedende moet

erkent worden , als Exod. 2. vs. 8. gedenkt . ( zie pag. 46.)

Van de ip infinitivus , onbepaalde tyt , gaan wy over tot de

denden tyt.

gebie-

De GEBIEDENDE TYT komt ons voor wanneer de een den

anderen iets beveelt te doen , het zy aanſtonts , of in de toekomende tyt.

Dezelve wort in 't gemeen by de volmaakte grontwoorden gekent aan

de fchevah, die onder de eerfte grontletter ſtaat , als ; Aby zent , pe

bezoek , enz.

.

Zomtyts op een ander manier , het zy door af, en toedoening van let-

teren , of verandering van punctatien , als ; ga uit , Tp bezoek naerftig,

het welk ons in de Tafels der Conjugatien klaarder zal vertoont worden.

Van de imperativus , gebiedende tyt , gaan wy over tot de

toekomende
tyt.

(
De л TOEKOMENDE TYT komt ons voor in eenwerk , daar nog

niet aan begonnen is , als ; ik zal drinken , youngy zult boren , enz.

Dezelve wort gekent door bydoening voor de eerfte grontletter , een

der letteren ' , zo als wy onder de dienstbare letteren reets gezien

hebben. ( zie pag. 35. )

In andere talen is nog een tegenwoordige tyt , genaamt Indicativus , de

aantonende wyze , als; ik bezoek , gy bezoekt , by bezoekt.

Deze wyze wort by de Hebreen genaamt zyn , wezen , tegen-

woordig, dezelve kan by hen niet anders , dan door de ie, als pi

bezoekende , in participio præfenti , den tegenwoordige deelgenoot , uitge-

drukt worden met een bygevoegde perzonele voornaam , als ;

pis ik bezoek.

.gybezoektרֵקֹוּפהָּתַא

pi , by bezoekt.

H 3 Dog
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Dogmeerendeels wort deze in in futuro , den toekomenden tyt , gevon

den, die wegens de omftandigheit der zaken als in den tegenwoordige

tyt door ons moet opgenomen worden , zie

Job 1. vs. 5. y alzo de Job, verftaa gedurig , ten dage ,

wanneer; hier ftaat eigentlyk niet , alzo deêJob , maar , alzo wasJob gewoon

te doen ; zo dat wanneer wy een woort in dentoekomende tyt vinden , en

dat de omstandigheden der zaken zulks niet toelaaten , dan moet het zelve

door de in, als in den tegenwoordigen tyt , van ons opgenomen worden.

Zomtyts vinden wy op die wyze een woort in præterito , het voorle-

dene , en de omſtandigheit der zaaken zulks niet lydende , zo nemen wy

het op door deze in , als in den tegenwoordige tyt , het welk ons de

regel der Syntaxis , dat is de Constructie , of de t'zamenbinding dezer

tale, in ' t klaarder vervolg zal ontdekken.

Van de tyden gaan wy over tot de perzonen in een werkwoort.
✔

ELFDE HOOF TST UK.

Van deperzonen in een werkwoort.

DE w

E fprekende , of werkende perzoon wort byde Hebreengenaamt

een man , of a ſpreker , zo wel de eerfte, twede , als derde perzoon,

in het enkel of meêrvoudig getal , het zy mannelyk of vrouwelyk geflagt.

Zo als die aan ons onder de perzoonlyke namen vertoont zyn.

hy

In gehele woorden , als ; N

Of enkelde letters , als ; 1 zyn ,

( zie pag. 21.)

ደy ik

N N voor de werkwoorden.

uw , (') myn , agter de naamwoorden.

Door dezelve ontdekken wy, wie van drie de werker is.

Het zy de eerſte perzoon , als ſpreker ,
רֵּבַדְמ

חכנ

רָּתְסִנ

Ofde twede perzoon , als tegenwoordige ,

Ofde derde perzoon , als afwezende,

De perzonelyke byzetzelen , die voor of agter aan een woort , den

perzoon en tyt te kennen geven , vinden alleen plaats by werkwoorden ,

die
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præterito , het voorledene , of in de y futuro , bet toeko-die in de

mende voorkomen.

Laat ons eerſt zien de perzonen in de Præterito , de voorledene

tyt.

agter is zo veel , als ' ik , voor

agter is zo veel , als

' p ikhebbebezogt , eerfte perzoon , de

Pgybebt bezogt , twede perzoon , de gy , voor

byheeft bezogt , derde perzoon , zonder enige byvoeging , wort ge-

nomen voor het grontwoort zelf p , beftaande uit drie letteren.

In de 'ny futuro , toekomende tyt , worden de letters die de perzo-

nen te kennen geven , voor by gevoegt , als ;

Tippy ik zal bezoeken ,

Tipp by zal bezoeken ,

Tippagy zult bezoeken,

Tipp wy zullen bezoeken ,

In de

eerſte
perzoon ,

derde
perzoon ,

twede
perzoon ,

eerſte perzoon , plur.

Hier zien dat de
wy,

letters de toeko-

mende tyt verbeelden.

het participium præſens , den tegenwoordige deelgenoot ,

kan geen ander perzoon dan alleen de tegenwoordig werkende werker

verftaan worden, als ; i bezoekende.

In de imperativo , gebiedende tyt , kan alleen de twede perzoon ,

of perzonen, aan wie het belaft wort , verftaan worden , 't zy mannelyk

of vrouwelyk , als : Tip bezoekt.

In de pe infinitivo , onbepaalden tyt , kan geen perzoon , nog tyt , of

andere gevallen plaats vinden ; maar alleen een fchyn van tyt , als ;

gaan, niby zenden.

Of met een der letters D daar voor, als ; Tipp in het bezoeken ,

ipp? om te bezoeken , zo als wy onder den regel van de p gezien heb-

ben , als; wy vir als Efau hoorde.

perzonen , gaan wy over tot de 1'? SOORT , AART ,Van de

genus en geflagt.

of

TWAALF.



6
4

D

E

R

O

N

D

E

R

W

Y

S
TWAALFDE HOOFT STUK.

Oor de

Do

Van het Genus , Geflagt.

SOORT, of AART , Genus , geſlagt , ontdekken wy , wie

de fpreker , of werker is : het zy in maſculino´ mannelyk , of famini-

no vrouwelyk geflagt , als ;

by beeft bezogt , namentlyk man ,.

PP zy heeft bezogt , namentlyk vrouw,

Dit kunnen wy zien , zo wel in het een als meervoudige , breedvoeri

ger in de agtervolgende Tafels der Conjugaties.

Van de gaan wy over, tot de app,

D

DERTIENDE HOOFT STUK.

Van den Numerus ofhet Getal.

eerzonen zyn, als;

Oor de ppp Numerus , het GETAL; ontdekken wy , of een, dan of

meer perzonen werkende

ָּתְדַקָּפ
egy hebt bezogt , eenvoudig,

Dope gy lieden hebt bezogt , meervoudig.

Van de gaan wy over tot de gebouwen.

:

VEER-
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DE

VEERTIENDE HOOFTSTUK.

Van de Conjugatien , ofVervoegingen.

E HET GEBOUw , Conjugatie , vervoeging, is een werk , waar door

wy alle werkende wortelwoorden , in alle tyden , perſonen, en ge-

flagten, zo wel mannelyk als vrouwelyk , weten te vervoegen , genaamt

DE GEBOUWENםיִנָיְנִּב

Dezelvezyn zeven,drie werkende,drie lydende, mitsgaders een werkent,

en lydent te gelyk , genaamt , Kal , Niphal , Pikel , Pybal , Hiphil , Ho-

phal, Hithpahel.

De Kal, is de ordinaire werker ,

De Niphal, is de ord. bewerkte,

De Pibel, is de extraord . werker ,

De Pyhal, is de extr. bewerkte,

De Hiphil, is de aanſteller ,

De Hopbal , is de aangeſtelde ,

by heeft bezogt , de werker.

phy is bezogt , de lydende.

Tp by beeft naarftig bezogt , de werker.

peby is naarftig bezogt , de lydende.

pby beeft doen bezoeken , de werker.

by isgeftelt om te bezoeken , de lydende.

De Hithpabel , is een werkzaamheit omtrent zig zelve , pe by heeft zig

zelfs onderzogt , deze laafte is werkende , en lydende te gelyk , in een

en denzelven perfoon.

Ieder

GEBOUw , Conjugatie , vervoeging, wort geconjugeert in vyf

voornoemde tyden.

Ieder tyt , heeft een eenvoudig , en meêrvoudig getal.

Ieder getal , heeft drie perfonen.

De perfonen zyn , mannelyk , of vrouwelyk , als by voorbeelt :

In de Conjugatie Kal , in Præterito Singulari , het voorledene eenvou-

dig, is :

P by beeft bezogt , manl.

egy hebt bezogt , manl.

' p ik heb bezogt , manl. 'n

zy beeft bezogt , vrouw. derde perf.

pe gy bebt bezogt , vrouw. twede perf.

ik hebt bezogt , vrouw. eerſte perf.

I
In'
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2yּודְקָּפ

In Præterito Plurali , voorledene meêrvoudig.

lieden hebben bezogt , manl.

De gy lieden hebt bezogt , manl. םֶּתְדַקְּפ12

ּונְדַקָּפ

zy lieden hebben bezogt , vrouw.

derde perfonen.

gy lieden hebt bezogt , vrouw.

twede perfonen.

1129 wy hebben bezogt , manl. 17 wy hebben bezogt , vrouwelyk,

eerſte perfonen.

Dusword de Kal in het eenen meêrvoudig geconjugeert , alleen in de

, dat is Præterito, ofVOORLEDENEN tyt.

Aldus moeten wy ook dezelve Kal weten te Conjugeren in de vier

overige tyden , als daar zyn :

Inder Præfens , TEGENWOORDIGE TYT, by is bezoekende, &c.

bezoeken.ip Infinitivus , ONBEPAALDEN TYT, Tip

Imperativus, GEBIEDENDENTYT, Tipp bezoek.

Futuro , TOEKOMENDEN TYT, Tip ! by zal bezoeken.דיִתָע

Hoe en op wat wyze nu deze vier tyden ook in de Kal , het zy een,

of meervoudig, zo mannelyk als vrouwelyk , moeten geconjugeert wor

den, zal ons voorkomen in de Tafels der Conjugatiën hier na.

Zo als nu de vyf Tyden, drie Perzonen , in het een , of meêrvoudig

Getal, en twe Geflagten , in de Conjugatie Kal plaats vinden ; Zo ook

vind het zelve alles plaats in de zes overige Conjugatiën , Nipbal, Pi-

bel, Pybal, Hibphil, Hophal , Hitpabel ; Gelyk wy op de Tafels der Con-

jugatien klaar zullen vertoont vinden :

Een GEBOUW, Conjugatie , Vervoeging, wort genaamt by WERK.

Daarom geven de Hebreeuwſche Taal-Meefters de eerfte , twede ,

en derde grontletter in een woort , ieder een ' naam , naar rang dezer drie

letterenלעפ

Zo dat zy de eerſte grontletter van alle grontwoorden noemen , de

twede y , en de derde , als by voorbeeld : is ons grontwoort ;

Wan-
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1

Wanneer nu gevraagt wort , wat is ons eerfte werkstuk of gront-

letter , van dan wort geantwoort , Phe , Koph ,
D

Wat is ons twede? dan wort geantwoort , Gnain , Refch , y

Wat is ons derde? dan wort geantwoort, Lamed , Beth , >

·

·

·

P

De zeven ' CONJUGATIEN Worden ieder byzonder gekent aan hun.

ne vocalen of derzelver verandering , die het grontwoort aanneemt , of

door byvoeging van letteren , ofdoor een dageſch in dezen en genen.

"

KAL , de eerfte Conjugatie , P,LIGT , GERING , SNEL , is de Activus , or-

dinaire werker , als ;

PPbybeeft bezogt, deeze is ligt ; om dat het een ordinair werk is ,

en waar by geen ander letter nog dagefch , maar alleen de drie

grontletters , zig vertonen.

Zo wort dezelve gekent aan de (-) onder de eerfte, en een

(-) onder de twede grontletter.

NIPHAL, de twede Conjugatie y , de zoon , depaſſivus , het lydelyke,

het ordinair bewerkte van zyn' vader , als ;

pa by is bezogt , deze wort gekent doorde 3 , geplaaſt voor de eerfte

grontletter. Dog wanneer de eerſte grontletter is van die ge-

nen, die een dagefch kunnen hebben , en een der letteren n'

voor de zelve geplaaft is , ftaande het woort in den toekomen-

den tyt , dan valt de voor weg, en die eerfte grontletter krygt

in plaats van dezelve een Dageſch , als ;

pe by zalbezogt worden , hier vertoont de ( ) by zal, en de dageſch

in de , de Niphal , als of 'er ftont p met zyn ordinaire

punctatie.

Zo ook als een woort in den toekomenden tyt itaat , wiens

eerfte grontletter is van de letteren yn , die in tegen-

deel geen dageſch kunnen aannemen , dan zyn de drie letteren

Jod, Thau , Nun , van ' , voor gepuncteert met een tzeere,als ;

Sen zo voorts in an-
byרַמָאְנִי) zal gezegt worden ,in plaats vanרֵמָאֵי

2f

nwyn gy zultgedaan worden, in plaats van dere woorden meêr.

wy zullengeagt worden , in plaats van

I2 Pi-
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PIHEL , de derde Conjugatie,, naeritig , kragtig , fchielyk , over-

vloedig, ernstig , is de Activus extraordinaire werker , als ;

by beeft extraordinair bezogt , deze is zwaar , kragtig , neerftig ,

om dat het een extraordinair werker is , nogtans alleen gelyk de p

zig met de drie grontletters vertonende.

Zo wort dezelve gekent aan de Chirek onder de eerfte , ge

volgt met een dageſch in , en tzere onder , de twede gront-

letter.

Dog wanneer voor dezelve een der letteren gevonden

wort, die altoos den toekomenden tyt verbeelden ,. dan heeft de

eerfte grontletter een Patach , dog altoos detwede een dageſch ,

als ;

pp by zal extraordinair bezoeken , hier vertoont de (*) by zal, en de

dagefch tzere de y .

En zo de middelite grontletter een ( ) is , dan wort ordinair

om de Pihel te verbeelden , de derde grontletter verdubbelt,

als;

verfaanןֵנֹוּב , in de Pihelןוב

wederkeren , in de Piheli
en op deze wyze meêr.

Deze Conjugatie of Pibel wort ook wel genaamt

, de Conjugatie , die altoos een dagefch heeft in de mid-

delite grontletter.

Andere noemen dezelve ook wel 3 , de fware Con-

jugatie.

PYHAL, de vierde Conjugatie , y , de zoon , de Paſſivus , het lydelyke,

het extraordinair bewerkte van zyn' vader , als ;

pp by is extraordinair bezogt , deze wort gekent aan de Kibbuts on-

der de eerfte , en altoos een dageſch in de twede grontletter ,

dezelve vertoont zig weder , gelyk zyn vader, alleen met de drie

grontletters.

HIPHIL,de vyfde Conjugatie,, is de Activus , de aanfteller tot een

werk, namentlyk van deze ofgene tot dit of dat , als ;

דיִקְפִה
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pp by beeft doen bezoeken , deze wort gekent door de met een

chirek voor de eerfte, en een (') tuffchen de twede en derde

grontletter.

In deze Conjugatie moeten drie zaken verstaan worden ,

de Aanfteller , de Werker , en het Bewerkte , als Deut.8, vs. 16.

Ne die uw dede eten , verita de HEERE dede eten aan ISRAEL,

namentlyk het MANNA.

Het gebeurt ook, dat de (+) tuffchen detwede enderde gront-

letter door een (-) verbeelt wort , als ;

gyתאיִצֹוה belt doen aitgaan , als of er ftontָתאֵצֹוה

de zware Conjugatie om de bygevoegde,ףָסֹונַהדֵבָּכַהןָיְנִּב

Deze Conjugatie Hiphil , of p , wort by eenigen genaamt

letteren.

HOPHAL, de zesde Conjugatie, y , de zoon , de Paffivus, het lydelyke,

de aangeſtelde van zyn' vader 'yрn , als ;

by is geftelt om te bezoeken , deze wort gekent door de met een

kamets chatuph voor de eerſte grontletter , (deze kamets wort

aldus genaamt ; om dat een ruitende fcheva volgt) zo als ons on-

der de regel der vocalen pag. 8. geleert is.

Het gebeurt ook wel , dat de voorstaande , die de Hophalte

kennen geeft , met een kibbuts gepuncteert is , als ;

Pp by is geftelt om te bezoeken , daarom wort deze Conjugatie

ook wel genoemt p .

HITHPAHEL,de zevendeConjugatie,,isvanbeiden,zowel Activus,

als Paffious , de werker , en het bewerkte in zig zelfs , als ;

pon by heeft zig zelfs onderzogt , deze wort gekent aan de dageſch

in de middelíte grontletter , en de n met een ruftende ſchevah

voor de eerfte grontletter, als;

Pen ik zal my zelfs onderzoeken.

per by zal zig zelfs onderzoeken.

I 3 Hier
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Hier by dient ons te weten , wanneer een grontwoort , dat met een D

of begint , komt in de Hithpahel , dan verplaaft zig de ordinaire voor-

ftaande , tuffchen de eerfte en twede grontletter , alleen om de zwa-

righeit der uitſpraak te verligten , als ;

pinpn bybeeftzig by den dorpelgebouden, in plaats van 107 ; komt van App.

en by beeft zig zelven behoet ,
komtרַמָׁש van;רֵמַׁשְתִהin plaats van

En by aldien in de Hithpahel de eerſte grontletter een is , dan komt

de in plaats van de ♬ tuſſchen de eerſte en twede grontletter , als ;

Po wy zullen ons regtveerdigen , in plaats van p ; komtvanPT.

De Hithpahel dient ook by iemant , die zig zelfs , door zyne gedagten,'

cene zaak verbeelt , gelyk wy vinden Spreuk. 13. VS. 7.

בַרןֹוהְוׁשֵׁשֹורְתִמלֹּכןיֵאְורֶׁשַעְתִמׁשֵי

Daar is een , die zig zelfs ryk maakt, ende (beeft) van alles niet , maakt zig

zelven arm , ende (heeft) veel goet.

Na dat wy nu de kentekens der zeven Conjugaties in het brede heb-

ben afgehandelt ; zo laat ons dezelve nog eens in het kort herhalen.

De 2 Kal, wort gekent aan de (+) kamets onder de eerſte , en

de (-) onder de twede grontletter , als ;

by

דַקָּפ

Niphal, aan de nun met, een chirik , voor de eerste grontl. als ; pp

Pibel, aan de ( .) chirik onder de eerfte , en een dagefch inde tw. p

by Pybal, aan de (. ) kibbuts onder de eerfte , en een dagefch in detw. pe

by Hiphil , aan denvoor de eerfte,en een( ), tuffchen de tw.en der. T

voor de eerfte , met een kamets chatuph , P

met een ruftende fcheva voor de eerfte ,

en een dageſch in de twede , als;

ypy Hophal, aan de

en Hithpabel, aande

Tent

De benamingen, werkingen, en kentekens der Conjugaties hier mede

afgedaan hebbende , gaanwy over tot de Benamingen der Werkwoorden.

VYF-
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VYFTIENDE HOOFT STUK.

Van de onderfcheide benamingen der Werkwoorden.

E Werkwoorden hebben onderfcheidene Benamingen in hunne drie

Dgrontletters, denyder derzelve wort genoemt na die Clallis, waar

onder het zelve behoort , welkers Naamgeving hun aangeduid wort ,

door een of meêr der drie lettersy .

Uit deze drie letters , wordvan alle Werk- of grontwoorden, inwat ge-

bouw , Conjugatie , buiging, of vervoegingen , dezelve ons ook mogten

voorkomen, de eerfte grontletter genaamt , de twede y , en de der-

de , zo als pag. 66. reets vertoont is.

Alle werkwoorden , waarin een , of meer , der vier ruftende letters "

tot grontletters dienen, het zy voor , midden , of agter , zigtbaar of on-

zigtbaar; worden genaamt D RUSTENDE.

. :::Wanneer nu de eerfte grontletter van is , dan wort het zelve

genaamt ' , wil zeggen , hier ruft de eerſte grontletter ,

de twede y 'n , wil zeggen, hier ruft de twede grontletter ,

de derde , wil zeggen , hier ruft de derde grontletter.

Laat ons ftellen , dat de eerfte grontletter is een &, en gevraagt wiert

wat is onze eerfte grontletter ? zo antwoort een Hebreuwer so 'ni, nage

phe aleph ; zo de twede een is , y 'ni, nage gnain aleph ; indien

de derde een is,, nage lamed aleph , enz.

Aldus hebben wy by ondervinding in den Text beſpeurt XXII. by-

zondere werk- ofgrontwoorden , die wy onderſcheiden in de volgende

benamingen ,

Volmaakte , Ruftende, Ontbrekende , Dubbelaars , Vier- en Vyf-geletterde

Grontwoorden.

דַקָּפ ;plaats vint ,alsיִיְהֶא.VoLMAA
KTE

,Zyn , waar in geen eenderlettםיִמֵלְׁש:

אפיַחַנ
2ND RUSTENDE, wil zeggen , dat de eerfte grontl. een & is , als ; TON

3 ip item, dat de eerſte grontl. een ( ) is , als ;
-

4
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4
RUSTENDE, wil zeggen , dat de middelste grontl. een is, als ;

, dat de middelste grontletter een (' ) is , als ןיעיֵהַנ;

6אליֵחַנ

7הליֵחַנ

8הֹלְואָפיֵחַנ

אֹלְויִפיֵחַנ

10הֹלְויִפיֵחַנ-

11הלְויִעיֵחַנ
Il

1

·

12הלְואעיֵהַנ

1;אֹלְוֹועיֵחַנ

14

-
,dat de derde grontletter een & is , als ;

-
dat de derde grontletter een ♬ is , als ;

2

p

אָרָק

הָׂשָע

,dat de eerfte een , en de derde eennis , als ; nex

, dat de eerfte een ( )en de derde een & is , als; N

is , als ;, dat de eerſte een (•) en de derde een

,dat de twede een ( en de derde een

, dat de twede een& en de derde een

is , als ;

is , als ; NT

is , als ; №

is , als ; w

- , datdetwede een en de derde een

Gebrekkig , daar de eerfte grontletter een

daar de eerfte en laatſte een is , als

en derde een & is , als ; N

· ;ןַתָנ

daar de eerfte een

DUBBELAARS ,

daar de eerſte een

daar de twede en

en derde een is , als ;

derde egaal zyn , als ; בַבָס

-15תֹווָצְקַהיֵרְסַח

16אֹליֵחַנְופיֵרְסַח

17הליֵחַנְוֿפיֵרְסַח

18 D

,daar de eerfte een J,twede en derde eg. zyn,als; 77

,daar de eerfte, en twede verdubbelen , als ;·

19לעיֵלּופְכּופיֵרְסַח

20םיִלָפּוכְמ

-

Vier;םֵסְרִּכ geletterde , die uit vier grontletters beftaan , als21םיִעָבּורְמ

2.2 D'in Vyfgeletterde , die uit vyf grontletters beftaan , als ; y

Hier mede hebben wy in een korte fchets vertoont de XXII Claſſen,

waar by de Hebreuwen hunne werkwoorden onderfcheidentlyk noemen.

Boven dien vinden wy nodig , over dezelve ieder in het byzonder wat

breetvoeriger te handelen , om te dienen tot een inleiding voor de hierna

volgende Tafels der Conjugaties.

1. De o zyn werkwoorden , die door de gehele Conjugatie of

buiging altoos in hunne drie grontletters volledig en regelmatig blyven,

en zonder afval ,ook niet ftom , nog ruftende , of onzigtbaar, voorkomen;

maar
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maar in alle tyden , perzonen , en geflagten zig volmaakt vertonen , als ;

P by beeft bezogt, by heeft bewaart.

2 De , NachePe Aleph, zyn Werkwoorden , wiers Eerfte gront-

letter een & is , als ; by beeft gezegt , by beeft gegeten.

Deze en diergelyke worden dat is RUSTENDE genaamt, om dat de x,

door het Conjugeeren in de toekomende tyt , komt te ruften , offtom

is , als ;

רַמֹארַמֹוא
N

E of ik zal zeggen , ♫ gy zult zeggen , by zal zeggen.

Hier ruft de Eerſte grontletter & in den toekomenden tyt , na een

der voorſtaande dienſtbare Letteren , alleen fchynt in de Eerſte

perfoon of 18 de voor dienstbare letter te ontbreken , neen maar

de zelfs , is alhier niet de Eerste grontletter maar dienstbaar van 'N,

En zo wanneer de 1 na de & volgt , verbeelt die de Eerfte grontletter ,

als of daar ftont ; Eenige Geleerde zyn van meeningom dat het gront-

woortoudstyts ookfchynt uitgesproken geweeft te zyn,, gelyk als

nogin verfcheidene taalbuigingen in het Ooflen plaats heeft.

3 De , Nache Pe Jod, zyn Werkwoorden , wiers Eerfte grontletter

een ( ) is , als ; by beeft gewoont , VT by heeft geweten.

Dezeendiergelyke wordenD'n RuUSTENDE genaamt , om dat de ( ) door

het Conjugeren ook als boven in den toekomenden tyt komt te rus-

ften , offtom is , als ,

ik zal wonen, gy zult wonen , by zal wonen.

Hier ruft de Eerste grontletter (') onzigtbaar in detzere , onder een der

voor dienſtbare Letters van 1 ' , die de toekomende tyt verbeelden , en

dan komt altoos een (… ) tzeere onder de volgende.

Het gebeurt ook , dat de (*) als Eerfte grontletter zigtbaar ruftende

zig vertoont in eene lange Chirek , dog dan kan geen tzeere na dezelve

volgen, als ; gy zult vrezen , van NY,

4 De "y , Nache GnaynVau , zyn Werkwoorden, wiers Middelſte gront-

letter een is , als ; wederkeren , op opstaan.

Deze en diergelyke wordenD
RUSTENDE genaamt , om dat de door

het Conjugeren in den voorledenen tyt meerendeel komt te ruften in

de kametz , als;

K בֶׁש
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1

by is wedergekeert , zy is wedergekeert.

Hier ruft de Middelfte grontletter in de kametz onder de eerfte

grontletter in de voorledene tyt.

rieken.

5 De " yn , Nache Gnayn Jod , zyn Werkwoorden , wiers Middelſte

grontletter een ( ) is , als ; " bloejen ,

Dezeendiergelyke worden D RUSTENDE genaamt, om dat de ( ) door

het Conjugeren ook als boven in den voorledenen tyt zomtyts komt

te ruſten in de voorgaande kametz , als ;

by heeft gebloeit , zy hebben gebloeit.

Hier ruft de Middelfte grontletter ( ) ook als boven in de kametz

onder de eerſte grontletter in den voorledenen tyt.

6 De , Nache Lamed Aleph , zyn Werkwoorden, wiers Derde gront-

letter een & is , als ; byheeft geroepen , by beeft gefchapen.

Deze en diergelykeworden D RUSTENDE genaamt , om dat de in

zyn eigen wortel als derde grontletter komt te ruſten op het einde.

7 Den, Nache Lamed He , zyn Werkwoorden , wiers Derde gront-

letter een is , als ; by heeft gebouwt , ny by beeft gemaakt.

Deze en diergelyke worden□ RUSTENDE genaamt, om dat den (00k

gelyk de voorgaande) in zyn eigen wortel als derde grontletter komt

te ruften op het einde.

Zomtyts komt voor deze de (") , als ; 'n ik hebbe gebouwt.

Ook valt deze in zyn geheel weg, als ;
.e
nby boucodeןֶבִּיַו

8 De D , Nache Pe Aleph Velamed He , zyn Werkwoorden , wiers

Eerfte grontletter een &, en Derde een
is , als ;

TN by heeft gewilt, no by heeft gebakken.

Deze endiergelyke met een voor , en de agter worden D' Rus-

TENDE genaamt , om dat die beide in het Conjugeeren als Eerſte en

Derde grontletter , (ook de n in zyn eigen wortel op het einde) , ko-

men te ruften, als ;

הֶבאֹי
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by zal willen , hier ruft de als eerſte , en de ♬ als derde grontl.

Zomtyts komt voor de de ( ) , als ; gy lieden hebt gewilt.
D'N

Ook ruſt de x, en de valt geheel weg , als ; 1 " en zy hebben gewilt,

9 De , Nache Pe Jod Velamed Aleph , zyn Werkwoorden , wiers

Eerste grontletter een (') , en de Derde een & is , als ;

by beeft gevreeft , NY by is uitgegaan.

Deze endiergelyke met de (") voor , en de & agter , worden D' Rus

TENDE genaamt , om dat die beide in het Conjugeeren , als Eerfte en

Derde grontletter (ook de & in zyn eigen wortel op het einde) , komen

te ruften , als ;

NYX ik zal vrezen , hier ruft de Eerſte en Derde grontletter.

Zomtyts valt de ( ) voor weg, als; NY gy zult uitgaan,

10 De nyn , Nache Pejod VelamedHe, worden by eenige genoemt

po , Rußende op beide eindens , enzyn Werkwoorden, wiers Eerſte

grontletter een (' ) en de Derde een is , als ;

by heeft onderwezen,
by heeft beleden.

Deze en diergelyke met de ( ) voor , en de agter ,worden 'n Rus-

TENDEgenaamt , om dat die beide in het Conjugeeren als Eerfte en Der-

de grontletter , (ook de ♬ in zyn eigen wortel op het einde) , komen

te ruſten , als ;

by zal onderwyzen , hier ruft de (") voor inde 1 , als ook de agter.

bin gy zult bun onderwyzen , hier ruft de (') voor in de 1 , en de non-

zigtbaar.

11 De , Nache Gnayn jod Velamed He , zyn Werkwoorden ,

wiers Twede grontletter een ( ) en de Derde een is ; zodanige vin-

den wy maar twee in den gehelen Text , als ;

by is geweeft ,

Deze ( ) in het Midden , en de

genaamt, om dat die beide in het

by heeft geleeft.

Agter , worden RUSTENDE

Conjugeeren als Twede en Derde

K 2 gront-
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grontletter (ook de ♬ in zyn eigen wortel op het einde) , komen te rus-

ten , als ;

ms ik zal zyn , hier ruft de op het einde.
היהא

en het was, hier ruſt de (") zigtbaar , en de onzigtbaar.

12 Dey , Nache Gnayn Aleph Velamed He , zyn Werkwoorden ,

wiers Twede grontletter een & en de derde een is , als ;

NT by heeft gezien, N by heeft verwoest.

Dezeen diergelyke metde& in het Midden, en de agter , worden '

RUSTENDE genaamt , om dat die beide in het Conjugeeren als Twede en

Derdegrontletter (ook den in zyn eigen wortel op het einde) komen

te ruften , als ;

en by zag, hier ruft de & zigtbaar , en de onzigtbaar.

♫ gyhebtgezien,hier ruft de onzigtbaar,en komt voor dezelve de ').

ON ik zal zien , hier ruft den op het einde.

13 De W , Nache Gnayn Vau Velamed Aleph , zyn Werkwoorden,

wiers Twede grontletter een , en de derde een & is , als ;

komen , p uit/pouwen.

Deze en diergelyke met de in het Midden en de agter worden □

RUSTENDE genaamt ,om dat die beide in het Conjugeeren als Twede en

Derdegrontletter (ook die beide in hun eigen wortel ) komen te ruiten ,

als ;

Nhy is gekomen , hier ruft de in de kametz.
(ende derde grønt-

N'EN ik zal doen komen , hier verwiffelt de 1 in een letter &ruftop het

14
De ä

ruftende (*).
einde.

on, Chafre Pe, zyn Werkwoorden , wiers Eerſte grontletter

een is , als ; by was genadert , by beeft gevallen.

JDeze en diergelyke met de als Eerfte grontletter worden p

GEBREKKIGE genaamt , om dat dezelve door het Conjugeeren komt te

ontbreken in de toekomende tyt , als ;

1

VIN
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:

í.

ik zal naderen ,

by zal naderen ,

by zal vallen,

Hier ontbreekt de Eerste grontletter naaft agter

een dervoorflaande dienstbare letters van in

den toekomenden tyt.

Dog wanneer de Eerfte grontletter een 1 , en de twede cen van de

letters ynn is , dan ontbreekt dezelve noit in de toekomende tyt ,

als ;

Van komt gy zult overſpelen,

גהָנ ,en by geleideגֵהַנְיַו

םחָנ

לַעָנ

ony by zal vertroosten,

by ik zal toefluiten.

(Hier blyft de Eerſte gront--

letter in de toekomende

tyt volmaakt ftaan , om dat

deszelfs Twede grontletter

.isעחהאvan.

15 De in, Chafre Hakkezavoot , zyn Werkwoorden , wiers Eer-

fte en Derde grontletter een is , als ; in by beeft gegeven.

Deze alleen zonder meêr met deals Eerfte en Derde grontletter

worden GEBREKKIGE OP BEIDE EINDENS genaamt , om

dat dezelve door het Conjugeeren dan voor , dan agter , ofbeider zyds

komt te ontbreken , als ;

¡n by zalgeven, hier ontbreekt de

'n ik hebgegeven , hier ontbreekt de

no
nn geven,

voor , toekomende tyt.

agter , voorledene tyt.

hier ontbreekt de wederzyds , onbepaalde tyt..

16 Deo , Chafre Pe Venache Lamed Aleph , zyn Werkwoor-

den, wiers Eerfte grontletter een en de Derde een & is , als ;

N by heeft gedragen , NW by heeft bedrogen.
.

GEBREK-Deze endiergelyke met de 3 als Eerfte grontletter worden "

KIGE,en met deals Derdegrontletter, worden RUSTENDEgenaamt, om

dat in het Conjugeeren de Eerste zomtyts komt te ontbreeken , en de

Derde te ruften , als ;

Ny by zal dragen , hier ontbreekt de à en de x ruſt.

K 3 17 De

!
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17 De h in pn , Chafre Pe VenacbeLamed He, zyn Werkwoorden;7 ,

wiers Eerfte grontletter een en de Derde een is , als ;

A by heeft gebogen , ♫ by heeft geſlagen.

Deze endiergelyke met de Jals Eerfte grontletter worden " GEBREK

KIGE , en de als Derde grontletter wort RUSTENDE genaamt , om dat

in het Conjugeeren de 3 zomtyts ontbreekt , en de in zyn eigen

wortel ruft, ja by wylen beide komen te ontbreken , als ;

en by buigde,

Tenbyfloeg,

›Hier ontbreekt de als eerfte , en de ruft als

derde grontletter onzigtbaar,

18 De D , Kephuuliim , zyn Werkwoorden , wiers Twede en Derde

grontletter eensluidende zyn , als;

by heeft omvangen, by heeft vermengt.

Deze en diergelyke, wiersTwede en Derde grontletters eensluidende

zyn, worden ? DUBBELAARS genaamt, om dat in het Conjugeeren

een derzelve zomtyts ontbreekt , als ;

niap ik hebbe omvangen, hier ontbreekt de twede .

ik bebbe vermengt , hier ontbreekt de twede .

Dog wanneer de Ferfte en Twede grontletter eensluidende zyn,

dan blyven dezelve beide in het Conjugeeren volmaakt ſtaan , als ;

van 7 by is gegaan zeit men IN ik zal gaan.

19 De S , Chafre PeUukephuulee Gnayn Lamed , zyn Werk?

woorden , wiers Eerfte grontletter een is , vervolgens daar de Twe-

de en Derde eensluidende zyn , als ;

Tby is gevloden, a by heeft geglinstert.

Deze en diergelyke met de Eerfte grontletter worden " GEBREKKIGE,

dog met de Twede en Derde D DUBBELAARS , genaamt , om dat

in het Conjugeeren zomtyts de , en zomtyts een der Dubbelaars ont-

breekt , als ;

7772
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991 enby was gevloden , hier ontbreekt de eerfte grontletter J.

may by zal bem doen vlieden , hier ontbreekt de derde grontletter 7.

20 De D , Mechuuphaliim ; DUBBELAARS, zyn Werkwoor-

den, wiers grontletters verdubbelen , als ;

רֵּבְרַּכ
by heeft gefprongen, hy beeft onderhouden.

Deze ' , DUBBELAARS , ftaan hier gelyk dezelve altoos

voorkomen alleen in de Conjugatie Pihel of Pybal zonder meer.

Daar by vertonen zig dezelve altoos volledig in hunne vier gront-

letters, gelyk de ' ? Volmaakte grontwoorden.

21 De ' , Meruubaagmim , VIER GELGIIEKDE , Zyn Werk-

woorden, die uit vier onderfcheidene grontletters beftaan , als ;

by beeft bedekt , by heeft ondergraaven.

Deze D' , VIER GELETTERDE , komen ook zo als de

laatft voorgaande Dubbelaars mede alleen in de Pihel of Pyhal, daarby

vertonen zig dezelve ook altoos volledig in hunne vier grontletters ,

gelyk de by Volmaakte.

22 De Ding , Mechuumaafchiim , VYF GELETTERDE

Werkwoorden, die uit vyf grontletters beſtaan , als ;

by heeft om en om gelopen, by heeft beroert.

Zyn

Deze opine, VYF GELETTERDE , komen ook zo als de

laatſt voorgaande Vier geletterde en Dubbelaars mede alleen in de Pi-

bel of Pybal, daar by vertonen zig deze insgelyks altoos volledig in

hunne vyfgrontletters , gelyk de D Volmaakte.

Veele
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DER:

、

2Veele Geleerde Joden en Christenen zyn met ons van gedagten , dat wy

een Welgegront Regt hebben , om alle grontwoorden die in de PIHEL of

PYHAL met meer dan drie grontletters voorkomen , gelyk deze drie laatfte

Claffen 20 21 en 22 ons aanwyzen , te mogen afkomstig rekenen (gelyk andere)

van drie grontletters.

Wy vinden de Meêr- als Drie-geletterde gront of Werkwoorden al-

toos in de Pihel of Pybal , en komen ons voor in zeven gedaantens.

Schoon die beide (te weten de Pihel ofPubal) in den Text juist niet

doorgaans voorkomen , nogtans is het fwygende kennelyk , dat by ons

geen PIHEL als Activus Werker , zonder een PYHAL paffivus het

bewerkte , kan werkende of leidende begrepen worden , het welk ons de

vryheit verleent dezelve doorgaans te vertonen in

De PIHEL en PYHAL.

1
2

2

3

4+

5
·

-

-

pe van pe ftaat volmaakt.

רַרָּכ
27 van verdubbelt zyn Eerfte agter de twede.

verdubbelt zyn Eerfte,en Derde,zonder(1 )

dit is een volmaakt Vier geletterde.

van

Sa van

.verdub
beltzyn Eerite agter de twedeלַלָסvanלָכְלָס

רֵקְפ

רֵכְרִּב-

לֵּכְלִּב

לֵּבְרִּב

עַׁשֲעְׁש

לֶסְלִס

7:רַחְרַחְמ-רַהְרַהָלvanרַחָס

6 ·

-
www van nye verdubbelt zyn twe Eerſte , zonder n.

verdubbelt zyn Twe laatfte.

De Reden , waarom wy een ieders afkomſt uit deszelfs byzonder

aangewezene wortel in Drie grontletters daar ſtellen , is als volgt:

pe komt van P , dat dit de Pibel is , leert ons de Dagefch in de

twede grontletter.

27 komt van , zulks leert ons de verdubbeling van de Eerfte agter

de twede grontletter , die alhier in de Pibel of Pybal een Dagefch

behoorde aantenemen , dog zulks wegens de niet doen kan , het

welk denEerſten agter de Twede grontletter doet verdubbelen ,

die weggenomen , blyft ons grontwoort ??.

a komt van 5 , zulks leert ons de verdubbeling van de Eerſte en

Derde

1
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Derde grontletter, om dat de ruftende de twede grontletter is ,

die in de Pihel of Pybal behoorde , dog geen Dagefch kan aanne-

men , zoude anders zyn 1 , het welk niet voorkomt ; maar wel

, zynde het grontwoort zelfs in de Pihel, zo ook y , en meer

anderen ; dog omdat deze in ons grontwoort geen Confonant,

maar eene Kuftende letter is , zo valt dezelve alhier in de Pibel ofPy-

bal weg, en in deszelfs plaats verdubbelt de Eerste grontletter ,

waar uit wy ontdekken dat ons grontwoort is 5.

En by aldien de 1 als Middelite grontletter in de Pibel of Pyhal

ftaan blyft , dan wort in plaats van de Dagefch de Derde allcen

verdubbelt , als ;

komtםור vanסֵנְרin plaats vanםֵמֹור

komt van , zulks leert ons de vermeerdering van een vierde

letter (hy zy wie hy wil) , om dat in de Pihel ofPyhal de geen

Dagefch kan aannemen , daarom wort hier de agter bygevoegt ;

nemenwydie weg , zo blyft ons grontwoort

vwy komt van ny , zulks leert ons de verdubbeling van de Twee

Eerste grontletters , om dat in de Pihel of Pyhal de Twede een Da-

gefchbehoorde , maarniet kan aannemen , zo verdubbelt de eerfte ,

en om dat de Derde , zynde den, wegvalt , verdubbelt de Twe-

de grontletter , waar door wy ontdekken , dat ons grontwoort is

nyw.

Aldus ontmoeten wy de verdubbeling van de Eerfte en Twede

grontletter , al is het dat de Twede een Dagefch kan aannemen

als ; vann , men zoude wel in de Pibelkunnen zeggen

neen maar den valtweg, en de twee eerfte grontletters verdub-

belen , om de zaak zo veel te kragtiger uit te drukken.

php komt van ? , zulks leert ons de verdubbeling van de Eerſte

grontletter agter de Twede , om dat in de Pihel ofPyhal de Twe-

de behoorde een Dagefch te hebben , als p , dog om dat de

Twede en Derde grontletter eensluidende zyn , zoude cen mistoon

van drie Lameds gehoort worden , daarom verdubbelt de Eerfle

L in
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in plaats van de Dagefch, waar uit wy ontdekken , dat ons gront-

woortלֵלָס. is

Nogtans vinden wy grontwoorden van gelyke natuur , die zon-

der verdubbeling in de Pibel voorkomen , als 9 , zynde als dan

het grontwoort zelfs in de Pibel.

komt van op, zulks leert ons de verdubbeling van de twee laat-

fte grontletters , om dat de Twede in de Pibel of Pyhal behoorde

dog geen Dagefch kan aannemen , het welk de twee laafte doet

verdubbelen , waar uit wy ondekken dat ons grontwoort is p.

Aldus vinden wy de verdubbeling van de twee laatſte grontlet-

ters , al is het dat de twede een Dagefch kan aannemen , als ;

Zoudeרֵמָח, in de Pihel kunnen gezegt worden,רַמָחvanרַמְרַמָה

neen maar de twee laaſte verdubbelen om de zaak zo veel te kragti-

ger uitte drukken.

In deze Gedaantens , enKragt, ontmoeten onsin den Text ookwoorden

in de Hitpahel, also , en meêr anderen.

Onze gedagten over de Meêr als Drie geletterde Gront- of Werkwoor-

den aldus verklaart hebbende , zullen wy wederkerende onder-

zoeken, tot wat gebruik , nut , en gemak, deze voorgaan

de 22 Claffen ons kunnen dienen in de hier na vol-

gende Tafelen der Conjugaties.

De 22 Claffen tonen ons even zo veel onderfcheidene Werk- ofNaam-

woorden , waar door wy in een Kort Begrip alle grontwoorden , die in

den gehelen Text gefchreven ftaan , een ieder (luit een dezer 22 Claffen)

zyn byzonder Naam geven, en volgens dien ook deffelfs Natuur , Ei-

genfchap, en Verandering , in het Conjugeren kennen , zo dat ons geen

een woort in den Text kan voorkomen, ofhet zelve behoort onder een

van deze 22 Claffen.

Jeder Claffis heeft een menigte zyns gelyke grontwoorden , als ;

אפיֵחַנ

cםיִמֵלְׁש . &c . zyn van de EeriteClaflis&דַקָּפרַמָׁשרַגָסחַלָׁשרַבָק

c . &c . zyn van de TwedeClaflis&רַמָאלַבָאדַבָארַמָאףֵלָא

c . &c . zyn van de DerdeClaflis&דַלָיבָׁשָידַרָיםַחָירַסָי

11

יפיֵהַנ

En
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En zo voorts ten einde de Dnp heeft de eene meêr , de andere

minder, grontwoorden in zyn Claffis.

Ieder grontwoort wort getoetst aan zyne drie grontletters , omte zien,

of het een Volmaakt , Ruftent , Gebrekkig, Dubbelaar , of Meér als Driege-

lettert , grontwoort is , als ;

is een van de ♬ zynde de 14 Claffis , is een van de '

zynde de 18 Claffis.

De Clafficale benaming van een woort uit een ofmeêr grontletters

gevonden hebbende , dan moet zodanig een woort Geconjugeert of Gebo-

gen worden, luit een dezer 22 Claffen , volgens het voorbeelt van zyn

Naamgenoot , zo als het zelve op de Tafels der Conjugaties zig ver-

toont.

Alleen eenige Clafficale Naamgenoten verfchillen in een en dezelve

tyt, door af, ofbydoening van deze of gene Letter , of Vocaal , als ;

Behoorden volgens
p ik zal zeggen ,

nis ik zal aangrypen ,

ik zal eeten, {

de Volmaakte te

flaan.

"1

רֹמְזֶאvanרַמָא

זחָאֶאvanזַחָא

לֹכֱאֶאvanלַכָא

Deze zyn alle drie van de D ' , fprekende wel eenparig in de Kal,

toekomende tyt , nogtans verfchillende in hunne vervoegingen , zo van

letteren , als vocalen.

Eenige Gront of Werkwoorden vinden in alle zeven Conjugaties

geen plaats , al is het , dat dezelve onder een en die zelve Claffis behoo-

ren , voornamentlyk zodanige Werkwoorden , die eene byblyvende wer-

kinge hebben , als ;

oordelen , komt alleen in de Pibel , Hitpaḥel, niet verder.

p? nemen, komt in de Kal , Niphal, Pybal , Hitpahel , niet verder.

Ny vinden, komt in de Niphal, Hiphil, niet verder.

Tot ons gemak en meerder verligting , volgt alhier een Lyft van 45

Woorden, die alle , dog van de welke , eenige hier , andere daar , onze

Tafels der Conjugaties bekleden , zo als die door ons uit den Text ge-

nomen zyn , in de volgende Clafficale order :

L 2
Claffis



84
ONDERWYS

DER

Claf. 1 No. 2

( 2 רַמָא

37

4

5

7 y

3 6

8

9

10

II

512

13

14

615

16

7-17

[ 18

19

120

bezoeken, gaat alle Conjugaties door.

zeggen , Kal , Niphal , Hitpahel , niet verder.

verderven , Pihel , Hiphil.

verteren , Pyhal..

baren , Kal , Niphil , Pyhal, Hiphit, Hophal , niet verder.

grontleggen , Pihel.

weten, Hitpahel.

bemerken , gaat alle Conjugaties door.

popftaan, Pihel.

bloejen , Kal , Hiphil , niet verder.

pledig zyn, Hophal.

Ny

הָפָא

21 N

9 22

10

23

24

11-25

12-26

13-27

(28

29

143

39

131

TT

הָיָח

werpen , Pihel.

telen , Niphal , niet verder.

vinden , Kal, Niphal , Hiphil , niet verder

vervullen , Pihel.

Schuilen , Pyhal , Hophal, Hitpahel.

openbaren , gaat alle Conjugaties door.

bakken , Kal , Niphal , niet verder.

verlangen, Pihel , Hitpahel.

leet dragen , Pyhal.

uitgaan , Kal , Hiphil , Hophal, niet verder.

vrezen, Niphal , Hitpahel.

onderwyzen , Kal , Niphal , Hiphil , Hophal , niet verder.

belyden, Pihel , Hitpahel.

leven, Kal , Pihel , Hiphil, niet verder.

zien , Kal , Niphal , Hiphil , Hophal, Hitpahel , niet verder.

komen , Kal , Hiphil , Hophal , niet verder.

naderen , Kal , Niphal, Hiphil, Hophal, niet verder.

verftrojen, Pihel.

nemen , Pyhal.

vallen, Hitpahel.

19-32 in geven , Kal ,. Niphal , Hophal, niet verder.

16-33

S dragen , Kal , Niphal, Pihel, Hiph. Hoph. Hitp. niet verder.

Claffe
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Claffis No.

17

ހ

34

35

36

r37

buigen, Kal , Niphal , Hiphil , Hophal , niet verder.

p beproeven , Pihel.'

Лlaan , Pyhal.

meten , Kal , niet verder:

38 D volmaken , Niphal, Hiphil , Hophal.

18439

40

19-41

20-42

21

She bidden, Pihel , Hitpahel.

beroven , Pyhal,

vlieden, Kal, Hiphil , Hophal , Hitpahel , niet verder.

? onderhouden , Pihel , Pyhal , niet verder.

543 57 bedekken , Pihel , niet verder.

44 D

22-457

verkwikken , Pyhal , niet verder.

om en omlopen , Pyhal , niet verder.

Alle deze 45 woorden zullen wy op de volgende Tafels , eenige hier ,

andere daar , gebogen vinden , in zodanige Conjugaties , het zy in alle

gelyk , of alleen in eenige , gelyk in de Kal , Niphal , Hitpahel,

niet verder &c. zo als agter ieder woort is aangewezen.

NIET VERDER , dat is , den Text geeft geen meerder Conjugaties aan

dit Woort.

Ook zouden wy deze 22 Claffen wel met 22.Woorden kunnen Conju

geeren , dog dan zouden wy de ontbrekende Conjugaties aan ieder Clas-

ficaal woort daar by moeten maken , (zo als andere wel doen , ) zonder dat

het in den Text gevonden wort , alleen wy hebben goet gevonden ,

niet verder dan den Text te gaan.

Daarom hebben wy de meefte Claffen met meer dan een woort moe-

ten voorzien , om ieder Claflis zo veel Conjugaties te doen aannemen ,

als den Text ons toelaat.

Zo dat aan geen van alle Claffen , (behoudens den Text) niet een eenige

Conjugatie meerder kan toegevoegt worden , dan die agter ieder geftelt

zyn .

Al was het ook dat wy nog zevenmaal zo veel woorden van een en

die zelve Claffis byvoegden , zo zouden wy daar door nogtans voor die

Claffis geen eene Conjugatie (behoudens den Text) meerder kunnen be-

zorgen.

Wy zullen dan de 22 Claffen , bezet met 45 Werkwoorden , een ieder

L 3 in
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in zyn agter aangewezene Conjugatie doen Conjugeeren op de volgende

Tafelen der zeven Conjugaties.

Ieder Conjugatie (uitgenomen de Pyhal en Hophal) , heeft 5 tyden ,

genaamt als volgt :

De voorledene

tegenwoordigeיִנֹונְּב

onbepaaldeרֹוקָמ

" gebiedende.

toekonen
de

דיִתָע

Zo als pag. 57. en

vervolgens breet-

voeriger vermelt

is.

Alleen de , is twefins , hy is of Tyib Activus , werker , of hy

Paffivus, bet bewerkte , zo als pag. 59 vertoont is.

De KAL , PIHEL , HIPHIL , zyn Activa , werkende conjugaties ,

daarom hebben dezelve de meêr , dan de Paffiva Lydende , om

dateen tegenwoordige Affivus , altoos een Paffivus kan voortbrengen.

De NIPHAL , PYHAL , zyn paſſiva , lydende conjugaties , daarom heb-

ben dezelve maar een , om dat een tegenwoordige lydende , geen

ander lydende kan voortbrengen , of hy zou een Activus worden.

De HOPHAL, zynde ook een paſſivus , ontbeert in zyn geheel de

' , om dat de aangestelde in den tegenwoordigen tyt , zelfs geen Acti-

vus nog paffivus , maar als een Werktuig tuffchen den Werker en het

Bewerkte kan en moet erkent worden.

De HITPAHEL , is niet alleen een Activus , maar ook een paſſivus,

daarom heeft dezelve maar een ?? , gelyk de Niphal en Pyhal, om dat

een tegenwoordige zig zelfs Bewerkende geen ander zig zelfs Bewerken-

de kan voortbrengen .

De kan in de Pyhal en Hophal geen plaats vinden , om dat de Neer-

figheit of Aanfelling des werks, niet van den paffivus , maar van den ac-

trous , is afhangende.

Nommer 1 , 2 , 3 , boven in de Collommen , zyn Eerste , Twede of

Derde perzoon.

DeM, is Mannelyk , V, Vrouwelyk, G, Gemeen geslagt , E , Eenvoudig,

Mr , Meervoudig getal.

DeNommerster regter zyde , wyzen de Lyftgetallen ,

Die ter linker zyde , de Claffis der woorden. {

zoals pag. 84 en

85 gezien is.

Aldus onderrigt zynde , vervoegen wy ons tot de Conjugaties.

Con-
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De

Conjugati
e K A L.

VOORLEDENE TYT , in de KAL.

by heeft bezogt , bybeeft gezegt , 2 by beeft gebaart , &c.

I 2 2
3

2

G Mr V Mr M Mr G Mr

Wy heb Gy lieden Gy lieden

hcbtahcbt .ben.

Zyheb.

ben.

VEGE

Ik heb.

2

VEME

3
•
3

M E

Gy hebt. Gy hebt. Zy heeft. Hy heeft.

Claffis
Nº.

Ι

2

ָּתְדַלָיהָד

5
IT:IT

4
8

IO

I4

17

18

2I

23

25

26

27

28

32

33

34

37

4I

1ּונְרְקָּפןֶּתְדַקְּפםֶּתְדַקְפּודְקָּפיִּתְדַקָּפְּתְדַקָּפָּתְדַקָּפהָדְקָּפ

2ּונְרַמָאןֶּתְרַמֲאםֶּתְרַמֲאּורְמָאיִּתְרַמָאְּתְרַמָאָּתְרַמָאהָרְמָא

3ּונְדַלָיןֶפְדַלְיםֶּתְדַלְיּוְדְלָייִּתְדַלָי

האצמ ןז:ןז

תנכ

ןזז

ּונְנַּבןֵּתְנַּבםֶּתְנַּבּונָּביִּתְנַּבְּתְנַּב

5ּונְצַצןֵּתְצַצ|םֶּתְעַצּוצָצ ס

6ּונאָצָמןֶתאָצְמםֶתאָצְמּואְצָמיִתאָצָמָתאָצ

7ּוניִלְּבןָתיִלְגםֶתיִלְגּולָּגיִתיִלָגְךיִלָגָתיִלָּגהָתְלָגהָלָּג

8|ּוניִפָאןֶהיִפַאםֶהיִפֲאּוְפָאיִתיִפָאתיִבָאָתיִפָאהָתְפֶאהָפָא

9|ּונאָצָיןֶתאָצְיםֶתאָצְיּואְצָייִתאָצָיתאָצָי ָתאָצָיְוהָאְצי ָתאָצָיוז:וז

יִתיִרָיתיִרָיתיִרְיהתרי
ּוד:ּוז

ןד:וז

הָאר

שגנ

ןַתָנ

10ּוניִרָיןֶהיֵרְיםֶתיִרְי

11

I2

יִתיִיָהתִיָהָתיִיָההָתיח |
ּוניִיָהןֶתיִיַהםֶתיִיַחּויָה

12|ּוניִאָרןֶתיִאְרםֶתיִאְרּואָריִתיִאָרתיִאָרָתיִאָרהָתֲאָר

13ּונאָּבןֶתאָּבםֶתאָּבּואָּביִתאָּבתֵאָּבָתאָּבהָאָּב

14ּונְׁשַגָנןֶפְנַגְנםֶּתְׁשַגְנּוׁשְגָניִּתְׁשַגָנְּתְׁשַגָנָּתְׁשַגָנְוהָׁשְגָנ

15|ּונְנַתָנןָּתַתְנםֶּתַתְנּונְתָניִּתַתָנתַתָנָּתִהָנהָנְתָנ

16ונאָׂשָניִתאָׂשְנםֶתאָׂשְנּואְׂשָניִתאָׂשָנתאָׂשָנָתאָׂשָנהֵאְׂשנ

17ּוניִטָנןָתיִטָנםֶתיִטְנּוטָניִתיִטָנתיִטָנָתְטָנהתטנ

18ּונְדַרָמןֶּתְדַדְמםֶּתְדַדְמּודְדָמיִּתְדַדָמָּתְרַדָמָּתְדְרָמהָדְדָמ

19ּונְרַדָנןֶפְדַרְנםֶּתְרַדְנּודְדָניִּתְרַדָנְּתְרַדָנָהְדַדָנהָרְדָנרֶדָנ

ןז:ןזאָׂשָנ

ןד:וז

ןז:ןז

:ןז

Con-
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Conjugatie K A L.

PP bezogt zynde , S

gezegt zynde ,[

&c.

-TEGEN,לַעֹופיִנֹוניֵּבDe-TEGEN,לּועָּפיִנֹוניֵּבDe

WOORDIGE TYT , in

de KAL.

,bezoekendeדֵקֹוּפ

,zeggendeרֵמֹוא {{ &c.

WOORDIGE TYT , in

de 2 KAL.

VEM MrV MT

Zyworden. Zyworden. Zy wort.

ME

Hywort.

V Mr

Zy zyn.

M Mr

Zy zyn.

VE ME

Zy is. Hy is.

Claf. NO.

I

2

ט
H
A

;

8

Iתֹודּוקְּפםיִדּוקְפהָדּוקְפדּוקָּפתֹודְקֹוּפםיִדְקֹוּפתֶדְקֹוּפהֶדְקֹוּפדֵקֹוּפ

2תֹורּומֲאםיִרּומֲאהָרּומֲארֹומָאתֹורְמֹואםיִרְמֹואתֶרֶמֹואהָרְמֹוארֵמֹוא

3תֹודּולְיםיִדּולְיהָדּולְיְךּוְלָיתֹודְלֹויםיִרְלֹויתֶדֶלֹוּיהָדְלֹוידֶלֹוי

תֹונּוּבםיִנּוּבהָנּוּבןיבתֹונָּב ןָּב

ץָצ19

ןז;

הנכ
ןזז

הצצ

27%

םיִנָּב

תֹוצָצםיִצָצ

ןז

4

5

תֹואּוצְמםיִאּוצְמהָאּוצְמאּוצָמתֹואְצֹומםיִאְצֹומתאֵצֹומהָאְצֹומאֵצֹומ14

7תֹויּולְגםִיּולְגהָיּולְגיּולָגתֹולֹוּגםיִלּג

:

הָלֹוּגהֶלֹוּג17

הפואהפוא18
תֹויּופֲאםִיּופֲאהָיָופַאיּוְפָאתֹוְפֹואםיִפֹוא17

תֹואְצֹויםיִאְצֹויתאֵצֹויהָאְצֹויאֵצֹוי21

הָרֹויהֶרֹוי23 ןד

הָאֹורהֶאֹור26

אכ27
הָאָּב

םיִרֹוי

IT

תֹויּורְיםִיּורְיהָיּורְייּוְרָיתורוי

8

9

10

II

12|תויואָרםִיּואְרהָיּואְריּואָרתֹואֹורםיִאֹור

תֹואכםיאכ
I 3

14תֹוְׁשּוגְנםיִׁשּוגְנהָׁשּוגְנׁשּוְגָנתֹוׁשְגֹונםיִׁשְנֹונתֶׁשֶגֹונהָׁשיִגֹונׁשֵגֹונ28

15תֹונּותְנםיִנּוחְנהָנּותְנןֹותָנתֹונְתֹונםיִנְתֹונתֶנֶתֹונהָנְתֹונןָתֹונ32

תֹואּוׂשְנםיִאּוׂשְנהָאֹוׂשְנאֹוׂשָנתֹואְׂשֹוּבםיִאְׂשֹונתאֵׂשֹונהָׁשֹונאֵׂשֹונ33

הָטֹונהֶטֹונ34

16

17|תויוטְנםִיּוטְנהָיּוטְניּוטָנתוְטֹונםיִטֹונ

18תֹודּודְמםיִרֹורְמהָדּודְמדּוְדָמתֹודְדֹומםיִרְדֹומתֶרֶרֹומהָרְדֹומְךֵדֹומ37

תֹודְדֹונםיִרְדֹונתֶדֶדֹונהָרְרֹונְךֵדֹונ41 :
19

Cons
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ឆ
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on te

n

,
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|

ג

in

n
.
s

| No .

I

2
5
∞

8

1הָנְדֹוקְּפּודְקִּפיִרְקִּפדֹוקְּפדֹוקְפִמדֹוקְפִלדֹוקְפִּכדֹוקְפִּבדֹוקָּפ

רֹומֱאֵמרֹומאֵלרֹומֱאֶּברֹומאב 2

תֶדֶלְמתֶדֶלָלתֶדֶלְּכתֶדֶלְּב

ןובןּוּבִמןּובָלןּוְבְנןּוכְּב

אֹוְצְמִמאֹוְצְמִלאֹוְצְמִּכאֹוְצְמִּבאֹוְצָמ14

הפא18
16

2הָנְרֹוְמֶאּורְמִאיִרְמִא

הָנְרַלּודְליִדֵל

Claf.

3

4הָנְנֹוּבּונּוְּביִנְּב

יִלְגהֵלְגתֹוָלְגִמתֹוָלְגִלתֹולְגַּכתֹולְגִּבהָלְג17

תֹוְפַאֵמתֹופֲאַלתֹוְפֲאַּכתֹופֲאַּכתֹוְפֲא

תאֵצִמתאֵצָלתאֵצְּכתאֵצְּבאֹוצָי:1 |

תֹוריִמתֹוריִלתֹוריִּכתֹוְריִּב

23

25

26

תֹוּיַחֵמתֹוּיַחְלתֹוּיַחְּבתֹוּיַחְּב
ריח

תֹואְרֵמתֹואְרִלתֹואְרִּכתֹואְרִּב

5

6

הָנאֵצָמּואְצִמ

7הָניֵלְג

8הָניִפֱאופאיפא

הָנאֵצ

הָניִרְי

ויח
הנייח

הָניֵאָרּואָר

9

10

II

12

15

13הָניֵאֹוּבּואֹוּביִאֹוּבאֹובאֹוּבִמאֹובָלאֹוָבְּכאֹוָבְּבאֹוּכ|27

14הָנְׁשִּבּוׁשְגיִׁשְּבׁשֵיׁשַגְנתֶׁשֶגִמתֶׁשֶנָלתֶׁשֶנְּכתֶׁשֶנְּבׁשֹוגָנ28

הָנְנִּתּונְּתיִנֲאהָנָּתןֵּתתֵּתִמתֵתָלתֵתְּכתֵתְּבןֹותָנ32

16|הָנֲאְׁשּואְׁשיִאְׂשאָׂשתֵאְׂשִמתאֵׂשָלתֵאְׂשַּכתֵאְׂשִּבאֹוׂשָנ33

17|הָניֶטְנּוָטְניִטְנהֶטְנתֹוְטְנִמתֹוְטְנִלתֹוְטְנִּכתֹוטְנִּבתֹוְטָנ34

18הָנְדֹורְמּודְדִמיִרְדִמדֹוְדִמדֹודְמִמדֹוּדְמִלדֹוּדְמִּכדֹוְדְמִּברֹודָמ37

19הָנְדֹוְדִנּודְרִניִדְדִנדֹודְנדֹוְדְנִמדֹוּדְנִלדֹוּדְנַּכדֹוּדְנִּבדֹוְדָנ41

M Con-
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KAL.
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I 2 2 3 3 I 2 2
3

3

G.Mr. V. Mr. M. Mr. V.Mr. M MI• | G. L. V. E. M. E. V. E. MA EO

Wy zul.

len .

Gy lieden

zulk .

Gy lieden. Zy zullen.

zult

Zy zul-

len.

Ik zal. Gy zult. Gy zult. Zy zal, Hy zal.

No.

.

1

2

1דֹוקְפִנהָנְדֹוקְפִּתּודְקְפִּתהָנְדֹוקְפִּתּודְקְפִידֹוקְפֶאיִדְקְפִּתדֹוקְפִּתדֹוקְפִּתדֹוקְפִי:

2רמאנהָנְרַמאּתּורְמאּתהָנְרַמאּתּורְמאֹירַמֹאיִרְמאּתרַמאּתרֶמאּתרַמאֹי:

3דֵלֵיהָנְדַלֵּתּוְדְלֵּתהָנְדֶלֵּתּודְלֵידֶלֵאיִדְלֵּתדֶלֵּתְךֵלֵּתדֵלֵי5

4ןּובָי8 ןּובָנהָנְנֹובָּתּונּובָּתהָנְנּובָּתּונּוְבָיְוןּובָא,יִנּובָּתןּובָתןּובָּת

ץיִצָּתּוציִצָּתהָנְציִצָּתּוציִצָיְוץיִצָאיִציִצָּתץיִצָּתץיִצָּתץיִצָי10 ץיִצָנהָנְציִצָּתּוציִצָּתהָנְציִצָּת
5

6אָצְמִנרָנאָצְמִּתּואְצְמִּתהָנאָצְמִּתּואְצְמִיאָצְמֶאיִאְצְמִּתאָצְמִּתאָצְמִּתאָצְמִי|14

ּוְלְגִּתהָניִלְגִּתּוְלְגִיהלגאיִלְגִּתהָלְגִּתהָלְגִּתהֶלְגִי17
-הֶלְגִנהָניֶלְגִּתּוְלְגִּתהָניֶלְגִּת

הֶפֹאיִפאּתהֶפאּתהֶפאּתהֶפאי|18 8הֶפאנהָניֶפאּתּוְפאּתהָניֶפאּתּוְפאֹיהֶפֹא

אֵצֵנְוהָנאֵצֵּתּואְצִּתהָנאֵצֵּתּואְצִיאֵצֵאיִאְצֵּתאֵצֵּתאֵצֵּתאֵצֵי|21

יִריִּתהָריִּתהָריִּתהָריִי|23
10|הרינהָניֶרִּת

IT:

J

188

17 ייְחִּת:

1

IT

הריא

ּויְהִיְוהֶיְחֶא

וארי|הארא
་זֹוא

9.

11

הָניֶרִּת
ּוריִּת

היחנהָניֶיְהִּתּויְחִּתהנייחת

12|הֶאְרִנהָניֶאְרִּתּואְרִּתהָניֵא

13|אָבָנהָנאָבָּתּואָבָּתהָנאָבָּתּואבָיאָבָא

הָנְׁשִּנִּתּוׁשְּגִּתהָנְׁשַּגִּתּוׁשְגִי

הָנְנָּתִּתּונְּתִּתהָנְנִּתִּתּונְּתִי

שגא

15ּונְּתִיְוןֵּתֶא

הֶיְהִּתהֶיְחִּתהֶיְחִי25

יִאְרִּתהֶאְרִּתהֶאְרִּתהֶאְרִי26

אָבָּתאָבָּתאָבָי|27

ׁשַּגַּתׁשַּגִּתׁשַּגִי|28.

ןֵּתִּתןֵּתִי|32

16אָׂשִנהָנאֶׁשֵּתּואְׂשִּתהָנאָּׂשִּתּואְׂשִיְואָּׂשֶאיִאְׂשִּתאְׂשִּתאָּׂשִּתאָּׂשִי|33

יִטְּתהֶטִּתהֶטִּתהֶטִי|34
17הֶטְנהָניֶטִּתּוטּתהָניֶטִּתרטיהטא

37
18דֹורְמִנהָנְדֹודְמִּתּודְדְמִּתהָנְדֹורְמַהּוָרְדְמִידֹורְמֶאיִדְדְמִּתרֹודְמִּתדֹודְמִּתדֹוְדְמִי

ּודְדִיְורָּדֶאיִרְדִּתדַּדִּתדַּבִּתדֹוּדִי 19|רַּדִנהָנְדַרִּתּורְּדִּת|

ןֵּתִּת

ּורְדִּתהָנְרַּדִּת

ןֵּתַנהָנְנֶּתִּת

Con-
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Claf.

|

I

IT :

18

2

Iּונְדְקְפִנןֶּתְרַקְפִנםֶּתְדַקְפִנּודְקְפִניִּתְדַקְפִנְּתְרְקְפִנָּתְדַקְפִנהָרְקְפִנדַקְפִנ

ּונְרָמֱאֶנןֵּתְרַמֱאֶנםֶּתְרַמֱאֶנּורְמֶאֶניִּתְרַמֱאֶנְּתְרָמֱאֶנָּתְרַמֱאֶנהָרְמֶאֶנרַמֱאֶנ

3|ּונְדַלֹונןָּתְדַלֹונםֶּתְדַלֹונּודְלֹוניִּתְדַלֹונְּתְדַלֹונָּתְדַלֹונהָרְלֹונְךָלֹונ.5

*ּונֹונּובְנןֵתֹונּובְנםֶתֹונּובְנּונֹוְבָניִתֹונּובְנתֹונּובְנָתֹונּובְנהָנֹובָנןֹובָנ

8

ΤΟ

4

5

6ּונאָצְמִנןֶתאֵצְמִנםֶתאָצְמִנּואֵצְמִניִתאֵצְמִנתאֵצְמִנָתאֵצְמִנהָאְצְמִנאָצְמִנ14

7|ּוניִלְגִנןָתיִלְגִנםֶתיִלְגִנּוְלְגִניִתיֵלְגִנתיִלְגִנָתיֵלְגִנהָתְלְגִנהָלְגִנ17

8ּוניִפֲאַנןֶתיִפֲאַנםֶהיִפֲאַנּופֲאַניִתיִפֲאַנתיִפֲאַנָתיִפֲאַנהָתְפֶאֶנהָפֲאַנ18

9ּונאֵרֹוּבןֶתאָרֹונְוםֶתאֵרֹוּבּואְרֹוניִתאֵרֹוּבתאֵרֹוּבָתאֵרֹוּבהָאְרֹונאָרֹונ22

ּוניִרֹונןָתיִרֹונ|םֶתיִרֹונּורֹוניִתיִרֹוּגתיִרֹוּבָתיֵרֹונהָתְרֹונהָרֹונ23

-

25

.

10

11

12.ּוניִאְרִנןֶתיִאְרִנםֶתיִאְרִנּואְרִניִתיֵאְרִנתיֵאְרִנָתיֵאְרִנהָתֲאְרִנהָאְרִנ26

27

וז-:

-

13

15

14ּונְׁשַגַנןֶהְׁשַגִנםֶּתְׁשַּגִנּוׁשְגִניִּתְעַּגִנְּתְׁשַגְנָּתְׁשִּנַנהָׁשְגִנׁשַּגִנ28

ּונָנַּתִנןֵּתַּתִנםֶּתַּתִנּונְּתִניִּתַּתִנְּתַּתִנָּתַּתִנהָנְּתִנןַּתִנ32

16]ונאֵׂשִנןֶפאָׂשִנםֶתאָׂשִנּואְׂשִניִתאָׂשִנתאֵׂשִנָתאָׂשִנהָאְׂשִנאָׂשִנ33

ּוניִטְנןֵתיִטְנםיִטְנּוְטִניִתיִטְנתיִטְנָתיִטָנהָחְטִנהָטְנ

ּונֹוּמַתְנןֵתֹוּנַתְנםֶתֹוּמַתְנּוּמַתָניִתֹוּמַתְנתֹוּמַתְנָתֹוּמַתְנהָּמַתָנםַתָנ38

17ןד:

18

19

M 2 Con-
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Claf.

I

,

3

IT Y I'T

תֹודָקְפִנםיִרָקְפִנתֶדְקְפִנהָדָקְפִנדַקְפִנ:

תֹורָמֱאֶנםיִרָמֱאֶנתֶרֶמֱאֶנהָרָמֱאֶנרָמֱאֶנ:

תֹודָלֹונםיִדָלֹונתֶדֶלֹונהָדָלֹונְךָלֹונ;

תֹונֹובְנםיִנֹובְנ
הָנֹובְנןֹובָנ8

10

תֹואָצְמִנםיִאָצְמִנתאֵצְמִנהָאָצְמִנאָצְמִנ14

תֹולְגִנםיִלְגִנתיֵלְגִנהָלְגִנהֶלְגִנ17

תֹופֲאַנםיִפֲאָנתיִפֲאַנהָפֲאַנהֵפֲאַו18

תֹואָרֹונםיִאָרֹונ
הָאָרֹונאָרֹונ22

חָרֹונהֶרֹונ23

25

הָאְרִנהארנ26

27

תֹוְרֹונםיִרֹונ

תֹואְרִנםיִאְרִנ

| תֹוׁשָּגִנםיִׁשָּנִנתֶׁשֶגִנהָׁשָּגִנׁשֶגְנ28

םיִנָּתִנתֶנֶּתִנְוהָנָּתִנ
תֹונָּתִנםיִנָּתִנתֶנְּתִנ ןָּתִנ32

תֹואָׂשִנםיִאָׂשִנתאֵׂשִנהָאָׂשִנאָׂשִנ33

תוטנ םיִטְנתיִטְנ הָטְנהֶטְנ34

תֹוּמַתְנםיִּמַתְנ
הָּמַתְנםָתָנ38

ITT

4

,

6

7

8

9

10

II

12

13

14

15

16

17

18

19
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Conjugatie NIPHA L.

ONBEPAALDE TYT,

.NIPHALלַעְפִנin de

De GEBIEDENDE TYT,
De p

in de yp , NIPHAL.

wort gezegt,

pan wort bezogt; }& c

רֵמָאֵה

pen bezogt te worden,

27 gezegt worden, }&c.

ג

F
u

ג
V.Mr. V.E.M. Mr. M. E.

Van. Om. Als .

CI

Bezogt
worden.

N°

2

1הָנְדְקָּפִהּודְקָּפַהיֵדְקָּפַהדֵקָּפִהדֵקָּפִהֵמדֵקָּפִהְלדֵקָּפִהְּכדֵקָּפִהְּבדֵקָּפִה:

2הָנְרֵמָאֵהּורְמָאֵהיִרְמָאֵהֵמָאֵהרֵמָאֵהֵמרַמָאֵהְלרֵמָאֵהְּכרֵמָאֵהְּברַמָאֵה

דלוהדֵלָּנִהֵמְךֵלָּנִהְלְךֵלָּנִהְּכְךֵלָּנִהְּבְךֵלָּנִה; 3הָנְדְלּוהּודְלּוִהיִדְלּוו"ז IT

הָנְנֹוּבִהּונֹוּבַהיִנֹוּבִהןֹוּבִהןֹוּבִהֵמןֹוּכִהְלןֹוּכִהְּכןֹוּבִהְּבןֹוּבִה8

הָנאֵצָמִהּואְצָּמִהיִאְצָּמִהאֵצָּמִה

ז

4

5

6

אֵצָּמִהֵמאֵצָּמִהְלאֵצָּמִהְּכאֵצָּמִהְּבאֵצָּמִה14

7הָניֶלָּגִהּולָּגִהיִלָּגִההֵלָּגִהתֹולָּגַהֵמתֹולָּגִהְלתֹולָּגִהְּכתֹולָּגִהְּבהֵלָּגִה17

8|הָניִפָאָהּוְפָאֵהיִפָאֵההֶפָאֵהתֹוְפָאֵהֵמתֹוְפָאֵהְלתֹוְפָאֵהְּבתֹוְפָאֵהְּבתֹוְפָאֵה18

9|הָנאֵרָּיַהּואְרּוִהיִאְרּוִהאֵרָוִהֵמאֵרָּיִהְלאֵרָיִהְּבאֵרָּיִהְּבאֵרָּיַה22

הָריִהְּכהָריִחְּבהָריִה23 הֵרָּיִהֵמהָרָּיִהְלהֵרָּיִהְּכהָרָּיִהְּב

ןידוײזןײז

הָניִרָּיה

ΤΟ

II

12|הָניֵאָרֵהּואָרֵהיִאָרֵההֵאָרֵהתֹואָרֵהֵמתֹואָרֵהְלתֹואָרֵהְּבתֹואָרֵהְּבתֹואָרֵה26

ןײז

13

|

14הָנְׁשָּנִהּוׁשְנָּנִהיִׁשְנָּנִהׁשֵגָּנִהׁשֵגָּנַהֵמׁשֶגָּנִהְלׁשֵגָּנִהְּכׁשֶגָּנִהְּבׁשֶגָּנִה28

15הָנְנֵתָּנִהּונְתָּנִהיִנְתָּנִהןֵהָּנִהןֵתָּנִהֵמןֵתָּנִהְלןֵתָּנִהְּכןֵתָּנִהְּבןֵתָּנִה32

33
16הָנאָׂשָּנִהּואְׂשָּנִהיִאְׂשָּנִהאָׂשָּנִהאָׂשָּנִהֵמאָׂשָּנִהְלאֵׂשָּנִהְּכאֵׂשָּנִהְּבאֵׂשָּנִה

17|הָניִטָּנַהּוטָּנִהיִטָּנִההֶטָּנִהתֹוְטָּנִהֵמתֹוְטָּנִהְלתֹוטְנִהְּכתֹוטְנִהְּבתֹוְטָּנִה34

18הָניִמֹוּתַהּומֹוּתִהיִמֹוּתִהםֹוּתִהםֹוּתַהֵמםֹוּתִהְלםֹוּתַהְּכםֹוּתִהְּבםֶּתִה38

ן"זי

19

N Con-



94
DEONDERWYS

DER

Conjugatie NIPHAL

De T , TOEKOMENDE TYT , in de , NIPHAL

pp by zal bezogt worden, by zal gezegt worden, &c.

2I

G.Mr. V.Mr.

2
3

M. Mr.

Wy zul- Gy lieden

zult .len .

Gy lieden Zy zullen.

zult .

Zyzul-

I
3

M.Mr. G. E.V. Mr.

Ik zal.

2

VaE.

2
3

3

M. E. V. E.

3

M. E.

Gy zult, Gy ult. Zy zal. Hy zal.

len

Cl. N.

1דֵקָּפִנהָנְרְקָּפִּתּודְקְפִּתהָנְדְקָּפִּתּודְקְפִידֵקְפֶאיִדְקָּפִּתדֵקָּפִּתדַקְפִּתדַקָּפִי:

2

5

8

רַמָאֵּת
רַמָאֵנהָנְרַמָאֵּתּורְמָאֵּתהָנְרַמָאֵּתּורְמָאֵירַמָאֵא

2

3דֵלְגִנהָנְדֵלָּוִּתּוְדְלּוִּתהָנְדַלְגִּתּודְלִיְךֵלּוא
יז

4ןֹוּדִנהָנְנֹוְבִּתּונֹוְּבִּתהָנְנֹוּכִּתּונֹוּבִיןֹוּבֶאיִנֹוּבִּת.ןֹוּכִּתןֹוּבִּתןֹוּבִי T:

אֵצָּמִנהָנאֵצָּמִּתּואְצָּמִּתהָנאֵצָּמִּתּואְצָּמִיאֵצָּמא

זז

5

6

יִאְצָּמִּתאֵצָּמִּתאֵצָּמִּתאֵצָּמִי14

יִלָּגִּתהֶלָּגִּתהֶלָּגִּתהלגי17 7הֶלְגִנהָניִלָּגִּתּוְלָּגִּתהָניֶלָּגִּתּולָּגִיהֶלְגֶאיִלָּגִּתהֶלָּגִּת

8הֶפָאֵמהָניִפָאֵּתּוְפָאֵּתהָניִפָאֵהּוְפָאֵיהֵפָאֵאיִפָאֵּתהֶפָאֵמהֶפָאֵההֶפָאֵי18

9אָרְגִנהָנאֵרָוּתּואְרּוִּתהָנאֵרָּיִּתּואְרִיאֵרָּיֶא אָריִּתאֵרָּיִּתאָרְגִי22

הָריִּתהֶרָּיִּת.הָרי23

ןײז-

10הֶרָיִנהָניֶרָּיִּתּורָּיִּתהָניִריִּתורייהריא

II

12הֶאְרִנהָניֵאָרֵּתּואָרַּתהָניִאָרֲאּואָרֵיהֶאְרַאיִאָרֵּתהֶאְרִּתהֶאָרֵּתהֶאָרֵי26

28

T

ןזי

13

14:ׁשֶגְנִנהָנְׁשִנָּנִּתּוׁשְגְנִּתהָנָׂשַנֲעִּתּוָׁשְנׁשֵגְנֶאיִׁשְגָּנִּתׁשֵגָּנִּתׁשֵגָּנִּת

15ןֵתּנַנהָנְנִתָּנִּתּונְתָּנִּתהָנְנַתָּנִּתּוָנְתָּנִיןֵתָּנֶאיִנְתָּנִּתןֵתָּנִּתןֵהָּנִּת
ןָתָּנִי32

16אֵׂשָּנִנהָנאָׂשָּנִּתּואְׂשָּנִּתהָנאָׂשָּנִּתּואְׂשָנְואֵׂשָּנֶאיִאְׂשָּנִּתאֵׂשָּנִּתאֵׂשָּנִּתאָׂשָּנִי33

17הֶטְנִנהָניִטְנִּתּוטָּנִּתהָניִטָּנִּתּוטָּנִיהֶטְנֶאיִטָּנִּתהֶטָּנִּתהֶטָּנִּתהֶטְנִי34

18םֹוּתִנהָניֶמֹוּתִּבּוְמֹוּתִּתהָניֶמֹוּתִּתּומֹוּתִיםֹוּתֶאיִמֹוּתִּתםֹוּתִּתםֹוּתַּתםֹוְתִי38

זןייזי

19

..
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Conjugatie PIHEL.

De 2 VOORLEDENE TYT , in de PIHEL.

p by beeft neerftig bezogt, TN by heeft neerftig onder gebragt , &c.

3
I 2 2

3
I 2 2

3

G. Mr. V. Mr. M. Mr. G. Mr. G. E. V. E. M. E. V. E. M EA

Wy heb Gy lieden Gy lieden

Cl .
ben. hebt hebt.

Zy lieden

hebben.

Ik heb. Gy hcbt. Gyhebt. Zyheeft. Hy heeft.

Νο

Ι

2
3

6

6
8

12

ּונְדְקַפןָּתְרַקְּפםֶּתְדַקְּפּודְקִּפיִּתְדַקָּפְּתְדַקַּפָּתְדְקַּפהָרְקִפ

ּונְרַּבִאןָּתְרַּבִאםֶּתְדַּבִאּודְּבִאיִּתְדַּבִאְּתְרַּבִאָּתְרַּבִאהָדְּבִא

ּודְסִייִּתְדְסִי 3ּונְרְסִיןֵּתְרַפְיםֶּתְרַסְיּודְסִי
הרסי

ּונְנַנֹוּבןֵּתְנַנֹוּבםֶּתְנַנֹוּבּוְנְנֹוּביִּתְנַנֹוּבְּתְנַנֹוּבָּתְנַנֹוּבהָנְנֹוּב

יִּתְמיִקתמיקָּתְמיִקהָמָּיִקםיִק9 ּונְמיִקןֵּתְמיִקםֶּתְמַּיִקּוְמיִק:יִּתְמ

ּונְלַטְלְטןֶּתְלַטְלִמםֶּתְלַטְלַטּוְלְטְלַטיִּתְלַטְלִמְּתְלַטְלִטָּתְלְטְלַמהָלְטְלִמ

ָתאֵלְמהָאֵלַמאֵלִמ 6ונאֵלְמןָתאֵלְמםֶתאֶלְמּואְלִמיִתאֵלִמתֹאֵלִמָתאֵּלִמהָאֵלִמ

ּוניִלְּבןָתיִלְגםֶתיִלְגּוְלִג
הָתְלִּגהָּלְג17

יִתיִלָתיִלְגהָתְלִּג

ּוניואןֶתיִרִאםתיואןיאיתיואןיואָתיּוא
הָּיִא19

252 תייחָתיִיִההָתְיָההָּיִח$ ITונייחןֶתיִיִהםֶתיִיָהויחיתייח

ץֵפִנ19

|

|6

7

8

9

10

If

12

13

14ּונְצַפִנןֵּתְצַפִנםֶּתְצַּפִנּוצְפִנְויִּתְצַפִנָּתְצַפִנָּתְצַּפִנהָצְפִנ

15

16ונאֵׂשִנןֶהאָׂשִנםֶתאָׂשִנּואְׂשִניִתאָׂשַנתאֵׂשִנָתאָׂשִנהָאְׂשִנאָׂשִנ33

תיִסְנהָתְפָנהָּפַנ35
ּוניִסְנןָתיִסְנסתיסנּוְסִנְויִתיִסְנתיִסְנ

18ּ]ונְלַלְפןֶּתְלַלְּפםֶּתְלַלְפּוְלְלִּפיִּתְלְלַפְּתְלַּלִּפָּתְלַלְפהָלְלִּפלֵּלַּפ39

17

19

20ּונְלָּכְלִּבןֵּתְלַּכְלִּכםֶּתְלַּכְלַּכּוְלָּכְלִּביִּתְלַּכְלִּבְּתְלַּכְלָּכָּתְלַכְלִּכהָלְּכְלִּכלֵּכְלִּב42

21ּ|ונְלַּבְרַּכןֶּתְלַּבְרִּבםֶּתְלַּבְרִּבּולְּבְרִּכיִּתְלַּבְרִּבְּתְלַּבְרִּבָּתְלַּבְרִּכהָלְּבְרַּכלֵּבְרִּב43

1.
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Conjugatie PI HEL.

TEGEN WOOR DIGEלֵעֹוּפיִנֹוניֵּבDeTEGENWOORDIGEלּועָּפיִנֹוניִּבDe

PIHEL

דֵּבַאְמ

Tyr, in de

PP neerftig bezoekende ,

neerſtigonderbrengende , { &c.
&c.

TYT, in de y PIHEL.

pp neerftig bezogt zynde , S

neerftig ondergebragt

zynde.

22

V. Mr. M.Mr. V.E. M. E. V. Mr. M Mr. Vo E M. E.

Zy lieden. Zy, lieden. Zy. Hy. Zylieden. Zy lieden. Zyis.
.
Hyis.

Cl .
No

I

תֹודְקַפְמםיִרְקַפְמתֶדְקַפְמהָדְקַפְמדֵקַפְמ

ןז':

1תֹודָקְפִמםיִדָקְפִמהָרָקְפִמ

2תֹוְרָּבִאְמםיִרָּבֲאָמהָדָּבְזִמדָבָאְמתֹוְרְּבַאְמםיִרְּבַאְמתֶדֶּבַאְמהָדְּבַאְמדֵּבַאְמ3

ְךֶסַיְמ6 תֶדֶסַיְמהָדְסיִמרֵסַיְמ
םיִדְסַיְמ

תֹורְסַיְמ
רָסְיִמ

הָרָסְיִמ
םיִרָסְיִמ

3תֹוְרָסְיִמ

תֹונָנֹובְמםיִנָנֹובְמהָנָנֹובְמןָנֹובְמתֹונְנֹובְמםיִנְנֹובְמתֶנֶנֹובְמהָנְנֹובְמןֵנֹובְמ8

תֹוְמָיְקִמםיִמָּיְקִמהָמָּיְקִמםיִקְמתֹומְיַקְמםיִמְיַקְמתֶמָּיַקְמהָמְיַקְמםִיַקְמ9

5תֹוְלְטְלְטִמםיִלָטְלְטִמהָלְטְלְטִמלֵטְלְטִמתֹוְלְטְלַטְמםיִלְטְלַטְמ
הָלְטְלַטְמלֵטְלַטְמ12

הָאְלַמְמאֵלַמְמ15

הָּלַגְמהֶלַגְמ17

IT
אֶלְמִמתֹואְלַמְמםיִאְלַמְמ

הלגמתּוְלַגְמםיִלַגְמ

|
הֶּזַאְמ19

הָּיַאְמ

םיִיַאְמ
הואמתֹוּואְמ

תֹוּיַחְמםיִּיַחְמהָיַחְמהֶיַחְמ25

4

6תֹואָלְמִמםיִאָּלְמְמהָאָל

תֹולְגִמםיִלְגִמהָלְגְמ

תֹוּואְמםיואמ

7
87

8

9

10

II

12

13

14תֹוצָפְנִמםיִצָּפְנִמהָצָפְנִמץָפְנְמתֹוְצְפַנְמםיִצְפַנְמתֶצְפַנְמהָצְפַנְמץֵפַנְמ29

הָאְׁשַנְמאָׂשַנְמ33

םיִסַנְמהָסַנְמהֶסַנְמ35

15

16תֹואָׂשְנִמםיִאָׂשְנִמהָאָׂשְנִמאָׂשְנְמתֹואְׂשַנְמםיִאְׂשַנְמ

תֹוּיִנְמםיִסְנְמהָסְנִמהֶסְנְמתֹוְסַנְמ

18]תֹולָלְפִמםיִלָלְפִמהָלָלְפִמ

לָּלְפִמתֹולְלַפְמםיִלְלַפְמתֶלֶלַפְמהָלְלַפְמלֵּלַפְמ39

תֹוְלְּכְלַכְמםיִלְּכְלַכְמתֶלֵּכְלַכְמהָלְּכְלַכְמלֵּכְלַכְמ42 ןז::-

17

19

10תֹוְלָּכְלְכִמםיִלָּכְלְכְמהָלָּכְלַכְמלָכְלְכְמ

21תֹולָּבְרְכִמםיִלָּבְרְבִמהָלָּבְרְכִמלָּבְרְכִמתֹולְּבְרַכְמ.םיִלְּבְרַכְמהָלְּבְרַכְמלֵּבְרַכְמ43

Con-
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No.

I

3

6

1הָנְדֵקַפּודְקַפיִדְקַפדֵקָּפרֵקְּפִמרַקָפְלדֵקַפְּכדֵקַפְּבדַקפ

יִדְּבַאדֵּבַאדֵּבַאֵמדֵּבַאְלרֵּבַאְּכדֵּבַאְּבְךֵּבַא

יִדְסַי
רסירסי

הנרסירסי
זוי

ןֵנֹוּכ8 4הָנְנְנֹוּבּוָנְנֹוּביִנְנֹוּבןֵנֹוּבןָנֹוּבִמןָנֹובָלןֵנֹובְּכ.ןָנֹובְּבןֵנֹוּב

הָנְלַטְלַטּולְטְלַטיִלְטְלַטלֵטְלַטלֵטְלַטִמלֵטְלַטְללֵטְלַטְּכלֵטְלַטָּבלֵטְלַט13

6הָנאֵלַמיִאְלַמאלאֵלַּמִמאֵלַמְלאֵלַמְּכאֵלַמְּבאֵלַמ15

תֹוּלַּגִמתֹוּלַגְלתֹוּלַגְּכתֹוּלַגְּבתֹוּלַג17

רּוַאְלתֹואְּכ
19

Cl

3

7 ?הָניֵלַגּוְלַּביִלג -

8הָניּואףואיואהואןַאֵמתֹוַאְל

תֹוּיַחֵמתֹוּיַחְלתֹוּיַחְּבתֹוּיַחְּבתֹויַח25

ץֵפַנִמץֵפַנְלץֵפַנְּכץֵפַנְּבץֵפַנ29

הנייחּויַהייחהֶיַח

9

10

II

12

13

14.הָנְצָּפַנּוצְפַניִצְפַנץֵפַנ

1

הָניֶפָנ

15

17

16]הָנאָׂשַנְוּואְׂשָניִאְׁשַנאֵׂשַנאֵׂשַנְמאָׂשַנְלאָׂשַנְּכאֵׂשַנְּבאָׂשַנ33

יִסַנהֶסַנתֹוְסַנִמתֹוְסַנְלתֹוְסַנְּכתֹוְפַנְּבתֹוְפַנ35

יִלְלַּפלְלַּפלֵלַפְמלֵּלַפְללֵּלַפְּכלֵּלַפְּבלֵּלַּפ39 18הָנלֵּלַּפּולְלַפיִלְלַּפ [18

26הָנְלָּכְלַּכּוָלְּכְלַּכיִלְּכְלַּכלֵּכְלַמלָכְלַכְמלֵּכְלַכְללֵכְלַכְּכלָּכְלַכְּבלָּכְלַּב

21הָנְלַּבְרַּכּוְלְּבְרַמיִלְּבְרַּכלֵּבְרַכלֶּבְרַכִמלֵּבְרַכְללֶּבְרַכְּכלֵּבְרַכְּבלֵּבְרַּכ43

42

19

0 Con,



9
8

O

N

D

E

R

W

Y

S

D
E
R

Conjugatie PIHEL.

De T , TOEKOMENDE TYT , in de 7 , PIHEL.

p by zal neerftig bezoeken, 7 by zal neerftig verderven . &c.

I. 2 2 3

G. Mr. V. Mr. M. Mr. V. Mr.

3

M. Mr.

I 2 2
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3
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3
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CI
N

I

2

3
1

1878 רסיא
יִדְסַיְּתרֵסַיְּתרֵסַיְּת

4

ןָנֹובְנ
8

דֵקַפְנהָנְדְקַפְּתּודְקַפְּתהָנְרְקַפְּתּודְקַפְידֵקַפֲאיִדְקַפְּתדֵקַפְּתדֵקַפְּתדֵקַפְי[1

רָּבַאְוהָנְדֵּבַאְּתּוָדְּבַאְּתהָנְדֵּבַאְּתּוָדְּבַאְידֵּבַאֲאיִדְּבַאְּתרֵּבַאְּתדֵּבַאְּתדֵּבַא

רָסיִנהָנְדַסַיְּתּורְסַיְּתהָנְדַסַיְּת

3

רֵסַיְי|6

הָנְנַנֹובְּת:ּונְנֹובְּתהָנְנַנֹובְּתּונְנֹובְּתןָנֹובֲאיִנְנֹובְּתןֵנֹובְּתןֵנֹובְּתןֵנֹוכְי

ּוְמִיַקְיםִיַקֲאיִמְיַקְּתםיִקְּתםִיַקְּתםִיַקְי|9 םיִקְנהָנְמִיַקְּתּוְמְיַקְּתהָנְמִיַקְּתּוְמּוַקְיםִיַקֲאיִמְיַקְּתםיִק

'לֵטְלַטְנהָנְלַטְלַטְּתּוְלְטְלַטְּתהָנְלַטְלַטְּתּוְלְטְלַטְילֵטְלַטֲאיִלְטְלַטְּתלֵטְלַטְּתלֵטְלַטְּתלֵטְלַטְי12
5

יִאְלַמְּתאֵלַמְּתאֵלַמְּתאֵלַמְי1 ּואְלַמְּתהָנאֵלַמְּתּואְלַמְיאֵלַמֲאיִאְלַמְּתאֵלַמְּת

18.

T 1:43
הנילגת

הניואת

אֵּלַמְנהָנאֵלַמְּת

הָּלַגְנהָניֶלַגְּתּ.וְלַגְּת

הֶיַאְנהָניִּדַאְּת

הֶלַגְּתהֶלַגְּתהֶלַגְי17

הֶיַאְּתהֶיאּתהואי|19

ּוּלַגְיהֶּלַגֲא

ּואא
ּוּוַאְּתּוּוַאְייּוַאְּת

יִּיַחְּתהֶיֲחְּתהֶיַחְּתהֶיַחְי25
ּויַחְּתהנייחתּויִחְיהיחא

הָניִּיַחְּת

היחנ

TI

ץֵפַנְּתץֵפַנְּתץֵפַנְי29 ּוצְפַנְיץֶּפַנֲאיִצְפַנְּתץֵפַנְּתץֵפַנְּת
הנצפנת

ץֵפַנְנהָנְצָּפַנת

6

7

8

9

10

11

12
.

13

אֵׂשַנְנהָנאָׂשַנְּתּואְׂשַנְּתהָנאָׂשַנְּתּואְׂשַנְיאֵׂשַנֲאיִאְׂשַנְּתאֵׂשַנְּתאָׂשַנְּתאֵׂשַנְי33

חֶּפַנְנהָניִסְנּתּוְסַנְּתהניסנתּוְסַנְיהֶסְנאיִּפַנְּתהֶסַנְּתהֶסַנְּתהסני|35

לֵּלַפְנהָנְלֵּיַּפְּתּוְלְלַפְּתהָנְלַפְּתּוְלְלַפְילֵּלַפֲאיִלְלַפְּתלֵּלַפְּתלֵּלַפְּתלֵּלַפְי39

14

15

16

17

18

19

20לֵּכְלַכְנהָנְלֵכְלַכְּתּוְלְּכְלַכְּתהָנְלָּכְלַכְּתּוְלְכְלַכְילָּכְלַכֲאיִלְּכְלַכְּתלֵּכְלַכְּתלֵּכְלַכְּתלֵּכְלַכְי42

21|לֵבְרַכְנהָנְלַּבְרַכְּתּוִלְּבְרַכְּתהָנְלֵּבְרַכְּתּוְלִּבְרַכְילֶּבְרַכֲאיֵלְּבְרַכְּתלֵּבְרַבְּתלֵּבְרַכְּתלֶּבְרַכְי43

Con-
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Cl . No

I

2

3
4
5
6
7
8

ּונְלָּכֶא ןֶּתְלָּכֶאםֶּתְלָּכֶאּולְכֶאיִּתְלָּכִאְּתְלַּכֶאָּתְלָּכִאהָלְכִאלָכֶא4

ןֶּתְנַנֹוּבםֶּתְנַנֹוּב ּונְנֹוּב
יִּתְנַנֹוּכ

9

ּונְדְקְפןֶּתְדַקְּפםֶּתְדַקְּפּודְקְפיִּתְדַקְּפְּתְדַקְּפָּתְדְקהָדְקָּפדַקָּפ!

הָרְלּו
תרי

8

ְּתְנַנֹוּבהָנְנֹוּבןֵנֹוּב ָּתְנַנֹוּב

ּונְרֵלְי

ּונְנַנֹוּב

אנח16

הָאְּבִחיז

תאבח

ָתאֵּבְח
יִתאֵּבְח

ָתיִלְגהָתְלִּגהָלְג17

ִלְג
תי

יִתיֵלְג

,ונאבח

ןָתאֵבָהְוםֶתאָּבְח

הנא20

ןָתיִלְג
םֶתיִלְג

ִלְג
ּוני

תיִנֲא
וניאינא

ןָתיִנֲא
םהינא

4
5
0

ΟΙ

11

12

ּונְחְקֶל
ןֶּתְחַקְלםֶּתְחַקְלּוחְקָליִּתְחַקְלָּתְחַקָלָּתְחַקְלהָחְק

חְקָל30

יִתיִּכְנהָחְּכִנהָּכְנ36 תיֵבְנ

ְךָּדֶׁשהָרְדְׁשרַּבֶׁש40

ןֶתיִּכְנ ּוניֵּכְנםֶתיִּכְנ

ְדְּדֶׁש
ּונ

רַּדְׁש
םֶּתְ

ְרַּדֶׁש
ןֶּב וררש

13

14

15

16

17

18

19

20ּונְלָּכְלָּכןֶּתְלַּכְלָּכםֶּתְלַּכְלָּכּוְלְּכְלָּכיִּתְלַּכְלָּכָּתְלַּכְלָּכָּתְלַּכְלָּכ הָלְּכְלָּכלָכְלָּכ43

21ּונְׁשַפְׁשְרןֶּתְׁשַפָטְוםֶּתְׁשַפְטְרּוׁשָּפַטְריִּתְׁשַפְטְרְּתְׁשַפֶטְרָּתְׁשִפְטְרהָׁשָפְטְלׁשִפְטְר44

22ּונְרַמְרַמָחןֶּתְרַמְרַמָחםֶּתְרַמְרַמֲחּוְרָמְרַמֲחיִּתְרַמְרַמָחְּתְרַמְרַמֲחָּתְרַמְרַמָחהָרְמְרַמָחרַמְרַמֲח45
T:

Con-
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תֹודָלְי

תֹונָנֹוּבםיִנְנֹוּכ
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תֹוּיִּג םיִלְגהָלְגהֶלְג

תֹוּנֶא

N
A

4
50
0

I

4₁

16

17 1

20

30

36

40

|
F
#
|
|
|
|
| |||

תֹוחְקָלםיִחָקְלהָחָקְל

תֹוּכְנ םיִּכְנ

תֹוְרָּבְׁשםיִרָּדֶׁשהָדָּדְׁש
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HEBREEUWSCHE SPRAAK-KUNST! 101

Conjugatie PYHAL.

De'N GEBIEDENDE De p ONBEPAALDE

Tyr, kan in deze Conju-

gatie geen plaats vinden.

ziet pag. 86.

TYT, in de y PYHAL.

pp neerftig bezogt worden. &c.

Cl.

I

1
2
3
4
5
6
7
8

9

ΤΟ

11

12

13

14

15

16

17

18

19

ל

ភ

, ג

Van Om Als โช

דֹוקְּפִמדֹוקְפָלדֹוקְפְּכדֹוקְפִּב

Neerftig

bezogt

worden.

NO

Tips
I

תֹונָאֵמתֹואְלתֹונֶאְּבתֹונֶאְּבתֹונָא

20

P Con-



TOS
DEERIONDER

WYS
$ DE

Conjugatie PYHA DO

De Thy, TOEKOMENDE TYT , in de 7 , PYHAL.

by zal neerfig verteert worden. &c.

2

M E.

by zal neerſtig bezogt worden,

I 2 2 3 3
I 2

G.Mr. V. Mr. M. Mr. V. Mr. M.Mr. G. E. V. E.

Wy zul

len.

Gy lieden Gy lieden Zy zailen. Zyzul. k zal. Gy zult. Gy zulc,

zulk . zult , len.

Cl

I

2

. 33

V. E. M. E.

Zy zal. Hy zal.

!דקַפָנהָנְדַקְפִּתּודְקְפִּתהָנְדַקְפִּתּודְקְפִידֵקְפַאיִדְקְפִּתדֵקַפְּתדַקְפִּתדַקְפְי:

לָכָאְוהָנְלְכָאְּתּוִלְּכְזִּתהָנְלָכָאְּת לָכֲאַאיִלְכֶאְּתלָכָאְּתלָכֲאִּתלַכָאְו4

ירליה

דִיַיְּתדַלְיִּתרל

ןֹובָנהָנְגֶנֹובְּתּונְנֹוכְּתהָנְנֹוכְּתּונְנֹובְי
ןָנֹובֲאיִנְנֹובְּתןָנּובְּתןָנֹובְּתןָנֹוכ

5

8

הָנאֵּבָחְּתּואְּבִחְּתהָנאָּבִהְּתּואְּבִהְיאָּבְחַאיִאְּבְתִּתאָּבְתִּתאָּבְתִּתאָכֶחְו16

הֶלְגֶנהָניִלְגִּתּוְלְגִּתהָניִלְגִּת ּוְלְגִיהֶלְגֲאיִלְגִּתהֶלְגִּתהֶלְגִּתהֶלְגִי17

הֶנאָנהָניִנֲאָּת ּונֵאְּתהָניִנֲאְּת
הנאא יִנֲאִּתהָנֵאְּתהֶנאּתהֶנֶאְו20

3

5

6

7

8

9

ΤΟ

11

12

13

14חַקָלְוהָנְרְקָלְוּוחְקְלִּתהָנְדְקְלִּתּוחְקָלְיחַקְלֲאיִחְקְלִּתחַקְלִּתחַקְלִּתחַקָל30

15

16

18

19

17הֶכְנִנהָניֶכְנִּתּוְכְנִּתהָניֶכְנִּתּוכְנָיהֶּבְנַא יִכְנְּתהֶכְנְּתהֶכְנְּתהָבְנִי

רַּבְׁשִנהָנְדִּבְׁשִּתּורְרְׁשִּתהָנְרַּבְׁשִּתּורְּדְׁשִידֵרְׁשֲאיִדְרָׁשְּתרַּדְׁשִּתרֵרְׁשִּתרַדְׁשִי40

3
6

20

21

Con



HEBREEUWSCHE, SPRAAK-KUNSTO 1030

Cl.

Conjugatie HIPHIL..

De 2 , VOORLEDENE TYT , in de Y , HIPHIL

by beeft doen bezoeken, by heeft doen verderven,,
&c.

I 2.
3

I 2
3 3

G. Mr. V. Mr. M. Mr. G.Mr. G. E.

Wyhebben. Gy lieden

hebt.

Gy lieden

hebt.

Zy heb.

ben.

Ik heb.

VA EL

Gy hebt.

M. E. V. E. MO E

Gy hebt. Zy heeft. Hy heeft

Το

2

T::1

:ּונֵדְקְפִהןֵּתְרַקְפִהםֶּתְדַקְפִהּודיִקְפִהיִּתְרְקְפִהתִדְקְפִהָּתְרְקְפִההָדיִקְפַהדיִקְפִה:

2ּונְרַבֱאֶהןֵּתְרַכֱאֶהםֶּתְרַכֱאֶהּודיִבֲאָהיִּתְדַבֱאָהְּתְרַכֱאֶהָּתְדַבֱאֶההָדיִבֱאֶהדיִבֲאָה3

3ּונְדַלֹוהןָּתְרַלֹוה,םֶּתְרַלֹוהּודיִלֹוהיִּתְדַלֹוהּהְדַלֹוהְוָּתְדַלֹוההָדיִלֹוהדיִלֹוה;

ּונָנְבֵהןָתְנַבֵהםֶּתְנַבֵהּוניִבֵהְויִּתְנִבֵהְּתְנַבֵהָּתְנַבֵה

צֵהםֶּתְצַצֵהּוציִצַהיִּתְצַצֵה :ּונְצַצֵהןֵּתְנַצֵהםֶּתְצַצֵהּוציִצַה

4 ָּתְנַבֵההָניִבֵהןיִבֵה8

ָּתְצַצֵההָעיִצַהץיִצֵה10

6ּונאָצְמִהןָתאָצְמַהםֶתאֵצְמִהּואיִצְמִהיִתאֵצְמִהתאֵצְמִהָתאֵצְמִההָאיִצְמִהאיִצְמִה14

ּוָלְגִהיִתיִלְגִהתיִלְגִהָתיֵלְגִההָהְלְגִההָלְגִה17 -ּוניֵלְגִהןָתיִלְגִהםֶתיִלְגִהּוָלְגִה

17%1

7

8

.

11

9ּונאָצֹוהןָתאֵצֹוהםֶתאֵצֹוהּואיִצֹוהיִתאֵצֹוהתאֵצֹוהָתאֵצֹוההָאיִצֹוהאיצוה21

10]ּוניִרֹוהןֶתיִרֹוהְוםֶתיִרֹוהּוְרֹוהְויִתיֵרֹוהתיִרֹוהְוָתיֵרֹוההָתְרֹוההָרֹוה23

יתייחהתייחהתייחה.התיחה-היחה25
ּוניִיֱחֶהןָתיִיֱחֶהםֶתיִיֱחֶהךיחה

ּואְרֶהיִתַאְרֶההֵאְרֶהָתֵאְרֶההָתֵאְרֶההָאְרֶה26 12|ּוניִאָרֵהןֶתיִאְרֶהםֶתיִאְרֶהּואְר

13ּ|ונאֵבֵהןָתאֵבַהםֶתאֵבֲהּואיִבֵהיִתאֵבַהתאֵבֵהָתאֵבֵההָאיִבֵהאיִבֵה27

ּונְׁשִּגִהןֵּתְׁשִּנִהםֶּתְׁשִּנִהּוׁשיִּגִהיֵּתְׁשִּנִהְּתְׁשִּנִהָּתְׁשִּנִההָׁשיִּגִה
14

ׁשיִּגִה28

15

16ּונאָטִהןֶפאָׂשִהםֶתאַטִהּואְׂשִהיִתאָּׂשִהתאֵטִחָתאָּׂשִההָאיִׂשִהאיִׁשִה33

תיִטָהָתיִטִה 17ּוניִטִהןֶהיִטַהםֶהיִטָהּוְטִהיִתיִטַהתיֵּבִה ָתיִטִההָתְטַההָטִה34

18ּונֹוְמִתֲהןָתֹוּמַתַהםֶתֹוּפְתַהּוּמַתַהיִתֹוְמִתַהתֹוְמִתַהָתֹוְמִתֲההָּמַחַהםַחַה38

19
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T64
DE RONDERWYS

Cl.

De

Conjugatie HIPHIL

3 TEGENWOOR

DIGE TYT, in de yen ,

HIPHIL.

ppp doen bezogt zyn

doengebaart zyn.

V. Mr.

zy lieden.

De by TEGENWOORDIGE

Tvr, in den HIPHIL.

}& c•

TP by doet bezoeken.

This by doet baren. } & c.

M. Mr.

Zy lieden.

V. E. MO EO

Hy.

v. Mr.

Zy lieden

doca .

M. Mr.

Zy lieden

doen.

V. E.

zy doet.

M. E

Hy doct,

N

1תֹודָקְפִמםיִדָקְפְמהָדָקְפִמדֵקַפְמתֹודיִקְפַמםיִדיִקְפַמתֶרֶקֲעַמהָדיִקְפַמדיקפמ:

תֹודיִבֲאַמםיִדיִבֲאַמתֶדְבֲאַמהָדָיִבֲאַמדיִבֲאַמ3

3תֹורָלּומםיִדָלּומהָרָלּומְךָלּומתֹוְריִלֹומםיִריִלֹומתֶדֶלֹוִמהָדיִלֹומְךיִלֹומ;

4תֹונָבּומםיִנָבּומהָנָבּומןכמתֹוניִבְמםיִניִבְמ

3תֹוצָצּומםיצרמהָצָעְוץצומתֹוְציִצְמםיִציִצְמ

6תֹואְצְמִמםיִאְצְמִמהָאְצְמִמאָצְמֶמ,תֹואיִצְמַמםיִאיִצְמַמהָאיִצְמַמאיִצְמַמ14

-תֹולְגָמםיִלְגִמהָלְגִמהֶלְגֶמ

הָניִבְמןיִבֵמ8

הָציִצְמץיִצֵמ10

תֹולְגַמםיִלְגַמהָלְגַמהֶלְגַמ17

הָאיִצֹומאיִצֹומ:

הָרֹומהֶרֹומ23

הָאְרַמהֶאְרַמ26

הָאיִבְמאיִבֵמ27

8

9תואצמםיִאָצּומהָאָצּומאָצּומתֹואיִצֹומםיִאיִצֹומ

10תורומםיִרּומהָרּומהָרּומתֹורֹומםיִרֹומ

II

12תֹואְרָמםיִאְרֶמהָאְרִמהֶאְרִמתֹואְרַמםיִאְרַמ

13תֹואָבּומםיִאָבּומהָאָבֹומאָבּומתֹואיִבְמםיִאיִבְמ

14תֹוׁשְמםיִׁשָנְמהָׁשָּגְמׁשַּגִמתֹוׁשיִּגַמםיִׁשיִּגַמתֶׁשֲעַמהָׁשיִּגַמׁשיִּגַמ28

1-

הָאיִׂשַמאיִׂשַמ33,

הָטַמהֶטַמ34

הָּמִתְמםֶּתַמ38

..

1-5

16תֹואָׂשִמםיִאְׂשְמהָאָטְמאָׂשְמתֹואיִׂשַמםיִאיִׂשַמ

תֹוטְמםיִטְמהָטְמהֶטְנתֹוְטָמםיִטַמ

17

18תמתמםימתומהָּמַחמםָתֹומתֹוּמִהְמםיִמִתְמ

19
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HEBREEUWSCHE SPRAAK-KUNST.
ros

Conjugatie HIP HPL.

De 1 GEBIEDENDE TYT,

in de 7 , HIPHIL,

pp doet bezoeken .

TNT doet verderven. }&c

De Tip ONBEPAAL DE

Tyr, in de y HIPHIL.

Te doen bezoeken.

TAND doen verderven. }&c.

ឆ

T, Mr. M. Mr. V. E. E.M
Van.

CL.

ל .

Om, Ais.

Deen be

zoeken.

N⚫

8

r1הָנְדַקָּפַהּודיִקְפַהיִדיִקְפַהדיִקְפַהדיִקְפַהְמדיִקְפַהְלדיִקְפַהְּכריִקְפַהְּבדיִקְפַה

3
2הָנְדָבֲאַהּודיִבֲאַהיִדיִבֲאַהדַבֲאַהדיִבֲאַהֵמדיִבֲאַהְלדיִבֲאַהְּכדיִבֲאַהְּבדיִבֲאַה

3הָנְדֵלֹוהּודיִלֹוהיִדיִלֹוהדיִלֹוהדיִלֹוהֵמדיִלֹוהְלְךיִלֹוהְּכדיִלֹוהְּבדיִלֹוה;

8
4הָנְנְבַהּוניִבָהןיִבָה:ןיִבָהןיִכָהֵמןיִבָהןיִכָהְּכןיִבָהְּבןיִבָה

ץיִצֵהַמץיִצֵהְלץיִצֵהְּכץיִצֵהְּבןיִצֵה10 ro3הָנְציִצֵהּוציִצֵהיִציִצֵהץיִצֵה

6הָנאָצְמַהּואיִצְמַהיִאיִצְמַהאיִצְמַהאיִצְמַהֵמאיִצְמַהְלאיִצְמַהְּכאיִצְמַהְּבאיִצְמַה14

7הָניֵלְגַה,ּוְלְגַהיִלְגַההֶלְגַהתֹולְגַהֵמתֹולְגַהְלתֹולְגַהְּכתֹולְגַהְּבתֹולְגַה17

18-3-

8

II

9הָנאֵצֹוהּואיִצֹוּתיִאיִצֹוה,אֵצֹוהאיִצֹוהֵמאיִצֹוהְלאיִצֹוהְּבאיִצֹוהְּבאיִצֹוה21

10הָניֵרֹוהּורֹוהיִרֹוההֶרֹוהתֹורֹוהֵמתֹורֹוהְלתֹורֹוהְּבתֹורֹוהְּבתֹוְרֹוה23

תֹויֲחַהֵמתֹויֲחַהְלתֹויֲחַהְּכתֹויַחַהְּבתֹויֲחַה25

תֹואְרַהֵמתֹואְרַהְלתֹואְרַהְּבתֹואְרַהְּבתֹואְרַה26

13הָנאֵבַהּואיִבָה,יִאיִבָהאיִבָהאיִבָהֵמאיִבָהְלאיִבָהְּכאיִבָתְּבאיִבָה27

הָנְׁשִּנַהּוׁשיִּגַהיִׁשיִּגַהׁשיִּגַהׁשיִּגַהֵמׁשיִּגַהְלׁשיִּגַהְּכׁשיִּגַהְּבׁשיִּגַה28
14

הָנייחהְךיִחַהייחההיחה

12הָניֵאְרַהּואְרַהיִאְרַההֵאְרַה 18

15

16.הָנאָּׂשַהּואיִׂשַהיִאיִׂשַהאָּׂשַהאיִׂשַהֵמאיִׂשַהְלאיִׂשַהְּכאיִׂשַהְבאיִׂשַה33

יִטַההֶטַהתֹוְטַהֵמתֹוְטַהְלתֹוְטַהְּכתֹוְטַהְּבתֹוְטָה34

18]הָנָּמִהָהּומֵתָהיִמֲחָהםֵהָהםֵהָהֵמםָתָהְלםֵתָהְכםֵתָהְּבםֵהָה38

17הָניִטַהּוְטַה

19

Con-
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ד

227 2.
3 3 I 2

3 . 3
V.Mr. M. Mr. V. Mr. M. Mr. G. E.

Wy aul Gy lieden

len , zult.

Gylieden.

zalk.

Zy zullen. Zy zullen. Ikzal.

M. E.V. EO

Gy zult. Gy zult

V.E. M E

Zy.zal. Hyzal

, . 1.

No

ז

דיִקְפַנהָנְדַקְפַּתּודיִקְפַּתהָנְדַקְפַּת.ּודיִקְפַידיִקְפַאיִדיִקְפַּתדיִקְפַּתדיִקְפַּתדיִקְפַי

דיִבֲאַנהָנְדָבֲאַּתּודיִבֲאַההָנְדַבֲאַּתּודיִבֲאַידיִבֲאַאיִדיִבֲאָהדיִבֲאַהדיִבֲאַּתדיבא 3|

דיִלֹוּבהָנְדֵלֹוּתּודיִלֹוּתהָנְדֵלֹוּתּודיִלֹוידיִלֹואיִדיִלֹוּתדיִלֹוּתדיִלֹוּתדיִלֹוי|5

ןיִבָנהָנְנִבָּתּוניִבָּתהָנְנִבּוניִבָיןיִבָאיִניִבָּתןיִבָּתןיִבָּתןיִבָי|8

ץיִצְּתץיִצָי|10

ץיִצָנהָנְצְצָּתּוציִצָּתהָנְצֵצָּתּוציִצָיץיִצָאיִציִצָּתץיִצָּתץיִצָּת

הָנאֵצְמַּתּואיִצְמַיאיִצְמַאיִאְצְמַּתאיִצְמַּתאיִצְמַּתאיִצְמַי14 יִצְמַּתהָנאֵצְמַּת איִצְמַנהָנאֵצְמַּתּואיִצְמ

ּוְלְגַּתהָניִלְגַּתּולְגַיהֶלְגיִלְגַּתהֶלְגַּתהֶלְגַּתהֶלְגַי17
הֶלְגַנהָניִלְגַּת

2

3

4

6

7

איִצֹונהָנאֵצֹוּתּואיִצֹוּתהָנאֵצֹוּתּואיִצֹויאיִצֹואיִאיִצֹוּתאיִצֹוּתאיִצֹוּתאיִצֹוי21

roהֶרֹונהָניֶרֹוּתּורֹוּתהָניֶרֹוּתּורֹויהֵרֹואיִרֹוּתהֶרֹוּתהֶרֹוּתהֶרֹוי23

18 :-

1.8

9

Iol.י

71

ּואְרִּתהָניֶאְרִּת.ּואְרַיהֶאְרַאיִאְרַּתהֶאְרַּתהֶאְרַּתהֶאְרַי26
12הֶאְרַנהָניֶאְרִּת

13איִבָנהָנאֵבָהּואיִבָּתהָנאָבָּתּואיִבָיאיִבָאיִאיִבָּתאיִבָּתאיִבָּתאיִבָיְו27

14ׁשיִגַנהָנְׁשִּגַּתּוׁשיִּגַּתהָנְׁשִּגַּת ּוׁשיִגַיׁשיִגָאיִׁשיִּגַּתׁשיִּגַּתׁשיִּגַּתׁשיִּגַי28

་ : 14

215

17

16איִׂשָנהָנאָּׂשַּתּואיִׂשַּתהָנאָּׂשַּתּואיִׂשִיאיִׂשַאיִאיִׂשַּתאיִׂשַּתאיִׂשָּתאיִׂשִי33

הֶּפַנהָניִטַּתּוְטַההָניֶּפַּתּוְטַיהֶטַא

סֵתָנהָנָּמִתְּתּומֵתָּתהָנָּמִתְּתּוּמֵתָיםֵח

יִטַּתהֶטַההֶטַההָטי34

יִּמֲחָּתםָּתםחת
ָּתםֵחָי|38

יתא
TI

c
o

18

19

·
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. Conjugatie HO PHAL.

.....HoPHALלַעְפָהVooRLEDENE Tyr ,in deרבעDe

ppy by is geſtelt geweeft om te bezoeken, 721 by is geftelt geweeft om
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1 2
4 3!

G. Mr.

Wy zyn.

V Mr.

Gy lieden

M. Mr.

zyt.

"Gylieden

zyto

G. Mr.

Zy zyn

I

G. Ea

ik ben.

2
3 3

V. E.

Gy zyt.

'M. E.

Gy zyt.

V. E. M. E.

Zy iss Hy is.

Νο

1ּונְדַקְפִהןֶּתְדַקְפִהםֶּתְדַקְפִהּודְקְפִהיִּתְרְקְפִהְּתְדַקְפִהָּתְדַקְפֶההָדְקְפִהרַקְפִה:

3ּונְדְלֹוהןָּתְדַלּוהםֶּתְדַרּוהּוְךְלּוהיִּתְדְלּוהְּתְדַלּוהָּתְדַלֹוההָדְלּוהְךֵלֹוה;

4:ּונְנַבּוהןֵּתְנַבּוהְוםֶּתְנַבּוהּונְבּוהיִּתְנַבּוהְּתָנְבּוהְיָּתְנַכּוההָנְבּוהןֶּבּוה8

3ּונְקַרֹוהןָּתְקַרּוהםֶּתְקַרֹוהּוקְרּוהיִּתְקַרּוהְּתְקַרּוהָּתְקַרֹוההָקְרּוהקְרּוה11

6ּונאָּבְחָהןָתאֵּבְרָהםֶתאַּבְחָהּואְּבִחָהיִתאֵּבְחָהתאֵצְתָהָתאֵּבְחָההָאְּבִחָהאָּבְחָה16

םֶתיֵלְגָהּוְלְגָהיִתיֵלְגָהתיִלְגָהָתיֵלְגָההָתְלְגָההָלְגָה17
ןֶתיֵלְגָהםֶתיֵלְגָה

21

::'זז1

7

8

9ּונאָצֹוהןָתאֵצּוהםָתאֵצֹוהּואְצּוחיִתאֵצֹוהתאצוהָתאֵצּוההָאְצּוהאָדּוָה ז ּוניִרֹוהןָתיִרּוהםֶהיִרּוהּורּוהיִתיִרּוהְיתיִרּוהָתיֵרֹוההָתְרּוההָרּוה23

הָאְרה26
וז-::

10

II

ְךָהיִתיֵאְרָהְותיֵאְרָהָתיֵאְרָההָתֲאְרָההָאָרה 12ּוניִאְרָהןֶתיִאְרָהםֶתיִאְרָהּוָאְרָהיִתיֵאְרָהתיִאְרָה

13ּונאָבּוהןֶתאָבּוהםָתאָבּוהּואְבּוהיִתאָבּוהתאָבּוהָתאָבּוההָאְבּוהאָבּוה27

14ּונְׁשַּגִהןֵּתְׁשַּגִהםֶּתְׁשַגְד

הנתהןַּתְה32

: ָתיִטָההָתְטִההָטִה34

: :

15ּונְנַתִהןָּתְנַּתִהםֶּתְנַּתִהּונָּתִהיִּתְנַּתִה

33|
16ּונאָטֶהןֶפאָׂשִהםֶתאַטָהּואְׂשִהיִתאָּׂשַהתאֵׂשִהָתאָׂשִההָאְׂשִהאָׂשָיִה33

ּוניֵטָהןֶתיִטָהםֶהיִטְקּוְטִהיִתיִטָהתיֵטְהןז 18
17

18ּונֹוּמַחּוהןֵתֹומַחּוהםָתֹומַחּוהּוְמַהְויִתֹוּמַהֹוהתֹוְמַתֹוהָתֹוְמַחּוההָמַחּוהםָתּוה38

ןֶּתְדַדָהםֶּתְרַדָהּורְדֶחיִּתְדַדָהְּתְדִי 19ּונְרִּדַהןֶּתְד

Q : Con
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Conjugatie H OPHAL.

De GEBIEDENDE

TYT, kan in deze Conju-

gatie geen plaats vinden ,

zie pag. 86.

De p ONBEPAALDE

.HoPHALלַעְפָהTur ,inde.

Pp geftelt te bezoeken ,

geftelt te baren ,

מל

ח

,

Yan Om Ab

u

גי

{

&c.

Geftelt te

bezoc

ken .

CI

I

ו
ּ
-

3.

4

6

7

8

9

10

11

12

13

14

If

16

17

18

19

No

דֵקְפָהֵמדֵקְפָהְלדַקְפָחְּכדֵקְפָהְּבדַקְפָה:

תֶדֶּלְהַמתֶרָּלִהְלתֶדֶלֶהְּבתֶדֶלֶהְּבתֶדֶלֶה;

הֶלְגָהֵמהֶלְגָהְלהֶלְגָהְכהֶלְגָחְּבהֶלְגָה17

ׁשִּגִה28
ׁשַּגְהֵמ

R Con-
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Conjugatie H OPHAL.

De T , TOEKOMENDE TYT, in de , HOPHAL.

Tp byzalgeftelt wordenom tebezoeken, by zalgeftelt worden om tebaren,&c.

I

G.Mr.

2

V. Mr.

2

M. Mr.

3

V. Mr.

3
I 2 2

3 3

M.Mr. G. E. VAEA M. B. IV. E. IM, E.

Wy zul

len.

Gy lieden.

zult.

Gy lieden Zyzullen, Zyzullen. Ik zal Gy zalt. Gy zult. Zy zal. Hy zal.

zult.

Νο

:דַקְפִנהָנְדְקְפִּתּודְקְפִּתהָנְדַקְפִּתּודְקְפִידֵקְפֶאיִדְקְפִּתדַקְפִּתדַקְפִּתדֵקְפָיז

2

3דָלֹונהָנְדַלֹוּתּוְדְלּוּתהָנְדַלּוּתּודְלּודַלֹואיִדְלּוּתדַלּוּתדַלּוּתְךַלּוי:

4
ןָבּונהָנְנְבּוּתּונְבּוּתהָנְנַגּוּתּונְבּוןֵבּואיִנְבּוּתןָבּוּתןֵבֹוּתןָבּוי8 |

5קַרּונהָנְקַרֹוּתּוקְרּוּתהָנְקַרּוּתּוקְרּויקַרּואיִקְרֹוּתקָרֹוּתקַרֹוּתקַרוי11

6אָּבְדִנהָנאָּבִחְּתּואְּבִחְּתהָנאָּבְתִּתּואְּבְחֶיאָּבְחֶאיִאָּבִחְּתאָּבְהִּתאָבְחִּתאָּבְתִי16

7הלגנהנילגתולגת.לגתהרגאיִלְגִּתהֶלְגִּתהֶלְגִּתהֶלְגִי17

ITןז:
ןז:

8

9|אָצּוהָנאֵצּוהּואְצּוּתהָנאֵצֹוּתּואְצּויאָצֹואיִאְצּוּתאָצּוּתאָנּוּתאָצּוי21

10הֶרֹונהָניִרֹוּתּורֹוּתהָניֵרּוּתּורּויהֶרֹואיִרּוּתהָרֹוּתהָרּוּתהֶרּוי23 18

--

':ז

IT:

T

II

12

14

15

הֶאְרָנהָניֵאְרָה-ּואְרִּתהָניֵאְרָּתּואְרָיהֶאְרָאיִאְרָּתהֶאְרָּתהֶאְרָּתהֶאְרָי26

13אָבּוהָנאָבּוּתּואָבּוּתהָנאֵבֹוּתּואָבּויאָבּואיִאְבּוּתאָבּוּתאָבּוּתאָבּוי27 |

הָנְׁשַּגְתּוׁשְגְּתהָנְׁשַּגְּתּוׁשְגִיׁשַּגֶאיִׁשְגִּתׁשַּגְּתׁשַּגְּתׁשַּגִי28

ןַתְנהָנְנִּתִּתּונְּתִּתהָנְנִּתִּתּונְּתִיןֵּתֶאיִנְּתִּתןֵּתִּתןַּתִּתןֶּתִי|32

16אָׂשְנהָנאָּׂשְּתּואְׂשִּתהָנאָּׂשְּתּואְׂשִיאָּׂשֶאיִאְׂשִּתאָּׂשִּתאָּׂשִּתאְׂשִי33

ּוטְיהֶטֶא 17הֶטְנְוהָניִטְּתיִטְּתהֶטְּתהֶטְּת

םָתֹונהָנְמַחֹוּתּומַתֹוּתהָניֶמַחּוּתּוּמַתְיםָתֹואיַתֹוּתםָתֹוּתםָתֹוּתםָתֹוי38

רַדָנהָנְּדַדְּתּודְדִּתהָנְרַדְּתּודְדְירַדֲאיִדְדִּתְךַרְּתרַדְּתדַדְי41

הטי|34

4I

: ',

IT.

ּוְטִּת.הָניִטְּת

18

19

Con-
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De

Conjugatie HITPAHEL

VOORLEDENE TYT, in de V HITPAHEL,

porn byheeft zig onderzogt, enn by beeft in zig gezegt, Úc.

I

G. Mr.

2

v. Mr.

2

M. Mr.

3
I 2 20

3 3

G. E. G.E. V. E. MA E V. E. M. E.

Wy hebben. Gy lieden Gy liedenhebt. Zy hebben. Ikheb. Gy hebt . Gy hebt. Zy heeft. Hy heeft.

hcbt.

N.

:ּונְדְקַּפְתִהןֶּתְדַקַּפְתִהםֶּתְדַקַּפְתִהּודְקַּפְתִהיִּתְרְקַּפְתִהְּתְדַקַּפְתִהָּתְרְקַּפְתִההָרְקַּפְתִהדֵקַּפְתִה:

2ּונְרַּמַאְתִהןֶּתְרַמַאְתִהםֶּתְרַּמַאְתִהּורְמַאְתִהיִּתְרַּמַאְתִהָּתְרַמַאְתִהָּתְרַמַאְתִההָרְמַאְתִהרֵמַאְתִה2

3ּונֲעַּדַוְתִהןֶּתְעַּדַוְתִהםֶּתְעַּדַוְתִהּועְדַוְתִהיִּתֲעָּדַוְתִהְּתְעַּדַוְתִהָּתעְדַיְתִההָעְדַוְתִהעָּדַוְתִהו

4ּונְנַנּבֹוְתִהןֵּתְנַנֹוּבְתִהםֶּתְנַנֹוּבְתִהּונְנֹוּבְתִהיִּתְנַנֹוּבְתִהְּתְנַנֹוּבְתִהָּתְנַנֹוּבְתִההָנְנֹוּבְתִהןֵנֹוּבְתִה8

ז:-:-:

IT

5

6ּונאָּבַחְתִהןָתאֵּבַחְתִהםֶתאֵּבַחְתִהּואְּבַחְתִהיִתאָּבַחְתִהתאֵצַחְתִהָתאֵּבַחְתִההָאְּבַחְתִהאָּבַחְתִה16

-ונילגתהןֶהיִלַגְתִהםֶתיִלַגְתִה:ּוְלַּגְתִהיִתיִלַגְתִהתיֵּבַּגְתִהָתיֵּבַּגְתִההָתְלַגְתִההָּלַּגְתִה17

8|ּוניִוַאְתִהןָתְיּוַאְתִהםֶתיִנַאְתִהּוּוַאְתִהיִתיּוַאְתִהתּוַאְתִהָתיִנַאְתִההָתּוַאְתִה,הָוַאְתִה19

9|ּונאֵרָיְתִהןָתאֵרָיְחַהםֶתאֵרָיְתִהּואְרָיְתִהיִתאֵרָיְתִהתאֵרָיְתִהָתאֵרָיְתִההָאְרָיְתִהאֵרָיְתִה22

ּוניִדַוְתִהןֶהיִדַוְתִהםֶתיִדַוְתִהּוּדַוְתִהיִתיִּדַוְתִהתיִרַוְתִהָתיִדַוְתִההָתָּדַוְתִההָּדַוְתִה24

םֶתיִאָרְתִהּואָרְתִהיִתיִאָרְתִהְותיִאָרְתִהָתיִאָרְתִההָתֲאָרְתִההָאָרְתִה26

:

ז-:ז:ןזז

ןײז

10

II

12|ּוניִאָרְתִה

13

14ּונְלַפַנְתִהןֵּתְלַּפַנְתִהםֶּתְלַפַנְתִהּוָלְפַנְתִהיִּתְלַפַנְתִהְּתְלְפַנְתִהָּתְלְפַנְתִההָלְפַנְתִהלַפַנְתִה31 וז:-

IF

16ונאֵׂשַנְתִהןֶהאָׂשַנְתִהםֶתאָׂשַנְתִהּואְׂשַנְתִהיִתאָׂשַנְתִהתאֵׂשַנְתִהָתאָׂשַנְתִההָאְׂשַנְתִהאָׂשַנְתִה33 IT

ּונְלֵלַּפְתִהןֵּתְלַּלַּפְתִהםֶּתְלַיַּפְתִהּוִלְלַּפְתִהיִּתְלַּלַּפְתִהְּתְלַלָּפְתִהָּתְלְלַּפְתִההָלְלַּפְתִהלֵלַּפְתִה39

ּונְרַדֹונְתִהןֶּתְרַדֹונְתִהםֶּתְרַדֹונְתִהּודְרֹונְתִּתיִּתְדֶדֹונְתִהְּתְרַדֹונְתִהָּתְרַדֹונְתִההָדְדֹונְתִהרָדֹונְתִה41

17

18

19

R 2 Con-
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3
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6

7

9

10

IT

12

.

13

14

15

16

17

18

19

Conjugatie HITPAHEL.

Het twede TE-

GENWOORDIGE kan

in deze Conjugatie

geen plaats vinden,

ziet pag. 86.

De i TEGFNWOORDIGE TYT,

in de HITPAHEL.

pen by is zig onderzoekende , { &

en by is in zig zeggende ,

&c.

V. Mr.

Zyzynzig.

M. Mr.

Zyzynzig.

V. E.- M. E.
.

Zyiszig. Hyis

No

תֹודְקַּפְתִמםיִדְקַּפְתִמתֶדְקַּפְתִמהָדְקַּפְתִמדֵקַּפְתִמ1

תֹורְמַאְתִמםיִרְמַאְתִמתֶרֶּמַאְתִמהָרְמַאְתִמרֵמַאְתִמ

תֹועְדַוְתִמםיִעְדַוְתִמתַעָּדַוְתִמהָעְדַיְתִּפעָּדַוְתִמ7

תֹונְנֹוּבְתִמםיִנְנֹוּבְתִמתֶנֶנֹוּבְתִמהָנְנֹוּבְתִמןֵנֹוּבְתִמ:

תֹואְּבַחְתִמםיִאְּבַחְתִמתאֵצַחְתִמהָאְּבַחְתִמאֵּבַחְתִמ|16:

תֹוּלַּגְתִמםיִלַּגְתִמתיֵּבַנְתִמהָּלַּגְתִמהֶלַגְתִמ17

תֹוּוַאְתִמםיִרַאְתִמתיֵּבַאְתִמהָוַאְתִמהֶיַאְתִמ19

תֹואְרָיְתִמםיִאְרָיְתַמתאֵרָיְתִמהָאְרָיְתִמאֵרָיְתִמ22

תֹוּדַוְתִמםיִדַוְתִמתיֵּבַיְתִמהָּדַוְתִמהָּדַוְתִמ24

!ךז:זןײז

תֹואָרְתִמםיִאָרְתַמתיֵאָרְתִמהָאָרְתִמהֶאָרְתִמ26

תֹוְלְפַנְתִמםיִלְפַנְתִמתֶלֶּפַנְתִמהָלְּפַנְתִמלֵפַנְתִמ31

תֹואְׂשַנְתִמםיִאְׂשַנְתִמתאֵׂשַנְתִמהָאְׂשַנְתִמאָׂשַנְתִמ33

תֹולְלַּפְתִמםיִלְלַּפְתִמתֶלֶלַּפְתִמהָלְלַּפְתִמלֵּלַּפְתִמ39

תֹודְרֹונְתִמםיִדְדֹונְתִמתֶדֶדֹונְתִמהָדְדֹונְתִמדָדֹונְתִמ41 IT

Con-
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Conjugatie HITPAHE L.

De GEBIEDENDE TYT, in

de HITPAHEL.

pen onderzoekt uw,

,0zegt inרַמַאְתִה
{&

&c.

De p ONBEPAALDE TYT ,

in de yen HITPAHEL.

DN

En onderzoeken ,

in zig zeggen,
{

&c.

Yo Mr.
M. Mr. V. E. M. E. מל

Van Om ทร
ู

ភג

AIS in

CI

Onderzoe

keu.

Ντο

2

1הָנְדְקַּפְתִהּודְקַּפְתִהיִדְקַּפְתִהדֵקַּפְתִהדֵקַּפְתִהֵמדֵקַּפְתִהְלדֵקַּפְתִהְּבדֵקַּפְתִהְּבדֵקַּפְתִה:

:הָנְרֶּמַאְתִהּורְמַאְתִהיִרְמַאְתִהרַמַאְתִהרֵמַאְתִהֵמרֶמַאְתִהְלרֵמַאְתִהְּכרֵמַאְתִהְּברֵמַאְתִה

3הָנְעַּדַוְתִהּועְרַוְתִהיִעְדַיְתִהעַּדַוְתִהעָּדַוְתִהֵמעָּדַוְתִהְלעַּדַוְתִהְּבעָּדַוְתִהְּבעַּדַוְתִה7

4הָנְנַנֹוּבְתִהּונְנֹוּבְתִהיִנְנֹוּבְתִהןֵנֹוּבְתִהןֵנֹוּבְתִהֵמןְגֹוּבְתִהְלןֵנֹוּבְתִהְּכןֵנֹוּבְתִהְּבןֵנֹוּבְתִה8

:

5

6הָנאָּבַחְתִהּואְּבַחְתִהיִאְּבַחְתִהאָּבַחְתִהאָּבַהְתִהַמאֵּבַחְתִהְלאֵּבַחְתִהְּכאֵּנַחְתִהְּבאָּבַחְתִה16

7הָניֶלַגְתִהּוּלַגְתִהיֵּלַּגְתִההָּלַּגְתִהתֹוּלַּגְתִהֵמתֹוּלַּגְתִהְלתֹוּלַּגְתִהְּכתֹולַגְתִהְּבתֹוּלַגְתִה17

8הָניֶיַאְתִהּוּוַאְתִהיִּבַאְתִההֶיַאְתִהתֹוּיַאְתִהֵמתֹוּוַאְתִהְלתֹוּוַאְתִהְּבתֹוּוַאְתִהְּבתֹוּוַאְתִה19

אֵרָיְתִהַמאֵרָיְתִהְלאֵרָיְתִהְּכאֵרָיְתִהְּבאֵרָיְתִה

9הָנאֵרָיְתִהּואְרָיְתִהיִאְרָיְתִהאֵרָיְתִה ן"ד:
1

:ITײז

יִדַוְתִההָּדַוְתִהתֹוּדַוְתַהֵמתֹוּדַוְתִהְלתֹוּדַוְתִהְּבתֹוּדַוְתִהְּבתֹוּדַוְתִה24

ןײז

הָניִדַוְתִה
IO

II

12|הָניֵאָרְתִהּואָרְתִהיִאָרְתִההֶאָרְתִהתֹואָרְתִהֵמתֹואָרְתִהְלתֹואָרְתִהְּכתֹואָרְתִהְּבתֹואָרְתִה26 ןיד.ד

13

14הָנְלְפַנְתִהּולְפַנְתִהיֵלְּפַנְתִהלֶפַנְתִה|ְלַּפַנְתִהַמלֵּכַנְתִהְללֵּכַנְתִהְּכלֵפַנְתִהְּבלֵּכַנְתִה;1

15

16הָנאָׂשַנְתִהּואְׂשַנְתִהיִאְׂשַנְתִהאָׂשַנְתִהאֵׂשַנְתִהֵמאֵׂשַנְתִהְלאֵׂשַנְתִהְכאֵׂשַנְתִהְּבאֵׂשַנְתִה33

17

18הָנְלְלַּפְתִהּולְלַּפְתִהיִלְלַּפְתִהלֵּלַּפְתִהלֵּלַּפְתִהֵמלֵלַּפְתִהְללֵּלַּפְתִהְּכלֵּלַּפְתִהְּבלֵּלַּפְתִה39

41
19הָנְרַדֹונְתִהּודְדֹונְתִהיִדְדֹונְתִהדָדֹונְתִהדָדֹונְתִהֵמדָדֹונְתִהְלדָדֹונְתִהְּכרֶדֹונְתִהְּבדָרֹונְתִה

S Con-
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Conjugatie HITPAHE L.

De 7 , TOEKOMENDE TYT , in de 9 HITPAHEL.

pen! by zal zig onderzoeken , PN by zal in zig zeggen , Úc.

I 2 2

G. Mr. V. Mr.

wy zullen. Gylieden zult. Gy lieden

M. Mr.

3.

V. Mr.

Zyzullen.

3

M. Mr.

Zy zullen.

I 2 2
3 3

G. E. V. E M. E. VO EO M.

Ik zal, Gyzult. Gy zuit. Zy zal. Hy zal.

zult.

Cl . N.

: 1" -

1דֵקַפְתִנהָנְדְקַּפְתִּתּודְקַּפְתִּתהָנְדְקַּפְתִּתּודְקַפְתִידֵקַּפְתֶאיִדְקַּפְתִּתדֵקַּפְתִּתדֵקַּפְתִּתדֵקַּפְתִי:

2רֵמַאְתִנהָנְרֶּמַאְתִּתּורְמַאְתִּתהָנְרַּפַאְתִּתּוְרְמַאְתִירֵמַאְתֶאיִרְמַאְתִּתרֵמַאְתִּתרֵמַאְתִּתרֵמַאְתִי2

3עָּדַוְתִנהָנְעַּדַוְתִּתּועָּדַוְתִּתהָנְעָּדַוְתִּתּועְדַיְתִיעַּדַוְתֶאיִעְדַוְתִּתעַּדַוְתִּתעַּדַוְתִּתעַּדַוְתִי7

4ןֵנֹוּבְתִנהָנְנַנֹוּבְתִּתּוִנְנֹוּבְתִּתהָנְנֵנֹוּבְתִּתּונְנֹוּבְתִיןֵנֹוּבְתֶאיִנְנֹוּבְתִּתןֵנֹוּבְתִּתןֵנֹוּבְתִּתןֵנֹוּבְתִי8

--:י

Til"

3

5

6אֵבַחְתִנהָנאָּבַחְתִּתּואְּבַהְתִּתהָנאֵּבַחְתִּתּואְּבַחְתִיאָּבַחְתֶאיִאְבַחְרִּתאֵּנַחְתִּתאָּבַחְתִּתאָּבַחְתִי16 י; הֶלַגְתִנהָניֶלַגְתִּתּוְלַנְתִּתהָניֶלַגְתִּתּוְלַּגְתִיהֶלַגְתֶאיִלַגְתִּתהֶלַגְתִּתהֶלַגְתִּתהלגתי17
7

הֵּלַּגְתִי

:-: *

ז
7

8
8הּוַאְתִנהָניֶוַאְתִּתּוּוַאְתִּתהָניִוֵאְתִּתּוּוַאְתִיהֶיַאְתֶאיּוַאְתִּתהֶוַאְתִּתהֶיַאְתִּתהֶיַאְתִי19

9אָרָיְתִנהָנאֵרָיְתִּתּואְרָיְתִּתהָנאֵרָיְתִּתּואְרָיְתִיאֵרָיְתֶאיִאְרָיְתִּתאֵרָיְתִּתאֵרָיְתִּתאֵרָיְהִי22

10הֶדַוְתִנהָניִּדַוְתִּתּוּדַוְתִּתהָניִּדַוְתִּתּוּדַוְתִיהָּדַוְתֶאיִדַוְתִּתהָּדַוְתִּתהֶדַוְתִּתהָּדַוְתִי24

ן:ןז::;:זז:ןײז
ןײז:

II

12הֶאָרְתִנהָניֵאָרְתִּתּואָרְתִּתהָניֵאָרְתִּתּואָרְתִיהֶאָרְתֶאיִאָרְתִּתהֵאָרְתִּתהארתתהארתי26
17 :T TTITז::: :

13

14לֵּכַנְרִנהָנְלְפַנְרִּתּולְפַנְתִּתהָנְלַּפַנְתִּתּולְפַנְתִילֵּכַנְתֶאיֵלְפַנְתִּתלֵפַנְתִּתלֵפַנְתִּתלֵּכַנְתִי31 T :

15

ּואְׂשַנְתִנהָנאָׂשַנְרִּתּואְׂשַנְתִּתהָנאָׂשַנְתִּתּואְׂשַנְתִיאָׂשַנְתֶאיֵאְׂשַנְתִּתאֵׂשַנְתִּתאָׂשַנְתִּתאָׂשַנְתִי33
16

17

18ּולְלַפְתִנהָנְלְרַפְתִּתּוְלְלַּפְתִּתהָנְלַּפְתִּתּוְלְלַּפְתִילֵּלַּפְתֶאיִלְלַּפְתִּתלֵלַּפְתִהלֵּלַּפְתִּתלֵּלַּפְתִי39

19דָדֹונְתִנהָנְרַדֹונְתִּתיִדְדֹונְתִּתהָנְדַדֹונְתִּתּוִדָדֹונְתִידָדֹונְתֶאיִדְדֹונְתִּתדָדֹונְתִּתדֵדֹונְתִּתדֵדֹונְתִי

で
こ

ZES :
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ZESTIENDE HOOFT STUK.

Van het Onderwys in een Werkwoord.

A dat ons in deze Tafels der Conjugaties , de Gevallen in een Werk-

woort , luitpag. 57 , beſtaande in de TYT, PERZOON , ZOORT ,

GETAL , GEBOUW, volleedig zyn vertoont ; blyft ons nog overig de

het Onderwys.

De in het Onderwys , is , om ieder Werkwoort te beproeven , of

het een uitgaant Werk, of een iyi byblyvent Werk is.

Om zulks aanſtonts te ontdekken ; nemen wy altoos tot een toets ,

het vraagwoordeken Wat , al waar het zelve , voor een Werkwoort

kan plaats vinden? zulks is een by uitgaant Werk, als ;

Van by heeft bewaart, kan gevraagt worden pyn Wat heeft by

bewaart? Ergo een uitgaande Werk.

enלֶעֹוּפ

In tegendeel by al zodanige Werkwoorden alwaar dit vraagwoorde-

ken Wat, voor het zelve , geen plaatskan vinden ? zulks is een

Diy byblyvent Werk, als ;

Van by beeft neder gelegen , kan niet gevraagt worden

Wat, beeft by nedergelegen ? Ergo een iyi byblyvent Werk.

"
De nootzakelykheit dezes te weten , is , om dat alle Uitgaande Werk-

woorden , ſtaande in de KAL, kunnen overgaan in de NIPHAL , als ;

Van in de KAL , by beeft bewaart , wort gezegt in de

NIPHAL by wort bewaart.

רַמְׁשִנ

Dog in de Byblyvende Werkwoorden , fchoon dezelve in de KAL

voorkomen , kan de NIPHAL geen plaats vinden , als ;

Van 777 in de Kal , by beeftgewandelt , kan niet gezegt worden

in de NIPHAL by wort gewandelt.

Aldus ontmoeten ons ook eenige Werkwoorden , die maar alleen in

de NIPHAL , en niet in de KAL voorkomen , en egter als of zy in de

KAL ftonden moeten aangemerkt worden , als ;

y by heeft gezworen, in plaats van yay by heeft gezworen.

on by heeftgeftreden , in plaats van on byheeft geftreden.

S 2 De
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De reden dezes zyn , om dat in diergelyke Werkingen , een Tegen-

werker is (waar over wy na dezen breetvoeriger zullen bandelen in onze vol-

gende TRACTAAT over de kragt en Eigenjchap der Werkwoorden, en der-

zelver Oorsprong en afkomft. )

Van ieder Werkwoort dat in de KAL een pyy byblyvent Werk

is , als ;

12 by beeft gewoont , kan niet gevraagt worden en wat heeft by

gewoont , zo als boven gezegt is.

Maar wanneer ons zo een woort in de PIHEL ontmoet ,

by heeft neerftiggewoont , is oneigen gezegt.

Daarom moet dit Byblyvent Werkwoort

worden, als of daar ftont ;

als;

in de PIHEL opgenomen

in de HIPHIL by heeft doen wonen , is de regte zin van 12 .

Zo verandert dan dit woort 12 in de PIHEL van zyn Natuur , in

plaats van een Byblyvent , wort zulks een Uitgaant Werk aangemerkt in

de HIPHIL.

Hier by vint ons toets-woordeken ook wederom plaats, als ;

jene Watbeeft by doen wonen , in de PIHEL.

Is even eens gezegt als of 'er ftont ;

ren Wat beeft hy doen wonen, in de HIPHIL.

Nog moeten wy weten , dat eenige Werkwoord
e die ons in den Ac-

tivus KAL ten quade voorkomen , dezelve in tegendeel door den A&ti-

vus PIHEL, ten goede moeten begrepen worden , als ;

No in de KAL, by heeft gezondigt, te weten , ten quade.

NO in de PIHEL, by beeft ontzondigt , te weten , ten goede.

p in de KAL, by heeft ftene geworpen , te weten , ten quade.

p in de PIHEL, by heeft ftene ontworpen , te weten , ten goede.

De HITPAHEL, vertoont zig zomwylen (dog zeer zelden ,) in de

gedaante van de NIPHAL , als ;

2 Sam. 20. vs. 10. by heeft zig zelve beboet , moeſt anders volgens

de NIPHAL, te regt vertaalt worden, by wierde beboet.

Zo dat de NIPHAL alhier even zo veel wil zeggen , als of ' er ftont ;

bybeeft zig zelve beboet , in de HITPAHEL.

Spreuk
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Spreuk. 7. vs. 6. 'pop ik hebbe uitgezien , moeſt anders volgens de

NIPHAL, te regt vertaalt worden , ik ben gezien.

Zo dát de NIPHAL hier wederom wil zeggen , als of 'er ftont ;

'poppen ik hebbe uitgezien in de HITPAHEL.

Hier uit blykt dat wy alle Werkwoorden moeten beproeven op dat

wy deszelfs ware zin en kragt der zaken weten te doorgronden.

De D Conjugaties Vervoegingen aldus klaarder dan oit door iemand af-

gehandelt hebbende , keren wy ons tot de Adverbia , Redengevers.

ZEVENTIENDE HOOFTSTUK.

Van de nho, een Adverbium , Redengever.

Worden in Plurali Meervoudig genaamt ;

wann i Adverbia Conjunctiva , de t'Zamenvoegende Redengevers , of

Koppel-woorden , die alle andere Naam- en Werkwoorden

aan malkander voegen , om dezelve in hunne Connexie , t'Za-

menbang, een goede reden en zin te geven.

Dezelve zyn van verfcheide natuur, wy zullen alleen de

Hoofden der zelver , onder wiens bewintonder wiens bewint zy ftaan , op-

tellen.

Adverbium , een Omftant woort.

Pronomen een Voornaam.

Prapofitio , een Voorwoort.

Conjuntio, een Voegwoort.

Interjectio , een Beweegwoort.

Deze tonen ons wie de Werker , enwie het Bewerkte is ; daarom wor-

den dezelve ook wel genaamt Dyon ni Woorden der Reden , om dat zy

de Redenverſtaanbaar maken. Want indien dezelve niet daar by gevoegt

waren , zo zouden wy geen zin daar uit konnen maken , als ; aan ,

want, maar , by met , en zo voorts alle de volgende , zyn zin

fleutels , om de zin der woorden voor de ogen onzes verſtands te ope-

יִּכ

nen.

S$32
Een

1

1
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Een Redengever heeft op zig zelfs geen zin , daarom kan ook geen

Redengever op het einde van een vers in den Text voorkomen , zo ook

niet by de grote Redenfchyder genaamt & , waar van wy meerder

zien zullen onder de regels der Accenten.

De Redengevers beitaan zomtyts uit drie grontletters , zomtyts uit

meer of minder.

Ook wel uit Compofita Zamengestelde , met een der letters ?? te plaat-

zen voor een der perzonelyke letters , als ; in my , D?? gelyk gy lieden ,

tot ons.

Zomtyts zyn dezelve Derivatif, Afkomftig , van een grontwoort , die

door af, of toedoening van letters , zig dan als Redengevers vertonen .

Andere wederom zyn Relativa , Betrekkelyke : Interrogativa , Navragen.

de: Poffeffiva , Bezittende : Optativa , Wenfcbende: Demonftrativa , Betonende.

Andere wederom zyn Copulativa , t'Zamenbindende : Disjunctiva ,

Losmakende: Adverfativa , Tegenkantende : Electiva , Uitgelezene:

en zo meer andere. Ook vinden wy eenige daar de perzonen

bygevoegt worden , eneenige niet , zo als die in Order van

bet Alpha Beth ons albier voorkomen.

א
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maar , nogtans.

" Neilaas.

ְךיֵאְו

הָכיֵא

א

,achּהָהַא

.Waarיִהֱא

i ofte.

Dis om , aangaande ; komt van

1 , wy vinden het zelve

יוא

הָיֹוא

ook met daar voor , als

is van wegen.

wee.

DN voorwaar, nogtans , )

" N}
miſchien.

יזא

תא

vanvanלוא

doen, ter dier tyt , wy vinden

het zelve ook met daar

voor , als 1 van die tyt

af, van dat.

ach, boe, wyvinden het zel-

veook met een daar voor,

als ; baba.

by och dat , och ofte.

achter, na, daar na , na dato,

wy vinden het zelve ' ook

met 12 agter bygevoegt ,

alsןֶּביֵרֲחַא

waar.

n waar zyt gy.

waar , het zelve komt ook

met agter , als ; 'n

waar dog, wie dog, hoedanig

הֶז

n ' shoe , waar dog, waar been.

הכיא

niet , niemant , neen , geen,

wy vinden het zelve ook

met een daar voor , als ;

18 uit niet , van waar , ook

zien wy dezelve met een >

daar voor , als ; ty na,

bykans niet.

Alleenlyk, dan nog, nogtans,

maar , voorwaar.

PN voorwaar , zeker , vafielyk.

niet , ei niet, niet dog.

הֶלֵא

לֵאז }

Mbak
deze.

tot , aan, by, op , met, tegen.

boven, over.

.indienולא

byללי , wee , komt vanיַלְלַא

DN indien , ofzo wanneer.

DN voorwaar , te weten , waar-

יִנֲא

יִכֹנָא

}}

achtig.

ik, ik ben.

wy.

ּונְחַנֲא

ונחנ

tct,הָנָאְוהָנָא boe langהָנָאהָנָאדַע

waar heen, ook vinden wy

dog...
berwaarts en derwaarts, het

komt.
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komt ook met een & in de

plaats van den , als ; n

NIN ey lieve, ik bid.

ook, ja ook , en als het woort

als ;daar agter volgt ,

boe veel te meer , hoe

veel te min.

DON niet , niemant , behalven.

by by, na by.

dat, bet gene , het welke.

הָּתַא

gy.

met, aan, by.

יִּתַא

DEN1gy lieden , ook vinden wy
םֶּתַא18

ןֶּתַאהָנֲחַא

יד

ד

sy genoegzaam.

zietאה

ה

Teen weerklank , een manier

van roepen om de werk-

luiden t'gelyk aan te ftel-

len.

ach.

byאוה

yאוה , ookאיה

םה

הָּמֵה

zy lieden, mannelyk.

"וה M7}
ach , wee , weeklage .

1 ons oorzake , van 55 .

alleen, ook vinden wy een

,voorל als; alleen , be-

balven , byzonder , van 777,

" ey lieve , liever dog.

לַּב

יִּתְלִּב

tuffchen, het midden.

niet, geenzins , zonder , be-

balven.

behalven, uitgenomen.

om,om dat , op dat, van

Dv om dat ook, van D.

ןֵה

zy lieden , vrouwelyk,

.berwaartsהָּנֵה

ןֵה

ןֵּנה

תאז

}

ziet.

7

deze, dit, mannelyk.

deze , dit , vrouwelyk.

deze , dit , Comm. gemeen.

bebalven ,
uitgenomen.

na deze.

Dook.

ג

buiten, behalven , uitgenomen.
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ל

ཡོ ཏྭཱ
neen, niet; i en rim is

nog niet, te voren , voor en al

Shet niet.

eer.

och, och dat, miſſchien , in-

אול

ילול

אָלּול

dien, ey lieve.

ten xy , ten zy nietį

om dat , nadien , want.

כ

nu, al voor lang.

zo , alzo , aldus , het komt

ookדעalsהכדע voor met

deze ; Commun. gemeen

.geflagt<הֶזָּלַה

ּוזֵלֲה

ja? om, op dat , komt van my.

מ

tot hier, dus lang , dus verre.

alzo , recht , wel , ja , komt

ook met een voor , als;

,om datןֵּכ-לַע,daaromןֵכָל

item , 1 tot bier toe , van

ןוכ

dat , want , om dat , wan-

neer , alhoewel , derhalven ,

komt ook met een voor,

is het niet om dat , ook

totםִאיִּכ20 dat , ookיִּכרֶע

wanneer

dat ,

maar>

indien.

alboewel ,

.alzoהָכָּכ

lesלָלָּכ , komt vanלכ

al, alle, gantfch ; geheel , al-

T

y waarom , komt van T

, wat, boe, welke , ook n

pwaarom, item hoe veel,

hoe lang , ook newboe

dikwils , tot hoe lang , ook

nphy waar over, over wat,

הָמ

waarom

komt niet voor , maarwort

gebruikt by een der dienſt-

bare letters , om dat

geen letter alleen kan voor-

komen, zo wort daar by

gevoegt , om een woortuit

te maken, en zomtyts geeft

de 1 de perzoon met eenen

te kennen , als ;

i tot hem , tot bun lieden.

ipp gelyk, als.

ip in, met. ימ
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wie, item om wien.

uit, van , meer dan , voor ,

.omינמ

९

'n wanneer item tot
יַתָמ־דַע

*

boe lang.

ey lieve , ik bidde, nu.

ע

tot, tot aan , tot dat , terwyl,

als:הָּנֵהדַעםִאדַע mog ,itemיִרָע

totהָנֵהרע dat . itemרֶׁשֲא־דַע

totיַתָמדע bier toc . itemהָנְרֶע

5

הפ

,NDJalbierאפ herwaart
s

.

item tot hier toe.

item van daar.riep

item 9 waar dog.

nu.
item

' na.

item nu.

item ' nu.

• ทน.

Sp voor het gezigt.

item voor in het gezigt,

vanהנפ

ר

boe lang, tot hoe lang.

item voor , om door.

Ty nog meer, daarna , nog. item

y terwyl nog, zo lang nog.

: byhop, om, voor, tegen , om dat,

by met , in , door , boven , na ,

na by.

item ? daarom , derhalven.

itemom dat.

item vanboven,van over•

Dy met, by, van.

Palleen maar.

van , van wegen, dat gene, aan.

De

Zaldaar.

םָׁש

הָּמָׁש

"ay met my, by my.

תַּמֲע
bet middenְךֹוּת

nay Stegen over.

תַמָעְלִמ

Dy by zelfs.

ny nu, van лny.

лn onder.

Van de Adverbia, Omftand- woorden,

gaan wy over tot de Nomina,

Naamwoorden.

A G-
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AGTIENDE HOOF TST UK.

Van de ny NOMINA, NAAMWOORDEN.

En Nomen , Naam , of ♫iny Namen , zyn in menigte zeer veel

onderſcheiden , zo als de Text ons dezelve opgeeft ; waar door wy

alle dingen een Naam geven , op dat een ander moge weten , van wie ,

van waar , van wat , wy fprekende zyn , het zy Levend of Levenloos,

Zienlyk of Onzienlyk , Beweeglyk of Onbeweeglyk.

Om nu het eene van het ander te onderfcheiden , zullen wy Negen

onderſcheidentlyke Naamwoorden alhier onderzoeken , genaamt

,Particulareיִטָרְפַהםֶצֶעםָׁש

,Collectivumיִלָלְּכַהםֶצֶעםֵׁש

הֶרְקִּמַהםֵׁש

הָלּועְּפַהםָׁש

,Formaרַאֹוּתַהםֵׁש

Eigen Naam, als, Noach , Abraham , Mozes , &c.

Bebelzende , als, Leven, Menfch, Zaat, Dier, Gout,&c.

by Derivativum , Spruitende ,

Gevallige,

Werkzaam ,

Accidens , ·

als, Scheynen , het Ooften , van &c.

als, Wysheit, Wit, Root , Sterkte , &c,

Gedaante als, Koning, Wyze, Rode , Sterkte , &c;

Synonymum , Vervolglyke , als, wo deZonne,

SHADY Accomodatum , Ontleende,

deZonne, &c.

als, het Hooft, den Top des

T Bergs , &c.

onnor Gentilitium , - Geflagt , als, Een Hebreuwer , een Egyptenaar , &c.

Betrekkelyke , als, Vader , Zoon , Heer , Knegt , &c.,Relativumףֵרַטְצִּמַהםָׁש

Laat ons deze Negen Naamwoorden , ieder bezonder , wat nader on-

derzoeken .

De ' poxy o Particuliere Eigen Naam is , waar by iemant genaamt

wort, als;

Mannen ,

Vrouwen ,

Steden ,

Bergen,

Rivieren,

nwb, onak, tù , Noach , Abraham , Mofes.

.Sar
ah

, Channa , Leah,הָאֵל,הָנַח,הָרָׂש

, my , my, Zion , Ninive , Nob.

Lantſchappen , a , yo , b , Babel , Egypten , Gofen.

13 , 10 , 77 , Karmel , Sinai , Thabor.

1772, 1972 , 179, Euphrat , Jordaan, Kidron.

T 2 Deze
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Deze Particuliere Eigen Namen worden onderfcheiden van alle andere

Naamwoorden door Zes Aanmerkingen.

1. Voor Eerſt, konnen twe van deze Particuliere Eigen Namen , op mal-

kander volgende , geen mp Connexie , Aanbegting , maken, als ;

Noach , Babel , heeft geen Connexie , om dat het twe Eygen

Naamwoorden zyn.

Maar wel, als by een Eygen Naam een van de andere voorgemelde

Naamwoorden itaat , als ;

Ons het Zaad Abrahams , dit heeft Connexie, het zaad is Bebel-

belzende , en Abraham Eygen.

↳ לֶבָּבְךֶלֶמ Koning Babels , dit ook , Koning is Gedaante , en Babel Eygen,

en zo voorts kunnen alle andere Naamwoorden Aanhegtinge maken tot

deEygen Namen.

2 Ten Tweden , konnen de Eygen Naamwoorden de bekentmaker

voor niet aannemen , als ;

Dr Abraham , is wel, en niet 8 , de , die , deze, Abraham ; ' t is

kwalyk.

Maarwel by eender andere voorgemelde 8 Naamwoorden kan den be-

kentmaker voorkomen , als by voorbeelt , by een Vervolglyk Naamwoort

voy Zonne , o de Zonne, is wel gezeit , en zo voorts kan de be-

kentmaker voor allen , alleen niet voor de Eygen Namen , voorkomen,

Pluralis , Meervou-
3 Ten Derden , konnen deEygen Namen geen D'

dige, door D , of ♫ , aannemen , als van ' , Mofes , zynde een Eygen

Naam , kan niet gezegt worden Dry Moſeſſen.

Maar wel by een der andere voorgemelde 8 Naamwoorden vint het

meervoudige plaats , als by voorbeelt , by eenOntleent Naamwoort ,

Hooft; boofden , is wel gezeit.

Of, by een Betreklyk Naamwoort Vader ; Vaders , is ook goet.

En zo voorts kunnen de andere, maar niet de Eygen Namen , in het

Meervoudige voorkomen.

4 Ten Vierden, kunnen de Eygen Namen geene perzonelyke aanhang-.

zels agter aannemen.

Als
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Als van ni, Noach , zynde een Eygen Naam , kan men niet zeggen

ria , quia , iris , myn , uw , zyn, Noach.

Maar welagter een Behelzent Naamwoort, als Goud, ' ,, 171,

zyn, uw, myn Goud.

En zo voorts kunnen de andere , maar niet de Eygen Namen , perzo-

nelyke aanhangzels agter aannemen.

5 Ten Vyfden , kunnen de Manl. Eygen Namen door de agter niet

in het Vrouwelyk veranderen .

Als van D Abraham , zynde een Manl. Eygen Naam , kanmen niet

zeggen een Abrahaminne.

Maar wel agter een Gedaante Naam , als he Koning ,

ginne.

Konin-

En zo voorts kunnen de andere 8 , maar niet de Manl. Eygen Namen,

door den in het Vrouwelyke overgaan.

6 Ten Zesden , kunnen de Eygen Namen geen D Conjugatie , Ver-

voeging, van tyt , nog perzoon , aannemen.

Als van D Abraham , zynde een Eygen Naam , kan men niet zeg-

gen gy hebt geabrahamt.
ָּתְמַהָרְבַא

Maar wel van een Gedaante Naam , als D wys , hegy zyt wys

geweest.

En zo voorts kunnen de andere 8 , maar niet de Eygen Namen , zig in

tyden , en perzonen vervoegen.

#

Het gezag der Eygen Namen gezien hebbende gaan wy over

tot de Bebelzende Namen.

Denby Dr Nomen Collectivum , een Albehelzende Naam , beftaat

in al wat Swygent , n Spruitende , Levent, of 7 Sprekend is.
םֵמֹוד

opi de Swygende , zyn Stenen , Gout , Zilver , Koper , Yfer, Staal , &c.

nps de Spruitende , zyn Bomen , Zaat , Bloemen , Gras , Kruiden , &c.

de Levende , zyn Gedierten , Vogelen , Viffchen , &c.

27 de Sprekende , zyn Redelyke , als God , Engelen , Menfchen , &c.

T 3
De
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De Swygende, zyn onderfch: van de Levende , Sprekende, en Spruitende , als

de Saraonix , is onderfch: van de Leeuw , Judah, en Blum.

De Spruitende,zyn onderfch:van de Levende, Sprekende , en Swygende , als

een Roos , is onderfch: van de Duif, Rebecca, en de Rots.

De Levende , zyn onderfch: vande Sprekende , Swygende en Spruitende , als

een Lam , is onderfch: van Adam Steen, en Vygeboom.

De Sprekende , zyn onderfch: van de Levende , Swygende, en Spruitende , als

Eva, is onderfch: van de Slang , Gout, en Zaat.

voortsdeopin Swygende Albehelzende , zyn Steenen , Gout , Yfer , &c. Dog

Diamant , Ducaat , Spyker , &c. zyn Zwygende Eig. Namen.

nnis Spruitende Albehelzende , zyn Boom, Zaat , Bloem , &c. Dog

Vyg, Tarwe , Lelie , zyn Spruitende Eygen Namen.

Leevende Albehelzende , zyn Gedierten &c. Dog Adam,

Eva , Slang , Duif, &c, zyn Levende Eyg: Namen.

1277 Sprekende Albehelzende , zyn Redelyke , Dog Enoch, A-

braham, Sara , Rebecca , &c. zyn Sprekende Eygen Namen.

Van de Albebelzende gaan wy over tot de Spruit Namen.

De Nomen Derivativum , Spruit Naam , is een Naam, die van

een voorgaande Eygen Naam , of Werkwoort , afkomftig is , als ;

phy: Ifaac , komt van P Lachen , het Ooften , komt van

Schynen.

Van de Spruitende gaan wy over tot de Gevallige.

De me by Nomen Accidens , Gevallige Naam , (dog eenige noemen

dezelve won D de Werkfame Naam:) is een Naam , die in zig zelven

alleen zonder beelt is , maar werkende , uitgaande , of toevallende op

iets anders , dat beeldelyk is , als ;

ne Washeit, Sterkte , i Goetheit ,
Deugt, &c.

Zo mede de Coleuren , Wit , Swart , Root , Blauw , Geel , Groen , &c.

Van de Gevallige gaan wy over tot de Gedaante Naam.

De
inn by Nomen Forme , Gedaante Naam, is een Naam, die het

beelt of onderwerp ontfangen heeft , na de wil , of aart , van de Gevalli-

ge Werkzaamheit , als ;

>

pis, Wysheit , van daar zeit men Dan een Wys MAN, ofVROUW ,&c.

is, Sterkte , van daar zeit men 15 een Sterk MAN , ofVROUW ,&c.

De

.
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1

van daar zeit mennai is, Goet,

nis, Swartigheit, van daar zeit men

een Goet MAN, ofVROUW,&c.

eenSwart MAN , ofVROUW,&c.

Van de Gedaante gaan wy over tot de Vervalglyke Namen.

De 777 Nomen Synonymum , Vervolgelyke Naam , is , dat men

een en dezelve zaak door verfcheide grontwoorden kan noemen , als ;

deMaan, deMaan , deMaan, deSon , deSon,&c.

Het onderfcheit derzelver, als mede hoe , en wanneer wy nu dit of

dat moeten nemen , zal ons het Woorde-boek hier agter aanwyzen.

Van de Vervolgelyke gaan wy over tot de Ontleende Namen.

Denby Nomen Accommodatum , Ontleende Naam, is , wanneer een

Eygen Naam zig ontleent van , of aan , een ander , als ;

is , het Hooft , zo van menſchen als van andere ſchepfelen , wan-

neer nu dit woort aan de top van een Berg geleent wort , dan zeit

men den top des Bergs, zo ook wanneer ,

Teen Hand, wort geleent aan den oever der riviere.

?? den oever der Jordane , &c.

Van de Ontleende gaan wy over tot de Geflacht Namen.

De DD Nomen Gentilitium, Geflacht Naam , is, wanneer iemand na

zyne Geboorte , Afkomft , Stam , Familie , Volk , Stad , of Land, ge-

naamt wort , als ;

" yeen Hebreeuwer , eenEgyptenaar , een Rubeniter , &c. -

Van de Geflacht- gaan wy over tot de Betrekkelyke Namen.

De De Nomen Relativum , Betrekkelyke Naam , is een Naam

daar iets aangehegt is , zonder het welk dezelve niet kan verbeelt wor-

den , als ;

Vader, deze Naam is betrekkelyk op een

zonder welke een Vader geen Vader zyn kan ,

Heer , deze Naam is betrekkelyk op een 7

ןֹודָא

Zoon , of Dogter ,

zo ook ,

Knegt , of Dienst-

maagt , zonder welke een Heer geen Heer kan genaamt worden , item

deze Naam is betrekkelyk op een Vrouw , zonder

welke een Man geen Man zyn kan , en zo voorts.

Manׁשיִא

Van de Betrekkelyke Namen gaan wy over om te zien hoe eenige

Naamwoorden uit Werkwoorden geboren worden door

deיִּתְנַמֱאָהְו. Letteren

NE.
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NEGENTIENDE HOOFT S T U K.

De Letters maken een Werkwoort tot een Naamwoort.

mwoorde me

E Naamwoorden worden meerendeels geboren uit Werkwoor-

den , wanneer een der zeven Dienftbare Letteren 'n voor ,

midden, of agter , tot dien einde daar in bevonden word , als ;

NAAMWOORDEN.

Ruftplaatſe,komt van

WERKWOORDEN.

Ruften , hier is den voor by gedaan den agt:

-
Voorbygedaan. (is vroul:,Verwenעַבָצ,een Vingerעַּבְצֶא

,Tabernakelןָּכְׁשִמ ,Wonenןַכָׁש

,Worftelenלַתָפ

,Verbogenםור

,Lichtרַהָצ

,Mengenבַרָע

-PUyigieten, -

,Doorborenלַלָח

,Naphtaliיִלָּתְפַנ

,Hef -oferהָמּורְּת

,Olyרָהְצִי

een Raveבֵרֹוע

ORYdelbeit ,

Venterןֹוּלַח

voorby gedaan.

-
voorbygedaan.

·
voorbygedaan.

, voorby gedaan.

, in 't midden bygedaan.

Dagterby gedaan.

· -
Jagter by gedaan.

Het gebeurt ook wel, dat een en dezelve letter van 'n envoor,

en agter , te gelyk gevondenword , als ;

Heerlykheit , van Vercieren , Hier is den voor , en agter ,

nyan Kledinge, Bekleden , bygedaan.van

Ook.נ gebeurt het , dat de letter van in het midden geplaatſt

zynde , niet alleen het Werkwoort, tot een Naamwoort maakt , maar ook te

gelyk in zig vervat den Dubbelaar van de even voorgaande letter , als ;

By voorbeelt Volbragt , in plaats van , komt van Volmaken.

hare kastelen,in plaats van , komtvan my Sterk zyn,
aldus

Het zelve doet ook de , als ;

Nzyhebbengerooft,in plaats van , komt van Roven.

Wy
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Wymoeten de Wortel van de Naamwoorden door die zelve weg

als van de Werkwoorden zoeken , tot dat wy het Grontwoort hebben , van

waar het Naamwoort afkomftig is , het zy cen Volmaakt , Gebrekkig , of

Letter-ruflent Naamwoort , als ;

Teen Getuige , is een Naamwoort , van het Werkwoort W betuigen.

Hier ruft de van in , ergo Gebrekkig , aldus.

Gefchenk , is een Naamwoort , van het Werkwoort in geven.

Hier ontbreekt de van DN in 1 ergo Gebrekkig.
J vanיִּתְנַמֱאֶהְוןָּתַמ

Tot befluit dezes dient , dat na de letters 'n ) , altoos een ruſtende

Schevah volgt.

Van de Gemaakte Naamwoorden door de letteren ' n keeren

wy ons tot de Getalnaamen.

Al

TWINTIGSTE HOOFTST U K.

Van de Getallen.

Leer wy tot de Getalnaamen overgaan , zullen wy erinneren ons

eerfte begin , pag. 2.daarwygezien hebben, dat de Hebreen hunne Cyf-

fergetallen verbeelden door hunne letters , zulks is al van ouds af,

en nog by verkorting , dog in de Text van geen gebruik , om dat alle

Getallen in dezelve woordelyk geſchreven ftaan. Wy hebben dus ge-

zien , dat betekend word door

400 , 300 , 200 , 100 , 90 , 80 , 70 , 60 ,

n; w . 7. p . 3, 5, y , D ,
7, >

2,50 , 40, 30 , 20 , 10 , 9 , 8 , 7 , 6 , 5 , 4 , 3

1 , 0, 3, 5, 1, 0₁n . 1 , 1, 17, 7, 128
ענמליטחזוהדגיב.א

·

Wanneer men nu een Getal tuffchen de 10 , en 20 wil maken ; dan

neemen wy de ( ) Voor , en een van zyn voorgaande letter , Agter de-

zelve, als ;

20, 19, 18 16 , 12 , 11
22.35 236. 4, כטיחיוינ3

גיבי אי

V
Dog
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Doghet is eengebruik , dat de 15 gemaakt wort door de en niet doorde

om dat deze twee laatſte Letteren den NAAME DES HEEREN betekenen .

Komen wy boven de 20 , tot ico , dan ftaat het getal dat boven de

10 is , ook Voor , als ;

499 , 98 , 87 , 76 ,
659 54 ,- 43. 32 , 21

טצתחצ,רנ ןפ רעהס
גמג

בלאכ

Willen wy nu een Getal boven de 499 maken , dan worden ordinair

de 5 Finaal Letteren gebruikt , als de

7500 ofanders P 500

600

7700

7

800

† 900

רת600

שת700

תח800

-קתה900

Lopen wy verder tot de 1000 , en daar boven , dan krygen de Lette-

ren een ftreepje , als ;

10000 ,。¦ ‚ ‚ 000 , 8000 † , 7000 † , 6000 1 , 5000 , 4000 , 30
3000 , 2000 , 1000 Ń

90000 , 80000 , 70000 , 60000 , 50000 , 40000 , 30000 20000

I

>

Wy ftellen een Voorbeelt , na de Scheppinge der Werelt ph 5500.

4
6

40-

30

20

6

6

4

40

300

10

6

500

De Hebreuwen maken hun zelfs veel fpeculatie , om

dit , of dat, Jaargetal , uit deze , ofgene woorden te

vinden , als ; in geeven.

Ofvan eenige Letteren in een woort , die zy dan wat

groter fchryven , als ;

ܕܐ

boven.

ende zy zullen geeven, dit maakt een getal als

Of uit een geheel vers des Bybels , als 2 Sam. 22. vs. 51.

םָלֹועדַעֹועְרַזְלּודִוָדְלֹוחיִׁשְמִלדֶסֶחהָׁשַעְוֹוּכְלַמֹותעּוׁשְיליִדְגַמ

ת

So

400

50

500

50

400

50

500

Dit vinden wy overgezet , Een toren der Verloffingen zyn's Konings , en

by doet goedertierentheit aan zyn Gezalfden , aan David , en aan zyn zaad

tot in eeuwigheit.

Wan-
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Wanneer wy nu een zeker Jaargetal uit deze of een andere TEXT

willen opmaken , dan kiezen wy (indien zy daar in te vinden zyn,) uit dezelve

zo veel Getal-letters , als wy tot ons begeert Jaargetal nodig hebben , de-

zelve vergrotende opgetelt gelyk hier , maken 500, en worden genaamt

.hetklein Getalןָטָקרָּפְסִמ

Dit moeten wy veritaan 5500 Jaar na de Schepping der Werelt , om

dat de Duizende Jaargetallen by de Hebreen ftilfwygende verftaan wor-

den.

Indien wy de Duitſche Jaargetallen uit deze zelfde TEXT willen opma-

ken , dan moet het bovenftaande Getal 500 vermeerdert worden met

nog 240.

Tot dien einde laat ons by de 500 uit dezelve TEXT nog daar toe

200 40

voegen eenen facit

240

740 Jaar , wil zeggen 1740 Jaar.

Aldus maakt men van geheele Woorden , of van eenige Letters in een

woort, ofanders van eenige Letters uit een geheel vers , een toepaſſelyk

Jaargetal , zulks alleen verbeeldende door het klein getal onder de 1000,

om dat de Duizende Jaargetallen der Werelt ieder een bekent zyn.

Van dit kort berigt der Cyffers , of Lettergetallen , gaan wy over tot de

Getalnaamen , zo als ons dezelve in de Text woordelyk voorkomen.

EENENTWINTIGSTE HOOFTSTUK.

DE 799

Van de Getalnaamen.

zo

E Getalnaamen , zo als die by woorden in de Text ons voor-

komen, hebben ook een Mannelyk , en Vrouwelyk geflagt (dog

veranderlyk) , en het teken van hun Geſlagt is ftrydende tegens de Or-

der van andere Naamwoorden.

Dezelve beftaan in ENKELDE , TIEN , HONDERT , en DUIZENT-

GETALLEN.

De ENKELDE van 1 tot 10, zyn Enkelvoudig Tellende , of Aanbegtende.

"

V 2 Zo
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Zo wel de eene als de andere , hebben beide een Mannelyk , en ook

een Vrouwelyk geflagt.

Tellende Mannelyk.

רחאז

םִיַנְׁש:

הָׁשלְׁש3

הָעָּבְרַא+

הָּׁשִמֲח5

nww 6

הָעְבִׁש7

הָנֹומְׁש8

הָרָׂשֲע10

nyw'n 9

Deze zyn niet alleen Tellende

van 1 tot 10 , maar ook zo als

ze hier flaan onveranderlyk ,

Aanhegtende , aan alle getallen ,.

die boven de to lopen tot in het

oneindige. 1

Ook by alle zaken , die men

tellen wil in het. Mannelyke , en

worden geplaaft wel voor , ook

wel agter de getelde zaaken, die

Mannelyk zyn .

Tellende Vrouwelyk.

תַחַא!

םִיַּתְׁש2

ׁשלָׁש3

עַּבְרַא4

WEIT 5

ww.6

עַבֶׁש7

8

עַׁשֵּת9

רֶׂשֶע10

Deze zyn alleen Tellende van

I tot 10 , en kunnen van 11 tot

19 , aan geen zaak , nog Getal,

voor of agter , gehegt worden ,

dus moeten de Aanhegtende zelfs

zo lang gebruikt worden.

Maar by de 21 en daar boven

in het oneindige worden deze

by alle Getallen , en Zaken , die

Vrouwelyk zyn,het zy voor , of

agter bygevoegt.

Hier zienwy , dat van 3 tot 10 ,

den agter , anders Vrouwelyk,

hier agter de Tellende Mannelyk is ,

ftrydende tegens de order , van an-

dere Naamwoorden.

Aanhegtende Mannelyk.

Iדהא

יֵנְׁשב

תֶׁשֹלְׁש3

תַעַּבְרַא4

nyon 5

תֶׁשֵׁש6

תַעְבִׁש7

תַנֹומְׁש8

תַעְׁשִּת9.

toתֶרֶׂשֲע

Deze zyn alleen Aanhegtende

Duizenden , Meer-by de Da

789voudig , Mannelyk , dog by

Eenvoudig,dan de Tellende voorts

by alle getelde zaken, die Manne-

lyk zyn.

En kunnen noit agter , maar

altoos voor , de getelde zaak in

het Mannelyke plaats vinden..

Hier zien wy, dat de Tellende

Vrouwelyk agter zeer veranderlyk

zyn.

Aanlegtende Vrouwelyk.

Iתַחַא

יֵּתְׁש2

ׁשלְׁש3

4

won 5

Way 6
.

עַבְׁשו

תַנֹומְׁש8

עַׁשְּת9

רֶׁשֶע10

Deze zyn alleen Aanhegtende

by de Getallen van 11 tot 19 a

dog daar boven niet ; dan wor-

den de Tellendeby alle de overige

Getallen aangehegt.

Zo kunnen dan deze ten prin-

cipaal ook noit anders als voor

de getelde zaak in het Vrou-

welyke plaats vinden.

Hier zien wy van 3 tot 10 de n

agter , die anders de Conftructie ,

dog alhier het Mannelyke, te ken-

nen geeft.

Hier zien wy wederom dat de

Aanbegtende Vrouwelyk agter zeer

veranderlyk zyn.

De
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De Enkelde van 1 tot 10 aldus gezien hebbende gaan wy over tot de

Tien Getallen.

De TIEN Getallen lopen van 11 tot 99.

Wanneer wy aan de Getallen boven de 10 komen , dan valt de ag

termy weg, en blyft y.

Van 11 tot 19 , deze worden gemaakt uit de TIEN agter , en een

ENKELT Getal voor dezelve.

Mannelyk van 11 tot 19.

60

Vrouwelyk van 11 tot 19.

הֵרְׂשֶעתַחַא11 Ookרָׂשָעיִּתְׁשַע

Ookרָׂשָעםיִרְׁש

הֵרְׂשֶעיֵּתְׁש12

Waarom hier het

woort , denken,

voorEen, bydeTien

gebruikt wort , zien

wy in de reden hier

tegen over.

רָׂשָעדַחַא11 Ookרָׂשָעיֵּתְׁשַע

Ookָרְׂשָעיֵנְׁש

13

N 14

15

Dat het woort ny ,den

ken, hier voor , by de 10

gebruikt wort , is , om dat

wy nu tweegetallen beginnen

in gedachten te houden, na-

mentlyk de Tien en eenEn- 16

kelde , volgens Aben Esra , o-

ver Numeri 7. vs. 72.

הֵרְׂשֶעעַבְׁש17

r8הֵרְׂשֶעהֶנֹומְׁש

הֵרְׂשֶעעַׁשְּת19

רָׂשָעםיֵנְׁש12

רָׂשָעהָׁשֹלְׁש13

רָׂשָעהָעָּבְרַא14

רָׂשָעהָּׁשִמֲח15

רָׂשָעהָׁשְׁש16

רָׂשָעהָעְבִׁש17

רָׂשָעהֶנֹומְׁש18

רָׂשָעהָעְׁשִּת19

Hierה zien wy van 13 tot 19, de n

agter de Tellende , wederom Mannelyk,

tegens de order van andere Naam-

woorden.

Hier zien wy van 11 tot 19,

de agter het TIEN-Getal; we--

derom in het Vrouwelyk, Con-

form met andere Naamwoor

den.

Van 20 tot 90 , deze worden uit de ENKELDE Meervoudig gemaakt.

door de D' agter , als ;

70 60 50 40 30 2080
90

םיִעְׁשִּתםיִנֹומְׁשםיִעְבִׁשםיִׁשְׁשםיִׁשִמֲחםיִעָּבְרַאםיִׁשֹלְׁשםיִרְׂשֶע

Van 21 tot 29, en zo voorts tot 99 , deze worden gemaakt uit cen

Meervoudige TIEN voor , en een ENKELT Tellende agter dezelve, in

het Mannelyk en Vrouwelyk geflagt.

V 3
Man
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a

Mannelyk van 21 tot 99.

CICA A

Vrouwelyk van 21 tot 99.

Hierftaan de Meer.

dere ook voor,

Mindere agter.

en de

WorDaar tegen

den ook de Mindere

wel voor, en de Meer-

dere agter gefielt ,

als:םיִרְׂשֶעְו תחא

2i , & c. Vrouwelyk.>

תַחַאְוםיִרְׂשֶע21

םִיַּתְׁשּוםיִׁשלְׁש;2
Hier staan de Mee-

,

דָחֶאְוםיִרְׂשֶע21

םִיַנְׁשּוםיִׁשֹלְׁש32

הָׁשֹלְׁשּוםיִעָבְרַא43 dereשֹלָׁשְוםיִעָּבְרַא43 voor eliadere

עַּבְרַאְוםיִׁשִמֲח54

ׁשֵמָחְוםיִׁשֶׁש65

ׁשֵׁשְוםיִעְבִׁש76

עַבֶׁשְוםיִנֹומְׁש87

הֶנֹומְׁשּוםיִעְׁשִּת8

עַׁשֵתְוםיִעְׁשִּת99

agter.

Daar tegen worden

ook de Mindere wel

voor , en de Meerdere

agter geftelt , als

&c.

הָעָּבְרַאְוםיִׁשִמֲח54

הָּׁשִמֲחַוםיִׁשִׁש65

הָׁשִׁשְוםיִעְבִׁש76

הָעְבִׁשְוםיִנֹומְׁש87 םיִרְׂשֶעְורֵחַא21,

Mannelyk.

הָנֹומְׁשּוםיִעְׁשִּת98

הָעְׁשִתְוםיִעְׁשִּת99

De TIEN Getallen van 11 tot 99 aldus gezien hebbende , gaan wy

over tot de HONDERT Getallen.

De HONDERT Getallen lopen van 100 tot 900.

wv 600.

Wy hebben boven gezien , dat de ENKELDE , en

ook de TIEN Getallen , beide Mannelyk , en ook

Vrouwelyk zyn , en het Meervoudige Tien door de

Dalleen Mannelyk is.

Daar tegen zyn de Hondert van in Meervou-

dig , alleen Vrouwelyk.

100
הָאֵמ

200.Dualםִיַתאָמ

תֹואֵמׁשֹלָׁש300

תֹואֵמעַּבְרַא400

תֹואֵמׁשֵמֲח500

תֹואֵמ

תֹואֵמעַבְׁש700

תֹואֵמהֶנֹומְׁש800

תֹואֵמעַׁשְּת900

De HONDERT Getallen van 100 tot 900 aldus gezien hebbende ,

gaan wy over tot de DUIZENT Getallen.

De DUIZENT Getallen , lopen van rooo tot in het oneindige , dezel-

ve worden genaamt D' ? Duizenden en Tien Duizenden.םי

ףֶלא
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Eenv. 1000

2000.Dual,twevםִיַּפְלַא

םיִפָלֲאתֶׁשֹלְׁש3000

םיִפָלֲאתַעַּבְרַא4000

םיִפָלֲאתֶׁשֵמֲח5000

םיִפָלֲאתֶׁשֵׁש6000

םיִפָלֲאתַעְבִׁש7000

םיִפָלֲאתַנֹומְׁש8000

םיִפָלֲאתַעְׁשִּת9000

םיִפָלֲאתֶרֶׂשֲע10000

Hier zien wy van 3

tot 10 , de Aanhegten

de, Mannelyk , by de

Duizenden, zoD'

als boven by de Man-

nelyke Aanhegtende ge-

zegt is.

10000

.Manlֹוּבִרofאֹוּבִר

Vrou fתֹובָבְרofהָבָבְר

roooםיִפָלֲאתַנֹומְׂשּוֹוּבִר

20000.Dualםִיַתֹוּבִר

ףֶלֶאהָּׁשִמֲחַוםיִרְׂשֶע25000

ףֶלֶאםיִׁשֹלְׁש30000

םיִפָלֲאהָאֵמ100,000

ףֶלֶאםִיַתאָמ200,000

ףֶלֶאתֹואֵמׁשֵׁש600,000

-1oDuiתֹובָבְראֹובָר To

zentmaal 10Duizent of 100 Mil-

lioenen.

Uit deze kunnen wy nu alle Getallen , zo Mannelyk, als Vrouwelyk ;

na ons believen , verder Componeeren.

Hier by dient ons nog te weten , dat de x nu en dan voor ontbreekt , als

Ezech. 33. vs. 30. voor Een.

En dat de Getallen zomtyts Aanhangfels hebben , als ;

רַה,דָחֶא

םֶהיֵנְׁש

ןֶהיֵּתְׁש

bun twee Mannelyk.

bun twee Vrouwelyk.

Na dat wy de ENKELDE , TIEN , HONDERT , en DUIZENT Ge-

tallen , gezien hebben , gaan wy over tothet Duaal , of het Twee-Getal.

Het DUAAL , of Twee-Getal , wort gekent door de D' agter , met

een Patach onder de voorgaande letter , dezelve zyn in Getallen maar 4,

zonder meer, als;

Tweeםִיַנְׁש

DND Twee Hondert.

O'N Twee Duizent.

Dini Twintig Duizent.

Zo als hier by de Getallen , zo vint ook het DUAAL plaats

by alle andere Zaken , die volgens de natuur niet meer, als

uit twee gelyke beftaan , als ;

Teen Hant , DT Handen ,

Seen Oor, D Ooren , }en

en zo voorts.

Van het DUAAL gaan wy over tot Getallen van Order.

De
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De Getallen van ORDER hebben een Rang van 1 tot 10 zonder

meer; dezelve befluiten in zig eene Ordening van een reeds voorgaand

ofnog volgend Getal , trapswyze zo wel in het Mannelyk , als Vrou-

welyk geflagt.

MANNELYK. VROUWELYK.

Deze Vrou-

welykGeorden-

de worden ge-

kent door de n'

agter , ftaan ins-

gelyks agter de

Zaak die getelt

wort , als ;

betVierdeFaar,

en zo voorts.

.Eerftהָנֹוׁשאִר

.Twedeהָיִנְׁש:תיִנְׁש

.Eerfteןֹוׁשאִר

Twede.

.Derdeיִׁשיִלְׁש .Derdeהָיְׁשיִלְׁש:תיִׁשיִלְׁש-DezeMannelyke Gi

.Vierdeתיִעיִבְר

.Vyfdeתיִׁשיִמֲח
genaamtרָּפְסִּמַה Jod

.Vierdeיִעיִבְר

wn Vyfde.

Zesde.

Zevende.

ORDENDE worden ge-

kent door de (") agter ,

en ftaan altoos agter de

zaak die getelt wort , als;

Vierde Dag;

en zo voorts, Dagis Man-

nelyk.

www Zesde.

.Zevendeתיעיבש תיִעִבְוהָנָׁש

.Agileתיִניִמְׁש

Negende.
Jaar is Vrou-

,Tiendeהָיִריִׂשֲע:תיִריִׂשֲע

.Agtfteיִניִמְׁש

.Negendeיִעיִׁשְּת

Tiende.

welyk.

De Vrouwelyke GEORDENDE dienen ook alleen (offchoon de ge-

telde Zaak Mannelyk was , ) altoos voor Gedeelte Getallen , als een

I I

,,,, gedeelte.

Dog dan ftaat het
GEORDENT Getal voor, en de getelde of gedeel-

de Zaak agter , als ;

pwn

♫ ♫

why Een derde , van een Sikkel.

Een vierde , van een Hin , zynde een mate van natte waren.

Een tiende , van een Epha , zynde een mate van droge waren.

Hier mede de Getallen , (zo kort als doenlyk ,) afgehandelt heb-

bende , gaan wy over tot de Constructie.

TWEE
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TWEE-EN-TWINTIGSTE HOOFTSTUK.

Van de Conftructie, bet Verband.

Emp Conflructie , bet Verband , is de flaat der Verbindinge van

Twee naaſt malkander volgende Naamwoorden , daar de Genitivus

des, of de Ablativus van, fchoon afwezende , nogtans een der-

zelve , tuſſchen beide moet verſtaan worden , het welke wy ontdekken ,

ofdoor den agter het eerfte woord , in plaats van de , in Singulari ,

Eenvoudig, als ;

beginריִצְקלֶׁשתַלִחְּת der Oogfter , zo veel als of er ftondריִצְקתָּלִחְּת

als ;

Hier verbeelt de n agter , de Conftructie in Singulari.

Of door de (1) agter met een voorgaande (-) , in Plurali , Meervoudig ,

Deםיִהֹלֱאלֶׁשםיִרָבְד woorden van God , zo veel als of er ftontםיִהֹלֱאיֵרְבִּד

Hier verbeelt de (1) agter , met een voorgaande (-) de Conftructie in

Plurali.

Hier tegen vinden wy Negen zoorten van Naamwoorden , die deze

Merktekens van de n, nog (?) , agter niet hebben , maar onveranderlyk

de Conftructie zonder Aanbangzel uit haar zelfs mede brengen , zo wel in

het Een als Meervoudige , beide in het Mannelyk en Vrouwelyk geflagt.

1. Wanneer een woord twee Segols heeft ? Zo een wort genaamt , Nomen

Segolta, als ;

ׁשיִאףֶסֶּכ Zilver des mans , in plaats van

ftaat in Fenin,הָדּוהְילֶׁשץֶרֶאHet Land van guda ,in plaats vanהָדּוהְיץֶרֶא

X

9, ftaat in Mafcul.

Singulari.

Singulari.

2.Wand

1



138 OND
ERW

YS

DER

2 Wanneer een woort uit twee Syllaben beftaat , wiens eerfte een Cho-

lem , en de tweede een Segol is , als ;

Deen maand der dagen, in plaats van in , ftaat in Maſ-

culino Plurali.

-itaatinfe,תֹוכָׁשְלַהלֶׁשְךֶרֹואlengte der kammeren ,in plaats vanתֹוכָׁשְלַהְךֶרֹוא

minino Plurali.

3 Wanneer de Eerſte een Patach , en de Twede een Schurik heeft , als

13 navel.

4 Wanneer de Eerſte een Patach, en de Twede een Chirik heeft , als ;

.Perkץיִּמַא

5 Wanneer de eerſte een Schevah , en de Twede een Cholem heeft , als ;

Dinn afgrond.

;

6 Wanneer de Eerste een Schevab, en de Twede een Schurik heeft , als;

.Wooplaatsלובז

7 Wanneer de Eerste een Schevah , en de Twede een Tzeere heeft , als ;

IN; een Wolf.

8 Wanneer de Eerste een Schevah , en de Twede een Chirik heeft , als ;

.eenHeerריִּבְג

n ,
9. Findelyk wanneer een woort Agter eindigt met een als ;

1 een Voorbangfel. Ziet.

Exod. 35. vs. 12.

Teen

Voorbang des Dekfels , in plaats van

nine, ftaat in Feminino Plurali.

Zo hebben wy dan gezien, dat wanneer Twee Naamwoorden malkan-

der volgen, en het Eerite van dien is gelyk een' der bovengemelde , dat

het zelve zonder aanhangzel uit zyn Eigen natuur de Conftructie mede

brengt.

Ook vinden wy Zes zoorten van Naamwoorden , die haar natuurlyke

Punctatiën veranderen , zo wanneer dezelve in de Conftructie voorko-

men, op de volgende wyze.

1. Alle woorden die op het einde een , en onder de Voorgaande let-

ter een Segol hebben , deze veranderen in de ſtaat der Conſtructie , de

() Segol, in een (-) Tzeere , als ;

wy Werk , op zig zelfs , en ny werk des , in den ftaat der Conſtructie,

2. Dog wanneer een woord, maar uit twee letters beftaat , en zulks met

een (-) Tzeere , als dan is het Contrarie , zo dat de Tzeere verandert in

een Segol, als ;

cen zoon , op zig zelfs , en een zoon des , in de staat der Conftructie.

3 We-



HEBREEUWSCHE SPRAAK-KUNST:
139

t

3 Wederom alle woorden , die uit twee fyllaben beftaan , en de eerfte

heeft een (-) Kametz , zo verandert dezelve door de Conftructie in

een (: Schevab, als;

133 Eere, op zig zelfs , en 122 Eere des , in de ftaat der Conſtructie.

4 Dog by aldien de twede een (.) Kametz heeft , zo verandert die in een

(-) Patach , als ;

yi Schat , op zig zelfs , en yix Schat des , in de ftaat der Conftructie.

5 Zo ook als zy beide een (.) Kametz hebben , dan verandert de eerſte

in een (:) Schevah, en de ander in een (-) Patach , als ;

een woort, op zig zelfs , en woortdes , in den Itaat der Conſtructie.

6. Nog eens, als de eerſte een (- ) Tzeere , en de twede een (-) Kametz

heeft , dan verandert de (.) Tzeere in een (:) Schevah , en de (-) Ka-

metz in een (-) Patach, als SA

? berte , op zig zelfs , en herte des , in de ftaat der Conftructie.

Zo dat de Conſtructie op deze manier alleen , de Vocaal doet ver-

anderen.

Daarentegen ontmoeten ons woorden , die niet alleen de Vocalen,

maar ook nevens die , de Letters doen veranderen , op twederly manier.

1 Namentlyk de Vrouwelyke Naamwoorden , die agter een ♬ hebben

deze veranderen door de Conftructie de agter in een , en de voor-

fte (-) Kametzin een (-) Patach , als ;

Blydfchap, op zigzelfs , en ny Blydfchap des , in de ftaat der Conftr.

2 Insgelyks zo een woort met een agter , uit meer dan twee Syllaben

beftaat , welkers twee laatſte beide een (-) Kametz hebben , zo veran-

deren die beide, ( item den in een n ) door de Conftructie in twee

Segols , als ;

nop Koningryk , op zig zelfs , en opp Koningryk des , in de ftaat der

Conftructie.

Hier mede van de verandering der Vocalen en Letters te gelyk af-

ſtappende;

Staat ons nog te bezien een regel , waar in niet alleen de Chirik in een

Tzeereverandert , maar daar zelfs een geheele lettèr agter weggenomen

wort, door de Conftructie , als ;

woorden , op zig zelfs , en '??? woorden des , in de ftaat der Conftr.

X 2 Deze

>
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1

Deze regel heeft alleen plaats by het Mannelyk geflagt , dat altoos door

de gekent word.

· -

Den ftaat der Constructie ; of Verbindinge van twee Naamwoorden

naaſt malkander volgende , agter met een ♬ of?, in 2 Regulen.

Of in de onveranderlyk ftaan blyvende woordenen Vocalen, in 9

Of die haar Punctatien alleen veranderen, in 6

Of die de Vocalen en Letteren te gelyk veranderen, in 2

Of die niet alleen de Vocaal veranderen , maar agter zelfs

cen Letter verliezen, in 1 Regul.

Aldusgezien hebbende , gaan wy over tot de Veranderingen der Vocalen.

DRIE-EN-TWINTIGSTE HOOFTSTUK.

Van de Verandering der Vocalen.

DE der Vos,

E Verandering der Vocalen gefchied om Vier oorzaken.

Eerſtelyk om de " , zynde de Perzonelyke Aanhangzelen , als

Pag. 36 is gezien .

Ten Tweden om de , zynde de Conſtructie , hier laatft boven

afgehandelt.

Ten Derden om de

Ten Vierdenom de

2 , het Vrouwl. geflagt, Deze beide zullen ons al-

7 , het Meervoudige. hier vertoont worden,

Nogis een vyfde Oorzaak , (dog die hoort hier niet) , maar zal by de

Dy , Accenten , te pas komen.

De Vocalen , die om deze twee laaſte Oorzaken zig veranderen , zyn

Vier, te weten ..

De Kametz , Tzeere , Segol, en Cholem.

De twee eerſte Oorzaken der Verandering in de Vocalen hebben wy

voor heen onder de " , Pag 36, en laaft onder de m ' , afgehandelt.

Ons begin , of derde Oorzaak der Verandering in de Vocalen , is dan

de nap , het Vrouwelyke geslagt , dat niet alleen door de Verandering der

Vocaalen. Maar wel voornamelyk door de Verandering der Letters ,

van een of agter aan een woort gekent wort , gelyk ons zulks in

de Conjugatiën overvloedig is aangewezen.

De
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De nap , of Vrouwelyke Geflagtnaam , met een n of n agter dezel-

ve, zyn meerendeels afkomftig van het Mannelyk geflagt , als ;

Koninginne , Vrouwelyk met een , afkomitig van 7 , Mannel.

in Schoonmoeder , Vrouwel met een ♫, afkomstig van inn , Mannel.

Nogtans vinden wy eenige die niet afkomftig , maar zelfs eigen Vrou-

welyke Grontwoorden zyn, als ;

TeenExter, Vrouwel. met een , nelyk maar zelfs Eigen Vrouwelyke Gront-

♫ een deure, Vrouwel. met een ♫,

Deeze zyn niet afkomftig van het Man-

woorden.

Zo vinden wy ook zelfs Eigen Vrouwelyke Grontwoorden zonder

ofn, als ;

n

Aarde , Vrouwl.is zonder of n, een zelfs Eygen Vrouwl. Grontw.

By deze drie laatſte voorbeelden , heeft de Verandering der Vocalen

geen plaats.

Alleen wanneer de nap , Vrouwelyk , van het Mannelyk afkomftig zyn,

wiens eerfte Syllabe begint met een der vier boven gemelde Vocalen ,

dan verandert die eerfte Vocaal Mannelyk , onder de eerfte letter Vrou-

welyk , in manier als volgt.

De KAMETZ verandert in een SCHEVAH.

Si groot , Mannel.

nigrote, Vrouwl.

DeenWys , Mannel.

eenWyze,Vrouwl

}

Hier verandert de Kametz voor Mannelyk in een Sche

vab voor Vrouwelyk , en zo meer.

Hier verandert de Kamets voor Mannelyk in een Jagt-

tatach voor Vrouwelyk , om dat de eerfte letter dezes van

y is , zo komt in plaats van een Schevah een Jagtpatach , en

zo meer.

Hier tegen vinden wy een Exempel , Jerem. 3. vs. 10.

1 trouwloos , Mannel.
Hier blyft de Kametz voor Mannelyk ook een Kametz

trouwloos , Vrouwl. voor Vrouwelyk onveranderlyk , zonder meer.

}

Insgelyks blyven de Vocalen onveranderlyk by alle Beider-Geflagt-

woorden , namentlyk, wiens eerfte een Kametz , de twede een Segol is ,

en die agter met een eindigen , als ;

Akker, Mannel.
Akker , Vrouwl . Is Beider-Gemeen geſlagt , en zo meer.

Wederom het zelve , wanneer een Mannelyk woort met een Kametz,

uit eene Syllabe beſtaat , als;

y een balk , Mannel.

}
map een balk , Vrouwl. }

Hier blyft de Kametz onveranderlyk , om dat het Mannelyk

woort met een Kametz uit eene Syllabe beftaat.

X 3
Zo
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Zo als hier nu der woorden eerfte Syllabe , met een (-) Kametz voor ,

onveranderlyk is ;

Aldus blyven ook de zelve , wanneer de laafte Syllabe een Kametz is,

onveranderlyk, als ;

DO een wys , Mannel.

rin een wyze,Vrouwl: }eenwyze,Vrouwl.

Hier zien wy de met een Kametz , Mannelyk , twede Syl-

labe , ook met een Kametz , Vrouwelyk , onveranderlyk.

Alleen een woort , wiens laafte Syllabe een Kametzis , word verandert,

te weten ;

19 klein, Mannel.

nap kleine, Vrouwl.

met een Kametz , Mannelyk , ver-
Hier is de twede Syllabe

andert in met een Patach, Vrouwelyk.

Van de Kametz, gaan wy over tot de verandering van de * Tzeere.

De TZEERE verandert in een SCHEVAH.

Wanneer in het Mannelyk de eerfte Syllabe een Chirik, Cholem , of

ander Vocaal is , [uitgezondert de Kametz] , en dat een twede Syllabe met

een Tzeere volgt , dan verandert die Tzeere in een Schevab , Vrouwelyk,

als ;

blind, Mannel.

v blind , Vrouw!. }

trouwloos , Mannel.

trouwloze , Vrouwl.

Hier zien wy de 1 Tzeere , twede Syllabe , Mannelyk , veran

dert in Schevah , Vrouwelyk.

Hier zien wy de Tzeere , twede Syllabe , Mannelyk , ver-

andert in Schevah , Vrouwelyk.
?

Dog by aldien de eerfte Syllabe een Kametz, en de twede een Tzeere

is , dan blyft de Tzeere onveranderlyk , als ;

1
zwaar , Mannel.

1737 ware , Vrouwl.

pt oud, Mannel.

Map oude, Vrouwl.

९

Hier zien wy de Tzeere, twede Syllabe , Mannelyk, blyft ook

Tzeere , Vrouwelyk , onveranderlyk. -

Hier zien wy het zelve , in de P.Tzsere,Mannelyk,blyft ook P. Tzeere,

Vrouwelyk.

Dereden ,waarom de vocalen by het Vrouwelyk in een Schevah´ veran

deren , is , om het woord zo veel mogelyk maar door twee Syllaben ge

makkelyker te doen uitfpreken.
t !

Hier
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Hier tegen vinden wy evenwel woorden van drie Syllaben , wiens eer-

fte een Cholem , en twede een Tzeere is , die onveranderlyk blyft , en ag-

tervolgt worden van een Kametz , als ;

is bewarende, Mannel.

pia bewarende, Vrouwl.

7710 afwykende , Mannel.

ni afwykende, Vrouwl.

Hier zien wy de eerfte Syllabe Cholem met een Tzeere,

Mannelyk , ook met een Tzeere , Vrouwelyk , onveranderlyk.

Hier zien wy met een Tzeere, wederom het zelve , flaande

beide in de Conjugatie , by , dog komt weinig voor.
T

Van de Tzeere, gaan wy over tot de verandering van de ip Segol.

A

De SEGOL veranderd in een SCHEVAH

Wanneer een Naamwoort uit twee Sagols beftaat , Mannelyk , dan

verandert de eerfte in een Patach , en de twede in een Schervab, Vrou-

welyk, als ;

,Koningְךֶלֶמ

Koninginne,

ookהָׂשְבִּב

Lam , Manl.

Lam , Vroul.

Hier zien wy de twee Segols Mannelyk , inhet

Vrouwelyk verandert , de eerfte in een Patach , en
de twede in een Segol.

Zo vinden wy ook Naamwoorden met twee Patacks , die eigentlyk

behoorden twee Segols te hebben , dog om dat huntwede letter van ynny,

een Keelletter is , daarom nemen dezelve in plaats van twee Segols , onder

het Mannelyk twee Patachs aan , welkers twede verandert in een Jagt

Patach, Vrouwelyk , als ;

,Jongelingרַעָנ

my Fongedogter ,

na beeke, Manl.

beeke , Vroul.

Hier zien wy de en met een Patach ,n 1

Mannelyk, in het Vrouwelyk verandert in cen

Fachpatach.

Zoude anders zyn , indien het geen ofy van ynn Keellet-

ters waren.

Enby aldien de derde een Keelletter van ynns is , dan verandert de

twede Segol Mannelyk , in een Patach , en Schevab Vrouwl. als ;

ye Goddeloosheit , Mannelyk.

ny Goddeloosheit , Vrouwelyk.

Om
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Om dat altoos , waar de cerite letter een Segol , ook de twede vaſt

een Segolis.

En wanneer de twede een Segol is , daar een Tzeere voorgaat , dan

verandert de Tzeere in een Segol, en de Segol in een Schevah, als ;

Hier verandert de Tzeere , Mannelyk , in een Sagol,

Vleugel, Mannel

Vleugel, Vrouwl.

Vrouwelyk , en de

welyk.

Sagol Mannelyk , in een Schevak , Vrou-

Van de Segol, gaan wy over tot de verandering van de Din Cholem.

De CHOLEM veranderd in KAMETZ-CHATUPH.

Wanneer de Eerfte Syllabe Mannelyk een Cholem is , zo verandert die

Vrouwelyk byna nooit. Dog zo het gebeurt , dan verandert dezelve in

een Kametz Chatuph, als ;

i lengte , Mannel.

ז lengte, Vrouwl. }

Hier zien wy de Cholem en Segol Mannelyk verandert in een

Kametz Chatuph en Schevah Vrouwelyk.

Daar zyn eenige Naamwoorden , die door geen verandering der Voca-

len van het Mannelyke tot het Vrouwelyke kunnen overgebragt wor-

den , als ;

Van knegt kan men niet zeggen y dienstmaagt , en zo meer

andere.

De Verandering der Vocalen om de nap , bet Vrouwelyke , aldus gezien

hebbende, zo gaan wy over tot de Verandering om de

" ?, bet Meervoudige,

VIER

ट
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VIER-EN-TWINTIGSTE HOOFTSTUK.

Van de Verandering der Vocalen om de " , bet MEERVOUDIGE Man-

WY

nelyke Geflagt.

hebben reeds meer dan eens gezien dat het Veelvoudige Manne-

W lykdoor ded? agter verbeelt wort, als ;

goed, goetheit , Enkelvoudig : ' goede , goedbeden , Meerv. Manl.

En dat het Meervoudige Vrouwelyk

gekent wort , als ;

na goed, goedheit , Enkelvoudig , nii

door de ni agter bygevoegd

goede ,goedbeden , Meerv. Vroul.

Insgelyks , dat het Dualis , Twevoudig, door de D met een voorgaande

Patach agter bygevoed , zig vertoont , als ;

Vrou-

O hoorens, De vleugels , dit getal is beider gemeen, zo Manl. als Vroul.

Dog wanneer de derde letter in het Enkelvoudige een

welyk is , dan verandert die in een n Dual. Vrouwelyk , als ;

p een lip , Enkelvoudig , Dp lippen , Twevoudig Vrouwelyk.

Dit voorafherhaalt hebbende , laat ons nu zien.

DeVerandering der Vocalen by het MEERVOUDIGE MANNELYK

In de Eerfte Syllabe. ,

Wanneer in het Eenvoudige , de Eerfte Syllabe een Kametz , Tzeere ,

of Segol is , dan verandert die by het Meervoudige in een Schevah , als ;

een woort, Eenvoudig, D woorden , Meervoudig, hier verandert

de Eenvoudig in Meervoudig.

pp een boek , Eenvoudig , Dpp boeken , Meervoudig , hier verandert

de Eenvoudig in Meervoudig.

nbe een Koning, Eenvoudig , D' Koningen, Meervoudig , hier veran-

dert de Eenvoudig in Meervoudig.
?

Y Op
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Op deze wyze ook , wanneer in het Eenvoudige de twede Syllabe ,

(in plaats van een Segol,) een Patach heeft , dan verandert de eerste Segol

in een Schevah, Meervoudig , als ;

een bloem, Eenvoudig , 'n bloemen , Meervoudig , hier verandert

de Eenvoudigin de Meervoudig.

Wanneer in het Eenvoudige de Eerfte een Cholem is en de twede

een Segol of Patach , dan verandert de Cholem in een Schevah by het

Meervoudige, als ;

rip een band vol , Eenvoudig , handen vol , Meervoudig , hier is de

twede een Segol , en word verandert ip in P Meervoudig.

by werk, Eenvoudig , Dy werken , "Meervoudig , hier is de twedeeen

Patach, en word verandert 1 in Meervoudig.

En by aldien de eerfte Grontletter , waar op de Cholem volgt , een

Keelletter is , dan verandert die Cholem in een Jagt kametz , als ;

Ween maand , Eenvoudig , maanden , Meervoudig , hier is de n

een Keelletter , daarom verandert de n in een Mervoudig.

Ook gebeurt zulks , fchoon de eerfte geen Keelletter is , dog komt

weinig voor , als ;

p heiligheid, Eenvoudig, beiligheden , hier is de p geen Keel-

letter , nogtans verandert de p in P., Meervoudig.

Wanneer in het Eenvoudige de eerfte is een Patach, en de laaste een

Chirik, dan verandert de Patach in een Schevah, en de Chirik in een Ka-

metz , als ;

een bok, Eenvoudig, D' bokken , hier verandert de eerſte Pa-

tach en de laaſte Chirik Eenvoudig, in en Meervoudig.

Ook veranderen beide de Patach en Chirik wel in een Syllabe , nament--

lyk in de Tzeere , en fluiten de Kametz buiten , die dan in de , zonder

Chirik ruft met een Tzeere , als ;

♫ een Olyfboom , D' Olyfbomen , hier verandert de (-) en (.) beide in

een (-) en fluiten de (.) onder de ( ) buiten.

Dog hier van is uitgezondert het woord

1een buis, Eenvoudig, o'n buizen , Meervoudig, en niet b' ' , zo

als wyboven pag. 52. reeds gezien hebben.

In
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In de laaste Syllabe.

Wanneer in de laafte Syllabe Eenvoudig ftaat een Kametz , die biyft

onveranderlyk by het Meervoudig , als ;

1 een boer, Die boeren , hier is de laafte Syllabe ? Eenvoudig , blyft

daarom ? Meervoudig.

Hier tegen vinden wy zomtyts , dat deze Kametz Eenvoudig veran-

dert in een Patach Meervoudig , waar op dan een Dagefch volgt , als ;

Spa een kameel, □ kameelen , hier zien wy de Eenvoudig , verandert

in een Meervoudig , gevolgt van een Dagefch.

pis een Rad, in Raderen , hier zien wy de Eenvoudig , verandert

in een Meervoudig , gevolgt van een Dageſch.

En by aldien de laafte is een Tzeere , vermits geen Kamétz voorgaat ;

dan verandert die Tzeere Eenvoudig in een Schevah Meervoudig , als ;

Do Verwoester, oppiv Verwoesters , hier wort de laaste Eenvoudig,

om dat geen Kametz voorgaat , verandert in een ? Meervoudig.

y blind, y blinde , hier wort de laafle ? Eenvoudig, om dat geen

Kametz voorgaat, verandert in een Meervoudig.

רוע

Maar als de Kametz voorgaat , dan blyft de Tzeere onveranderlyk , a's ;

fwaar, □ fwaartens , hier gaat de (-) Kametz voor de Tzeere,

Eenvoudig , daarom ook onveranderlyk Meervoudig.

In tegendeel, al is het dat een Kametz voorgaat , zyn ' er eenige, wiers

Tzeere Eenvoudig verandert in een Chirik, als ;

1 een schild, fchilden, hier gaat de.Kametz voor , nogtans veran-

dert de Eenvoudig in een Meervoudig.

Dit gefchiet by alle zodanige , wiers twede grontletter moet verdubbelt

worden, als ; komt van 14.

Y 2 Wan-
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Wanner de laaſte is een Segol agter met een
Eenvoudig, dan veran-

dert die in een Chirik Meervoudig , en den valt agter weg, dog de eerſte

vocaal blyft zo als hy is , als ;

Schoon, D (choone , hier is de laaſte een Segal, agter met een , die

daarom verandert in een (2) Chirik.

y vriend, ' vrienden , hier is het zelfde met een Tzeere , zo als ba-

ven met een Kametz , en daarom blyft de eerſte onveranderlyk ;

De laaste een Cholem zynde , Eenvoudig , zo blyft dezelve meerendeels

onveranderlyk Meervoudig , als ;

N een Heer, O

onveranderlyk.

Heeren , hier blyft de Cholem Een en Meervoudig,

Dog als dezelve verandert , dan komt een Kibbutz in deszelfs plaats

met een Dagefch in de volgende , dienende deze Dagefch alleen tot fie-

raat , als ;

Drood, roode , hier verandert de Cholem Eenvoudig in een Kib-

butz, en volgende Dagefch, Meervoudig.

Het gebeurt ook dat de Cholëm verandertin een der ander Vocalen , als ;

fwak menfch , ON (wakke menschen , hier verandert de Cholem, in

een Kametz.

DS een Vogel, Vogels , hier verandert de Cholem in een Jagt-kametz.

Wanneer de laaste een Patach is , blyft dezelve altoos onveranderlyk,

met een volgende Dagefch , als ;

klein , pyp kleine , hier blyft de Patach Een- , en Meer-voudig on--

veranderlyk , met een Dagefch.

DN een Poel, D'EN Poelen , hier blyft de Patach het zelve , agter volgt

van een Dageſch.

Maar zo na de Patach, een letter volgt die geen Dagefch kan hebben,

dan verandert die Patach in een Kametz, zo als ons onder de Regel van de

Dagefch pag. 15, vertoont is.

Wanneer de laaste een lange Chirik is , dan valt de (") die de lange Chi-

rik maakt weg, en de D' Meervoudig wordagter flegtsbygevoegt , als ;

yeen Hebreen , y Hebreërs , in plaats van D , zo dat de eerſte

Jod weg valt, Het
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Het gebeurt ook , dat zo een Jod in het Meervoudige ſtaan blyft , en

beweeglyk gemaakt word , als ;

, een Food, DT Joden , hier gaat de Jod agter het Eenvoudige o-

ver agter het Meervoudige.

Ook wort deze agterkomende Jod in het Meervoudige zomtyts wel

verbeelt door een Dagefch, als ;

Pa zuiver, op! zuivere, hier wort de ontberende Jod agter het Meer-

voudige verbeelt door de Dagefch.

Wanneer de laaſte is een Scburik Eenvoudig, blyft dezelve onverander-

lyk Meervoudig, als ;

O een kribbe, kribben , hier blyft de Schurik Een , en Meervou-

dig onveranderlyk.

Zomtyts gebeurt het , dat dezelve by het Meervoudige verandert in

een Kibbutz, mits dat een Dagefch volgt by het Meervoudige , dienende

alleen tot fieraat , als ;

♫ een Netel , Netelen , hier verandert de Schurik Eenvoudig , in

een Kibbutz Meervoudig , gevolgt van een Dageſch.

getekent , getekende , hier verandert de Schurik Eenvoudig in:

een Kibbutz Meervoudig, gevolgt van een Dagefch.

De verandering der vocalen by het Meervoudige Mannelyk gezien .

hebbende, gaan wy over tot de verandering der zelver

by het Vrouwelyke.

VYF-Y 3
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Van de verandering der Vocalen , by bet MEERVOUDIGE

VROUWELYK‹E• ··

Et veelvoudige Vrouwelyk word gekent door ni agter bygevoegt ,

zo als pag. 42. gezeit is.HE

De verandering der Vocalen voor de ni in het Vrouwelyke geflagt ,

gefchiet meerendeels , zo als wy die voor de D in het Mannelyk gezien

hebben , dog zomtyts met dit onderfcheit by de laatſte Syllabe.

Vanalle Vrouwelyke Naamwoorden, die gelyk ons bekent is agter met een

envoorgaande Kametz Eenvoudig eindigen , vallen beide letter , en vo-

caal weg, in het Meervoudige , als ;

een provintie , ni

an een beest,

provinties ,

,beeftenתֹומֵהְּב

In beide voorbeelden zien wy dat den met

de voorgaande Kametz agter het Eenvoudige ,

zyn weg gevallen agter het Meervoudige.

Zo ook, als dezelve twee Kametzen hebben , blyft de eerfte alleen on-

veranderlyk, als ;

benauwtheit , benauwtheden ,

AP eengewas , nipp gewaffen,

In beide Exempelen zien wy niet alleen het

zelve als voren , maar ook dat de eerfte Ka-

metz Eenvoudig onveranderlyk blyft Meervou

diğ.

De reden dezes is , om dat deze en diergelyke woorden afkomſtig

zyn van grontwoorden , wiens middelfte grontletter een is , die afwe-

zende in de eerfte Kametz leid opgefloten , als ;

הָרָצvanרוצ komt van benaauwen , komt van op opstaan , &c.הָמָקםוק

Dog zo de middelſte grontletter geen , is , dan kan de eerſte Kametz

veranderen , als ;

П een dienſtmaagt , in dienſtmaagden , hier verandert de eerſte Ka-

metz Eenvoudig in een Jagtpatag Meervoudig , zynde het gront-

woort zelfs .

Hier
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Hier tegen vinden wy twee woorden , welkers n agter Eenvoudig

verwiffelt in een 1 Meervoudig, weshalven de eerfte Kametz Eenvoudig

ook verandert in een Scheva Meervoudig , te weten ;

bet einde , ip de eindens ,

p eenschotel , Schotelen.

Een-By deze woorden zien wy agter de

voudig, verandert in een Meervoudig , daar by de

Kametz voor, in een Schevah.

De Tzeere voor de Kametz , daar een agter volgt , blyft altoos on-

veranderlyk, als ;

,honderdenתֹואֵמ,bondertהָאָמ

Nהָאֶּפ een boek, nisp boeken.
}

Hier zien wy dat de Tzeere voor de Kametz , volgende

de agter Eenvoudig, onveranderlyk blyft in het Meer-

voudige.

De Naamwoorden , die eindigen met een n , daar een Kametz voorgaat ,

waar van hier gefproken is , en die door de letter , van N

voor by gevoegt , een Naamwoort worden , zyn ook onveranderlyk ,

mits dat ook de n , en voorgaande Kametz wegvalt , als ;

myp een gebod, is geboden , komtvan gebieden ,

nar eentange , innp tangen,

NPgedaante, in gedaantens ,

·
pvuurnemen,

,zienהָאָר-

Hier zien wy de let

terמvanיִּתְנַמאהו

voor , en de ( ) ag-

ter het Eenvoudige ,

weg vallen in het

Meervoudige.

Die van een Syllabe Eenvoudig zyn onveranderlyk in het Meer- en

Tweevoudig, als ;

Disתֹוא een teken, minis teekenen ,

Teen band, O banden ,

13 bandpain , D'92 bandpalmen ,

Hier zien wy de eenige Syllabe

in het

en Tweevoudig.
Tweevoud .Eenvoudig onverande

>

Drie woorden vinden wy in de derde perzoon door de agter aange-

wezen, met een (1) voor dezelve , die anders het. Meervoudige van een:

zaak te kennen geeft , nogtans in deze drie altoos het Eenvoudige ver-

beelden , als ;

een Heer, ftaat in denText "

,een Manלַעַּב

,Godַחֹולֱא

ויָלָעְּב
hy

1

zyn Heer, Hier zien wyde derde perzoon

zyn Man, voor dezelve , die anders het

Man betekent door de agtermeteen

zyn God,
Meerv. nogtans in deze drie alleen

het Eenvoudige vertoont.-

Alleen eens by Habakuk 1 : vs. 11.word fpottender wyze van de Afgo-

den gefprooken , voor zynen Godt.

Hier mede de veranderingen der vocalen in het Een en Meervoudig ,

Mannelyk en Vrovwelyk geflagt, als mede bevoorens by de Voorſetze-

len en Aanhangzelen , voor zo verre ons dezelve noodig , in order af-

gedaan hebbende , gaan wy over tot de Accenten.

ZES
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Van de Dy Accenten.

E Accenten zyn Merktekenen , die wy in den Text onder ofboven

een letter geplaaft vinden , derzelver zyn XXVI , en komen ons

voor in de volgende gedaante , en benaming, onderfcheiden in XIX Ko-

ningen en VII Dienaaren , na hun order , en rang , alhier geplaaft , als volgt:

De XIX
KONINGEN ZYN.

I Atnachtab,
-

2
* Segolta ,

3|א SakeephGadool,

4 Sakeeph katan ,

אָּתְחַנְתא ::

אָּתְלֹוגֶס

1713

ןָטָקףֵקָז

5 Telifcha Gedola, nina kyn

6 Rebiang,
·

7

8

୨

Schalfchelet ,

Geerfchaiim ,

Pafeer,
·

ΙΟ

א

Karnee parah,

I

-

2

3

4

5

6

%
%

2
2
Y

א

II Sarka ,

12

138

-אָקְרַז

יקיִסְּפ
·

Pefik ,

Legarmeb
, and

14 Tebbiir , ·
ריִבְּת

15

16

Geerefch,Geereſch,

Ana,
·

wh

אָלְזַא

Tiphcha, npp

ַעיִבְר

17א

תֶלֶׁשְלָׁש

18

19

םיִׁשְרֶּב

רֵזָּפ

הָרָפיֵנְרַק

אPafcbta,-אָטְׁשַּפ

,Fetiibביִתָי

De VII DIENAREN ZYN.

%
%
%

Mercha,

Munach,

Mahapach, -

Kadma,
·

אָכְרֵמ

חַנְמ

אָמרק

ֹומֹוְיןֶּבחַר
Ferach ben Fomo,

Teliſcha ketannah , 139? NYIN

7 Darga,

8

T

אָּגְרַּד Bui-
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'Buiten deze XXVI vinden wy nog twee , namentlyk de SOPH PASUK,

en METEG.

De (.) pp 10, Soph pafuk, is de allergrootſte Redenſchyder , die zig

nooit anders vertoont , dan agter de laaſte of naaſt laaſte vocaal, onder het

laafte woortvan eenvers,en wort daarom genaamt PIDE 10des vers einde,als;

Gen. 1. vs. 5. hier ftaat hy agter de laaſte vocaal ,

Gen. 1. vs. 6. DP? hier ftaat hy agter de naaſt laaſte vocaal ,

En zo voorts een

van beide op het ein

de van een vers.

De (1) an , Meteg , Toombouder , heeft dezelve figuur , en kan nooit ko-

men agter de laafte , nog deszelfs voorgaande vocaal ten zy dat het

woortdooreen(-) Makkapbagter, tot het volgende aangehaalt word , als;

Hier zien wy de () Meteg, agter de laafte vocaal , gevolgt van

een (-) Makkapb.

הָמֵהְּב 88% Hier zien wy dezelve, agter denaaſt laaſte vocaal, gevolgt van

een (-) Makkaph.

Enzonder dé (-) Makkaphagter, ſtaat de Metegdikwyls by de eerfte Vo

caal , het zy 'er een Schevah voorgaat of niet , als ;

ON! Hier zien wy de (1) . Meteg, agter de twede vocaal.

Spa Hier zien wy de () Meteg , agter de eerſte vocaal.

Laat ons een voorbeelt zien , daar deze ( ) figuur , de eerfte een Meteg,

en de twede een Soph Pafuk is , als ;

ןד

?

Hier is de eerfte een Meteg , en de twede een Soph Pajuk,

om reden als boven.

IT

De (-) Makkaph is geen Accent , maar een ftreepje agter een woord ,

om het zelve aan te halen tot het volgende.

De dienſt der Accenten in het algemeen is alleen tot verlenginge der

Syllaben , en niet tot verlenginge der Vocalen.

Vier derzelver worden ook gebruikt , zo als andere Taalenhunne Poinc-

ten, Commaas , &c. gebruiken.

rst fi

"

Zo verbeelt de (:) Sakeph katon , een (,) Comma, van gelyke de Rebiang.

" De ( ) Atnachtab in het midden van een vers een (;)

Semi Colon , insgelyks ook twee (:) Poincten.

De (1) Soph Pafuk , verbeelt een (.) Poinct.

-107

Z Zon-
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Zonder Accent kan ons geen een woort in den Text voorkomen:

ten zy dat agter het zelve een ( -) Makkaph volgt , als ; - .

De Accenten ftaan ordinair agter de laaſte , of naaſt laafte vocaal.

Wanneer dezelve ftaat agter de laafle vocaal,wort het woortgenaamt

van beneden.

En wanneer zy by de naaft laafte vocaal ſtaat , wordhet genaamt

van boven.

Die letter , waar onder , of boven, het Accent geplaaſt is , moet in de

uitſpraak een weinig verheven worden.

Laat ons nu onderzoeken de Order en Kragt der Accenten.

De Accenten, zo als wy gezien hebben, beſtaan in XIX Koningen ,

en VII Dienaren.

De Koningen , worden ook genaamt D'p'ppp Ophouders , ofReden-

fcheiders , die den Leezer een weinig doen ophouden , om de reden te

fcheiden , op dat hy eene goede zin mag vatten , daar by is de eene gro-

ter, als de ander , in de Redenfcheiding.

Dog de (1) Soph Pafuk , zo als gezegt is , is de grootfte Redenfcheider

van alle , en daarom hebben wy dezelve onder het getal der Accenten

niet willen plaatzen , dewyl hy geen zingende ftem heeft: Daar by vinden

wy dezelve nooit anders als op het einde van een vers , waar door hy

zyn kracht vertoond , en de grootíte Redenſcheiding maakt.

Het zelve doet ook de

Insgelyks , de 10

Aldus de 12

91

D
Pafeer.

Karne Parab

Pelik.

Legarmeb.En de 131 .

De Dienaren hebben ook andere benamingen , dog behouden altoos

een en dezelve bediening, zo als wyvervolgens zullen ontdekken. Deze

geleiden in het lezen de reden der woorden agter malkander, tot dat

komen aan een Koning, dat is een Redenfcheider , het welk in den

zin een zeer groot licht aan ons verſtand ontdekt, zo als wy in het ver-

volg zullen ondervinden.

zy

Voor
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Voor af zullen wy onderzoeken , hoe dat de XIX Koningen volgen ,

na dat een ieder zynen byzonderen in dienft itaanden Dienaar , of min-

deren Koning, als voor uit gezonden heeft, om een zin der reden aan te

brengen, en hoe elk op zyn beurt gedient word.

I. De ( ) Atnachtab , zynde de eerſte Koning , of Redenfcheider , heeft

vooruit zynen Dienaar (.) Munach , die als dan genaamt worthy Gni-

loei, erbeffer, om dat hy by die naam in de Muziek wat verhevender

van ſtem is , dan de Munach, mits dezelve komt by de twede letter

van het woort, als ;

.Gen.I.2.-לע, VsGen. 1. vs. 2. Dinn , hier gaat de Dienaar (.) Munach voor

zyn Koning ( ) Atnachtab , aldus dient of gaat de (.) Munach ook voor

de Koning (~) Sarka, Gen. 1. vs. 7. Dviby wyn.
"

Insgelyks voor de Koning (:) Sakeepb Katan,Num. 18. vs.8 . 'nny man.

Het gebeurt ook, dat voor de (.) Atnachtab komt een Munach; en

y Gniloei, als ; Jef. 54. vs. 4. 7nn 85 '2.

II. De (+) Segolta is ordinair zonder Dienaar , en heeft altoos zyn minder

Koning ( ) Sarka voor uit , en wanneer na de (~) Sarka een Dienaar

volgt, is het de (. ) Munach, als ;

Gen. 8. vs. 21. rvan ma- ng fin n , hier gaat de (~) Sarka ,

gevolgt van een (.) Munach uit , voor de (. ) Segulta.

Zomtyts komt de (-) Munach tuffchen de voorgaande (~) Sarka en

volgende ( ) Segolta tweemaal , als ;

ְךָּמַעהָוהְיהָיָה .Genיִּכּוניִאָר 26. vs. 28. - hier gaat de ( ) Munach ,

na de ~) Sarka , tweemaal voor de ( ) Segolta.

III. De ( ) Sakeeph Gadool, heeft geen Dienaar , daarom zien wy dezelve

ook meeſt in den beginne van een vers , ja zomtyts tweemaal , als;

Gen. 33. vs. 5. D' , zo ſtaat de Koning (*) Sakeepb Gadool

altoos zonder Dienaar.

Z 2
IV. De
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IV. De (:) Sakeepb Katon , heeft voor uit zyn Dienaar ( ) Munach , ou

reden als by N. 1. genaamt " y, ziet ;

Gen. 1. vs. 4. Dinby , hier gaat de Dienaar (.) Munach , voor

zyn Koning (:) Sakeeph Katan.

Dezelve komt ook wel in de beginne van een vers , als ;

Gen. 4. vs. I. DINTI.

Maar zo de Koning () Pafchta voorgaat , komt geen Dienaar , als ;

Gen. 1. vs. 7. nane des .

Ook komen beide de Koningen ( ) Pafchta, en (:) Sakeeph Katan , wel

op een woort , als ; Gen. 18. vs. 18. D

V. De () Telifcha Gedoolah, ftaat altoos boven het begin van een woort ,

met zyn Dienaar (4) Munach eens , of meer , onbepaald voor uit , als ;

Gen. 21. vs. 14. - , hier ſtaat de (9) Teliſcha Gedolah , bo-

ven het begin , met zyn Dienaar (.) Muñach voor uit . ‹

Daar by komt deze (P) Telifcha Gedoolab nooit zonder Dienaar voor

uit , dan alleen in de beginne van een vers , als ;

Gen. 10. vs. 5, M?NÓ.

Of na een (1) Atnachtah , als ; Gen. 8. vs. 22. parva.

Of na een (") Paſeer , als ; Gen. 19. vs. 8 .

Het gebeurt ook dog zelden , dat deeze (") Teliſcha Gedoolab, en de

Koning() Geerfchaim , beide boven een woort ſtaan , als ;

Levit. 10. vs. 4. 37 , hier ſtaat de (P) Teliſchah Gedoolab , en Geer-

fchaim , beide Koningen , boven een woort.

VI. De (.) Rebiang , heeft voor uit zyn Dienaar (-) Munach , als ; ·

Gen. 1. vs. 22. 97i 17p.

En wanneer twee woorden voor dezelve gaan , dan ftaat voor de

(.) Munach een (s) Darga , als ;

Gen. 6. vs. 15. MAN MIND , hier gaat de (,) Darga voor de (-)

Munach, en die voor de (.) Rebiang.

VII.
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VII. De ) Schalschelet heeft geen Dienaar , en ftaat altoos in het beginzel

van een vers , gevolgt van een (") Pefik , als ;

Gen. 39. vs. 8. ' , dus ftaat de (1) Schalschelet altoos zonder Die-

naar , agter met een (.) Pefik.

VIII. De ( ) Geerfcbaiim , heeft voor uit zyn Dienaar (.), Munach, by al-

dien het voorgaande woord uit een Syllabe beſtaat , als ;

Gen. 27. vs. 37. 7 , hier zien wy voor dezelve de (.) Munach

onder een woord van een Syllabe.

Zo ook wanneer de (.) Munach onder het voorgaande woord staat

Milgneel, dat is , by op een na de laatfte Syllabe als ;

Hap

Gen. 49. vs. 31. ap now , hier ſtaat de (.) Munach , Milgneel

voor de () Geerfchaiim .

Zomtyts zien wy de Koning ( ) TelifchaGedoolab ookvoor gaan , als ;

Gen. 18. vs. 28. pip , hier zien wy de Koning (' ) Teliſcha Ge-

dolab , voor uit gaan.

Deze () Geerfchaiim komt ook wel in de beginne van een vers , als ;

Gen. 30. vs. 26. 15.

()

IX. De ) Pafeer heeft geen ander als zyn Dienaar (.) Munach voor uit ,

het zy eens of meer, als ;

Gen. 47. vs. 24. ♫ y , hier gaat de Dienaar (4) Munach voor

zyn Koning (") Pafeer.

Dog in de beginne van een vers , of na een ( ) Atnachtab , komt de-

zelve zonder Dienaar , als ;

Gen. 10. vs. 13. Dy hier ſtaat hy in de beginnévan een vers zon-

der Dienaar.

Num. 13. vs. 32. ?, hier ſtaat hy na de (6) Atnachtah zonder

FIND ON?,

Dienaar.

2
3

X.De
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X. De ( ) Karne Parab, heeft voor uit zyn Dienaar (") Ferach ben jomo ,

voor dewelke zomtyts een ofmeer ( ) Munachen staan , als ;

QP

hier ftaat de,ְךֶלֶּמַהתֶאםיִתְרָׁשְמַהתֹוקְלְחַּמַהיֵרָׁשְו.Chron.28. vs. I

(*) Ferach benjomo , voor zyn Koning ) Karne Parab.

XI. De ) Sarka heeft voor uit zyn Dienaar ( ) Munach , dan genaamt

hy Gniloei, onder een voorgaand woord , als ;

Gen. 28. vs. 13 . 3 , hier zien wy de ( ) Gniloei met een woort

voor uit zyn Koning ) Sarka.

Dog wanneer twee woorden, het eerfte van cen Syllabe beide met

een ( ) Munachvoor uit gaan ; dan is de eerite Dienaar een ( ) Munach ,

en de twede () een Gniloei , als ;

Deut. 31. vs. 14. T , hier zien wyvoor de (~) Sarka , twee

woorden , geconditioneerd als gezegt is.

Zo ook, als het eerfte woord van een Syllabe is , en het twede zyn

Accent Milgneel ftaat, als ; Levit. 17. VS. 11. DA ODI 'P.

En by aldien drie woorden voorgaan , dan is de eerste een Kad-
(~ )

mab, de twede een ( 9) Telifcha Ketanna , en de derde een ) Gniloei ,

alle drie Dienaren voor de Koning ( ") Sarka , als ;

Num. 30. vs. 9. DY ON , hier zien wy drie woorden

voor de (") Sarka aangebragt, door de drie gemelde Dienaars.

Maar zo de ( ) Pefik itaat tuffchen de (» ) Kadma , en de ( ) Sarka ,

dan komt de (,) Merca in plaats van de (1) Guiloei , als ;

Gen. 30. vs. 20. . , hier zien wy de () Merca in

plaats van de ( Gniloei, om reden als gezegt is..

Voor het overige kan deze ( ", Sarka nooit zonder Dienaar voorko-

men , ten zy in den beginnevan eenvers , als ; Gen, 17. vs. 20. "Nuputa.לאֵעָמְׁשִיְלּו
.20.VS.

Of na een (.) Rebiang , als ; Gen. 20. vs. 13. D.

Hier tegen vinden wy zomtyds , in plaats van de ( ) Gniloei een ( )

Merca voor uit , als ;

לֵאָרְׂשִי-יֵנְּבׁשאר
Exod . 30. vs. 12 .

in plaats van de ( Gniloei voor uit.

- , hier zien wy de ( ) Merka,

XII. De



HEBREEUWSCHE SPRAAK-KUNST.
159

XII. De (1) Pefik ftaat ordinair tuffchen twee gelyke woorden altoos.

met een Dienaar voor , en een Koning agter, als ;

1 Sam. 3. vs. 10. 7 , hier zien wy de (1) Pefik tuffchen

beide.

Alleen eens , zonder gelyke woorden , ſtaat de (') Pefik tuffchen de

(́-) Munach én (.) Rebiang, zięt

Jef. 42. vs. 5. nin , hier zien wy de (1) Pefik tuf-

fchen beide zonder egale woorden.

XIII. De (1) Legarmeh, heeft de gedaante van een Pefik , fielt altoos

zyn Dienaar ( ) Munach voor uit , en een ( ) Munach nevens een vol-

gende (.) Rebiang agter , als ;

Gen. 3. vs. 22. Dibin , hier zien wy de (¹) Legarmeb tuſ-

fchen ( ) twee Munachs , en de (.) Rebiang agter.

Ook gebeurt het in de beginne van een Vers, dat de (.) Rebiang na

de () Legarmeh volgt , zonder ( ) Munach , als

תיִׁשָא
་

Gen. 3. vs. 15. 1 , hier zien wy de (1) Legarmeb alleen met

de (.) Rebiang, zonder de (-) Munach agter.

XIV. De () Tebhir heeft voor uit zyn Dienaar (3) Darga, als ;

Gen. 1. vs. 22. Dis 13 .

En wanneer minder dan drie Syllaben tuffchen beide zyn , dan heeft

hy de Merca voor uit , als ;

98Exod. 13 vs. 19. np hier zien wy de (,) Tebbir , met de ()

Merca voor uit tuffchen twee Syllabes.

Maar zo voor de (, ) Tebbir een (" ) Pefik gaat , dan blyft het een ( )

Darga , zelfs by minder Syllaben , als ;

Gen. 17. vs. 13. ipi , hier doet de (1) Pefik de ( ) Darga ſtaan

met twee Syllabes , voor de (.) Thebir.

XV. De Geerefcb, ftaat altoos Milgneel, en heeft voor uit zomtyds de

Koning (1) Afla, en zomtyts zyn Dienaar ( ) Munach , als ;

Exod. 14. vs. 9. p , hier ſtaat de Koning () Afla voor uit.

Exod. 31. vs. 16. n , hier ftaat de () Munach voor uit.

XVI. De
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XVI. De Afla ftaat altoos Milrang , en heeft voor uit zyn Dienaar ()

Kadma, als ; Gen. 18. vs. 25. Í nýbr.

En zo twee Dienaars voorgaan , dan is de eerſte een ( ) Teliſcha ke-

tanna, als;

Num. 19. vs. 2. 27 , hier zien wy voor dezelve een ()

Kadma en (9) Teliſcha ketanna.

In dezer voegen volgt gemeenlyk na de (1) Aſſa de (. ) . Rebiang, bo-

ven het naaftkomende woord.

Het gebeurt ook , dat de ( ) Afla , en de (~) Kadma , beide boven een

woort ftaan, als ;

Exod. 29. vs. 15. 1991 , hier zien wy de (1) Aſla , en (♥) Kadma bo-

ven een woord.

XVII. De ( Tipcba , heeft voor uit zyn Dienaar () Merca , als ;

Gen. 1. vs. 27. apa jai.

Na deze Tipcha volgt geen ander Koning daar na , als de (^) At-

nachtah , ofde() Soph Pajuk.

XVIII. De () Pafchta , heeft alle Dienaars uitgenomen de () Kadma ;

gevolgelyk zes in zyn dienft.

Dog die hem meeft bedienen zyn de ( ) Mabpach , en de ( 1) Mer-

ca, zo wanneer tuffchen beide een of meer Syllaben zyn , als ,

Gen. 1. vs. 12. v✈ y , hier zien wy de («) Mahpach en (,) Mer-

ca voor de () Pafchta.

En by aldien geen Syllabe tuiffchen deze Koning en zyn Dienaar is ,

zien wy de () Merca voor , als ;

Gen. 1. vs. 2. ìà ¡n , hier zien wy tuffchen de Koning en zyn

Dienaar geen Syllabe.

XIX. De ( ) Fetiib , ftaat altoos voor de Vocaal, als ; Gen. 2. vs. 23.OXY.

na dezelve volgt ordinair de (:) Sakeph katen.

Deze order vande eerfte tot de laafte , volgens de al minder afklimmende

kragt der Accenten , om na dezelve in het zingen oflezen' eentoon , ofop-

houding, kort of lang te maken , is dusdanig , zo als die in den Text ons

voorkomt, uitgezondert inJob , de Pfalmen, en Spreuken , die een ander

reglement hebben.

S

Ook
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Ook vinden wy Schryvers , die eenige van deze Accenten andere Be-

namingen , en Verdeelingen geeven in Koningen , Vorften , en Kneg-

ten; die daar in hunne ondervinding betrouwt hebben , zoals wyookdoen;

Want volgens de leffen van Debalmus , en den Hoog -Geleerden Aben

Ezra, in zyn boek in , is het een ieders pligt , zo veel in hem

is , de verborgentheid der Accenten na te fpeuren , om dat wy buiten

kennis der zelve geene rechte zin aan de Vertaling kunnen geeven.

Wy gaan
dan van de order en kracht der Accenten

over , tot de ſtant-

plaats , het gebruik
, en nuttigheit

derzelve
, alle drie vervangen

onder de Naam van Milrang
, of Milgneel

.

ZEVEN-EN-TWINTIGSTE HOOFTSTUK.

Van de Standplaats , het Gebruik , en de Nuttigheid, der Accenten , alle drie

vervangen onder de naam van MILRANG of MILGNEEL

E Standplaats der Accenten is agter de laaste of naaftlaafte Vo-

caal.

Agter de laafte word zy genaamt hp Milrang, het zy onder , of bo-

ven , als :

, hier ftaat deAccent agter de laafte vocaal , van onder, genaamt

D , hier ftaat de Accent agter de laaitevocaal , van boven ,
Milrang.

Agter de naaſtlaaſte Vocaal wordzy genaamt ? Milgneel , het zy

onder of boven , als ;

D' , hier ſtaat de Accent agter de naaſtlaaſte vocaal,vanonder, genaamt

, hier ftaat de Accent agter de naaftlaafte vocaal,van boven, Milgneel.

Deze Regel van Milrang of Milgneel , is ons noodzakelyk te weten , om

dat die Vocaal , waar agterhet Accent het zy onder , of boven geplaaſt is,

een weinigje langer of verhevener moet uitgefproken worden, als ;

Mo-fcheb, hier is de verheventheit in de laafte Accent , vanScheb,

Tebo-moot, hier is de verheventheit in de laaſte Accent , van moot ,

beide Milrang.

Aa
רענ
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Na-gnar , hier is de verheventheit in de naaftlaafte Accent , vanna,

Ha-d-retz , hier is de verheventheit in de naaftlaaſte Accent , van a,

beide Milgneel.

Het gebruik der Accenten is drieleedig.

Alle dienen zy tot Welfprekentheit.

Eenige tot deze of gene Regel van de Grammatica:

Alle wederom tot de Zangkunft.

De Nuttigheit is de aangename zoetvloejentheit , die onze zinnen ftreelt,

het veritant verlicht , en den geeft opwekt , waarom de naam der Ac-

centen komt van het grontwoort Dy , dat is , maaken , oordeelen , reeden,

gevoelen , c. alle het welke waarlyk uit de Accenten moet gehaalt

worden.

Dit alles nu begrepen zynde onder Milrang en Milgneel , zullen wy 't

onze opmerking, van vele alleen eenige Exempelen uit den TEXT voor-

dragen, hoe die door den byftand derzelver Accenten opgehelderd , en

zonder dezelve zeer ftroef, duifier , en onverſtaanbaar zoude wezen , als;

Exod. 34. vs. 5. ende by riep in de naam des Heeren , te we-Dyp

ten de Heere. -

Gen. 12. vs. 8. in a sap

ten Abram.

ende by riep in de naam des Heeren , te we-

en
Deze twee TEXTEN fchynen ons beide gelyk , een die roept ,

een die aangeroepen word , te meer , dewyl dezelve beide even eens van

grontwoorden, letteren en Vocalen zyn.

Alleen by Exod. 34. vs. 5. ftaat het woort 2 , met een (,) Mercha ,

die een Dienaar is voor uit , agtervolgt door het woort D met een ()

Tipbcha, die een Koning en Redenfchyder is.

Zo als andere Koningen , die niet alleen de Woorden , Reeden , en Zin ,

maar ook de Zaak zelfs , als aan malkander verknogt , in hun verband hou .

den , en daar ftellen .

Zo moeten wy dan befluiten dat de Roeper , en de Aangeroepene , al-

hier een en dezelve is , om dat met een Dienaar () Merca voor

uit , agtervolgt en verknogt aan D

reden alhier doet ſcheiden , En de Naam

doet volgen.

met een Koning () Tipbcha , de

als op nieuw beginnende

In
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In tegendeel , by Gen. 12. vs. 8. ftaat het woort ?, door een (1)

Tiphcha , die een Koning is , gefcheiden ; Vervolgens als op nieuw komt

het woort met een () Mercha, die een Dienaar is , gevolgt en ver.

knogt aan , met een (.) Saph Paſuk agter , die de allergrootſte Reden-

ſcheider is.

Nu zien wy alleen door de verandering der Accenten , dat een ander

de Roeper , en een ander de Aangeroepene was ; Om dat D , met een

Dienaar voor uit , agtervolgt van , metde()Soph Pafuk agter , alhier

de Reden doet fcheiden.

Deze regel behoort tot de Syntaxis , zynde een deel van de Grammatica,

leerende het verbant der Reden , om de Activus , of Paffivus , den

Werker, ofhet Bewerkte , te kennen.

Aldus ontmoet ons

Efter 2. vs. 4. n5w zy keerd weder , in de tegenwoordige tyt , om dat

het Milrang is.

Ruth. 1. vs. 15. zy is wedergekeerd , in de voorledene tyd , om dat

het Milgneel is.

Beide deze woorden zyn van een en dezelve Wortel , Letters , en

Vocalen, ergo ook een zin ? Neen , maar het eene zyn Accent ſtaat Mil-

rang, en het ander -Milgneel, zulks maakt onderfcheit in den zin.

Milrang toont alhier de Tegenwoordige tyd , en Milgneel de Voorle-

dene, zo als de Tafels der Conjugaties ons duidelyk aanwyzen.

Hier leert de Accent ons het onderfcheit tuffchen de Tegenwoordi

ge en Voorledene tyd.

Spreuk. 4. vs. 5.

Milrang is.

Pfalm 5. vs. 2.

Milgneel is.

Zo vinden wy

verftand, hier is het een Naamwoord, om dat het

verftaat , hier is het in het Gebiedende , om dat het

Hier leerd het Accent ons het onderfcheit tuffchen een Naam- en

Werkwoort.

Aa 2 We-
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1 Kon. 13. vs. 26.

dat het Milrang isi

Wederom.

die rebellig geweest is , in de Voorledene tyt , om

't Welkaanwyft,dat het grontwoort zelfs is rebelleeren.

1 Sam. 30. vs. 6. 1 zy waren verbittert , in de voorledene tyd, om dat

het Milgneel is.

't Welk aanwyft , dat hier de agter Vrouwelyk is , en het gront

woort bitter zyn. Dewyl ons bewuft is , dat de Reschgeen Da-

gefch kan aannemen , zo ligt die in de Kametz onder de als vervan-

gen, het welk de doet verdubbelen , en word aldus 7 .

Hier leerd het Accent ons het Grontwoort vinden.

Zephan. 3. vs. 8. "

Nog eens.

myn opſtaan , de (") myn is hier de eerſte perzoon,

en Dp opftaan, in de ip onbepaalde tyd, om dat het Milrang is.

Gen. 21. vs. 18. ftaat op , de (' ) agter is hier het gebiedende Vrou-

welyk, en Dp opstaan in de ip onbepaalde tyd , om dat het Mil-

gneel is.

Hier leert het Accent ons de Perzoon en het Geſlagt kennen.

Zo dat de Accenten in dit geval ons leeren onderfcheiden

1. Wie de Werker ofhet Bewerkte is , als in

2. Het onderfcheit der Tyden , als ;
·

-

אָרְקִּיַו,

הָבָׁש

3. Het onderſcheit tuffchen een Naam of Werkwoort , als ; nr?.

4 Om een Grontwoort te vinden , als ;

5. De Perzoon en het Geſlagt , als ;

הָרָמ

ימוק

Al het welk regels zyn , die in de Grammatica of konft der welsprekent-

beit te huis hooren, zo als wy gezien en ondervonden hebben.

Dewyl nu buiten deze Voorbeelden meer andere gelykluidende Woor-

den , die nogtans inhunne Buigingverfchillende zyn , onsvoorkoomen,

en wiers zin alleen door de Accenten in den TEXT moet ont-

dekt worden , zo zal het ons zeer dienſtig zyn , te wetende

kentekens der woorden , die onder Mitrang , en der

gener , die onder Milgneel behoren.

Onder
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Onder Milrang behooren

1. Alle woorden van twee Syllaben , wiers twede eene lange Vocaal is , als;

.endiergelyke meer,םָכָחןֵהּכלֹודָּגרֵטָארָּכִא

Uitgezondert het woort , n , wanneer het eenperzonelyke naam is ,'

als 1 Sam. II. VS. I.I

2. Alle woorden , wiers derde grontletter een is , volgende na cene

korte Vocaal , als ;

mhy nyo mab &c. om dat de alhier de derde Grontletter is >

moet abfoluut de Accent agter.

ΖΟ

3. Alle Naam-woorden, die uit twee Syllaben beftaan waar agter een

van 'n gevoegt is , zonder dat de Schevah in het woort vooreen

Syllabe kan gerekent worden , om dat hy geen Vocaal is , fchoon ze

in den beginne van het woort roerende word , als ;

,enzo voortsהָקָדְצהָלֵזְג

4. Alle woorden , die een der Aanhangzelen van ip, op , 13 › jn, b3, bhà

agter aan hebben , als ;

ןֵּתְבַזֲעםֶּתְעַרְזּו,ןֶכְדֶלַיְּב,םֶכיֵנְפִל;ןֶהיִבֲא;םֶהיֵרְבֶע

5. Alle Werkwoorden , die in het Voorledene voorkomen ; zo Manne

lyk als Vrouwelyk (uitgenomen de twede perzoon) , als ;

,אָרָקרַבָק
TP by beeft bezogt , 72 , en zo voorts.

Onder Milgneel bebooren.

1. Alle Werkwoorden , die agter een van 'n hebben , om het

zelfftandig te maken , en dat voor dezelve n twee Syllaben naaſt mal-

kander volgen , zonder Schevab tuffchen beide , als; bulpe.

Alwaar de agter niet Dienſtbaar ; nog tot het Grontwoort is be-

horende, maar van de letteren 'n is genomen.

Dogals hetNaamwoorden z; n , dan zyn dezelve Milrang, alsbovenNo. 3.

Aa 3
2. Alle
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2. Alle Naamwoorden , die agter een van N Vebeemanti heb-

ben, voor dewelke twee Syllabes ftaan met een Schevab of Jacht-vo-

caal tuffchen beide , als ;

T :JT nacht, erffenis.

3. Alle woorden , welkers Schevab by eene Redenfcheiding veranderd in

een Vocaal , als ; .

Milrang, verandert by eene Redenſcheiding in 7 , ergo de Sche-

vab in een Tzeere, en word aldus Milgneel.

Milrang, verandert by eene Redenſcheiding in D , ergo deSche-

vah in een Kametz, en word aldus Milgneel

Milrang, verandert by eene Redenfcheiding in , ergo de Sche-

vab in een Segol, en word aldus Milgneel.

Alle woorden, aan wien eene der Dienftbare letteren , 1 , 3,

agter aan gehegt is , vermits geen Schevah voor een dezer

Dienſtbare zig,vertoont , als ;

ָךיִבָאָתיִלָעיִּתַתָנ,ָהיֶניֵע,ּוהֵתיִׁשְּת,הָנֶּבְרִקְוּונָּמַע,יִנַחָנ
TJ

›

5. Alle Naamwoorden , die eindigen met een Patach , zonder Schervab

voor dezelve , als ;

ןַעָנְּכ,סַעַּפרַחֹוצ,עַבֶׁש

6. Alle Werkwoorden , die door de (1) voor , van het Toekomende ver-

anderen in het Voorledene , eindigende met een ( ) Segol , daar geen

Schevah voorgaat , als ;

,שרגיו

ְךֶסָּיַו•

7. Alle Werkwoorden , wiers eerfte Grontletter eene ruftende is , en

welk woort eindigt met een (1) Segol of (-) Patach , als ; 7 , &c.

Dog als zodanig Werkwoort by een groote Redenfcheider komt ,

dan is het Milrang, als ; " , om dat de (.) Atnachtab een groote Re-

denfcheider is.

Hier mede de Benaming, Order , het Gebruik, en de Stantplaats der

Accenten, het zy die Milgneel of Milrang ftaan , volgens hunne natuurlyke

order gezien hebbende, ontmoet ons eene tegenstrydige Regel , genaamt

,Naajong Acboorרֹוחָאגֹוסָנ ACHT-
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ACHT-EN-TWINTIGST
E HOOFTSTUK.

Van de in i Verlegde Achterwaarts.

Ns is , ofzy bekent , dat de meefte woorden in den TEXT ftaan

Milrang, en de overige Milgneel, beide volgens hun natuur , in or-

der , zo als wy gezien hebben.

Egter vinden wy zomtyts woorden , wiers Accent behoorde Mil-

rang te staan, dogte rug gedreven enMilgneelgemaakt is , het welkeby de

Hebreen wort genaamt in D3 Verlegde Achterwaarts.

1. Zulks gebeurt , wanneer het Accent van het voorgaande woord een

Dienaar is , en dat daar op volgt een woort van eene Syllabe , als ;

Jef. 29. vs. 20. , ftaat Milgneel , behoorde volgens No. 5. pag.

165. tezyn , Milrang.

Hier zien wy dat de Dienaar (.) Munach , uit zyn plaats Milrang in

den TEXT te rug gedreven , of agterwaards verleid , en Milgneel ge-

maakt wort , om dat het volgende woort ?van eene Syllabe is.

2. Zo ook , als het Accent van het woort is een Koning , ftaande Milgneel,

dan wort het Accent van het voorgaande woort , ftaande Milrang, te rug

gedreven , om ook te zyn Milgneel, als ;

Gen. 1. vs. 5. , ftaat Milgneel , behoorde volgens N. 5. pag.

165. te zyn P , Milrang.TIJT

Hier zien wy den Koning ( ) Atnachtab, ftaande Milgneel , daarom

word zyn Dienaar (.) Munach voor uit te rug gedreven , om ook te

zyn Milgneel.

Tegenwerping.

Dog beide deze Regelen ofte Exempelen , worden in dit geval doo

de volgende ontmoetingen wederom vernietigt , en herftekt in haar cerit

natuurlyke order :

1. Wan-
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1. Wanneer het Accent van het eerfte woort een Redenfcheider is , als ;

Dan 10. vs. 17.. Hier zien wyden Koning ( ) Paſchta boven de (3)

Milrang, ftand houden , om dat hy een Redenſcheider is , fchoon het

volgende woort uit eene Syllabe beftaat; dog in het volgende vers itaat

, met een (-) Munach , zynde een Dienaar , welke moet ach-

terwaarts,

2. Wanneer voor het eerſte woort ftaat een voorgaande woort met een

(-) Makkaph agter , als ;

Jef. 44. vs. 10.7. Hier zien wy den (-) Makkapb voor 7 ,

daarom blyft de Dienaar ( ) Mercha ftaan .

3. Wanneer het eerfte woort zyn laaſte Syllabe van een lange Vocaal is ,

en daar volgt geen Ruftende letter van agter , als ;

Jef. 45. vs. 7. Tin . Hier zien wy, dat de laaſte Syllabe is een (-)

Tzeere ,waar naeen (1) volgt,aldus zonder " ; daarom blyft de Dienaar

( ) Merca in zyne natuurlyke order ſtaan als boven Milrang.

4. Wanneer voor de

Sebevab itaat, als ;

Levit. 5. vs. 26.

laafte Syllabe van het eerſte woort een ruftende

p . Hier staat voor de laaſte Syllabe een

ruftende Schevah , daarom als boven Milrang.

5. Wanneer voor de laafte Syllabe in het eerfte woort een letter met

een Dagefch komt , als ;

Exod. 13. vs. 21. py , hier ſtaat de Dagefch voor de laaſte Syl-

labe in de , blyft daarom als boven Milrang.

6. Wanneer een woort agter eindigt met eene der Dienftbare letteren, als ;

15 05 , 19 , y , in , on

Dus verre alle de regels der Accenten omftandig genoeg door .

ons gezien zynde , niettegenstaande de Maforeten eenige ftry-

dende aanmerkingen hebben , onnodig ons daar mede op te

houden , zo fluiten wy dezelve met het navolgende

bericht over de (.) Meteg.

NEGEN
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NEEGEN-EN -TWINTIGSTE HOOFTSTUK.
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Van de D Meteg, Toomhouder.

En () Meteg, Toombouder , wiens plaats wy in het begin van de ver-

handeling der Accenten pag. 153. gezien hebben, is geen Accent , maar

word onder dezelve,even gelyk de Scheva onder de Vocalen gerekent. Daar-

om kanookdeMeteg zonder Accent , zo min als de Scheva zonder Vocaal ,

alleen , bygeen woord voorkomen , ten zy dat het woord met een (-)

Makkaph agter aangehaald is , zo als wy boven in het begin der Accenten

pag. 153. mede gezien hebben.

Dezelve vertoont zig :

1. Agter de Eerſte Vocaal eenes woords van twee Vocalen , die tuf

fchen;ּוָלְכָא,םיִנֲהֹּכ;ָךְניִמְי hun beide een roerende Scheva hebben ,als

2. Agter de Eerſte Vocaal eenes woords van drie Vocalen , wiens Ac-

cent Milrang ſtaat , zonder gevolg van een ruftende Scheva of Dagefch,

als;יִכֹנָאהָיֲחַה

3. Agter de Eerſte Vocaal van een woord van vier Vocalen , wiens

Accent Milgneel ftaat , als ;
.

De Accenten aldus uit den TEXT in order vergadert , en afgedaan

hebbende, zullen wy dit ons werk fluiten met de Practyk.

FileComm

DE

DERTIGSTE HOOFTSTUK.

Van de Pracyk.

E Practyk , Betragtinge , Natuur , Aard , of Eigenſchap , der He-

breeuwſche Taale om dezelve in eeneandere Spraake over te bren-

gen is Regulier of Irregulier , Gereegeld ofOngeregeld.

Bb De
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De Geregelde is een t'zamenftel van letters , en woorden , in hun or-

der volledig aan elkander hangende , zó als dit werk in , álle zyne Regels

ons heeft onderwezen.

De Ongeregelde is eene verplaatzing van Letters , of Woorden , of de

Ontbrekinge der zelver , of hunne Verdubbeling , of Zinsverklaring , zo

als ons eenige der zelver in de volgende voorbeelden vertoont worden.

Van de Verplaatzinge der Letters.

Zo als de Letters van eenen Uitklank volgens ons eerſte beginzel pag. 3 .

met elkander verwiffelen , zoo ook vinden wy zomtyts de Letters tot

het Grondwoord behoorende verplaaft van vooren , envan het midden

na agter , en zo ook wederom ter Contrarie , als ;

ׂשֶבֶּכ

בֶׂשֶּפ

קַאָנ

קַנָא

een lam.

zuchten.

M } affnyden.

nhly

םיִּנְמְלַא

םיִּמְנְלַאז

תֹועְּתְלַמו

תֹועְלַהְמז

הָמְלַׁש

הָלְמִׂש

brazilien bout, of koralen.

bakstanden.

een kleed.

my} onbill
ykheid

.

En op deze wyze meer , zoals wy by ondervindinge in den TEXT zien ,

dat de eigenſchap dezer Taale zulks mede brengt ; al is het , dat deze en

gene Schryvers [mogelyk tot gemak hunner Leerlingen ] ieder onder

een byzonder grontwoort daar ftellen , zelfs R. DAVID KIMCHI , die

het maar alleen met ons fchynt eens te wezen in het woorthy of y

afkomstig van , mogelyk om dat dezelve geen grontwoort heeft kon-

nen vinden , wiens derde grontletter een (1) is ; dog dan hadde hy het

woort kwakkel ook onder een ander grontwoort behooren te plaat-

zen.

De
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Deze verplaatzinge der Letters in een woord, dewelke ons als vreemd

en ongeregeld toefchynt , is nogtans volgens de aard der H. Taale in

den TEXT onberifpelyk.

Ook zal deze onregelmatigheid ons toefchynen , wanneer wy den

TEXT van woord tot woord volgende , vertalen , om dat alle Taalen

en Spraken , ieder eene byzondere Styl , Authoriteit , Gezag , Aart ,

en Eigenſchap hebben ; het welk nogtans gemakkelyk door de verplaat-

zinge der Letters of Woorden alleen, zonder ietsaf, of toe te doen , in de

Overzetting geregeld word.

By Overzettinge in ons Duits verplaatzen wy

2. Eene Dienstbare Letter van het eene aan het ander woort , als ;

Gen. 31. vs. 29. "I was tot macht van myn hand.

Moet vertaalt worden, als of ' er ftont ,

יִדָיְל - was macht tot myn hand.

Hier verplaatzen wy by overzettinge na den Duitfen ftyl de voor

dienſtbare na agter.

3. Aldus mede een voorgaand woord agter het volgende , als ;

2 Koning. 9. vs. 30.

Moet vertaalt worden, als of 'er

my by

ende zyftelde met blanketzel haar oogen.

ftont ,

endezyfteldehaar oogen met blanketzel.

Hier verplaatzen wy by overzettinge in het Duits het voorgaande

woort agter het volgende.

4. Wederom het agterfte woord twee woorden voorwaards , als ;

Hofea 8. vs. 2. JE: JOET DIN Pyr tot my zullen zy roepen, myn

God, wy kennen u, Ifrael. Moet vertaalt worden , als of 'er ftont ,

my zullen zy Ifrael roepenְךּונֲעַדְייֵהֹלֱאלֵאָרְׂשִיּוקָעְזִייִל tot

myn God, wykennen uw.

Hier verplaatzen wy by overzettinge in het Duits het agterfte woort

twee woorden voorwaarts.

Bb 2 5. Ook
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5. Ook vinden wy na de Duitſe fpraak de ontbrekinge van een

Woord , als ;

Gen. 13. vs. 6. 1702 ME ? 18D DOK en hetland droeg hun niet

Moet vertaalt worden , als of ' er itont ,om te zamen te woonen.

1972 nawb 1080 nv dos 8 ) 8 ) en bet land droeg hun geen

wyde om te zamen te woonen.

Hier zien wy na de Duitſe ſpraak ontbreeken , een geheel Woort.

6. In tegendeel zien wy eene Verdubbelinge der woorden , dat de menig-

vuldigheit uitdrukt , als ;

Gen. 14. vs. 10. ÍGNE DIGNE D'wo pay ende het dal Siddim , Lymput-

ten, Lymputten. Moet vertaalt worden , als of ' er ftont,

Het dal Siddim was vol Lymputten.

Zo dat de Verdubbelinge der Woorden de Menigvuldigheit der za-

ken te kennen geeft.

7. Insgelyks eene Verdubbelinge van een Letter in een woort , die ook

het zelve verbeelt , als ;

Deut. 32. vs. 5. innp zeer verdraait , komt van het grontwoort

draajen , en zo voorts.

Zo dat de Verdubbelinge van een Letter in een woort de zaak

mede vermenigvuldigt.

Maar wanneer zo een woort in twee leden gefplift is , dan behout

het zyn eigene natuur, als ;

Jef. 61. vs. 1. pnp een opening , komt van het grontwoort ps

de oogen openen.

8. De



HEBREEUWSCHE SPRAAK -KUNST. 173

8. De Ontbreekinge (na de Duitfe fpraak ) van een tweede Voegwoort,

by de Hebreen genaamt ! 103Y TWD bet trekt zig zelfs , en een

ander met hem. 't Wil zeggen , het eene woort bedient zig , om ook de

volgende mede te nemen, als ;

Pfalm 9. vs 19. ? Jɔsa bu nipa jas nɔw nyah sb ' want de

nooddruftige zal niet voor eeuwig vergeten worden , de verwagtinge der

elendigen zal in eeuwigheid verlooren zyn.

Dit kan niet weezen.

Daarom moet het Voegwoordje niet , in de beginne van het vers

ook zyn betrekking hebben op het einde van dien , tuffchen elendig en

verloren zyn; zo dat de zin deze is : de verwagtinge der elendigen zal in

eeuwigbeit niet verloren zyn.

9. Zo ook , de ontbrekinge van een herhaalend Werkwoort by een Be-

weegwoort , als ;

zonde de7.ןֶמָׁשיֵלֲחַנתֹובְבִרְּבםיִלֵאיִפְלַאְּבהָוהְיהֶצְרִיָה.Mich. 6. vvs.

HEERE een welbehagen hebben , aan duizenden van rammen , aan tien dui-

zenden van oliebeeken.

Dit moetenwy opnemen , als of het Werkwoort Welbehagen nogeens

ftond , tuffchen rammen en tien duizenden , met het beweegwoort zoude

by een welbehagen hebben daar voor.

10. Zo vinden wy ook de Gedaante-namen voor de Gedaante zelfs , als ;

Jef. 47. vs. 2. ne
neemt de meulen , en maalt meel.

Te weten , om dat, 't welk noggeen meel is ,tot meel te maalen , zo ook

Job 22 , vs. 6. D'Vph D'Any, “Tạại ende de klederen der naakten hebt

uitgetrokken.

Te weten , eer dat zy naakt waren , zo ook
·

gy

Deut. 17. vs. 6. en ny” d'hy nybY IN D'TY DAY '§ y volgens den

mont van twee ofdrie getuigen zal de doode gedood worden.

Te weten , die fterven zal , word reeds dood genaamt , enz.

11. Ook word het eene Zintuig , zomtyts voor het andere genomen , als ;

Gen. 42. vs. 1. pioen Jacob zag , ' t wil zeggen teen Jacob

boorde

Bb 3 12. Zo
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12. Zo ook Gelykeniffen zonder Gelykheit , als ;

Exod. 7. vs. 1. D God onder zyns gelyken , ontleent van

GOD zonder gelykenis.

26.4I.VS.םיִנָׁש
Gen. 41. vs. 26. Dy yaw rbbn nhp v zeven schoone koején (zyn)

zevenjaaren , 't wil zeggen, die zyn by gelykenis zeven jaren , zo ook

Deut. 6. vs. 3. iyon , Brood der elende , zegt by gelykenis ongezuurd

brood.

T

En eindelyk iets Algemeens voor iets Ongemeens , als ;

ֹוׁשאֹרְּבויָניֵעםָכָחֶה
Pred. 2. vs. 14. 1 de oogen der wyzenzyn in zyn booft,

namentlyk in de WYSHEIT zelfs.

HIER MEDE EINDIGENDE

AAN ALLEN , DIE DEN

GEVEN WY ONS ONDERWYS OVER ,

D, BRUIDSCHAT ISRAELS,

TOT EENE ONDERTROUW GEGEVEN IS , OM HUN EEUWIG

HUWELYK MET VERSTANDIGE OOGEN IN TE ZIEN ,

EN DAAR VAN TE SPREKEN DAG ENDE NAGT.

KORT
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I Vraag.

IN

Vraagen, en Antwoorden.

11

Eerſtelyk van de nini 22 Teekenen ofte Letteren.

HoeOe veele Letteren hebben de Hebreeuwen?

Antw. 22. ,, 7, p . 3, 5. y, D, J , 0 , 4, 5 , 1, 0 , 1, 1, 1 , 17, 17, 155N

zynde alle Confonanten , ziet pag. 2 .

2 V. Hoeveele,en wie,van dezelve veranderen ophet einde van een woort?

A. 5 Namentlykdey,,,,, op het einde eenes woordsy , 7,107 , p. 3 .

3 V. Hoe veele , en wie , worden op het einde van een Regel uitgestrekt?

A. 5 Namentlyk de D ,,,,ten einde een Regel 7, p. 3 .

4 V. Hoe verdeelen de Hebreeuwen hunne 22 Letteren?

A. In 5 Claffen , ofte Kameren , Naamentlyk , in

Keel-Letters ,

Lip-Letters ,

Tong Letters ,

Tand-
Letters ,

.Ahacbaangעחהא

Bunapbףמוב'

קכיג

.Datlanatbתנלטד

.Safcberat
z

ץרשסז

Verhemel-Letters , p Gichak.

·

·

De Reden dezer Verdeeling

is om de verwiffling , die ieder

Letrer in zyne Claffis hier en

daar in den TEXT geniet , als

pag. 3 en 4 te zien is,

5 V. Hoe veele , en wie van dezelve zyn na nini Ruftende Letters?

A 4 Namentlyk de Letteren die zomtyts Ruften , pag. 4 en 5.

Van
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Van de Vocaalen .

6 Vraag. Hoe veel Vocaalen , of Klinkers , hebben de Hebreeuwen?

Antw. 14 Te weten , 5 lange , 5 korte , 3 Jagtvocalen , en de Schevah , p.6.

Kametz

Tzeere

aa

ee

Cholem is 00

Scburik uu

Patach

Segol

KametzChatuph

Kibbutz

Lange Chiriiki Korte Chirik

ַאּו a

e

O

Patach a

Segol eֱא

Jagt- Kametz &

en de

Schervak

7 v. Onder welke Letteren worden de drie Jagt-Vocaalen geplaaft.

A. Onder de Keel-Letteren ynns Abachaang, ziet pag. 6.

8 v. Wat doed de Schevab onder het getal der Vocaalen?

A. Hyis meerendeelsftom, dog om 5 Reedenen word hy roerend. -

1 Als de Sche-vab onder de Eerſte Letter van een woort itaat.

2 Als twee Schevahs in het midden elkander volgen.

3. Als de Schevah volgt na eene Lange Vocaal.

4 Als de Schevah ftaat onder eene Letter , waarin een Dagefch.

5 Als de Schevah ftaat onder twee gelyk volgende Letteren .

9 V. Waarom word de ( aa) Kametz zomtyts als een (o) geleezen ?

A. Om vyf Redenen , zo als pag. 9. ons vertoont.

I Wanneer na de Kametz volgt een Dagefch in de naaſte Letter.

2 Wanneer na de Kametz volgt een Makkaph , agter het woort.

3 Wanneer na deKametz een ruftendeSchevah zonderMeteg volgt.

Wanneer de middelfte grontletter een is , ftaande in de voor-

ledene tyd , dan word de tweede Kametz als een (o` gelezen.

5 Wanneerde twede grontletter in de voorledene tyt verdubbelt.

4

1

pag.

8.

p. 8:

en 9.

10 V. Komen de Jagt-Vocaalen noit onder andere Letteren als vanys?

A. Zomtyts wel , zo als pag. 9. ons vertoont.

11 V. Hoe word den of y met een (-) Patach op het einde van een

woord uitgesproken ?

A. Dan fpreekt de Patach eerft , als ach, en vang, ziet pag. 10.

12 Vraag.
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faVraag. Welke van deeze Vocaalen kan te gelyk een Vocaal, en Letter

vertoonen?

Antw. De (1) Cholem , en de ( ? ) lange Chirik , pag. 11 , 12 en 13.

13 V. Waar , en wanneer , verbergt of bedekt zig de (1) Cholem?

A. Boven de Letter (w) , én nog om twee Reedenen , ziet pag. 12.

14V. Wat is een Dagefch?

Van de Dagefcb.

A. Een punct binnen in de Letter , ziet pag. 13.

15V. Hoe word deeze Dagefch naader onderſcheiden ?

A. In Dagefch Chafak , Verharder , en Dagefcb Kal , Verzagter , pag. 13 .

16V. Waar vind de pin Dagefch Chafak , Verharder , plaats?

:

A. In alle Letteren , uitgenomen in de Letteren ynnx , pag. 14.

17V. Van wat Nut, Kracht , en Werkingen , is deze Dagefch Chafak?

A. Hyverdubbelt eeneLetter,en opent ons verder drie deuren,p.13 en 14.

18V. Komt deze Dagefch Chafak dan noit in de Letteren

A. Ja Viermaal in de (x) , en Zeevenmaal in de (7) , pag. 14. en 15.

nn ?

19. Wat gefchied , als deeze Dagefch Chafak zou moeten vallen in eene

derרעחהא Letteren van

A. Dan verandert de voorgaande Korte Vocaal in eene Lange , p. 15.

20V. Kan de Korte Vocaal zonder deeze verandering ook ftaan blyven ?

A. Ja , maar dan moet een Meteg agter dezelve geftelt worden , p. 15.

Van de Dageſch Kal.

21V. Waar vind de Dagefch Kal , Verzagter , plaats?

A. Alleen in de Letteren , Voor , Midden , of Agter , pag. 16.

22V. Hebben de Letteren pp , in denbeginne altoos een DagefchKal?

A. Alleen dan niet , wanneer het voorgaande woort met eene der Let-

teren eindigt.

Cc
23Vraag.
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23 Vraag. Gaat deeze Regel van geen Dagefch na altoos zeeker?

Antw. Neen, wy vinden 6 Regulen , dat na dezelve een Dagefch volgt ,

pag. 17. en 19.

24V. Mogen wy de

een (1)?

zonder Dagefch in den beginne wel uitſpreken als

A. Wy oordeelen van neen, maar als (Bh) , en met een Dagefch als (B).

Van de Dienstbaare Letteren , genaamd Dwŋ m'nin.

25V. Hoe worden de 22 Letteren by de Hebreeuwen verdeelt ?

A. In 11 Dienstbaare , en 11 vafte Grond-Letteren, ziet pag. 20.

26V. Welke zyn de Dienstbaare Letteren?

A. 1, 2 , 1 , 0, 4, 3, 1 , 1, 1, 3, & , genaamd Mofche, Ve

kaleeb, Eetan, pag. 20.

27V. Wat Dienst doen deeze Letteren?

A. Zy'betekenen voor ofagter de Perzoonen, Tyden, Getallen, &c.p. 20.

28V. Hoe worden de Perzoonen , Tyden, Getallen, &c. beteekent ?

A. Door enkele Letteren , of geheele Woorden , van dezelven ,

pag. 21 tot 34.

29V. Welke van deeze Letteren beteekenen de Toekomende Tyd?

A. De 4 Letteren ' , als eene derzelve voor Dienstbaar is , pag. 35.

30V. Welke van deeze Letteren zyn Conditioneel , ook vafte Gront-letteren?

A. De 4 Letteren Elbafch, als die in het midden of einde ſtaan ,

pag. 35.

Van de D Kinnuiim ; ofte Perzonelyke Aanhangzelen

agteraan een woort.

31V. Welke Dienstbaare Letteren verbeelden de Geflagten en Perzo-

nen agter?

A. Eene, ofmeerder Letteren van agter aan eenwoord, p. 36.a 39.

Van
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Van de Dienstbaare Letteren Voor aan een woord.

32Vraag Welke zyn de Dienſtbaare Letteren Voor aan een woord?

De Letteren , w , J , D , > , J , 1 , 1 , 1 , 2., N , anders gezegd
Antw.

5 ,

.4pag .4o .en,ןָתיֵאבֵלָכְוהֶׁשֹמ

Van de Dienfibaare Letteren Agter aan een woord.

33V. Welke zyn de Dienstbaare Letteren Agter aan een woord?

A. Den,,, 3, 1 , 1 , n , het zy eene , of twee derzelven Agter , p. 42.

Van de Gront- ofWortelwoorden.

34V. Waar in beftaat een Gront- ofWortelwoord?

A. In drie Grontletteren , ziet pag. 43. tot 46.

35 V. Beftaan deeze drie Letteren altoos uit de 11 Vafte Grontletteren?

A. Neen, maar ook uit de Dienstbaare Letteren , pag. 47. &c.

36V. Waar in legt het Beſtand van alle Hebreeuwsche Grontwoorden ?

A. In Werkwoorden , Redengeevers , en Naamwoorden , pag. 47.

37V. Wat gedaantens hebben de Grontwoorden?

A. Dezelve zyn Volmaakte , Gebrekkige , Ruftende , of Dubbelaars ,

pag.47. &c.

Om de Grontwoorden te vinden.

38V. Wat ftaat ons te doen , om de Grontwoorden in den TEXT te vinden?

A. 1 Te zien, of in het woort , drie Vafte Grontletters leggen.I

2 Ofdat by twee de Eerste een Dagefch heeft ; als dan de voor.

3 Ofdat by twee de Twede een Dagefchheeft ; danword die verdubbelt.

4Ofdat by twee geen van beide een Dagefch, maar de Eerite een

Kametz heeft, als dan de 1 in het midden.

5 Ofdat by twee geen van beide een Dagefch , maar de Eerste een

Tzeere heeft, als dan de ( ) voor.

Cc 2 6Of
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6 Ofby aldien maar een Grontletter gevonden word , als dan de

voor, en de agter , of ook wel de (') voor.

7 Als alle deeze regelen geen plaats vinden , dan moet de ♬ agter , zo

als vanpag. 50. tot 57. breedvoeriger te zien is.

Van deWerkwoorden.

39Vraag. Hoe veele Gevallen hebben de Hebreeuwen in een Werkwoort ?

Antw. Zes , de Tyd, Perzoon , Geflagt, Getal , Gebouw , enOnderwys , p.57.

40V. In hoe veele Tyden verdeelen zy hunne Werkwoorden?

A. In 5 , de Voorleedene , Tegenwoordige , Onbepaalde , Gebiedende,

en Toekomende Tyd , pag. 57. tot 62.

41V. Hoe veele Perzoonen vertoonen zig in een Werkwoort?

A. Drie , de Eeríte , Twede , en Derde Perzoon , pag. 62. en 63.

42V. Hoe veele Soorten of Geflagten bevinden zig in een Werkwoort?

A. Twee, het zy Mannelyk , of Vrouwelyk , ziet pag. 64.

43 V. Hoe veele Getallen beruften in een Werkwoort ?

A. Twee, het zy een Enkel- of Meervoudig-Getal, pag. 64.

44V. Hoe veele Gebouwenleggen in een Werkwoord?

A. 7 de Kal, Niphal, Pibel , Pybal , Hipbil , Hophul , Hithpahel , p. 65. tot 70.

45 V. Van wat Natuur en Werkingen zyn deeze Conjugaties of Gebouwen?

A. Drie zyn Werkende , drie Lydende , en een is van Beiden.

46V. Wat onderfcheit is ' er tuffchen eene Werkende ofLydende Conjugatie?

A. De Werkende regeeren , en de Lydende worden geregeert.

47V. Waarom geſchied zulks weederzyds , op driederlei manier , en nog

eens byzonders?

A. Om de Ordinaire , Extraordinaire , Aanftellende , en zig zelfs Be-

werkende Activus , en Paſſivus , in den TEXT te onderfcheiden.

48V. Van wat nut en voordeel is ons dit Onderfche it dezer Gebouwen?

A. Om de waare kragt en zin van ieder Werkwoort in den TEXT te

ontdekken, zo als pag. 65. tot 70. ons klaarder vertoont.

Van
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Van de Benaamingen der Werkwoorden.

49Vraag. WatBenamingengevende Hebreeuwen aan hunne Werkwoorden?

Antw. Zy noemen dezelve Volmaakte , Ruttende , Ontbreekende , Dub-

belaars , Vier- en Vyfgeletterde , pag. 71 .

joV. In hoe veele Claffen worden alle Gront- ofWerkwoorden verdeelt?

A. In 22 byzondere Claffen , zo als van pag. 71. tot 79. te zien is.

51V. Wat moeten wy denken , als ons een Werkwoort uit meer dan drie

Grontletters beitaande ontmoet ?

A. Dat het zelve in de Pibel of Pybal zig vertoond , ziet p. 8o. tot 82.

jaV. Tot wat nut , of noodzakelykheit , dienen ons deze 22 Claffen?

A. Om de Natuur, en Verandering van ieder Werkwoort in den TEXT te

kennen, pag. 82. en 83.

53 V. Door hoe veele Woorden kunnen wy zulks volmaakt verbeelden ?

A. Door 45 Woorden , in 22 Claffen , op 28 Taafels verdeelt , ziet

pag. 84. tot 114.

54V. Wat is de

woord?

Van het Onderwys omtrend eenWerkwoord.

, het Onderwys, ofGezigtkunde, omtrendieder Werk-

A. Om te zien of het een

Werk is.

Uitgaand, of y Byblyvend`·

55V. Door wat middel ontdekken wy dit Onderfcheit der Werkwoorden?

A. Door het Vraagwoordje no wat voor dezelve te kunnen plaatzen ,

of niet:

56V. Wanneer nun Voor kan plaats vinden, hoe word zoeenWerkwoord

genoemt?

A. EenNi UitgaandWerk, als van

Cc 3

MD , p.115.bewaaren ,

57 Vraag.



182 DERKORT ONDERWYS

1

57Vraag. By aldien Voor geen plaats kan vinden , hoe word zo een

Werkwoord genoemt ?

Antw. Een iyi Byblyvent Werk , als van wandelen , kan niet

gevraagt worden 27 , pag. 115.

58V. Waar toe dient ons dit onderfcheid te weeten?

A. Om dat alle Uitgaande Werkwoorden in de Kal kunnen overgaan

in de Niphal.

59V. Van wat Natuur zyn dan de Byblyvende Werkwoorden.

A. Schoon dezelve in de Kal ſtaan , kunnen zy egter in de Niphal noit

plaats vinden.

60V. Wat leert ons de in, het Onderwys , al meer?

A. Dat wy eenige woorden , in de Niphal ſtaande , als in de Kal moeten

aanzien.

61V. Van wat Natuur of Eigenſchap zyn zodaanige Werkwoorden?

A. Alle zodaanige , die in haar zelfs eene Tegenwerking hebben.

62V. Hoe word een Byblyvent Werkwoord in dePibel zomtyts aangezien?

A. Eeven eens, als of het zelve in de Hiphil ftond.

63V. Wat voordeel geeft ons de in , het Onderwys , al meer?

A. Dat in de Kal hetwoord zomtyts ten kwaade, in de Pihel ten goede

moet verstaan worden , en dat de Hitbpabelzig zomtyts vertoont

in de Niphal, ziet pag. 115. en 116.

Van de Reedengeevers.

64V. Wat is een n Adverbium , of Reedengeever ?

A. Een Koppelwoord , dat den zin der woorden en reeden aan mal-

kander hegt.

65V. Hoe worden dezelve onderfcheidentlyk verdeelt ?

A. In verſcheidene Benaamingen , na dat hunne werkzaamheit is,

66V. Tot wat nut of noodzaakelykheit dienen ons dezelve?

A. Zy koppelen alle Naam- en Werkwoorden aan elkander.

67 Vraag.
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67Vraag. Wat voordeel genieten wy hier door?

Antw. OmdenWerker, en het Bewerkte,te onderfcheiden,p. 117. tot 122.

Van de Naamwoorden.

68V. Wat is een D Nomen, Naam , ofte Naamwoort ?

A. Waarby men iets , ofte iemand , na zynen Aart , en Naame , noemd.

69V. In hoe veele Eigenſchappen verdeelen wy deeze Naamwoorden?

·
A. In neegen, die ieder hare byzonder onderſcheiding hebben.

70V. Waar toe dient deeze onderfcheidene Naamgeeving?

A. Om aan de Naamdragende Zaak zynen regten eiſch te geven ,

pag. 123. tot 127.

Van de Letteren Vehe-Emanti.

71V. Van wat gebruik zyn de Letteren
Vehe-Emanti?

A. Zy maaken een Werkwoord tot een Naamwoord , voor, midden ,

ofagter.

72V. Kunnen eenige in dit geval te gelyk ons niet nog een dienſt doen?

A. Ja , de Jen , want als deeze of geene van dit gebruik in het midden

ftaan, toond eene derzelven te gelyk de Verdubbeling van zyne

voorgaande Letter , te kennen gevende aldus het Grondwoord.

73 V. Door wat middel moeten wy de Wortel van een Naamwoord ont-

dekken?

A. Door de zelve weg, als van de Werkwoorden , ziet pag. 50. tot 57.

74V. Kunnen zig de Letteren

duiſteren.

in een Naamwoord ook wel ver-

A. Ja, by de Gebrekkige , en Letter-Ruftende Naam-woorden.

75V. Wat vertoont zig na eene der Letteren 'n in een woord ?

A. Altoos een ruftende Schevah , ziet pag. 128. en 129.

Van
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Van de Klein , of Cyffer-Getallen.

76Vraag. Hoe maaken de Hebreeuwenhun op Klein , ofCyffer- Getall

Antw. Door hunne 22 Letteren , luid deszelfs Alpha Betb , p. 129. en 130.

77V. Tot wat gebruik dienen dezelve by de Hebreeuwen?

A. Zy maaken door dezelve SinfpelendeJaar Getallen in hunne Schrif-

ten, pag. 130. en. 131.

Van deWoordelyke Getal-Naamen.

78V. Hoe komt ons een Getal-Naam,by deWoorden in denTEXTvoor?

A. In een Mannelyk en Vrouwelyk Geſlagt, van 1 tot 99 , dog zeer

veranderlyk, pag. 132. tot 134.

79V. Van wat Geſlagt zyn die van 100 tot 900?

A. Die van 100 Commun , 200 Dual , en van 300 tot 900 zyn van het

Vrouwelyk Geflagt , pag. 134.

80V. Onder wat Geflagt behooren die van 1000 tot 10000?

A. Die van 1000 zyn Commun, 2000 Dual , die van 3000 tot 10000

zyn van het Mannelyk Geflagt , pag. 135.

81 V. Hoe veel Dual , of Twee-Getallen , ontmoeten ons in denText?

A. Vier, Namentlyk de 2,200, 2000 , en 20000 zonder meer , p. 135.

82V. Hoe veele Geordende Getallen openbaaren zig in den TEXT?

A. Tien , van 1 tot 10 twezins , zo wel Mannelyk als Vrouwelyk , p.136.

83V. Wat doed den TEXT meer als tellen met deeze Geordende Getallen?

A. Hy gebruikt dezelve ook in de gebrokene getallen , ziet pag. 136.

Van de Conftructie , ofhet Verband.

84V. Waar in beſtaat de m'pp Constructie , ofte het Verband?

A. In de verbindinge van twee naaſt elkander volgende Naamwoorden.

85V. Door wat middel worden die aan elkander verbonden?

A. Ziet p. 22. Door de Genitivus , of Ablativus 1 , tuffchen beiden.

86 Vraag,
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86V. Als wy de

de Conſtructie?

A. Door de nagter het eerſte woort in plaats van den in het Vrouwe-

lyke Singulari, en de ( ) met een voorgaande (-) Tzeere in het

Mannelyke Plurali , pag. 137.

oftuffchen beide niet zien , hoe vinden wy dan

87V. Kan de Conftructie , ons ook op geen ander manier verbeeld worden?

A. Ja, door 9 Soorten van Naamwoorden , die hun verband zelfs mee

de brengen , pag. 138 .

88V. Op wat wyze meer word ons de Conftructie verbeeld ?

A. Door 6 Soorten van Naamwoorden , die hunne natuurlyke Puncten

veranderen.

89V. Hebben wy geen meer middelen om het Verband te vinden?

A. Ja in woorden , die niet alleen hunne Vocaal maar zelfs hunne Letter

veranderen , pag. 139.

99V. Ontmoet ons niet nog een weg , om de Conſtructie te vinden?

A. Ja , wanneer niet alleen de Vocaal verandert , maar zelfs een Letter

agter weg valt , pag. 139.

Van de Veranderinge der Vocaalen.

91 V. Uit wat reeden ofte oorzaaken veranderen de Vocaalen ?

A. Omde Aanhangzelen , pag. 136. de Conftructie , pag. 137. het Vrou

welyk Geflagt , pag. 140. en het Meervoudige Getal , pag. 145.

92V. Wie van de Vocaalen , en hoe veranderen die by het Vrouwelyke

Geflagt ?

A. De Kametz , Tzeere , Segol in een Schevah , en de Cholem in een Ka

metz Chatuph, pag. 140. tot 144.

Van de Veranderinge der Vocaalen by het MEERVOUDIGE MANNELYK

93V. Waar gefchied de Veranderinge der Vocaalen in het Meerv. Mannel.

A. Inde Eerfte, luit pag. 145. ofin de Laaſte Syllabe, ziet pag. 147. tot 149.

Dd Van
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VandeVeranderinge der Vocaalen by het MEERVOUDIGE VROUWELYK.

94Vraag. Hoe gefchied de Veranderinge der Vocaalen in het Meerv. Vrouwl.

Antw. Door het wegneemen van anderen , en de ni agter in derzelve

plaats te ftellen , pag. 150. en 151 .

95V. Wat is een Accent.

Van de Accenten.

A. Een Toongeever, Zangnoot , of Zinfleutel van de H. Taale.

96V. Hoe veele Accenten vinden wy by de Hebreeuwen?

A. Zes-en-twintig , beftaande in 19 Koningen en 7 Dienaren , pag. 151 .

97V. Ontmoeten ons buiten deeze geen meerder?

A. Ja , nog twee , de (1) Soph Pafuk en ( ) Meteg , pag. 153 .

98v. Wat is de Manier, Wyze, ofToon , van de Soph Pafuk ?

A. Hy is de Allergrootſte Ophouder en Redenſcheider , ten einde van

een vers , pag. 153 .

99V. Hoe onderfcheiden wy de (. ) Soph Paſuk van de (.) Meteg ?

A. De ( )SophPafuk ſtaat altoos by de Laafte , ofNaaftlaaſte Vocaal, p.153 .

100V. Komt de (. ) Meteg dan noit agter de Laaſte , of Naaftlaaſte Vocaal ?

A. Neen, ten zy dat agter het zelve woord een (-) Makkaph volgt ,

pag. 153.

101 V. Zyn eenige Accenten ons niet nog van meerder gebruik?

A. Ja vier derzelve dienen ons in plaats van Duitſe Commatas , Punc

ten, &c. pag. 153.

102V. Hoe veele woorden vinden wy in den TEXT zonder Accent ſtaan ? .

A. Geen een, ten zy dat agter het zelve een (-) Makkaphvolgt, p. 154.

Van de Order en Kragt der Accenten.

103V. Wat is de Order en Kragt der Accenten, of Toongeervers?

A. De Dienaaren voor af brengen een Zin der Reeden tot aan een

Koning , pag. 154

1c4 Vraag.
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104 Vraag. Van wat Kragt is , of waar toe diend zulks ?

Antw. Om den Leezer by een Koning een weinig min of meer te

doen ophouden , pag. 154.

105 V. Wat nut of voordeel geniet den Leezer hier door ?

A. Het freeld zyne ooren , en verligt zyne oogen in denTEXT, pag.

154. tot 161.

Van de Standplaats der Accenten , genaamt MILRANG en MILGNEEL .

106V. Waar is de Standplaats der Accenten ?

A. Agter de Laatſte of Naaſtlaafte Vocaal , pag. 161 .

107V. Hoe worden deeze Standplaatfen by de Hebreuwen genoemd ?

A. Agter de Laatite Milrang, agter de Naaftlaatfte Milgneel, p. 161 .

108 V. Waar toe diend ons zulks te weeten ?

A. Om die Accent Syllabe wat verheevener uit te ſpreeken , pag. 161 .

109 V. Wat Gebruik of Nuttigheid geeven ons de Accenten?

A. Zy verligten onze kennis in de verborgentheid van den Text , pag.

162. tot 164.

110 V. Aanwat foort vanWoorden moeten wy de Order vanMilrang geven?

A. Allen zodanigen die onder het Vyf-Getal behooren , van p. 165.

IV. Aan watfoort van Woorden moetenwy de Order vanMilgneel geven?

A. Allen zodanigen die onder het Zeven-Getal behoren,vanp.165.tot166.

Van de Verlegde Achterwaarts.

112V. Wat leerd ons de
Naafoog Achoor , Verlegde Achterwaarts?

A. Als de Accent in een woord uit zyne behoorlyke laager Standplaats

Milrang te rug en hooger na boven gedreeven word , om testaan

Milgneel, pag. 167.

113 V. Wanneer word deLaager Accent uit Milrang te rug hooger op ge-

dreeven ?

A. Als agter het voorgaande woord met een Dienaar volgt een

woord van eene Syllabe , pag. 167.

Dd 2 114 Vraag.
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114 Vraag. Maar zo het tweede woord zyn hooger Accent , ftaande Mil-

gneel, een Koning is , wat dan ?

Antw. Dan word het voorgaande woord zyn Dienaar , ftaande Mil-

rang te rug gedreeven , om ook te zyn Milgneel, pag. 167.

115V. Gaandeze voorbeelden,van de Verlegginge Agterwaarts,altoos zeeker?

A. Neen , het teegendeel vinden wy door 6 voorbeelden aangewee-

zen , pag. 168.

Van de Meteg.

116V. Van wat nut ofdienſt is de ( ) in Meteg , Toomhouder , onder de

Accenten?

A. Hy is geen Accent , maar dient onder dezelve gelyk de Schevab

onder de Vocalen, pag. 169.

117V. Kan deeze ( ) Meteg zonder Accent onder een woort wel voor-

koomen?

A. Neen, ten zy dat het woord met een (-) Makkaph agter aangehaalt

zy, pag. 169.

118V. Wanneer en waar vertoont zig deeze ( ) Meteg?

A. Agter de Eerſte Vocaal , by drie onderfcheideie voorbeeldelyke

woorden , ziet pag. 169.

Van de Practyk.

119V. Wat is de Practyk , Natuur , en Aart der Hebreeuwsche Taale?

A. Zy is Gereegeld gelyk wy gezien hebben , of Ongereegeld , p.169.

120V. Waar in beſtaat deszelfs Ongeregeltheid?

A. In de verplaatzinge der Letteren eens woords , Voor , Midden , of

Agter , en nog in 12 andere ons toefchynende Ongereegeltheeden,

te zien pag 171. tot 174.

WY SLUITEN DIT KORT ONDERWYS, ALS EENE TOE-

GIFTE AAN ALLEN, WIEN DE ONDERTROUW VAN HUN

EEUWIG HUWELYK GEGEVEN IS IN DE

BRUITSCHAT ISRAELS.
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HEBREEUWSCH

WOORDEN-BOEK :

Waar in gevonden worden alle de Woorden , in den He-

breeuwschen Gront-Text des Ouden Teftaments voorko-

mende , uit die tale in het Nederduitſch , volgens de

kragt en eigenſchap derzelver getrouwelyk overgezet,

mitsgaders hunne verſchillende betekenis ; met by-

voeging van alle de Woorden , waar door in het

Hebreeuwſch een en het zelfde Nederduit-

ſche Woort wort uitgedrukt ; en agter

ieder zyn Wortel- of Grontwoort.
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ELEASER SOES MAN.
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TE AMSTERDAM,

Gedrukt voor den AUTHEUR , alwaar dezelve te bekomen zyn ,

EN

By ARENT VANVAN HUYSSTEEN, Boekverkooper

op 't Rokkin op de hoek van de Gaperileeg , 1741.
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BERIGT VOOR DEN ONDERSOEKER,

VAN HET

NEEDER DUITSCHE

WOORDENBOEK

IN HET

HEBREEUWSCH.

Lhier doen wy voor ons een moejelyk ; dog voor Uw Ed. een ligt,

A en behulpzaam Werk te voorfchyn koomen , waar van onzes

weetens noit geen Voorbeeld geweeft is ; Namentlyk een Needer-

duitsch Woordenboek, in 't Hebreeuwfch.

Waarin wy vertoonen alle Duitſche Woorden, voor zo verre die in den

Hebreeuwfchen TEXT ons voorkoomen , na Order en Rang van het

Duitſche A. B.

Agter ieder Duitfch Woord , hebben wy vergaadert alle de Hebreeuw-

fche Naam- of Grontwoorden , na order van het Hebreeuwfche Alpha ,

Beth , die zodaanig een Duitfch Woord te kennen geeven , als ;

Arbeiden , yo y , en zo voorts.

:

Die met een Sterretje voor het Hebreeuwfche Woord geteekend

ftaan , het zy een , of meer , zyn alle Spruit Woorden , afkomstig van hun

naaftvolgende Grontwoord , als ; Arke , * , wil zeggen , het

Spruitwoord komt van het Grontwoord . , en zo voorts.

**

Zo ook wanneer meer als een Hebreeuwsch Woord met een * Sterretje

daar voor , agter malkander volgen , die zyn alle Spruitwoorde , van een en

het zelfde volgende Grontwoord , als Aangezigt , * D'EX , wil

zeggen , dat de Spruitwoorden en D'ENbeide afkomſtig zyn van het

Grontwoord , en zo voorts.

*

Die zonder Sterretje , zyn alle vafte Grontwoorden , hoe en op wat

manier dezelve ook gepuncteerd ftaan ; voor het meerder gedeelte ver.

toonen zig dezelve met een (,) Kametz onder de Eerfte , en een (-) Pa

tach onder de Tweede Grontletter , als Bewaaren,, Koopen, map,

Bidden,, Blaazen,, Beeltenis , D , Akkerman, J , en zo voorts,

A De



De Ongepuncteerde , zyn drie Geletterde Grontwoorden , die op haar

zelfs noit anders , als door af, of bydoening van Letteren ; in den TEXT

ons voorkoomen , als ;

77, komtvan
puncteerde Grontwoorde

Deze en diergelyke Onge

Armzynךכד, , * , wil zeggen

Engel, 278 , wil zeggen , komt van ,

"

den Text ons noit voor.

,םיִעָי

koomen op haar zelfs in

Wyvertoonen in dit Werk alle Naamwoorden in Singulari Eenvoudig,

uitgezondert zodaanige die in den TEXT ons niet anders als in Plurali

Meervoudigvoorkoomen , als ; Ajuin , Beefems , ny , enz.

Door dit Nederduitfche Woordenboek; is Uw Ed. die maarletterkundig ofleezen kund , des noods in

ftaat , om Hebreeuwsche Brieven te fchryven , maakt ten dien einde uwConcept of Ontwerp ecift in het

Duitfch , en laat wat veelfpatie wit , tuffchen de Lynen , om boven ieder Duits Woord, het Hebreeuwfch

Woord te plaatzen , dit gedaan hebbende , gelieve Uw Ed . volgens ons Onderwys ) ieder Hebreeuwsch

Woord, hetzy voor , midden , of agter, zoodaanige dienstbaare Letteren en Vocaalen by te zetten , zo

als den inhoud , kragt , en zin , van Uw Ed. Duitfche Brief komt te vereiſchen.

De meerderheit der Hebreeuwfche Woorden na order van het Alpha,

Beth , agter een Duitſch Woord geplaaſt , beteekenen wel alle den Al-

gemeenen zin van het Duitfche Woord , dog ieder Hebreeuwfch Woord

heeft een byzonder Eigenſchap , zo als het hier na volgende Hebreeuw-

fche Woordenboek , ons klaarder komt te ontdekken , als by voorbeeld ;

Een Heer

Een Heer

Een Heer

komt van een Onderzetzel , die als het fundament en ſteunzel is ,

tot onderhoud zyner Onderdaanen , die alles doet geworden na zyne Ordinantien

en Willekeuren.

komt van Trouwen , die als een getrouwd Man , Heer , Meefter en

Voogd , over zyn Vrouw , huis en goederen is.

komt van Sterk , die in het bewind der Regeeringe of Machtige Ryk-

dommen gezeeten is.

En zo voorts kunnen en moeten wy de algemeene Duitfe Woorden ,

hun regt bepaalde Hebreeuwfche Benaamingen weeten te geeven ; het

welk wybyieder Duitfch Woord wel omftandigerhadden kunnen befchry-

ven, alleen tot gemak der Leerlingen , hebben wy beter gevonden , het zelve

door een byzonder TRACTAAT na deezen breedvoeriger te verhandelen .

Zo wanneer wy de Figuur ofGedaante der Letteren en Vocaalen met bunne Be-

naamingen zullen over eenbrengen , als meede de Eigenfchap der te Zaamenge-

ftelde Letterendie het Grontwoorduitmaaken , derzelverover een komft , met de

Spruitwoorden, als meede over alle Vertaalde of Onvertaalde TEXTES Naam-

woorde, en bunne Zinfpeelende Eigenfchappen. Op dat de Deelgenooten der

Woorden Gods uit de Bronader des Leevens zig mogen verluftigen in

de Wysheid des Almachtigen ,

Die Uw Ed. zegene.

E. S.

Den Autheur kent geen Exemplaaren voor de zyne als die door hem ondertekent zyn.

NEDER-
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A.

AAN.

aanhechten,

AANE

aanhitzen,אָׁשָנְותּומ

aanhooren,ןואעַמָׁש

aanhouden,זַחָא

aanklaager,ןָטָׂש

aanklachte,*הָנְטִׂש:ןָטָׂש :

aankleeden,רַמָאׁשַבָל

aankleeven,קַבָּדקּוצ:רַפָצ

aankoomen,אֹוּב:עַגָנ

aankoopen,הָנָק

aanlachen,קָחָצ

*לֵּכְלִּב:לוכ ,aanleggen

עַגְפִמ:עַגָּפ
aanloop ,

an,לֶאְותא

aanbeeld , Dy
A

aanbeyen,םיִרֹוחְמ:רחט

aanbidden;לֵלָּפִיהָחָׁש

aanbyten,הָרָּב

aanbinden,רָׁשָקדֵקָׂש:דַנָע

aanblaazen,ַחּופ

aanbranden,ברצ

aanbrandinge,*תֶכֶרֶע:ברצ

aanbrengen,אֹוב

aandryven,ץֵלֲאַחַצְנ:םַעַפּוץֶרָּפaanloopen,לַׁשָּכעַגָּב

aandryver,*ׂשֵגֹונ:ׁשַגָנ*אֶׁשנ:הָׁשָנaanmaanen,רַהָז

aandringen,ץוא:ץֵלִא:רַצָּפaanmerken,ןֹוּכִילָכָׂש

aanneeminge,*אָׂשַמ:אָׂשָנ

aanporrén , MD

aan,דחי een

aangenaam,בַרָע*ַחֹוחיִנ:ַחּונ

*ףַאםִיַּפַא:ףַנָאםיִנָּפ|aanraaken,עַגָנןשנ

aanrechten , 77%

aangezigt ,

הָנָּפ

aangrypen,זַחָא:קַזָחןַתָנּובקֲעׂשַפָּת|aanroepen,אָרָק

aanhangen,זַחָאְוקַבָדּוהָוָלְירַפָצaanroeren,עַגָנּוגשנ

A 2
aan-



AAN: AAP: AAR: ACH: AD: AF:

achter,רַחַא na

achterklap,*ליִכָר:לָכְו

*ןֵׁשֹול:ןשל ,achterklappen

achterklapper,*ליִכָר:לֶכֹר

*רֹוחָא:רחא

achterwaarts

aanfchouwen;טַעְנּורוש

aanfchouwinge,*הָרָּכַה:רֶפְנ

aanftaan,רַצָפּוץַרָּפ

aanſpreeken , y

achter,טַעָּב uitflaan|רַעָּבקָלָּדּותַצָי:טֵהַל

*

aanfchryven ,

aansteeken

קשנ:הָלָעְותיצ:חַרָקחַלְׁש:ףַרָׂשadder,בּוׁשְכַעןֶתֶּפ

*לֹוׁשְכִמ:לַׁשָּכ

,לַׁשָּכִיףֶגָנ

ןֹופיִפְׁש:ףפש
adderflange ,

adelaar,רֶׁשֶנ

ademׁ,שֶפֶנהָמָׁשְנ:םשנ :

adem,חָוָר:ףַאָׁש haalen

adem,ׁשַפְנ fcheppen

aderen,דיִגקרע

afbreeken,ץַתָנ

afdwaalen,אָטָח:הָנָׁש

aanitoot ,

aanftooten ,

aanftootinge,*יִכָד:הָכָּד

aantaften,קָזָחׂשַפָּתּוׁשַׁשָמּו

:

aanval,לַׁשָּכעַגָּפטַׁשָּפ

aanvang ,

aanvangen ,

ׁשאר

לֵחָה:לָלָח

aanvatten,זַחָא

aanvoegen,עַגָנ

aanzeggen,דֶגֶנ

*םיִּתַתְנ:תַחָנ ,afgekomene|הָזָחטָּבִנ:הָנָפּוףַזָׁש:הָכָׂש,aanzien

afdaalen,דַרָי

afgaan,דַרָי

ְךַאְלַמ:ךאל:ריִצ

ריִזָנ:רֵזָנ

afgoden,"םיִרָמְּכ:רמכ priefters

afgodt,ןֶוָא*תֶצֶלְפִמ:ץילפ

afgezante ,

afgezondert ,
תֹויִאְרּוהָאָר

הָעָׁשּוהָאָר

aanzienelyke ,

aap,ףיק

aard,ןיִמ

םיִליִלֱא:ללא*םיִּבַצֲע
afgoden

*

,

בֶצָע

aardbeevinge , wyg

aardbodem ,

*

הָמָדֲא:םָדָא

aarde,*הָמָדֲא:םָדָאץֶרֶאafgryffelyk,*ןאָרָּד:ארדתֶצֶלְפִּת :

ץלפ

afgrond,*םֹוהְּת:םהת

afhouwen,אָרֵּב:עַדָג:חַסָּכ:תַרָּכ

ףַעְסּוץֵצְק:*זֵחֵה:זזה

הָלֲהָּב:לחב

afkeer hebben

afkeeren,בוש

afkeeringe,*הָבְׁשְמ:בּוש

afklimmen , 770

afkoomen,אֹוּב

aarde pot ,

ach,ּהָהֲא:חָא:ּהָה:יֹוה

הָנֹומְׁש:ןַמָׁש

יִניִמְׁש:ןַמְׁש

תיִניִמְׁש:ןֶמָׁש

acht ,

achtfte »

achtínaarig ,

acht,הגש flaan

achten,בַׁשָחרַעָׁש

achter,רַחא

achterhaalen , kyp : 13

af£



AF: AJ: AK: AL: 5

af;*תֹועָפְצ:עַפְצafvallen,לֵבָנּולַפָנּועַׁשָפּובּוש komelingen

afvallichבָבֹוׁש:בוש ,

*

afwaffchen , D

afwenden,הָטָנּותּוסְיהָנָפּוהָעָׁש :

afwentelen,לַלְג

afwyden,רֵעְּב

afwyken,עַקָי:עַקָנ:טַרָי:רוס:טוש

םיטס:טוש

תּוכָאְלַמ:ךאל

*

הָטָׂש

afwykende ;

afwaffchen ,

afzendingen ,

ףֶרֶה:הָפָרּוחָנָי

ןֵּב:ןָנ

הָּדִמְּברַדָמ

*aflaaten ,

afleggen,הָרָע

aflekkenְ,ךֵתָל

afleezen,ללע

afloop,רֶׁשֵא

aflyden,גַהָנ

afmaayen,רַצְק

afgemaayt gras ,

afmeeten , 77

afmeetinge ,

afneemen ,

*

?? afzonderen,רֵזָנ:הלפ

ajuin,*םיִלָעְּב:לצב

, akker,ןָנָי*הָרְכִּכ:רבכוהֶדָׂש

*הָמֵרְׁש:םדש

akkerenׁ,שַרָח

akkerman,רָּכִאבֵנָי

לָּכ:לַלָּכ

}-לכ

al,

alle ,

altemaal ,

aldaar,םָׁש

aldus,הֹּכהָכָּכ:ְךָּכ

alhoewel,יִּכ

alle,םֶרֶט eer

רַּבדַבְל:דַדְּב

,

*
alleen ,

afneeminge,הָמּורְּת:םּור

afpaalen,לַכָּג
ม

afparflen,ׂשַגָנ

afplukken,רַצָּב:ףַטְק

afrollen,לַלָּג

affchaffen , n

affchccren,ןֶגהָלְגּוׁשַלְג

affcheiden,לדב:הלפ:רַרָפּוׁשַרָּפ

affcheuren,עַקָנ:קתנ

*

*הָיְרּורֲעַׁש:רַעָׁש
affchouwelyk ,

affchrabben,הָחְסּוהָצָקּועַצָק

affchudden,טָבָח:ףַקָנ

affchutten,ןָנָּב

affnyden,עַצָּב:רַצָּב:אָרֵּב:ןוג:עַדָג|alleenlyk,ְךַא*קַר:קָקָר

טַא*טַאְל:טטא
allengskens|זַזָגרַזָגיֵרְג:הָמָּדץֵצָחְיץֶרָח:לומ

*טָּלַּב*טאָּלַּב:טול:טַעְמ

*יֵרְׁש:רַדָׁש

םיִלָהֲא:לַהָא

םיִלָהֲא:לַהָא

almagtige ,

aloèboomen ,

*

aloë ,

allem,*הָנֲעַל:ןעל

altaar,ַ*חֵּבְזִמ:חַבָז

לָּכליִלָכלַלָּכ

altemaal ,

A 3

לַמָנ:ףַקָנ:סוק:דַפָק:בַצָק:הָצָק

ץַרָק:ּוֵתַה:זזה

affpoelen,חוד

affpringen,חַנָצ

aftrekken,חַסָנ:עַרָּפ

afvaagen,הָחָמּוטָרָמ

afval,עַׁשָּפ

alte-



6 AM: AN: AP: AR: AS: AT: AV: AZ: BA:

1

*הָכְלֵחךלח:ׁשַרָיְךָמ:ךכמ*ןֵכְסִמ

ןֵכָס*יִנָע:הָנָע*ׁשָר*שאר:שור

תֶנֵּכְסִמ:ןֵכָס*יִנֹועהָנָע

:דַעָצ

armoede ,

*שאר*ׁשיֵר*שיר:שור

arm,*ׁשָׁשְו:שור werden

armring,דיִמָצ:רַמָא

*

*

םיִמָעְּפ:םַעּפ
altemets

*

altyd,*םָלֹוע:םלע

altoos,חַצֶנ:רֶע:הָרָע

alzoo,הכ:ְךָּכ*ןֶּב:ןוכ

amandelen,*םיִדֵקְׁש:רַקָׁש

amandelboom,דֵקָׁש

anatift,הָטָלְחַא:םַלָחarke,*ןֹורָא:הָרָא:הָבֵּת fteen

ambachtsman,ןָמָא

affche,הָעָי*הָיִקַנְמ:חָקָנ beezemךַאְלַמ:ךאל:ריצ*ְ,amballadeur

allche,רֶפַא:ןֶׁשֶד

attentie,בֶׁשֶק

avond,בֶרֶע

*

ampt,"הָּדְקְּפ:דַקָּפ :

amptman,*דיִקָּפ:רַקָפּורֵטׁש

*
:

amptlieden,*םיִדְקְפדַקָּפםיִרְטֹׁש|auguftus,*לולֱא:ללא

azyn , on

B.

BA:

רטֹׁש

amptbedienaars,*םיִנֲהֹּכ:ןֵהכ

ander,רֵחַא

angelַ,חֹוח:*הָּכַה:ךכח

angft,*הָנָאְּד:גַאָּד*הָקּוצְמקּוצaaden,ץַחָר

B
a
a

:*
,Benen

zee
|

*םיִלַּב:לַלְג ,baaren der Zee

*

*םיִרָּבְׁשִמ:רַבָׁש

baard,ןָקָז

baarmoeder,םֶחֶררֵּבְׁשַמ:רַמָׁש

bad,*הָצְחַרץַחָר

bagafie,*הָדּובְכ:דֵבָּכ

bak,רֹוּכהָרֲאְׁשִמ:רַאָׁש

bakken,הָפָא

הָבּוׁשְּת

הָנָעבּוש ,antwoorden

antwoort,הֶנֲעַמ:ּהָנָע

בוש

apotheker,לֵכֹר:חָּקַר

*ַחּוּפַּת:חפה

appel ,

appelboom , }

*תַּב:תַבָּב ,appel des oogit

*

april,וז

arbeid,ןֶוָאחַרטהָעיִגְי:עַגָילָמָעbakker,הֶפֹא

arbeiden,דַבָעלַעָּפ:לַמָע baktanden,תֹונֲחֹוט:ןחט*תֹועָּתְלַמ *:

עתל*תֹועְלַתְמ:עלת
arbeidzaam , py

aire *ביִבָא:ןבא:לֶמְרַּכםיִלָּכְׁשbal,*רּוּדַּכ:רדכ

balke,*סיִפָּכ:ספכ*בָע:הָבֲעהָרק

balken,תֹותְרְּכ:תַרָּכ*םיִבָעיןבע

balling,*תולָג:הָלָג chap

ban-

לֶבֹׁש

arend,רֶׁשָנ*הָּיִנְזָע:ןזָא

argliftig ,
בֹקֲעַי:בֹקָע:םרע

arm,ַ*עֹורְז:עַרָז:ןצח :

*ְךַר:ךכד*לַע:לַלָּדbalfemen,טַנָח arm,ְ*ךַּד:ןכד zyn

balfem,גַנָּפ*יִרְצ*יִרְצ:הָרָצ

ban,םֶרֵח



BA: BE: BEE:

bedekken,הָפְו:ףפח•הֶסַכְמהָסָּכ

הָׂשָּבלֵּכְרַכְמ;לֵלְטְךַסָנְךַכָׂשְךָכָס

*

bannen;םרח

*:רַמָא band,*רוסא*תֶרֹוּפַמ:

banden

*

םיִקּוׁשֲח:קַׁשָח*תֹוּבְצְרַח*ןַפָׂש:ןַפָס:הָׂשָע:ףַטָע:ףַלָעהָפָצ

בצרה*םיִרְסֹומ*תֹורֵסֹומ:רַסָי*קֹוניִצףַנָצ,ףּוש

קנצ
bedekkinge,*הָפָח:ףפחלֵטְלַט:לֵאָט

bandeken,"םיִליִדְגלַדָּג*הָוְקִּתהָוָק*יּוּפְצהָפָצ

טֹומ ,band des joks
bedekfel,*ףיִחְׂש,ףחש

,

bedenken,הֶגֶהבַׁשָחםַחְנ

bederven,רַעָנ,לַכָחתֵחְׁש

bedervinge,*תְרעְגִמ,רַעָּב

bederver,*תיִחְׁשַמ•תֵחְׁש
.

bang,רַצָי

banniere,לֶגֶּד*סָנ:ססנ

םֹדַה

םיִבָּלַּג:בלג

*

,

bank ,

barbier

baren,לַּבִח*לֵלֹוח:לוח:דַלָיטֵלִמ|bedriegen,הָנֹוה,הני.*איִׁשִה,אשנ

•

,
בֵקָע,הָּמִר,הָלָׁש

bedrieger,*לֵכֹונ,לֵּכִנ

טֶלְפ

barftoel,*םִיַנְכָאןֶבֶא

•

רֶקְׁש ,bedriegelyk handelen|ןּונַחןַנָחדיִסָחדֶסֶח*,barmhertig

*

*

bedrog,*ןֹואָׁשַמאָׁשָנהָּבְקָעבַקָע

קֶׂשֹעהָמְרִמ*הָיִמְרהָמְרָּתתיִמְרַּת

הָמָר,*ְךֹוּת,ךכה

bedroeft
Zyn,בָאָּדהָנֹוה,הניגבצע

bedwang,*רָצֲעַמ,רַצָע

bedwingen,קֶּפַא,אָלְּכ,רַצָעַחֵבְׁש

beedelen,לַאָׁש

beedelaar,*יִנָע,הָנָע

beeker,ןָּגַא*ַעיִבְנעבגקָרְזִמקַרָא

סֹוּכ,*רֹופְּכרַפָּכ

beeld,*הָנּומְּת,ןומ םיִנָּפַה,םָמָח

*הָכֲעַמ.בציהָכֵּסַמ,ְךַסָנ,לֶמֶס

*םּוחַרםַחָר

barmhertigheit,הָלְמֶחלַמָחםיִמֲחַר

םַחָר

barite,עַקָּב

barrevoet,ףַחָי

baflen,חַבָנ

baft,ג

baftaard,*רֵזְמַמ:רזמ :

baten,*ליעוה:לעי

bazeliscus,*יִנֹועְפִצ:עַפְצ

bazuine,רָפׂש

bazuine,*םיִרֹוצְצְחַמ:רַצָח blaazen

beangftigt,*הָמְנָע:סגע*רָצרּוצהָרּוצ,רוצ,םֶלֶצ*הָיָרְׂש*תיִכְׂשַמ

הָכָׂש*םיִפָרְּת,ףרת

beelteniffe , D

bedacht zyn , in

bedde ַעּוצְי*עצמ:עַצָי

*

been,םֶרֶג;םֶצֶע

beenen breeken , D

beenen uit neemen , DY

הָטְנ:ׂשֶרֶע*בָּכְׁשִמבַכָׁש

bedde,*הָנְרַעןרע des hofs

bedfpondeׂ,שֶרֶע

bediteede,הָטְמהָטָנןַּכְׁשִמבַכָׁש|beer,בוד

*ןֹויִרְפַא:הָרָּפ
beer-
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behangzelen;*םיִעָלְק:עַלְק
beerinne,בוד

beeft,"הָמֵהְּב,םהב*ריִעְּברַעָּבהָּיַח|behendig,רֵהַמ

bchoeden,רצנ:רמש

behoedinge,*הָרְמָׁש:רַמָׁש

behoeftig,*ןֹויְבֶא:הָבָא
*

beeftachtig,רַעַּב

beete,*תפ,תתפ broods

beeter,בוט,בטי

beeven,זַגָר,לּוח,דַרָחץֵלְּפ,טֶטֶר|behouden,ַעיִׁשֹוה:עשי

behoud,*הָעּוׁשְּת:עַׁשִי

behout,ןָתָח zoon

דַעָר,לַעָרׁשַעָר

•

beevende,זַגָר

beevinge,טֶטֶרדַעַר*הָלֵעְרַּת*לַעַר|beide,*יֵּתְׁש:הָנָׁש

bejegenen,עַגֶפ:אָרָק:הָרָק

bekeeren,בוש

לַעָר:שעָר,תֵאְו

beezem,*אָטֲאְטַמאֵטאַט bek,הֶּפ

beezems,םיִעָיהָעָי

bezemkens,*תֹויִקַנְמ,הָקָנ

begaaven,*קיִנֲעָה•קָנֲע

bekennen,*הָּדַוְתִמ:הדי der zonden

bekennen,"הָדֹוה:הדי , en toeftaan

*

bekennen,עַדָי of beflaapen|הָנִא,ׁשֵּקַּב,רַמָח•קַׁשָח,begeeren |

ףַסָּכלַאָׁש*קֵקֹוׁש,קוש,בַאָּתbekende,*עָדֹומ:עַדָירָּכַמ:רֵּכִנ

*עַדָיְמ:עַדָי ,bekende vrient|םיִרְמְחַמדַמָח*,begeerlyke dingen

begeerte,הָוֲאַּת:הָוִאהָׁשָּקַּב:ׁשֵקְּב|bekentmaaken,ַ*עיִדֹוה:עַדָי:רָכְנ

יִעְּב,הָעָּבהָּדְמֶח,רַמָחץֶפֵח|bekyven,רַעָּב

קֶׁשֵה*ףַסְכִנ:ףֶסָכ*הָקּוׁשְּת:קּוׁש|bekyvinge,*הָרָעְנ*הֶרֶעְנִמ:רַעָנ

bekken,*ףס:ףפס

*

*הָנֹויִבֲא:הָבָא

*

begeerende,*הָלֵקֹוׁש:קוש:ץֵפָחbekkeneel,תֶלֹוּגְלִּג:לַלְג

begeertens,*םייַוֲאַמ:הָוִא*תֹולָאְׁשִמ|beklaagen,דונ

bekleeden,רַפָא:לֶּבְרִּכ:ׁשַבָל:הָכָע

ףַטָע

bekommert,גַאָּד zyn

bekommernifie,*הָגָאְּד:גַאָּד

bellen,"םיִעְנַעַנְמ:ַעֹונםִיַּתְלַצְמתֹולְצְמ

לַלָע

belachen,קַחָצ:קַחָׂש

belachinge,קחצ

לַאָׁש

begiftigen,רַהָמ

begin,*הָלִחְּת:לַלָח:ׁשאר

beginfel,תיִׁשאֵר:שאר

*

begraffenis,*הָרּובְק:רַבָק

begraaven,רַבָק

begrypen,*לֵכְלִּכ:לוכ. .:

behaagen,ץֵפָח

behakken,רַדָע

behalven,סֶפֶא*דַבְל:דָדָּביִלְב*יִּתְלִּב|belaften,הָוְצ

belaaden,סַמָע

לָּכ*יֵרָעְלִּב;דעלב:תַלְז:ץוחbeledigen,רוצ

bes
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bereid zyn ,

berydinge;"הָנּוכְּת:ןוכ"םיִדיִתֲערֵתָע

zyn,רֵּתַע

bereiken,עַגָנ*גיִׂשִה:גשנ

berg,*רַה:ררה

bergen,ןַמָט:רַתָס

berispen,*ַחיִכֹוה:חכי

berispinge,*הָחֵכֹוּת:הכי

berisper,ַ*חיִכֹומ:חכי

*

berken,הָנְבִל:ןָבָל boom

belegeren;הָנָח:רוצ

belegeringe,*רֹוצָמ*רּוצָמ:רוצ

beletten,עַנָמ

belettinge,*רֹוצֲעַמ:רַצָע

belyden,*הָּדַוְתִמהָדָי

belydenifie,*הָרֹוּת:הָדָי

belofte,רֶדֶנ

belooven,רָסִא:רַדָנ

bemerken,*ןיִּב:ןוב*ַחיִגְׁשַמ:הגש *

berken,הָנְבִל:ןָבָל hout|בַהָא:בֵרֹח:קַׁשָח:בַגָע,beminnen

לֵּלִה:רַהָי*רֵאָּפְתִמ;רֵאָּפ

beroemen ,

beroeren,טָבָל:זַגָר:עַׁשָר

berooft,*לָלֹוׁש:לַלָׁש:לַכָׁש

bcrooven,לַעְנ:דִוֲע:טַׁשָּפ:לַכָׁשלַלָׁש

הָסָׁש

םַחָר

beminde,דֹוּד*ְךיִדְי:דָדָי

beminnaar,בגע

*ׁשָּפְרִמ:סַפָר ,bemodderinge

bemuuren,רַדָג

benauwt,*רַצ:רוצ*קָצּומ:קוצberoovinge,*לֹוכְׁש:לַכָׁש

benauwen,קוצ:רוצ:רַרָצbcroovingen,"םיִלְכִׁש:לָכָׁש

קֹוצָמ*הָקּוצְמ:קוצ|berouwe,םֵחָנ

*

,

benauwtheit

,berouwe hebben|הָרָצ:רוצ*רָצֵמ:רַרָצ:רֶצק:רצע* ,םַחִנ

befchaamen,שוכיסלכ

ׁשּוּב*סלכנ:םלכ
befchaamt zyn ,

befchaduwen,*לֵצֵה:לַלְצ

befchermen,ןֹונָג

befchermers,*םיִנְנָמ:ןַגָנ

befchimmelt,םיִדְקִנ:רקנ,ׁשַבָע

beſchimpen , p

befchonken,*רֹוּכְׁש:רָכָׁש

befchryven,קֵקָחבַתָּכ

benauwer,*קיִצֵמ:קוצ:רֵרֹוצ

bende,*דּודְג:דדג

beneeden,"הָטַמ:הָטָנ:ּהַחַה

benyden,אֵּנַק

benyder,*אֵּנַקְמּואֵּנְק

bepaalen,לֵּבַּג:רַאָּת

bepaalingen,*קֹוח:קֵקָח

bepekken,רַפָּכ

beplaafteren,חוט:עוש

beproeven,ןַחָּב:עַדָי:ׁשֵחְנּוהָסִנ:ףַרָצ|befchuldigen,םָׁשָא:עַׁשָר

:

beproevinge,"ןֵחֹוּב:ןַחַּב*הָסַמהָסְנbeflaapen,עַדָיהָנָע:לַגָׁש:בַכָׁש

bequaam,ןוכ:הָׂשָע:ןֵכָּתbefluit,*הָרֵזְג:רָזְג*קֹוח:קֵקָח maaken

beryden,ןַמְז:ןּוּכ:הָנִמ:הָׂשָע:הָנָּפ|befluiten,רַזָג,קֵקָח

רֵּתַעbefmeeren,ַחּוט:עוש

.

B be
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beveelen,*הֶוַצְמ:הָוְצ:דֵקָּפ

bevelhebber,*דיִקָּפ:דַקָּפ

beveftigen,ןַמָא,ץַמָאןּוכירע*םיִקֵמ

םיק

bevestigt zyn, Mɔ

befimettenלַאָג:אֵמְט:ףנט

befnyden,לומ:לַמָנ:לַרָע

bennydinge,*תולומ:לומ

befnydenille,*הָליִמ:לומ

befnoejen,רַמָז

befpotten,לֵחֵה:ץול:בעלוגעָלּולֵלֹע|bevinden,אָצָמ.

קֵחֹר:טֵלְק:קָחָׂש
bevochtigen,הָוְר,הָקָׁש

befpottinge,לֵחַהְמ:לֵחֵה*ןצָל:ץֹול|bevreedigen,םַלָׁש

*

bevreeft,אָרְי,דַחָּפ zyn|גַעַלםיִרֹולֲעַּת:ללעסֶלֶקקָחְׂשִמ:קחְׂש

befpotter,*ץֵל:ץול:גַעָל
bevryden,לֵאָנ,טֵלְמ,לצנ

beurs,סיִּכ,ררְצ

beurt,םַעַּפ,רֹוּת

befprengen,קַרָז*הָזִה:הָיָנ

befpringen,רַּבִע

befte,בֹוט*בַטיֵמ:בטי*הָרֹוׂש:רושbeurten,םיִלָגְר:לֵאָר

bevrucht zyn , 77

bewaarder,רצנרֵמֹׁש

bewaaren,רַטָנ,רַצָנ,דֵקָּפ,רַמָׁש

bewaaringe,*אָרָטַמ*הָרָטַמ,רֶטָנ

ןֹודָקְּפדַקָּפ*רָמְׁשִמ,רַמָׁש

,
*

beweegen,ׁשַעָגַעּוז,טֹומ,דונ,עונ

beftaan,דמע:םוק

beſtemmen, !!!

beſtemde tyt , N

beftendig,*םָּיַק:םּוק

beftraffen,*ַחיִכֹוה:חכי:רַסָי

beitraffer,*ַחיִכֹומ:חכי

beftrafinge,*הָחֵכֹוּת:חכי*רָסּומ:רַסָיףונזַגָרףַחָרׁשַעָר

beweeginge,*הָעָוְז*הָוֲעַז:ַעּוז:טֹומ

*דֹונָמ*דיִנ:דונ*הָפּונְּת:ףונ:ןנר

ׁשַער

ַעּונ ,beweegelyk

*הָפּונְת ,beweegelyke oferhande

be-

ףונ

beweenen,הָכָּב

bewerpfel,*ַחיִטּוַחּוט

bewillegen,הָבָא

bewoonen,בַׁשָי

bezaajen,עַרָז

besjen,*רַּבְרַּב:רַרָגםיִלָבְׁש:לֶכׂש

bezitten,זַחָאׁשַרָי:לַחָנהָנָק

beftryden,םַחָל

bettryder,םֶהָל

beftryken,חוט

betaalen,םלש

betaamelyk,הָאָי*הָואָנ:הָאָנ

betreedenְ,ךֶרֶּד:דַעָצ

betrouwen,ןַמָא:חַטָּב:הָכָח

betuigen,דוע

betuinen,רַדָג:ְךּוׂש

betuininge,*הָכּוסְס:ְךּוׂש

bevallen,טַלָמ

bevangen,דַכָל

bevatten,*ליִכָה:לוכ

bevel,*הָוְצִמ:הָוְצ*דָקְפִמ:דַקָּפ
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bezittinge,הָזְחַאזַחָאהָׁשֶרְיהָׁשָרֹומ|byzitׁ,שֶגֶלְּפ

ׁשֵרָי*הָלֲחַנלַחָנןָיְנִק*הֶנְקִמ:הָנָק|byzonder,דָרָּב:רוש

billen,*תֹותְׁש:תוש

billyk,רָׁשָי:חַכֹנ

billykheit,רֶׁשֹי:חַכֹנ

*םיִרָּׁשִמ:רָׁשָי ,billykheeden

binden,רַמָא:ׁשַבָח:דָנָע:דַקָע:רוצ

רַרָצ:רֵׁשָק:םַחָר

binding,רָסִא*הָרָּׁשַה:רשח

binnen,תִיַּב*הָמיִנְּפ:הָנָּפ:ְךֹוּת

:

*

bezitter,הֶנק

bezoedelen,לַאָנ:ףֵנְט

bezoeken,דֵקָּפ

bezonder,*הָרֹוׁש:רוש

bezwaaren,הָׁשָק

bezweeren,הָלָא

bezweering,*הָלֲאַּת:הָלָא

bezweerder,רֵבֹח

,binnekamer|רֶבֶחְךֵׁשְּבטָלםיִטֲהַל,bezweeringe רדח

binnenfte,*יִמיִנְּפ:הָנָפ:בֶרֶק
טול:שחל

bidden,הָּלִח:אָנ:ְךֶלְס:רַתָע:עַגְפ|bitter,הָרָמ*רַמרַרָמ

bitterheit,*תוריִרְמּורֵרָמ

bitterlyk,*םיִרּורְמַּתרַדָמ

לָּלְפ:לֵאָׁש

bidders,*םיִרָּתַע:רָתָע

biezen,*ןֹומְגַא:םָנֲא:אֶמג:ףוסblaaren,*תֶרֶהָבּורהב*תֹועָּבְעַבֲא:הָעָּב

by,לֶא*לַע:הָלָע*םִע:םַמָע,לֶצֵאblaazenַ,חְפַי:חַפָנבֵׁשָנףַׁשָנַחּופ

:

blaazende , no

blaasbalk,*ַחְפַמ:חַפָנ

blad,ףָרָט:הֶלָע

bladeren,*תֹותָלְד:תֶלֶד eenes boeks

blaffen,חַבָנ

bybel,*אָרְקִמ,אָרָק

,

by,ףַסָיהָּפְס doen

bye,*הָרֹובְד,רָבָּד

byezwerm,*תַדֲע,רַעָי

byeen,סֵנָּכ brengen

byeenkomit,*הָדֵע,רַעָיהָרָצֲערַצָע|blanketten,לַחָכ

bykoomen,ׁשַגָנ,בַרָקblanketfel,ףופ

byl,*הָרְזְנַמ,רַעָנ*ןֶזְרַג-זרג*ליִׁשַּב|blauw,*תֶלְכִּת:לכת

:

blyde,הָדָחׂשֹוׂש:ַחֵמָׂש zyn

blydfchap,*ליִג:לוג*הָוְדֶח:הָדָח :

:

*ׂשֹוׂשָמ*ןֹוׂשָׂשׂשֹוׂש*הָחְמִׂש:חַמָׂש

blyven,לוח:בָׁשָי:רַמָע

blin-

blixem,קָרָּב

blixemen,קַרָּב

blind,רוע

blindheit,רֵוְנַס*ןֹורְגערוע

B 2

לַׁשָּכ*רָצֲעַמ,דצע,םֹוְרַק

byleggen,לַגָׁש,בָכָׁש

*בָּכְׁשִמבַכָׁש ,bylegginge

bynaam,הָנְּכ

,
byflaapen,לַגָׁשבַכָׁש

byten,ְךַׁשָנ

byvoegen,ףַסָי,הָוָל

byvoegfelen,*תויל,הָוָל

bywyfׁ,שֶגֶלְּפ
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boete beſlaan blinken,לֵלֵה:רהז:תַׁשָע:לַהָצ,

:

blinkende,בָהְצִמבהצ*חַצ*ַחיִחְצ|boezem,קיֵח*תַחַלַצ:חַלָצ

bok,*יִדְג:הרג*ריִפָצרָפָצ*ריִעָׁש

רַעָׂש

bolwerk,קֵיָּד

boodfchapper,*רָׂשַבְמרָׂשְּב

הַחָצ

blinkende fweert , P

boog, nep

boogschieter , nep

boog spannen, 777

boom,ץֵע

boomen,םילאצ:לאצ

boon,לֹופ

boonen,*םיִלּופלופ

booren,בַקָנ:עַצָר

boor,*ַעֵצְרַמ:עַצָר yzer

boord,*רֶזהָרָז:ףָנָּכ:לּוׁש

boos,עַרָי zyn

boosaardig,*עַר:ַעּור

bloed,םָּד

bloedfchuld,*םיִמָּד:םָּד

bloedverwante,חא,החא,לאג

bloedvrind,*עָדֹומ:עַדָי:רֵאְׁש

bloedvrindfchap,*הָרֲאֶׁשרֵאָׁש

bloedzuiger,*הָקּולֲע:קלע

:

bloedwreker , N

:

bloejen,ץונ:הֶרָעחַרָּפ:ץיִצ

bloejende,ץונ

bloeifel,חַרֶּפ

:

bloem,*הָצִנ:ץונ:חַרֶּפץיִצ

bloot,ףַׁשָחהָרָעעַרָפ

blootsvoets,ףַחָי

blufichenְ,ךעֶדְךַעְז:הָבָּכ

*

:

*עַרֵמ:עור ,boosdaaderְךַאְלַמ:ךאֹלַחיִלְׁשחַלָׁש*,boode

boodfchappen,רָׂשְּבboosheit,הָוָה*הָתָלְוַע:לֶוָע:ַעֹור

עַרָי ;boos fchynen|הָרֹוׂשְּברָׂשְּבהָעּומְׁש*,boodfchap

boos,*הָמְז*הָּמִזְמ:םַמָז*הָלָבְנ ftuk

לֵבָנ

bordeel,בַבָק

bordׁ,שֶרֶק

עַמָׁש

booden,*הָרֹוׂשְּב:רָׂשְב loon

boef,לָבָנ

boefitulk,*הָלָבְנ:לַבָנ

boejen,"םיִקְוקָקָז:לֶבֶכׁשֵחַנ borduuren,םָקָר:ץֵּבְׁש

:

*:

*הָמְקִר:םָקָרהָצְּבְׁשִמּו ,boorduurfel|םִיַּתְׁשִהְנׁשֵחְנקֹוניִצ:קנצ*,boejens

ץבש

borg,בַרָע zyn

borgtocht,*הָּכְרֶע*ןֹובָרֲעבֵרָע

borcht,*רֹוצָמ:דצמ

bornput,ןיֵע

borit,הֶזָח

borften,*םיִּדַּברַּד*םִיַדָׁש:רש

boek,רֶפֵס

boekhouder,רֵפֹוס

boeleeren,ףֵאָנ

*ףֵאַנְמ:ףֵאְנ ,boeleerder

boer,רָכִא:בֵגָי*יִזָרְּפ:זרפ

boete,*הָבּוׁשְּת:בוש doen

boete,ׁשֶגע geeven

borſt
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branditok,דוא

*ןֹורָח:הָרָח ;brandende tooren

brafler,*לָלז,לכז

breed,בַהָר

boritlap,ןֶׁשח

bofch,הָּלַא

*רּוׁשַאְּת:רשא ,bofch boom

:

*הָרֵׁשַארֶׁשָא ,bofch godt

bofchaadje,לֶׁשֲאהָרֵׁשַארֶׁשָאׁשֶרֹח|breeken,םַרָג:סַרָג:סַרָה:תַתָח:ץַחָמ

אונ:רופ:חַצָּפ:ץַרָפּותַתָפַעֹור:ץֵעָר

ץֵצָררַבָׁש

breidel,ןֶסֶר

breiden,הָנָמ

brengen,אוב:לבי:ׁשַגָנּואָׂשָנּובּוׂש

breuke,ץֶרֶפ

brezilie,םיִמְגְלַא:םיִנָמְלַא hout

ְךַבָס

bot,רַעַּב zyn

bot,רַעַּב menfch

boter,*הָאְמֶח:אמח

boterachtig,*תֹואָמֲחַמ:אמח

:

boven,לֶא*לַעהָלֲעַמהָלָע

bovenſte*תיִלָעהָלָע ,

boven,לִיַאףֹוקְׁשַמ:ףקשbrief,*תֶרֶגֶא:רַמָא:רֶפֵס dorpel

briefchen,םָהָנ:לֵאָצ:םעָר

briefchinge,םֵהַנתֹולָהְצִמ:לַהָא

bryzelen,אָּכִּד:הָכָּד

broeder,*הָא:החא

broederfchap,*הָוֲחַא:החא

תֶמָבְי:םֵּבִי

:

broeders vrouw ,

broek,*םִיַסְנְכִמסָנָּכ

*םיִתֹותְפתַרָפ ,brokkelen

*הָּיִלֲעהָלָע ,boven kamer

:

bouwen,הָנָּברַבָע

bouwland,*ׁשָרְגִמ:ׁשֵרָג

bouwman,רָּכִא

braaden,הָלָצ:הָלָק

braaken,*איִקֵמ:אוק

braakland,רינ

braambofch,הָנְס

*
brand ,

הָרֶעְּב*הָרֲעְבַּת:רַעָּב:רקְי|brommen,םּוה:הָמָה

*הָפֵרְׂש*הָפָרְׂשִמ:ףַרָׂשהאָׂשַמּואָׂשָנ|bron,רֵאְּב

branden,רַעָּבקַרָּדהָרָח:רַרָחתַצָי|brood,םֶחֶל

brug,*הָרָבֲעַמרַבָע

bruid,*הָּלַּכ:לַלָּכ

:

:

:

רָקָיטַהָלחַרָקףַרָׂש

brandende,*תֶבֶרָצ:ברצ

*םיִפָרְׂש,ףַרָׂשbruidegom,ןָתָח ,brandende engelen

brandinge,*הָדְקֹומ:דַקָייִּכ*הָיִנְּב|bruidfehat;רהמ

bruiloft,*הָנְתַה:ןָתָה

תֶקֶלַד:קַלָדbruin,*םוה:סַמָח

bruine,*םיִקְרְׂש:קֵרׂש

brullen,גַאָׁש

*הָוְכִמ:הָוָּכ

brandende koorts ,

רּוחְרַה:רַרָח

*הָמֵרְׁש:םדש ,brand kooren

*ןֹופָּדִׁש:ףדש|buffel,*רּומְדַי:רַמָח ,brand in het kooren

brand,*הָלֹוע:הָלָעליִלָּכ:לַלָּכ offer buidel,טֶרֶח:סיִּכ*ּורְצ,יַרָצ

*

B. 3. buir-
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D.

DA:

Aad,*הֶׂשֲעַמ:הָׂשָע

daaden,*םיִדָבֲעַמ:דַבָע*םיִלָלֲעַמ

D

ללע

daalen,דַרָי:תַחָנ

daar,םָׁש

דוע
daar na,'

daar,*ןֵכָל*ןֵכ־לַע:ןּוכ om

buigen,עַרָּכ:הָטָנ:ַחֹוש:הָחָׁש:הַחָׁש

buiginge,*הָיֲחַּתְׁשִה:החש*ַחֹוחָׁש

חַחָׁש

buik,ןֶטֶּבןֹוחָנ:ןחג:העמ:בֶרֶק

buil,*הָרּובָה:רַבָח

buit,לָלָׁש

buiten,ץוח huis

buiten,ץוח

buitenfte,*ןֹוציִח:ץוח

bulken,הָעָג

bult,*בַּג:בבג

*תֶׁשֶּבַּד:ׁשַבְּדdaadel,רָמָּת ,bult des cameels

daadelen,*םיִנְטָּב:ןֶטֶּב:רָמָּת

daadel,רָמָּת boom

dag,םוי

bultachtig,ןֵּבִּג

bundel,רֹורְצ:רַרָצ

buuren,*םיִנֵכְׁש:ןַכָׁש

קֶמֵע

buurman,ןֵכָׁשdageraat,רַחָׁש

buurvrouw,הָנֵכְׁשתֶנֶכְׁש:ןַכָׁשdaghuurder,*ריִכָׂש:רָכָׂש

dagwerker,*ריִכָׂש:רָכָׂש

dak,גַּג

dal,*הָעְקִּב:עַקָּב:איֵג:לַחַנ:

damp,דיֵא*רֹוטיִק:רֵטְק

dampen,*םיִאיִׂשְנ:אָׂשָנ

C.

CE: CI:

CE

Ederboom,זֶרֶא*הָטְׁש:טטשdan,זָא

cederhout,זֶרֶא*הָטְׁש:טטש danken,*הֶדֹומ:הָדָי :

*תֹודֹוההָדָי ,dankbaar hietםיִזָרֲאןֶרֶא* ,cederhoute kaften

cement,טֶלֶמ

cieraad,*יִדֲעהָדָערֵאְּפ*תישתוש

*הָחְצִמ:חַצֶמ|dans,*לֹוחָמ:לַלָח ,cieraad des voorhofs

*תֹודֹוה:הָדָי ,dankzegginge

dankoffer,םֶלֶׁש

danfien,גגח:לָּלַה

danfiers,*םיִלְלֹוח:לַלָח

,cynsסַמ:םָתָמ

cimbaalen,*םיִלְצְלֶצ:ללצ

*תֹורְּבתרב*הָזְרִּת|dapper,*ץּורָח:ץַרָח ,cipreffen boom

dapperheit,*תּוציִרֲח:ץַרָח

darmen,*םיִלָסְּכ:לֶסֶכ*םיִרָדְּפ:רָדָּב

das

הָזָר

cirkel,גוח

citer,*רֹונְכ:רנכ :רנכ
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deugd,לִיַח*הָיְׁשּוּת:השי

deur,תֶלֶד:חַתֶּפ

dewelke,רֶׁשֲא

diamant,*םֹולֲהַי:םַלָה*ריִמָׁש:רַמָא

dicht by zyn, ???

dicht,*הָׁשְקִמ:הָׁשָק werk

הָבֵנְג:בַנָג

!

das,*רּומֲחַירַמָח:ׁשַחָּת

dat,רֶׁשֲא:יִּכ

dat,"םאיכ indien

dat wanneer , DN

dauw,*לַט:לֵלְט

december,תֵבֵט

deeg,קֵצָּב*תֹוסיִרֲע:סרע:ראשdie,הֶז

deel,רֶתֶּב:קֶלֵח*קח:קֵקָחהֶנָמחַתָנ|dief,בג

*סָּפ*הָסְּפ:סַסָּפ*תָצְקִמ:הָצָק diefachtig ,

dieveryen ,
}

,diefftal|רַתָּב:קַלָח:הָצָח:חַּתִנ:גֶלְפ,deelen

*ׂשַרָּפ:סַרָּפ

*

deelinge,רֶקֶּבהָקָלֲח*תֶקֹולֲחַמ:קַלָחdienaar,רַעַנ*תֵרָׁשְמ:תרש•סיִרָס

סרס

dienen,דַבָע:תֶרֶׁש

dienft,*הָדֹובֲעדַבָע:תֵרָׁש

dienftknecht,דֶבֶע

*

*הָּנֶלְפ:גַרָּפ

deeflem,רֹאָׂש

deegel,*ליִלֲע:ללע

deken,*הָכיִמְׂש:ךמש

:

dekken,הָפָח:ףַפָחלֵּלִמ:הָמָּכ:ְךַסָנ|dienftmaagt,הָמָאהָחְפִׁש:חפש

*תורְבַע:דָבָע ,dienfibaarheit|ְךָכָס:ןַפָס:הָׂשָעףַטָע:ףַלָע:הָפָצ

לֵּבְרַּכdiep,קַמָע

dekzel,*רַּבְכַמ:רבכ*הֶסְכִמ*תוסְּכ|diepte,*םיִכְבִנ:הָכָּב:קֶמע*הָלּוצְמ *

הָסָּכ*הָכֵּסַמ:ְךַסָנ*ְךָסָמְךָכָסןּופְסלוצ

dikke

diepten,*םיִקַמֲעַמ:קַמָע

diere,הָּיַח

dyeְ,ךֶרָי

dyk,*הָלְלֹוס*לּולְסַמ:לֵלָס

ןַפָס

dekzels,*תֹופָטַעֵמ:ףטע

denken,הָמָּדרָכָז:םַמָז:בַׁשָח:םָי|diergelyk,הֶז

dyken,*תֹוּלִסְמ:לַלָס

תֶׂשע

demoedig,ענצ

demoedige,*םיִעּונְצ:ענצ

לַלָה ,dyken maken|ׁשֹורְּב:שרב*תֹורְּב* ,dennenboom

dik,הָכָע

dikte,*הֶנֲעַמ:הָבָע

תרב

derde,*יִׁשיִלְׁש:ׁשֹלָׁש

derhalven,יִּכ *בָע:בוע ,dikke balkenןֵכ־לַע:הָלָע:ןוכ

'DIY
dikke drek,

dikke,הָטָלֲע:טלע duiiternifie

*

dertig,םיִׁשֹלְׁש:ׁשֹלָׁש

derwaarts,*הָנָא:ןָא:םָׁש

deze,הֶלֵא:לא:הג:הֶז*תאז*וז:הֶז
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dood,*הָלֵבְנ:לַבָנ*הָלָּפַמ lichaama

לַפָנּורֶגֶּפ

doode,גָרָה:לָטָק:חַצָר

doodinge,גֶרֶה:לֶטֶק:חַצֶר

doodflager,ַחֵצר

doodflag,םָד

doodemenfchen,"םיִתֵמתֹומ*םיִאָפְר

הָפָר

doof, wan

dilkke,*בָעבֹוע wolk

dilikaat,*גונע:גנע

discipel,*דיִמְלַּת:דַמָל

.difponeeren,ןוכ

difputeeren,חכי

diftruweeren, 77

dikwils,הָמ

ding,רָבָּד

dingen,רָכָׂש

*

*תּומָּלַהםַלָח ,dooyer van cen ey|רַּבְרַּדּורְד:קֶדֶה:דפְרְס:,diftel

doolen,דֹונ

*ׁשֹוּפִק:שמק:תִיַׁש

diftelen,*םיִנָקְרַּב:קַרָּב*םיִנֹׁשְמִק|doopen,לַבָטץַחָמףַטָׁש

door,*דַעְּב:הָרָע

doorbooren,לַלָחבַקָנעַצָר

doorblaazen,בַׁשָנ:חופ

doorbreeken,סַרָה:ץַרָּפ:רָבָׁש

doorgaan,רַבָע

רַפָח:רַתָה:רַקָנ ,door graaven

doorgronden , ph

doorgrondinge, p

doorhouwen,עַקָּב:ףֵסְׁש

ףֵקְנ:רֵקְנ ,door knaagen

doorluchtig,חָוְרִמ:חָוָר

doorloope,טוש
n

dooren,דָטָא boom

dooren,הֶנְס*ריִמָׁש:רַמָׁש bofch

dooren,"ץּוצֲעְנ:ץענ haage

ׁשמק

diftel bofch, mw

dit,*וז*וז*תאז:הֶז

dochter,*תַּבהָנָּב

dochters;*תֹונָּב:הָנָּב

זא ,doen , of dier tyd

doen,דַבָעלֵלֹע:הֶׂשֹע:לַעָּפ

doek,*קַּדקַחָּד

doeluit,*אָרְטַמ*הָרָטַמ:רַטָנ

dol,לַלָה*עָּגְׁשְמ:עגש

dolheit,*ןֹועָּגְׁש:עגש

dom,רַעַּב

dom,רַעַּב menfch

donder,לוק:םער

donker,לֵפָא:ְךֶׁשח:הָהָכ

*

dooren,רָטָא ftruik|ןֹוׁשיִא:ׁשיִאלֵפֲאַמ,לֶפֹא,donkerheit

*

doorne,דָטָאקֶדֶח:ַחֹוח*ץּוצֲעַנ:ץענ

ריִסןֹולְס:ןלס:הֶנְס:בַרְקַע:ץֹוק

doornen,*םיִנְצ*םיִניִנְצ,ןנצ*םיִכְׂש

ְךֹוׂש

doorfchieten , ??

*הָכֵׁשֲח:ְךַׁשָח

dood,ןסָא:תֶוָמ

doodelyk,*שונא:ׁשַנָא

*ףֵרָסְמ:ףרס ,doodgraaver

רַצָנ ,doode beenderen huis

door-
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draaven,רַהָּד

.

עַקָּב,רַזָגרֵרָּב ;doorfnyden

doorfteeken,קֵחְּברֵקָּדלַלָחןַעָט|dragma,*ןֹומְּכְרַדְךַרָּב

dragt,הָרָח

drank,רָכֵׁש*הֶקְׁשִמ,הָקָׁש*הֶּתְׁש

היִתְׁש,הָתָׁש

*

drank-offer , 70?

drek ,
*הָפְׁשַא,ףָסָא,לָלָּג;ןֶמּו

םיִנֹויְרָח,רַרָח*הָאצ,אָצָי,ׁשֶרֶפ

*תֹועיִפְצ,עַפֶצ

,

doorftooken,לָלָח

doortrekken,רַבָע

doorwaayen,בַׁשָנ,ַחּופ

doorwandelen,ְךַלָה

doorweiken,

doorwonden,לָלָח

doorzien,הָאָר

drek,*םיִלּולְגלַלְג -goodenסֶלּב,ׂשַפָהרֵקָח,doorzoeken

doorzoekinge,ׁשֶפֶח,רֶקֵח
drenken,הָקָׁש

drenk,*הֶקֹׁש,הָקָׁש -bakםיִרָקְחֶמרֵקָח* ,doorzeekingen

driejakel,*יִרָצ,הרצ

drie , why

>

dor,ׁשֵבָי

dorp,רָפְּכ*ןֹוזָרְפ,זרפ

תֹונָּב,הָנָּבתֹוּיַח,הָיָח|driejarich,,*הָיִׁשיִלְׁש*ׁשָלְׁשְמ;ׁשֹלָׁש

drieli,שלש
ng

"םיִׁשִלָׁשׁשֹלָׁש ,driefnaariginftrument

·9

dorpen ,

*םיִרֵצֲח,רֵצָח

dorpman,זָרְּפ

dorpel,לִיַא*ףַס,ףפס*ןָּתְפִמ,ןֶתֶּפ|driftig,לֲהַּבזַפָחרֵהַמ

·,

dryvenַ,חּור•ףַחָּדהָדָנףַדָנגַהְנְמ

גַהָנ,ַחְצִנ,םַעּפ

ףֹוקְׁשַמ,ףקש

*

dorfchen,שוד,טָבָח

dorfchinge,*הָׁשְרָמ*ׁשִיַד,ׁשּודdryvinge,"םיִחּוּדַמ,הָדָנ

dringen,ץֵלֶאץַחָל,רַצָּפ

*ץּורָחץֶרָחגרמdrinken,הָקָׁש,הָתָׁש ,dorfch -wagen

drink,*תֶקֹׁש,הָקָׁש -bak

drink,לֶפֵס -fchaale

הָיִנֲאַּת*הָיִנֲא;הָנָא

*
droeffeniffe

*

•

*

,

dorfch,ןֶרג -vloer

dorit,*אָמָצ*ןֹואָמְצ *

dorften,אֵמָצ

dorftich,אֵמָצ

* draad,הָלָּד,לָלָּד,טוחליִתָּפ,לתפ*ןֹובֲאַדהָבָאְּד,בָאָה*ןֹובָצֲע,בֶצֶע

*לֶּלַבְּת,לֵלָּבdroefheit,*ןֹוגָי*הָנּוּת,הגי ,draad in de oogen

droeffem,*תעבְק,עַבָק*םיִרָמְׁש

רַמָׁש

droevig,הָנָאבַאָּד,הגי,בֵצָע zyn

draagen,לּוּכאָׂשָנ,לָכָס

draager,לָּבַס

draagende,הָרָה vrouw

draayen,תֶּבִע,ׁשֵקָע,לתפרושdromedaris,*הָרְכִּב:רכב

dronk,אָּמִּג
draake,*ןיִנַּת•ןנת

C dronk-
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duifterְ,ךֶׁשח:בַרָע:םתע

duitter,רַדָק zyn zyn,רַדָק

*

"

dronkaart,*אֵבֹוס:אָנָמ

dronken,הָוָד,רכש

droog,ברח:ׁשֵבָי*הֶחְצ:חַחָצ:בָרָׁש|duitterheit,ןֹוׁשיִא:ׁשיִא*הָלֵפֲא

droogte,*תֶרְצַּב:רַצָּב:בֶרֹח*הָׁשָּבַי*לֵפֲאַמ:לֶפָא

duifternille,לֵפֲאַמהָלֵפֲאלֶפֹאְךֶׁשח

ףֶׁשֶנהָפיֵעהָתָפיֵע:ףוע*הָטָלֲע םיִרֵרֲח*

ׁשֵבָי*הָחיִחְצ:חַחָצ:הָיְצ

droogten,*םיִנֹובְרַח:בַרָח

:רֵרָהתֹובּואְלַּת:באל*תֹוחָצְחַצ:חַחָצטלע:לֶפָרֲע*תּורְדַק:רָדָק*ןֹומְלַצ

drooge,*הָבָרָח:בֶרָחהָחיִחְצלַלָצ plaats

*ְךָׁשְחַמ:ְךַׁשָח ,duiftere plaats

duiftere , geringe menfchen , * 'an

ְךַׁשָח

חַחָצ*ןֹוּיִצ:הָיְצ

droom,םלח

droomen,םַלָח

droppel,לָגָא:ףֶלֶד:רַמ:ףָטָנduivel,*רֶׁש:רַדָׁש:ןָטָׂש"ריִעָׂש:רַעָׂש

duivels,*יִנעְדִי:עַדָי konftenaar

*

*םיִביִבְר:בַכָר ,droppelen regen

druive,רֶסֹּב:רָדָמְס:בָנֲע*לֹוכְׁשֶא|duizend,ףֶלָא ,רֶקֹּב:*|

dun,*ל:לַלָּד*קַד:קָקָדהָמּונצ

הָקְרקָקָר
םנצ

dun,*קר:קָקָד doek

לַכָׁש

druiven,*תֹולָלֹוע:ללע

*לָלֹוע:ללע ,druiven leezen

*הָליִלָח:לַלָח ,dus zy verreתֹולָלֹוע:ללע*,druiven leezinge

drukken,רוז:הָקָח:ץַחָל:ְךַעָמ:קוע|duur,רָקָי

duurbaar,רָקָי

הָנָע:הָׂשָע:קַׁשָע

drukkinge,ץַחַלץיִמ*הָקָעּומ:קֹוע|dwaalen,הָעָטּוגָנָׁש:הָנָׁש:הָעָּת

dwaalinge,*הָנּוׁשְמ*הָנָנְׁשּוגָנָׁשהָעּת

dwaalingen,*תֹואיִנְׁש:הָנָׁש

*ןֹויָּגְׁש:הָנָׁש ,dwaalende gezang

dwaas,*ליִוֱא:לוא:לָבָנ

תלוא:לוא*תוללוה

*

dwaasheit

*הָלָהָּת:לַלָההָלָבְנתּולְכַנ:לָבָנ

*תֶלּוא:לוא ,dwaaze dingen

dwarlwird,*הָפּוס:ףוס*רעשהָרָעְס

קֶׂשע

drukkingen,*תֹוקַׁשֲעַמ:קַׁשָע

dubbelt , 7 ?

dubbelheit,*הָלִפְכַמ:לַפָּכ

*יִנָׁש:הָנָׁש ,dubbelt geverft

duidelyk,רֵאְּב*ׁשֵרָפְמ:ׁשַרָּפ

duidelyk uitleggen , N

duif,לזג*הָנֹוי:הָנָי

duive,*םיִנֹויְבִּד:בד:םיִנֹויְרִה*הָרָעְׁש:רַעַס:רַעָׁש drek

רֵרָהdwerg,*םיִדָּמַּב:ְךֶמג

duiker vogel, 10.

duim,ןֶהב

dwingen,סַנָא

E:
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E

eerfte,*הָּלִחְּת:לַלָח*ןֹומְרַק:םָּדק

*ןֹוׁשאִר:שאר

eerfte druif, זז:700

eerftelingen,*םיִרּוּכִּב:רכב*תיִׁשאָר

bbenhout,*םיִנְבָה:ןבהשאר .םירוח-רוכב:רכב *םיִרֹוח|eerftgebooren;*רֹוכְּב:רכב ,sedele ,en welgeborene

*הָרֹוכְּב:רכב ,eerfte geboorte

*הָריִכְבַמ:רכב ,eerftemaal baaren

*םיִרֹוכְּב:רכב ,eerfte vrucht

רֵּכַּב ,eerfte geboore maaken

eertyts,םיִנָּפ:םֶדֶק

Ebe

רוח

edelman,ביִדָנּובָדָנ

edele wynítok, pre

edik , ron

edele,*םיִניִנְּפ:ןגפ gefteenten

eed,הָלָא*ַעּובָׁש*הָעּובְׁש:עַבָׁשeerwaardig,*אָרֹונ:אֵרָי

eed,הָלָאעַבְׁשִנעַבָׁשeeten,לַכָא:הָרָּב:םַחָל fweeren

een,*רָחֶארַחַא*רַח*תַחַאדָחֶא :
eetens waar,

eeuwe , רוד:םלע

eeuwig,חַצֶנ*דֶע*דַע:הָדָע:םָלע

eenige,דַחָי

een eenigſte ,

eenig,דיִחָידַחָיeeuwigheit,חַצֶנ:םָלע geboorne

efien,רָׁשי

*רֹוׁשיִמ:רָׁשָי ,effen vlak veld

egdifie,טֶמֹח:ַחֹוּכ*הָאָטְל:אטל

eggeדֵרְׁש

eieren,*םיִציֵּב:ץיב

eilieve,אָנ

eilieve,*הָנָא:ןָא doch

eenhooren,םֵאָר

een beurt ,

een maal,'}ove

eenvoudig,*םַּת:םַמָּת

eenzaam;דָדָּב:דּומְלַג

eenzaam leeven , 779

eenzaamheit , 772

*יִריִרֲעeigendom,הָלְגְסלגס ,eenzaam zonder kinderen

boom ,

bofch , ciken-הָּלַאןֹולֵא:הָלֶא befeh :{

Cררע

eerder,םֶרט

eere,רָדָהרָקְידֹובָּכדַבָּכרֵאְּפeilaas,*יֹובֲא:הָבָא

eiland,יא

einde,*תיִרֲחַא:רַחַא:סֶפֶא*תּולְבַּג

"תֹולָּבְגִמ:לַּבַּב*תיְכַההָלְבִּת:הָלָּכ*

ףֹוס:בֶקֲע*ץק:ץַצָק:הָצָקהָוֲאַּת

...:הָאָּת

eeren,דֵּבַּכ

eere bewyzen, 777

eergufteren,*םֹוׁשְלָׁשׁשלָׁש

cerlyk,הא

eerit,*הָּלִחְּתלַלָח

ein-
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F.

FA: FE: FI: FL: FO::

eindelyk , py

eindigen,רַמָּג:הָלָּכ

eifch,*הָׁשָּקַּב:ׁשֵקְּבהָלֵאְׁש:לַאָׁש

eifchen,ׁשֵקְּב:לַאָׁש

eiſcher der ſchulden , wi

דיִּפַל:דפל*הָדָלְפ

*גַח:גַגָח

לפ
יר

Akkelם ;

feeft ,

}

el,*הָּמַא:םמא:רֶמְּב

elende,הָוה*ינע:הָנֲע

elendig,*יִנָע:הָנָע

,feeft -dag|םיִדּורְמ:ְךּור"םיִיִנֲע:הָנָע*,elendigen

feeft,גַגָח houden

*תֶרֶצֲע*הָרָצֲע:רַצָע ,feefthoudinge

*גַחגַגָח ,feeft offerhande

feilen,הָנָׁש

feilinge,*הֶנְׁשִמ:הָנָׁש

*

fenyn,*תַמֲחהָמֵה:םַחָיישאר

fyn,*קַּדקָקָּד

fyn affchaaffel , wha

foolen,*םיִׁשִלָׁש:שלש

*םיִאָדּוּד:דֹוד ,foolen bloemen

:

flaauw,*הָלְמֶאלמא:הֶוָּד

elle,דֶמּו boog

elpen,*םיִּבַהְנֶׁש*ןֵׁש:ןָנָׁש been

els,*ַעֵצְרַמעַצָר

emmer,*יִלְד:הָלָּד

emmers,*םיִּבַאְׁשַמ:בַאָׁש

enge,*ץָא:ץוא*רָצ:רוצ

engel,ְ*ךַאְלַמ:ךאל

engelen,*םיִהֹלֱאָהֹלֱא

*

engte,*רָצֵמ:רֵרָצ

enkel,לֶסְרַק

enkelen,*םִיַרְפַא:סֵפָא

flaauw,*לַלְמֶא:למא zynהָׁשָרֹומ*הָׁשְרְי:ׁשַרָי*,erfdeel

fledermuis,*תֶמֵׁשְנִּת:םשנ

:

flefch,תֶמֵחלֶבֶנהָׁשיִׁשֲא:ששא:

fleifchen,*תובא:בוא

flikkeren,*ץצנ:ץונ

flinkeren,*ץֵצֹנ:ץונ

fluit,*ליִלָחלַלָח

:

fluiten,*םיִבָקְנבַקָנקַרָׁש

fluiters,*םיִלְלֹוח:לַלָה

fondament,*הָיְׁשָא:השא*ׁשיִׁשֲא

ששא*דֹוסְי*דָסּומ:דַחָי

*תֹותָׁש:תוש ,fondamenten

erfgenaam,*ׁשֵרֹוי:ׁשָר

erffeniife,*הָׁשְרְי:ׁשַרָי

erreten,*םינעְרַזעַרָז

erveׁ,שֵרָי

*הָיְרְט:הרט
etter ,

etterbuil,*הָרּובֲח:רֵבָח

exter,הָיַא

ezel,*רֹומֲח:רַמָח

ezels,ריע veulen

ezelinne , jng

fondateur , p!
..

fon-
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gaftַ,חֵרֹא,ְךֶלֶה

gadtmaal,הָרָּכ

fonderen;רֵס

fontein,*ןָיעַמ•ןִיַע*רֹוקָמ•רוק

form,*תֶנֹוּכְתַמןַבָּתתיִנְבַּת,הָנָּכgat,רוח"קיִקְנקקנ*הָרְקִנרַקָנ

תָּתַמ*הָנָּתַמ,ןַתָנ*הָרּוׁשְּת

gave ,
fraai,רָדָה

fraaiheit,רָדָה

frankryk,*תַפְרַצףַרָצ

רוש

geacht,בַׁשָח

gebak,*הֶפֲאַמ,הָפָא

gebakken,הָפָא

gebakert,לַחָח

gebed,*הָּלִפְּת,לֵּלַּפ

gebeente,םֶרֶג

gebergte,*רַה,רַרָה

gebieden,הָּוִצ

gebod,*רַמֲאַמ,רַמָאהָוְצִמהָוְצ

geboorden,*םיִדּוקְפדַקָּפ
9

*

frifch,*תֹויָח,הָיָח

fronfelen,טַמָק

fruit,*יִרְּפ,הָרָּפ

G.

GA: GE...

Adeתאקמָנהֶלֲעַמהקע|gebenden:ריסארוסארסא

geboorte,*הָדֵל*תֶדֶלֹומ*תֹודְלֹוּת

*

טיִהָר,טהר

*

gaan,לַזָאאֹוּב,ְךַרָּדהֶדְּבְךַלָהףַלָחדַלָי ,
>

,

ךלי,אָצָיבַבָסרַבָע,הָלָע,דַעָצלַגָרgeboorne,דֶלֶי

gaapen,רַעָּפ
geboriten,עַקָּב

> gaaderen,רַמָא,רַבָּדרַבָצץֵבָקgebouw,*ןָיְנִּבהֶנְבִמתיִנְבַּת,הָנָב

gaffel,*גֵלְזַמ,גלז*ןֹוׁשְלִק.שלק
gebouden,לֶמְרַּכ akker

gebraad,הָלָק

gebraaden,*יִלָצ,הָלָע*איִלָק*יִלָק

הָלָק

gebrek,*ןֹורְסֶח*רֹוסְחַמרַסָח,םּומ

gal,*הָרְרִמרַרָמ,שאר

galban,"הָנְּבְלֶחבָלָח

galg,ןיֵע

gangְ,ךֶלֵה,רַעַצ

*

gangen."םיִמָעְּפ:םעפ*תֹוכָלֲהַּתְךַלָהgebrekkelyk,םומ

gebroken,רַבָׁש.

gedaante,*תיִנְבַּת,הָנָּב*הָרּוצ:רוצ

*הֶאְרַמ.הָאָר,ראת
' ,

gedachte,*תֶבֶׁשְחַמ*הָבָׁשְחַמבַׁשָח

*ףיִעָס,ףעס*ןֹויִעָר,הָעָר,ףַעְרַׂש

תֹותְׁשַע*תֹונּתְׁשֶע,תַׁשָע

*םיִרָעְצִמרַעָצ

gangbaar,*רֵבֹוע:רַבָע

garf,רֶמע

garnizoen,*ביִצְנ,בצנ,

garit,*הָרעַׁשרַעָׂש

garve,*ריִמָערֵמָע

C 3
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*ְךָח:ךכח ;gehemelte desmontsרֶכֶז*ןֹורָּכִז:רַכָז*,gedachtenis

gehert,בָבֵל

gehoor,בֶׁשֶקעַמָׁש

gehoorzaam , ON

*תַעַמְׁשִמעַמָׁש ,gehoorzaamheit

gehouwt,לַעָּב

gehouwtלעכ man ,

gehuil,*הָלָלְי:ללי

.

:

gedeelte,לֶבֶחקֶלֵח

gedenken,הָמִּד:רַכָז:תֶׁשַע

gedenk-teeken ,

*תֹופָטט:ףטט ,gedenk -teekens

gedenk,*תֹופָטט:ףטט -brief k ens

gedichtzel,רֶצֵי

gedierte,*הָמֵהְּב:םהב:הָּיַח

*םּוקְי:םּוקgeit,*יִדְג:הדג*זַע:ןַזָעיִבְצ:הָבָצ ,gedierte der aarde

gedruis,*הָיְמֶהןֹומָה:הָמָה*הָלּומֲח*ריִעָׂש:רַעָׂש T:

למה*ןֹואָׁשתֹואּוׁשְּת:הָאָׁשהָטֲעַׁש|geitenbok,*יִדְג:הרג

geitjens,*םיִיָדְג:הדג

gejuich,*הָלֲהָצ:להָצ

gejuich,ַעיִרןָנָר maaken

gekyf,הָצְנ maaken

geklank,עַקָּת

•

טעש

gedruis maaken, nyp

geduurig,*דיִמָּת:רמה

gedwongen, DIN

gekoppelt , 2

gekromt zyn, y

gekroont,*הָריִטֲעַמ:רַמָע

gekrult,לַלָּת

*םיִלַחְלַּת:לַלָּת ,gekrulde lokken

gelaat,*הָרָּכַה:רֵּכִנהֶאְרַמ:הָאָר

geld,ףֶסֶּכ

geleegen,*קֹוצָמ:קּוצ

*דָמֲעַמ:דַמָע ,gelegentheit

geleent,*לּואָׁש:לאש

geleert,*דּומָל:דַמָל

ge,דַבָּכ -eert

ge,ןֵכָּת -effent

geel,קָרָי

geelachtig,*קַרְקַרְי:קָרָי

geelzucht,*ןֹוקָרְיקַרָי

geenןיֵא:לַּב

geenderly,ןיֵא

geenzins,לַּב

geersןַחּד ,

geefelinge,*תֶרְקִּב:רֵקְּב

geeftַ,חּור

geeft,עַוָג geeven

*

בַההָבָה:בהי:ןַתָנgeleiden,*רֶׁשַאְמ:רֶׁשָא:ְךֵלִה:גֵהְנ

ge-

לֵהַנ:הָחָנ

geeven ,

gegrondt,דַסָי

geheel,ילכ-ליִלָּכ:לַלָּכםַלָׁש:םַמָּת|gelyk,ליִג:הָמָּדהָוָׁש

gelykelyk,דַחַי

gelykenis,לָׁשָמ

geheelelyk,*ליִלָּכ:לַלָּכ

geheiligt zyn, P

geheim,דוס:רֶתֵס:זָר
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geneever,םֶתֹר boom|הָנּומְּתןומ:לָׁשָמןֹויְמִּד*,gelykenife

genoeg)יִד*בַרבַבָר

genoegzaam , PPR

genoeg zyn, RR

*תּומְּד:הָמָּד

gelymt,קַבָּד

genoodigt,אָרָק

1

gelofte,רֶדֶנ

gelooven,ןַמָא

*ַעֵרֵמ*עֶר:הָעָר ,genootfchap|קָקְזִמ:קֵקָז*ףָרְצְמּוףַרָצ*,geloutert

geparit,קוצ
geluid,*הָעּומְׁש:עַמָׁש

geluid,חַצָּפ:עיר:הָנָרgeplekt,*אּולָט:אלט geeven

רשאgepetupel,*ְךָס:ְךּוס ,gelukkig achten

23

gequelt zyn , ay

gequeft,ףַגָנ

geraas,*הָמּוהְמ:םוה*ןֹומָההָמָא

*ןֹואָׁש:הָאָׁש

gerecht,*טָּפְׁשִמ:טָפָׁש

gerechtigheit , PTY

gerechtvaardigt , PT

gerimpelt,טַמָק

gerichte,*טָּפְׁשִמ:טַפָׁש*ןיִד:ןוד

*הָיִליִלְּפ:לֵלְּפ

gerichtלֵלְּפ oeffenen , be

*

gering,*לַעלַלָּד*לֵלֹוז:לוז

gereedfchap,*יִלְּכ:הָלָכ

gereekent,*ןָמְסִנ:ןמס

geringfte,*הָלַד:לַלָּד

gering,לוז achten

*תולז:לוז ,geringe dingen

geroep ,

*

הָקָעְז:קַעָז*הָקָעְצ:קַעְצ

*ַעֵר:ַעיִרהָנְר*הָנָנְר:ןָנָרעָׁש

הָעְוַׁש:עוש

*

geroetenְ,ךֵרָּב

+

gelukkig zyn , ?y

gelukkig pryzen , w

רֶׁשֲא ,gelukkig worden

gelukzalig,רֶׁשא

רֶׁשֲא ,gelukzaligheit

*יֵרְׁשַא:רֶׁשָא ,gelukzaligheden

אָּת ,gemak , of vertrek

gember,*הָּדִק:דַדָק

,gemeen*לח:לַלָח

gemeente,*הָדֵע:רַעָי:לָהָק

gemeft,*איִרָּב:אָרָּב

gemoet,ׁשֶפֶנ:ַחּור

gemoet te koomen , V

gemuilband , DpП

gems,רֶמֶז

genade,*ןֵה*הָניִנֲח:ןָנָח

genade doen ,

genadich zyn ,
} 127

genadich,*ןּונָח:ןַנָח

genees,*אֵפֹור:אָפָר meefter :*

geneezen,הָהָג:אָפָר

gencezinge,*הָכְרֲא:ְךַרָא*רֹוזָמרוזgerooft,*יִלָק*איִלָקּוהָלָק*תֶכֶּבְרִמ

ךבר

gerit,*הָרֹועְׂש:רַעָׂש

*

הָלָעְּת:הָלָעהָפּורְּת:ףור*הָאּופְר

הֵפְרַמאָפָר

*

ge-
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geruft,*ןָנֲאָׁש:.ןאש:טקָׁש*וֵלָׁשgefprenkelt,דֹוקָנ:דקנ*דֹוקָע:דקע *

:

}:דיִמָּתרמת
{

geftaadig ,

geftaadiglyk ,

*ויִלָׁש:הָלָׁש

*ןַנַאְלַׁש:ןאש ,geruft in alles

geruftheit,*הָוְלַׁש:הָלָׁש geftaadig,דַרָט in werk

gefchal,*הָעּורְּת:עירgefialte,*תּומְּד:הָמָּדהֶאְרַמהָאָר

gefchenk,*הָכָרְּב:ְךַרָּבהָחְנִמ:חנמ|geftelt,הָנָמ:בצי

*

*תֵאְׂשַמ:אָׂשָנןָּתַמ*תָּתַמהָנָּתַמ|gefternte,"הָמיִּכ:םיכ"םיִבָכֹוּכ:בככ

-ןַתָנהָרּוׁשְּת:רּוׁש:דַחֹׁש:יש:היש*ליִסְּכלֶסָּכ

*

gellilt , pr
gefchenken,*םיִחְלִׁש:חַלָׁש

gefcheurt,*ַעּורָק:עַרָק

gefcheurde,תֹובָחְס:בַחָס|geftooten,"תיִתָּכתַתָּכ kleederen

geftorven,*תֵמ:חומ

geftoelte,*בָׁשֹומ:בַׁשָי*רֹויִּכ:ריכ

רָּפְסִמ:רַפָסןֶכּת

*
gefchied,הָיָה:הָׂשָע

*הֶׂשֲעַמ:הָׂשָעgetal,דַבָּכ*סֶכֶמ:סֵסָּכןָיְנִמ:הָנָמ ,gefchiedeniffe
*

geteekent,*םּוׁשָר:םשר

getelt,הָנָמ

getier,*הָמּוהְמ:םוה*ןֹומָה:הָמָה

"הָחָוְצ:חַרָצ*ןֹואָׁש:האש

:

gefchildert,*ַחֹוׁשָמ:חַׁשָמ

gefchoren,הָלְגִמ:ַחֵלְג

gefchimmelt,דקנ:ׁשַבָע

*זֵג:זזג ,gefchoore wol

gefchreuw,*הָחָוְצ:חַוָצ

gefchrei,*הָקָנֲא:קַנָא*יִכְּב*תּוכָּב|getrouw,ןַמָא

*ןּומֱא*הָנּומֱא:ןַמָא ,getrouwheit

לַעַּב

getrouw,לַעָּב
t

getrouwt man,

getrouwde,*הָלּועְּבלַעָּב vrouw

getuige,*רֶע:דוע

getuige,דוע zyn

getuigeniile,*תודֶע*הָדּועְּת:דוע

gevaar,ןָכָס

gevaarlyk,ןֵכָס

geval,עַגֶפהֶרְקִמ:הָרָק

gevangen,הבש neemen

gevankelyk,הָלָג:הָבָׁש wegvoeren

ge-

הָכָּב*הָקָאְנ:קַאָנ

gefchreven,*בּותָּכ:בַתָּכ

gefchrift,בָּתְכִמ:בַתָּכ

gefchut,חָחּת

geflacht,*הָחָּפְׁשִמ:חפש

geflacht regiſter , w

geflaagen,טָבָל

gefleeten,*יּולָּכ:הָלָּכ

gellooten,*רּוגָס:רַגָס

gefneedene,סיִרָס:סרס

gefpan,דֶמֶצ

gefpeent,לַמָּג

הָבָׁש ,gevange zynהֶוְטַמ:הָוָטאֵרְקִמ:הָוָק*,gefponnen

gefprydt,עַצְי
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*ַעֵצֹוּב:עַצָּב ,gewin zoeker|רוב*תֶכֶּפְהַמ:ְךַפָה,gevankenile

אֶלֶּכאָרְטַמ:רַטָנ*רגוס:רַגָס*הָיְבִׁש|gewondt,עַצָּב:לַלָח:עַצָּפ

הָבָׁשרַמְׁשִמ*הֶרֶמְׁשִמרַמָׁש ְךֶרֶּד*קח:קֵקָח ;gewoonte

geworpen,ךלש

gewortelt ,

gezalft,חַׁשָמ:ְךַסָנ.

:

gevangenhuis,רַהס

gevecht,*הָרְגִּת:הָרְג

geveft,בֶצְנ

gevlochten,*הָׁשְקַמ:הָׁשָקּוגֵרׂשgezang,*ריִמָזהָרְמִז:רַמָז*ריִׁש:רוש

gezangen,*תֹורְמַזְמ:רַמְז

gezante,*ְךַאְלַמ:ְךאל:ריִצ*ַחיִלָׁש

חַלָׁש

gezeegent, 2
*

gezel,רֵבָחתיִמֲע:תַמֲע*ַעֵר*ערמ

עור

gevogelte,ףוע:רּפִצ

gevoelen,ןּוּכ

gevonden,אָצָמ

gewaad,דֶגֶּבהֶטֲעַמ:הָׂשָע

gewapend,ץַלָח

gewapende,*םיִׁשְמַה:ׁשֵמָח

gewas,*תֹורָע:הָרָע*הָמָק:םּוקgezelfchap,*הָרְבֶח:רַבָח

*

gezigt,*םיִנָפהָנָּפיִאְרּוהָאָר

gezichte,*ןֹוזָח*הֶנֲחַמ:הָזָחהֶאְרַמ

הָאָר

gezoden,*לָׁשְבִמ:לַׁשָּב

gezond,*איִרָּב:אָרָּב

gezond,םַלָח worden

geweekt,*הָרְׁשִמ:הָרָׁש

geweer , ny

geween,*יִכְּב:הָנָּב

geweld,סָמָחהָצָרֲעַמ:ץֶרָע

geweeft, am

geweld doen , Dan

geweldenaar,*ץֵמֹוח:ץֵמָח*ץיִרָע|gezondheit,*הָכְרֲא:ְךַרָא :|gezondheit,הָכְרַא

gezonden,חלש

gezonken,עַבָטלַלָצ

gezouten,חַלֶמ

gezuivert,רֵרָּב:רֵהָט:הָקָנ

gezwagtelt , wan

gezwel,הָעָּב:הָבָצ

gezwollen,קֵצָּב:הָבָצ

gezworen,עַבָׁש

gierig,

gierig,*יַליִּכיֵלָּכ:ליכ
aart

הָבָדְנבָדָנgieten,קַצָי:ְךַסָנְךַתָנ

gietinge,*הָקּוצְיתֶקֶצּומ:קַצָיְךּוּתה

ְךַתָנ

ץַרָע*קֹוׁשָע:קַׁשָע

geweld gebruiken ,

gewelfzels,*םיִבֲא:בֹוג

gewennenְ,ךַנֲח:דַמָל:ןֵכָל

gewent,*דּומָל:דַמָל:ןֵכָס

gewigt,ןֶבֶא

gewigte,*לָקְׁשִמ:לַקָׁש

gewigten,*םיִׂשָלְפִמ:סֶלְפ

gewilliglyk,בָדָנ geeven

gewilliglyke gaven,

gewilliglyke offerhande,

gewin,עַצֶּב

gewin,עַצָּב:רֶמֹע doen

D
gif-
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:

*ןֹוצָרהָצָר ,goetgunftigheit

golveder,לַגלַלָּגרַּבְׁשִמ:רָבָׁש zee

gomme,הָנְּבְלֶח:בָלָח

giften,םיִבָהְבַה

gy,הָּתַא:ָּתַא

gy,םֶּתַא:ןֵּתַא:הָנֲחַא lieden

*+

gifteren,*לֹומְּתלֹומְתֶא:למתgoochelaar,*ןגעְמןָנָע

goochelaars,*םיטא:טטא

*הָנְנֹוע:ןָנָע ,goochelaariter

goochelaarye,ןָנע

gifter avond , ON

glad,קָלָחקַרָמּותַׁשָע

gladdigheit,הָקְלֶחקַלָחתֶׁשֶע

*תֹוקַלְקַלֲח:קַלָחgoot,*רֹוּנִצ:רנצ ,gladdigheeden

*

gooten,"םיִטָהְר:טהר

8

glad,לַקְלִק:ללק maaken

glans,*הָלָהָּת:לַלָה:רַהז:ויז:זיִזהָעְפִי|gordel,טֵנְבַא*רֹוזַארַזָא*רֹוגֲחרַגָח

עפי*ּהַגֹונ:ּהַגָנ*הָרָהְנרַהָנתֶׂשֲע*ַחיִזְמ:הזמ

gorden,רַזָא:רַמָארֵגָה:סֵנְׁש

gordein,*הָעיִרְי:עַרָי

*רּוראָּפרֵאֶּפ.

gliniteren,עפי:ץַצָנ:ןַרָק

*תֶקֶרָּבקַרָּב|gorgel,*תֶרֶגְרַּברֵרָּב ,gliniterende gefteente

gort,*תֹופיִר:ףור

:

goud,רֶצֶּבבָהָז*ץּורָהץַרָח:םֶתֶכ

:

globus,*לָּגְלַּגלֵלָג

gloeyende koolen , D.

godt,*יָנֹדֲאןֶרֶאלֵא:לָיֱאםיִהֹלֱאָהֹלֱא*רֹוגְסרַגָסזָּפ:זַזָּפ

goudgierig,*הָבֵהְדַמ:בהד

*םָּתְכִמםֶתֶּכ ,goude kleinoot

goudímit,ףֵרצ

בָהָז ,goude pennink

T

}עָׁשָרgraaf,*תַחַּפ:הָחֶפ

:

graanen,*תֹודְרְפדַרָּפ

:

graaven,רַפָחתַרָחרַהָח:הָרָּכרַקָנ

רוק

הָוהְי:הָוָה

godloos,עָׁשָר

godloosheit,עַׁשֶר

godloos draagen ,

godloos handelen ,

godloos zyn, un

goet,בוט

goetheit,*הָבֹוט:בוט

goederen,ןֹוא*םיִסָכְנ:סכנ*ׁשּוכְר|graft,רֹוּברֶבֶקלֹואְׁש:לַאָׁשהָחּוׁש

:

ַחּוׁש*תוחְׁשהָחָׁשתַחַׁש

graffteede,רֶבֶק

}רֶסֶחgragt,רֹוּב:אָבְנ*ץּורָח:ץֶרָח*הָחּוש

grad

חוש

grachten,*םיִבֲא:בוג

:

gram,ףַנָאהָרָח zyn

ׁשַכָר

goedertieren ,

goedertierent
heit ,

goet zyn ,

goet doen , }בַטָי

goet,*דיִסָחדֶסֶח daadig

goetdunken,בַטָיתּוריִרְׁש:רֵרֹׁשgramfchap,ףַנָא:הָרָח :

goctgunttig,הָצָר
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granaat,רּתְפַּכ*ןֹומִר:ןמר!grond,עַקְרַק appel

grond,דַסָי -leggen|וחָא:החאאֶׁשֶּדריִצָח:רֵצָח*ּ,gras

gras,*ּוחָא-החא wyde

gras worm, Di

grondveite,דַסָי:קוצ

gronoveften,*םיִקּוצְמ:קוצ

graveeren,קקָח:תַרָח:עַרָק|groot,לֹודָּג:לַדָּגבַרבָבָלאיִּבְׂש:אנש

graveeringe,*ַחּוּתַּפ:חַתָּפ*תַעַלְקִמgrootdadig,*ריִּדַא:רדא

ג
עַלָק

groot,לַדָג wordenַחיִרְּב:חַרָּב*לּועְנַמ:לַעָנ*,grendel

grootmaken ,

groot zyn ,

grootheit,*לֶדְגהָלְדְגלַדָג*הֶּבְרַמ

תיִּבְרַמּוהָבָר

*הָתָפיֵע:ףוע ,groote duitternifie

groote,ׁשיִבָּגְלֶא:לָמָנֲח hagel

groote,*הָמְטְׂשַמ:םטש haat

*בָא:הָבָא ,grootvader

לֶבֵחהָלָחְלַה:לוח
groote pyn,

grouwel*לוגפ:לגפ:ץֶקֶׁשהָבֵעֹוּת

בַעָּת

grouwelyke,*לוגפ:לגפ dingen

grouwel,*בֵאָתְמ:בָאָה hebben

gruisׁ,שּוג

guigelen,ןנע

grendels,*תֹובָרָאבַרָא

grens,*ליִלְגלַרָּג:קֶרֶפ

grenspaale,*לובגלבנ

}ןִיָי

griek ,

griekeland ,

griffel ,

geriffie, }

}

}טֶרֶח

grypen,יַחָאקַזָח:ׂשַפָה :

grypvogel,ץנ

grys,*בש:בוש בָׂש:

*

{:הָביִׁש:בוש

grys worden ,

grysdom ,

grysheit ,

grimmig,הָרָח*אָמֲח:םַחָי

grimmigheit,*יִרָהןֹורָח:הָרָחguichelaar,*ןָנֹעְמ:ןָנָע *

guichelaars groeijen,הָכָר,

,guichelarefitקֶרֶי:סַּפְרַּכחַלחחלןָנֲעַרןער,groen

םיטא:טטא

*הָנְנֹוע:ןָנָע

gunftig,הָצָר zyn

guichelaarfter,}

H.

תֹונָצ:ןנצ*םיִּכְׁש:ְךּוש

baax

aak,וָו:ַחֹוח

Hak
.haaken ,

D 2

groenachtig*קַרְקַרְי:

groeneביִבָא:בבא aire ,

groenen,אָׁשָּב:חַמְצ

}קֶרֶי

groen kruit ,

groen moes ,

groente , *בא:בבא:קֶרֶי

groetenְ,ךֵרָב:םָלָׁש

groeveתַחָּפ*הָחֹוש:םוש
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hangen,*עַקֹוחעַקָי:הָלָּת

hard,קָתָע:הָׁשָק

hardigheit,*הָרָכַה:רָכָהיִׁשְקהָׁשָק

harde,*ריִרְגַסרַגָס reegen :

:
haaxkens,*סיִסָרְק:סַרָק

haalen,חַקָל

haas,תֶבֶנְרַא

haaften,לֵהָּבׁשּוח:ןָפָחרֵהַמדַקָׁש

harde,ׁשִמָלֲח fteen|ריִהָמ:רַהָמ:רֵצָקץיִחָנץחנ*,haaltig

hard,חשק trakteren|ׁשיִח:שוח*הָרֵהְמ:רַהָמ*,haattelyk

harpe,*רֹוּנִּכ:רנכ:לֶבֶנ

hart,לָּיַא

have,*ׁשּוכְר:ׁשָכָר

*זֹוחָמזֹוח*ףֹוחְךַפָה ,haven der zee

havik,סֶרֶפ vogel

hazelaar,זול

hazel noot , ןול

hebreeur,*יִרְבִע:רָבָע

*הָיִרְבִע:רַבָע ,hebreeuinne

*םֹואְתִּפ:אתפ:עַתֶּפ

haat,םַטָׂש*הָאְנִׂש:אֵנָׂש

haaten,אָנָׂש

haater,אָנְׂש

haagelׁ,שיִבָּגְלֶא:דָרָּב:לָמָנֲח

hair,עַרֶּפ:*חָּמַצ:םמצ:רָעֵׂש

1*

hairen,*תֹוצְקיץוק

hairachtig,רָעֵׁש

hair*תֹופְלְחַמ:ףָלָחתַציִצץיִצ|hebreeufch,*תיִרְבִערַבָע fokken

hecht´*בֶצְנבצ des ſcherps ,

hechten,רַפָּת

heeden,םי

heelen,אָפָר

heelmeetter*אֵפֹור:אָפָר , *

heer,*ןֹורָאןֶרֶאלַעָּב*ריִבְגרַבְג

hair,*הָּמַצ:םמצ band

hakבֵקָע des voets

half,*יִצֲח:הָצָח

halm,לַעְּבִּג:הֶנָק

hals,*ראוצ:רוצ

hals,*ליִתָּפ:לתפ doek

תֶנְקַמ:בַקָנ*ׁשיִטָּפ:שטפ

*

hamers,*תֹופֵליִּכ:ףלכ

hals,קָנֲע band

heere,*יָנֹדֲאןֶרֶאהָוהְיהָוָהְיהָי godt|תומְלַהםַלָהבֶרֶחץֵפַמץֵפָנ*,hamer

heerlyk,רָדָהְודֹוה:רַבָּכרֵאַפ

heerlykheit,דוה*תֶרֶאְפִּתרֵאָּפ

hand,דָי*ןיִמָי:ןמי*לאמש:למשheerfchen,לַעָּב:לָׁשָמ:*הָדָרדּור

hand,טֹומ::ליִטְמ:לטמheerfchappy,*הָלָׁשְמֶמּולָׁשָמןֹוטְלְׁש boom

heet

2

טַלָׁש*הָרְׂשִמהָרָׂש

heerfcher,לשמ*טיִלַׁשּוטַלָׁש

heert,רוא:חָא

heertitede,*דֵקֹומ:דַקָי

heertfteenen,*םִיַּתַפְׁשּותַפָׁש

heet,*סָחםָמָח

hand boomen , *

*

םיִּדַּב:רָּב

handel,*הָליִלֲע:ללע

handelinge,*םיִלָלֲעַמ:ללע

hand,חַפֶט*ףָּכ:ףַפָּכ palm

handfchoen,לַעָנ

hand,ץַמָק vol

hand,*םיִתָבְצ:תבצ vollen
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herders,*טּוקְלַיּוטֵקָל tas

herfft,*ריִעָּברַצָּב

herhaalen,הָנָׁש

herkauwen ,

herkauwinge,*הָרֵּב:רֵרָּב

herleeven,הָיָה

herre,ריצ

*תותפ:תופ ,herren der deure

herfcheppen,אָרָּב

herfien,*תֶלְגְלִּג:לַלְג pan

herftellen,הָיָח

herte,*בֵל:בָבֵל

hertig,בֵבָל

heet,םַחָי:רמכ worden

heetרלס zyn ,

heete,ַ*חיִפּוַחּופ afch

*תַחַּדַקחַרָק ,heete koorts

heffen,ךבא

hef,*הָמּורְּתםּור offer

heide,*רָעְרַעהָרָע

heiden,יֹוג

heil,עַׁשי

heilig,*ׁשֹודָקְוׁשַדָק

heiligdom,*ׁשָדְקִמּוׁשַדָק

heiligheit,*ׁשֶדֹוק:ׁשַדָק

*ׁשָרְקִמּוׁשַדָק ,heilige plaats

*תֹובְבִל:בָבֵל ,hertkoekskensטָּלַּב*טאָּלַּב:טול*,heimelyk

hertelyk,*בַבְלִנּובָבֵל

hertog,ןַּפְרַרְׁשַחֲא

herwaarts,הָנָא:ןָאםֹולֲהםַלָההָנֵה

ןֵה*אפ:הפ

heugen,רַכָז

heugenis,רֶכֵז

heupeְ,ךֵרָי*הָעָׁשְפִמ:עַׁשָּפ

heuvel,*הָעְבִּג:עבג

hiel, apy

hier,*םֹולֲה:םַלָה:הכ:הפי

hy,אּוה

hinde,*הָלָיַא*תֶלֶיַא:לָיֱא:

י

ןָטָׂש
hinderen ,

hinderaar.ןָטָׁש

hinken,חַסָּפ

hinkende,ַחֵסְפ*ַעֵלֹוצ:עַלֶצ:

!

heinen,רַדָג

heir,לִיַחאָבָצ

heir,לִיַחאָבָצ leger

hel,לאְׁש

held,לִיַח*רֹוּבִּג:רַבָג

:

helder,*ריִהָּברהב

heldinne,ליח

helft,*יִצֲחהָצָח

helmet,*עַבֹוּכעבכ:*עַבֹוק:עַבָק

helpen,רַזָע

helper,*רֵזֹוע:רַזָע:*ַעיִׁשֹומ:עשי

helpiter,*תֶנֶכֹוס:ןֵכָל

hemd,*תֶנֹוּתְּכ:ןתכ

hemel,קַחַׁש:*םִיַמָׁשםָׁש

hemelen,*תֹובָרֲעבַרָע

*תֶלֵכְּתלכת ,hemels blauw

herberg,*ןֹולָמ:ןול

herder,*הֶעֹורהָעָר

*ליִסְּכלֶסָּכhiftories*שָרְדִמ:ׁשַרָּד ,hemels gefternte

םוח*הָּמַח:םַמָח:בֶרֹחבָרָׁש

hittige,*אָמֲח*הָמֲח:םַחָי tooren

hit-

hitte ,

*

D. 3.
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hitzen; *mihib «
hond,בֶלֶּכ

hobbelachtige,*םיִסָכְרסָנָר|hondert,הָאֵמ plaatzen

hoe,*הָכיֵא*הָכָכיֵא:ְךיֵא:הָמhonger,ןָפָּכןֹובָעְר:בָעָר

hongeren,בָעָר

hongerig,בֵעָר

honigׁ,שַבְּד

honig,*תיִחיִפַצ:תפצ -koek

,

hoe,*הָּמַּכדַעהָמ dikwils

hoe lang,

hoe veel ,

hoe veel te meer , *

,

}הָּמַּכ:הָמ

{
hoe:יִּכףַא:ףאhonigraat,*תֶפנ:ףונ veel te min

honig,רעי zeem|עַבֹוּכ:עבכ"עַבֹוק* ,hoed des hoofts

**hoofd ,
תֶלְּגְלְגלַלָּג:שאר

*םיִרֵאְּפ:רֵאָּפ ,hoofd -cietfels

*תֹוחָּפְסִמ:חַפָס ,hoofd -dekfels

עַבָק:תֶפֶנְצִמ:ףַנָצ .**:.

hoeden,רַצָנ:רַמָׁש

hoeder,רצנ:רֵמֹׁש

hoek,ףָנָּכ:הָאָּפהָנְפ:ןנפ*ַעֹוצְקִמ|hoofdkullen,תֹוׁשֲאַרְמ:שאר :

hoofd,שאר -man

hoofd nygen, 7??

hoofd

עַצָק

hoeken,*תֹויִוָז:הוז*תֹומֲעַּפ:םעפ

תֹונְּפ:ןנפ

*hoek toorens ,

panne,*תֶלּגְלִּג:לַלְג

hootd,*דֹקְדָק:דַדָק fchedelתֹועָצְקִהְמ:עצק,hoek hofkens :

hoere,*הָנֹוז:הָנָזהָׁשֶדְק:ׁשַדָקhoogּ,הַבָּג*םָרםּור*לָע:הָלָע

hoog,הָאָנ:ּהָבָנ:םור zyn

hooge altaar , nee

hooge,לּולְסַמהָלְלסלַלָח hoopaarde

hoogheit,*איִׂש:אָׂשָנ

hoog,*בָּגְׁשִמ:בָגָׂש kaiteel

hooge,*סָנ:סַסָנ krygitok

hoereerder,*ףֵאַנְמ:ףַאָנ

hoereeren,הָנָז

hoererye,תּונְז:הָנָז

hoereryen,*םיִנּונְז:הָנָז

hoerhuis,*הָבְקבַרָק :

hoere,*רֵזְמַמ:רזמ kind

*םיִסָכְר:סַכָר ,hoogmoedighedenהֶדֶנ*הָנְתֶא*ןָנְחֶא:הָנָּת,hoere loon

*רּוּבַט:רבט*הֶלֲעַמ ,hooge plaats

הָלָע*םֹורָמ*הָמָר:םּוריִבָנְׁשִמבָנָׂש

*ַחיִחְצ:הָחָצ

hof,*ןַּג:ןַגָּב:רֵצָח

hofdienaar,*סיִרָס:סרס

*

hofmeelter,ןכס

hooge,*םיִהיִחְצ:חַחָצ*םיִיָפְׁש plaatfenבוב*הָרְקִנ:רֵקָנקיִקְנ:קקנ,hol

הפש

hoogte,הָמָּב*תוהְבַגּהַבְג:הָבְגּהַבָּג

*

לֶפֹעהָמֹוק:םוק*הָמָר:םֹוריִפְׁש

הפש*לֵּת:לַלָּת

hoog-

ףַּכ:ףַּפָּכ
hol des han's

holen,*תֹולָחָמ:לַלָה:תַחַּפ

"

holle,ׁשֵחְכַמ:ׁשַחָּב plaats

hol,לָלָח:בַקָנ maaken

holte,*ׁשָּתְכַמ;ׁשַתָּכ
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huisman,*יִזָרְּפ:זרפ

huisraad,*יִלְּכ:הָלָּכ

hoogte,םֶכֶׁש van aarde

*ב:בכנ ,hoogte van iets

hoop,*לָּג:לַלְּברֶמֹחדָג:דונהָמְרֶע|huisvrouw,*הָּׁשִא:ׁשיִא

hulpe,"הָעּוׁשְי*הָעּוׁשְּת:עַׁשָי*הָרְזֶע

רֶזֵע

hulzen,*ןֹולְקִצ:לקצ

huppelen,דֵקְר

םַרָע

hoopen,*םיִרְּבִצ:רַבָע

hoop,*לֵא:לַלָּת aarde

hoop beeften,

*הָּדְבַע:רַבָעhutte,*הָכְס:ְךָכָס ,hoop knechten

hoop,לֶבֶחhutken,*הָנּולְמ:ןול menfchen

,huur|הֶסָח:לֵחַי,hoopen of betrouwen }רָכָׂש

huurder רָּבְׂש,

*תֶלֶחֹוּת:לֵחַי|huurling,*ריִכָׂש:רָכָׂש ,hoope of verwachten

הָלְסִּכ:לֶסֶּכהֶנְקִמ*הָוְקִּת:הָוָקhuurloon,רָכָׂש

huwelykie,"הָנֹוע:ןוע plicht

*

רָּבְׂש

hooren , you

I.

JA: IE :

Ja

hoornen,ןֶרֶק

horilel,*הָעְרִצ:ערצ

hovaardig,*א:הֶאֶג*דֵז:דּוז*ריִהָי

רהי

..hovaardye,*ןֹודָז:דוז::בַהָר

hovaardigheit ,

*

הָאֵּג*הָוְג הָוְג*הָוֲאַּג

*תואָּבןֹואָג:הָאָּב

*

,ףַא*ןֵּכ:ןוכ

ja,ףא ook

hovaardig,הָאָּב:ּהַבָּג:דוזJaar,הָנָׁש zyn

houden,זחָאקיִזֲחַמקָזָח|jagen,הָרָצ:דוצ ,of bevattern

Jager,*דיצ:דוצ

jacht,*דִיַצ:דוצ

לוכ

hout,ץֵע

houwen,בָטָח:בֵצָח:חַרָּכ:ףֵסְׁשjaginge,*הָדּוצְמ:דוצ

jalours,אֵּנַק zyn|הָׁשֵרֲחַמ:ׁשַרָחרֶדֲעַמּורַדָע*,houwee

jaloursheit,אֵּנַק

jaloufye,"הָאְנִק:אֵּנְק

jafpis,*הֶפְׁשָי:ףשי

iegelykׁ,שיִא

iemant,ׁשיִא

huidְ,ךֶלֶג*רוע:הָרָע

huilen,הָכָּב:ללי:רַפָס

huilinge,*הָלָלְי:לֵלְי

huis,תִיַּב

huisgezin , na
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jenever boom, Di indoopen,לַבָטץַחָמףַטָׁש

indrukken,קֵקָחתַרָהעַקָּת

אֹוּב

,ingaanתּודְלַי:דַלָי*םיִרּועְנ:רַעָנ

*

iets,רָבָּד

jeugt

*

*םיִמּולֲע:םְלע*הָחְרָּפ:חַרָּפתּורֲחַׁש|ingang,*ןֹותיִא:הָּתָא*אֹובָמ:אוב *

ingebooren,*חַרְזֶא:הָרָז

ingeflooren,*רּוגָס:רַבָס

ingevlochten , 2R

ingewand;לֶסֶּכ*םִיַעַמ:העמ:רֶדֲא

בֶרֶק

*הָטּול:טול ,ingewonden

ingewortelt ,

.יּורַהָׁש

ydel,*קַרקיִר

ydelheit,ןֶוָאאְוָׁש

ydelyk,םָקיֵר:קיִר:אְוָׁש

*והת:ההת ,ydele dinge

yets,רָבָּד*םּואְמ*הָכּואְמ:סאמ

ys,חַרֶק

yffelyk , y

*הָרֹורֲעַׁש*הָיְרּורֲעַׁש|ingezeten,"בָׁשֹוּת:בַׁשָי ,yifelyke dingen

ingieten,,קַצָי

ingraaven,עַלָק

ingraavinge,*תֶתֶחְּפ:תַחָּפ

ingraaveeren,קֵקָח:חַתָּפ*תַעַלְקִמ

עַלָק

inhaalen,ףַסָא

inhoud,ןֶגֶׁשְתַּפ

inkeeren,רוס

inkoomen,אוב

inkomft,*הָאּובְּתאֹוּב*לובילבי

inktֹ,ויְד

inktkoker,תֶסֶק

inleiden,ְךָנָח

inneemen,דַכָל

in,רַצָק ooglten

inprenten,ׁשַרָח

infcherpen,ןָנָׁש

inflaan,"הָּכִה:הכנ

inflag,בֶרֶע

inflokken,עַלָּב

*

yver,הָאְנִק:אָנְק

..

תיִרּורֲעַׁש:רַעָׁש

yveraar,*אֹונָק:אנק

yveren,אֵּנְק

yvoor,בַהְנַׁש*ןֵׁש:ןָנָׁש

לֶזְרַּב
,yzer

yzer,*רֵגְסַמ:רַגָס fmidt

ik,יִנֲא

ik,יִנֲא ben

inְ,ךֹוּת

inbeelden,הָמְד

inbinden,רַרָצ

inblaazen,חַפָנ,םשנ

inboorling,*חַרְזִא:חָרָז

inbreeken,ץַרָּפ:טַׁשָּפ

inbrenge,אֹוּב
n

indachtig,רָכָז

עַקָּת ,inde hand klappen

indienּ,ולא:םא:ול

.indejen,ודה

in-
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juichen,לַהָצ

Ka

infnyden,עַלָק

infpannen,רַמָא

infteeken,הָדָה:עַבָט

inftrument,*תַלֲחַמ:הָלָחיִלְּכהָלָּכ

inval,ץֶרֶפ

invallen,לַפָנ

inwendig,תִיַּב*הָמיִנְפ:הָנָּפ:ְךֹוּת

inwerren,ְךַרָׂש

inwyenְ,ךַנָח

inwindelen,לַתָח

aal,ַחֵרֵק

kaalheit,*הָחְרָק:חַרָק

:

ׁשַלְגחַרָק ,kaal maaken

kaas,*הָניִבְג:ןֶּבְנ

kaazen,*יִציִרֲח:ץַרָחתֹופְׁש:הפש

kafׁ,שַׁשֲחץֹומ*לָּכַמ:לַפָנןֶבֶּת

kalf,לֶגֵע

:

kalk,ריִג*ריִׁש:דוש:לֶפָּת

kalk,*ןָׁשְבִּכ:ׁשַבָּכ oven

kameel,*הָרְכִּב:רכב:לָמָּג

kamer,רֶדֶח*הָּכְׁשִל:ךשל*הָכְׁשִנ

:ְךַׁשָנאָּת

*

}:סיִרָס:סרס

kamer dienaar,

kamerling ,

inwortelen ,

inwentelen,ףָנָצ

inwoonenבשי ,

inzamelen,ףַסָא

inzettinge,*קָח*הָקָח:קֵקָח

inzinken,עַבָטלַלָצ

jode,*יִדּוהְי:הָדָי

jodinne,*הָיִדּוהְי

joodfch,*תיִדּוהְי

jong,רַעַנ:ןטק

{}הָדָי

jongeling,*רּוחָּב:רַחָּב:רַעַנ:םֶלֶע

*הָרֲעַנרַעַנהָמְלַע|kancelier,*ריִּכְזַמ:רַכָז ,jonge dochter

kandelaar,*הָרֹונְמ:רונ

kaneel,*ןֹומָּנִק:םנק

kanne,לֶבֶנ
*

םלע

*דּולְי:דַלָי ,jong gebooren

*ןֵּב:הָנָּב ,jonge beeften

jongheit,ףֶרֹח*תּודְלַי:ְךַלָיםיִרּועְנkant,הָפָׂש

רָכָה
;kanten tegen ymant

kapiteel,תֶפֶצ:הָפָצ

kapuinen,*םיִרָּבְרַּב:רֵרָּב

karbonkel,תֶקֶרָּבקָרָּב

רַעָנ*םיִמֹולֲע:םלע

jongite,*ריִעָצ:רַעָצ

jongman,*רּוחָּברַחָּב

רַעַנ ,jongvan jaaren , of veritant

*לָזֹוּג:לַזָּג*ַחֹורְפֶא|kardinaal,ןַמְׁשַח ,jonge vogelen |

karig,*יַליִּכ:ליכ

karmozyn,*עָלֹוּת:עלה

חַרָּפ

jok,טֹומ*לוע:ללע

E

kaſt ,



34 KA: RE: K : KL:

kinnebakken,*םִיַיָחְלהחל

kirren,הָגָה

אָנְרַאהָרָא

kaft,זָּגְרַא

צְבְׁשִמץֵּבֶׁש|sift.זָּגְרַא-ןוראהא
katiens;תֹו

derringen

,
klaagen,הָחָנןֵנֹוק,ןוק

klachte,*ַחיִׂש,ַחּוׂש

kaitkens , ofoogjes ,

kaftanje ,

kaftanje boom , }:ןֹומְרַעםַרָע

,

kalteel,*הָריִט,ריט*זֹועָמ,ּוזָעֹובָּגְׁשִמ|klagelyk,*הָיְהִנ,הָהָנ

בַגָׁש*רֹוצָמ*הָדּוצְמ,דצמ
klaag,*הָניִק•ןוק lied

klaar,רֵרָּב*חָצ;חַחָצ
kattyden,חכי,רָסָי

kattydinge,הָחֵכֹוּת,חכי*רָכֹומ,רַסָי|klaarheit,*הָלָהָּת,לֵלָה

kaffie,*הָּדִק,רדק*תֹועיִצְק•עַצָקklank,לֹוק,עַקְּת

klappen,אָחָמקֵפָסעַקָּת

,

>

klau,*הָסְרַפ,סַרָפ

kleed,דֶגֶּב*הָציִלֲח•ץַלָח,לֵּבְרִּב

*ְךיִרְכַּתךרכ*ׁשּובְל*ׁשּוּבְלַמ,ׁשַבָל

*דַמדַדָמ*הָמְלַׁש,םלש*הָלְמִׂש

למֹׁש*דיִדְר,רַדָר

kleedenׁ,שַבָל

kleederen,*םיִמֹורְּב,םרב*םיִחָלְמ

,

keele,*ןֹורָג,רַרָג,ַעּול
, "

keerenְ,ךַפָה,בַרָס,הָנָּפ,בוש

keifteen,ץָצָח

kelk,*ַעיִבְג-עבג
,

kennen,עַדָי*ריִּכַהרַּכְנ

kenniale,*עָדַמ•עַדָי

kermen,קֵנָא

keren,ןֵּבְרַה;ץֶרָח des druifs

ketel,*ןֹומְגַאםַגֲא,דודתַחַלַצחַלְצחַלֶמ*תֹובָחְסבַחָס*םיִעָרְקעַרָק

kleeder,*הָחָּתְלֶמ,חתל huisתַחַלָק,חלקתֶׁשֶקְרַמ,ׁשַחָר

*.

keten.*יִלֲח,הָלָח,קָנֲעדיִבְר,רַבָר|kleedinge,*תֶׁשַּבְלִּת,ׁשַבָל

*

*קֹוּתַר•קתרkleeven,קַבָּדרַפָצ

*

ketens,*תֹוׁשְרַׁש*תֹורְׁשְרַׁש,ׁשֶרׂשklein,*קד,קֵקָדריִעְזרֶעֶז,טַעְמ

keukens,*םיִלְׁשַבְמ,לֵאָּב *ריִעָצרַעָצ•ןטק
>

klein,*קד,קק ding

klein,לוע kindt

kleinood,*םָּתְכִמ,םֶתֶּכ

kiekendief,הָאָּד

kiezen,*רַחָּב,הָרָּב

77

*לֵלֹועְמ,ללע ,klein van verftandt|ןֶּב,הָנָּבדֶלֶי*ןֹונָמ•ןיִנ

klein,ןאצ,הֶׁש vee

klein,רַעָצ worden

kleine,*רָעְצִמ,רַעָצ zaak

klein,ןָטָק zyn

klieve,עַקָּבחַלָּפעַמְׁש

kikvorfch ,

kindt ,

*

רַעָנ,לּוע*לֵלֹוע,ללע

kinderen,*םיִנָּב,הָנָּב*ףַט,ףפט

kinderloos,*יִריִרָע;ררע

kinds kind, ??

kinnebak, ** ?, nn?

klim-
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koek,*הָּלַחלֵלָחהָנּוע*גֹועָמןוע "

תיחיפצ,תפצ

*

koeken,*םיִנָּוַכ:ןּוּכ

תֹובָבְל

koeken bakken , ?

koeken tot hert-flerkinge ; * ma ?

koeken die befchimmelt zyn, ** p!

,

בָבֵל

רקנ

,

klimmen , ny

kling,קַרְּב

klinken,לַלָעעַקָה

kloek , Dan

kloekheit,*הָמְכָחםָכָח

kleek,םָכָח zyn

*הָלּובֲחַּת,לָכָה ,kloek van geeit

kloek,*םּורָע,םַרָע zinnig

*םיִרְקִנ,דקנ
,koeken brokkenהָמְרָע,םַרָע* ,kloek zinnigheit

koekoek,ףַחָׁש

koel,*רָקדַרָק

koelre,*הָרָקרֹוק,ְךַרָק

koel,רַרָק zyn

koen,*רָזְכַא,רזכ

koeltere ,
תֶנֶכס,ןֵכְס

koetfeׂ,שֶרֶע

koffer , 17

kloek zinnig zyn , y

klomp zonder geformeerd , D

klomp aarde,

*הָלֵבְּד,לבד ,klomp vygen

kloot,רּתְפַּכ

klooven,עַקָּב

*םיִרָבֲח,הנח ,klooven der rotze

,

kloppen,קַפָּד,םַלָהקֵפָסעַקָר

*

kloppinge,*םֶלֹוה,םַלָהקֶפֶׁש,קֵפָס|kok,הֶפֹא,חָּבַט

kokin,הָפֹא

*תֹוְנתֹואְנםיִוָנ ;kooi der fchaapen

הָוָנ

kooken,לָׁשָּב

*תֹולְׁשַבְמ,לַעָּב ,kook huizen

kookiters,*תֹוחָּבַט,חַבָט

kookingen,*םיִניִפְּת,הָפָא

kooker,*הָּפְׁשִא,ףָּׁשַא

kookfel, * , WI

kolder,ץָכָׁש

koleur,ןִיַע

kommen,*תֹוחָלְצ,חַלָצ

*

kloppingen,*תֹומְלֲהַמ,םַלָה

kluit,*הָפָרְגִמ.ףַרָּב,בַגָר aarde

knaagen,ףַקָנ

knarflen,קַרָה

knecht,דֶבֶע

kneeden,שול

*הָרּוצְמרַצָנ ,kneekel huis

kneevel baard , opw

knie,ְךֶרֶּבהָבְּכְרַאבַכָר

knielenְ,ךַרָּב,עַרָּכ

knoflook , ow

*םיִאְׁשִק,אשק ,komkommerenבָעְרַה*םיִעָקְּפ•עקפ,knoopen

komkommer,הָׁשְקִמ,אשק hof

kommer,"הָגָאְדגַאָּד

knoop,רֹּתְפַּכ

koe,*הָרָּפרָּפ

kee,*רֵקֹוּב,רֶקְּב herder

E 2 ko
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kopieëren, phy

koppel,דֶמֶצ

koppelen,דמצ

koraalen,םיִמְנְלַא:םיִנָמְלַא

koren,*רָּב:רֵרָּב:ןָגָּד:רֶבֶׁש

רַבָׁש ,koren koopen

komyn,ןbכ

konditie,*דָמֲעַמדַמָע

konyn,ןָפָׁש

koning,ְךֶלֶמ

koninginne,*הָּכְלַמ:ְךַלָמ

koninglyk,*תּוכְלַמ:ְךַלָמ

*םיִסּובֲאַמ:סַבָא ,koren fchuuren|ַחָכּולְמתּוכְלַמהָכָלְמַמ*,koningryk

רַבָׁש ,koren verkoopen

korf,דוד:אֶנֶט*בּולְּכבֶלֶּכלַט:לָלָח

koriander,דַּג

kort,רֵצָק

kortheit,רֶצק

kort,רַצָק zyn

konnen,לכי

konftenaar,ןָמָא:ׁשָרָח:בֵׁשח

בֶׁשֵח ,konftelyke riem

*תֶׁשרַה:ׁשַרָח- ,konftig werk

kooi,הֶוָנ

koole,*תֶלֶחַּב:לָחֶג:םָחֶּפ*הָפְצִר|koft,*הָיְחִמ:הָּיַח*הָדיֵצ:דוצ

}רָקָי:דֶגֶמ

koftbaar ,

koftelyk , }

koftelyk zyn , P

koftelyke vruchte ,

}

*תֶרֶחֹוס:רַחָס ,koftelyke gefteente

דֶגֶמ

koſtelyke dingen ,

koomen,הָתָא:אֹוּב:ׁשַגָנּובַרָק

ףַצָר:ףֶׁשֶר

koopen,הָרָּכ:הָנָק

kooper,הֶנק

רַחָס ,koophandel

koopinge,*ןָיְנִק*הָנְקִמ:הָנָק

koopman,*ןַעַנְּכ*יִנֲעַנְּכ:עַנָּכ:רחס|koude,*הָנְצ:ןנצ:חַרֶק*רָק:רַרְק

kout,רַרק zyn

koufle,*םיִסָכֲע:םֶכֲע banden

*

לכר

*הָדָעְצֶארַעָצ ,koufle bandt|הָרֹוחְסרָחְסִמרָהָס* ,koopmanfchap

*הָּלְכְרלַכָר

*

*הָעְנִּכ:עַנָּבkouwe,*בּולְּכ:בֶלֶּכ ,koopmans waaren

koord,לֶבֶחkraai,הָיַא

koortfe,*תֶקֶלַד:קַלָּדתַחַּדק:חַרָק|kraamer,רחס

kop,שאר
kraan,סוס vogel

kracht,ןֹוא*ןָתיֵא:תיא*הָרּובְג:רַבָג

ַחֹוּכ:דֹאְמ*ַחיִזְמ:הַזֵמ:חַצֶנןֶרֶק

koper,*תֶׁשֹחְנ:ׁשַחְנ

}*תֶׁשֹחְנ:ׁשֵחְנkrachten,*תֹומְצַעַּת:םָנָע

kopere boeyen,

koper roeit ,

*ׁשּוחָנןָּתְׁשְחַנּוׁשֵחַנ|krachtig,*ןָתיֵא:תיא ,kopere dingen

kopy,ןְגֶׁשְתַּפ
krank,*ׁשּונָא:ׁשַנָאהֶלחהָאֵכְנּוהאכ

I

krank
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ׂשֶמֶר:ץֶרֶׁש ;kruipende gedierte

kruis,קֶרֶּפ weg

krank,הָלָח inaaken

krankzinnig,*עָּגְׁשִמ

*םיִלַּתְלַּת:לַלָּת ,krulle des hairsןֹועָּגְׁש}עגש*,krankzinnigheit

*

krankheit,*תֹוּד*הֶוְרַמ:הָוָדיִלָחkryg,-*הָמָחְלִמ*תֶמֶחְלִמ:םַחָל:אָבָצ

הֶלֲחַמ:הָלָח

krank,ׁשַנָא:הָלָח zyn

בָרְק

*ץֶּפַמץֵפָנ
,krygs haamer

krygs,אָבְצ man|רֵז:הָרָז*תֶרֶתֹוּכ:רֵּתַּכ* |

krygs overfte , NY

krygs,*סָנ:סַסָנ ftok

hkrygs waagen ,

kryg voeren, on

krygen,הָנָק*חַקחַקָל

kryt,רֶתֶנ

kubit,*הָּמַא:םמא:רֶמ

kudde,רֶדֵע:ןאצ

krans ,

*הָרָזֲע:רַזָע*הָריִפְצ:רָפָצ

רֶזַנ ,krans des hairs

krantfen,*םיִּבַלְׁש:בלש

krauwel,*גֵלְזַמ:גלז*לָעְלִצ:לַלָע :

kreupel , no

kribbe,*סּובֵא:סַכָא

kriital,חַלֹדְּב

kroes,*ףֵרְצַמ:ףַרָצ

kudden,םיִפיִׂשֲח die gefchoren zyn|ףַּכ:ףַפָּכןֹותָלְקֲע*לקעמ

ףַׁשָח

kuil,תַחְׁש

kuilen,*תֹורֹומֲהַמ:רמה

krom ,

לקע

*תֹולַקְלַקֲעלקע ,kromme wegen

krommen,ףַפָּכ:הַחָׁש

kroon,רֶתֶּכ:רֶזֶנ*הָרָטֲע*תֶרֶטֲעkuilkens,*תֹורּורֲעַמְׁש:רעקש

kuflen,קַׁשָנ

kufiens,*ריִבְּכ:רבכ*תֹותָלָּכ:תמכ

תֹוׁשֲאַר*תֹוׁשֲאַרְמ:ׁשאר

*

רַטָע

kroonen,רֵטָע

krop,ׁשֵרְּכ

krop,*הָאְרְמהָאָר|kyfachtig,*ןֹודָמ:ןּוד van een vogel

kyven,רַעְג:הָצְנ

kyvaagie,*הָצַמ*תוצַמהָצָנ

L.

L
a
a aaden,ןַעָט:סַמָע

laatiten,ןֹורֲחַא*תיִרֲחַא:רַחַא

lachen,קַחָצקַחָׂש

:

kruid,קֶרֶי:בֶׂשֵע

kruid,*הָנְרֶעגַרָע hof

kruidenier,לָכְו,

kruike,*ְךּוסָא:ףוס:תֶנֶצְנִצ*תַחַפֵצ

תפצ

kruiken,*תֹורְּתְנַצ:רתנצ:

kruike,הָלְגלַלָג des oly

רַּכררכ

kruike des waters ,

kruipenַמָר:ץַרָׁש , w

Krokodil

ןינה

E 3 lad-
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leden,*םיִּדַּברַּב*םיִרְצ:רצ

ledig,*קר*םָקיֵרּוקיִר

ledigheit,*ּוהב:ההב*הָקּוּבהָקּובְמ

קוב:קיר*ּוחת:החת

ledig,*והב:ההב*והת:החת ding

קָקָּב:קיִר ,ledig maken

ledige,*והב:ההב*והת:ההת plaats

leed,לַבָא draagen

leed,לֵבָא draagende

leed,*רָצ:רוצ zyn

leegte,*הָטַמ:הָטָנ*הָלֵפְׁש:לֵפָׁש

ladder,סָלְס:בלש

lage,*בָרֲאַמ:בֶרא

lage,בַרָא leggen

:

lam,הֶלֶטׂשֶבֶּכרָּכ:ררכ:בָׂשָּב

lammeren,*םיִאָלְט:הָלָט

:

רֶסְּב

lam gaan ,

lam zyn,
}

lampe,*רֵנ:רונ

lancie,*ןֹודיִּכריכ

landt,ץֶרֶאּובְגָי:הֶדָׂש

*תֹובָרֲעבַרָע ,land -douwen

*הָדֹובֲעדַבָעleem,רָמִח ,landts bouwinge

leenen,הָוָל:הָׁשָנ:לֵאָׁש

leenen,טָבָע op pand

leeraar,*ףּולַא:ףֶלָא

leeren,ףֵלָא:הָרָי:ׁשַטָלרַמָל

leering,חַקֶל

leerling,*דיִמְלַּת:דַמָל

leeven,הָיָח:ׁשֶפֶנ

landfchap,ץֶרָא*הָניִדְמןּוד

lands,ןַעְרַדְׁשַחֲא -heeren

landt,בָגָי -man

landpaal,*לּובְג:לַבָג *

land-ftreek, an

lang,ְךֶרֶא:רָבְּכ

langteְ,ךֶרֹא

}הָיָח

*

leevendig maaken ,

leevendig worden ,

langduurig*הָכְרַאְךֶרָא

langmoedigְ,ךֶרֶא

langzaam,*טַא*טַאְל:טטא*טָּלַּב|levendig,*יַח:הָיָח

levendige kracht ,

leevens}•הָיְחַמ:הָיָה initadele

*טאָּלַּב:טול:טַעְמ

*

lantaaren,*רנ:רונ

1aft,אָׂשַמ:אָׂשָנלָּבַס*הָסָמֲעַמ:סַמָעleeuw,*יִרֲא*הֵיְרַאהָרָא:רונ*ריִפְּכ

*

רַפָּכאיִבָל:אבל:ׁשִיַל:לַחש

leeuwinne,*אָיְבִל:אבל

leezen,אָרָק

leezinge,גַהָל

leger,*הֶנֲחַמ:הָנָחבָעַמ:בצי

leger,הָנָח op flaan

legeren,עצי

legeringe,*תֹונֲחַּת:הָנָח

dafteren,ף

lattering,הָפּורְג

ףונמ}ףַּדְג
lafteraar , ?!?

laftig , mi

latten,םיִטָהְרטהו

daten,הָנָי:ׁשַטָנ

חַנָי ,laten blyven

laten,ׁשַטָנַחֵלְׁש gaan

leger-
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licht,*לַק:לַלָק of fnel|ַעּוצְי:עציבָּכְׁשִמ:בַכָׁש*,legerfteede

licht,לָלְק maaken|ץֵּבְרַמ*

lichtigheit,*לַקלַלָק

lichtelyk,טַעְמ

lichtveerdig , in?

leger plaats der beeſten

ץַבָר

leggen,ץַבָרבַכָׁש

lekkenְ,ךַחָל:קָקָל

*תּוֲחַּפ:זַחָּפ ,lichtveerdigheit|םיִמַעְטַמתֹומַעְטִמ:םעָט*,lekkernyen

lidt,דַּב

*טולָק:טלק ,lidt miffende

*ַעּורָׂש:ערש ,lidt overtallich

lekkerlyk op voeden, pap

lelien,*ןַׁשֹוׁש:ׁשֵׁש

lemmer,בַהָל:טַהַל

lendenen,*םִיַצָלֲח:ץַלָחםִיַנְתָמ:ןתמ|lieberaal,*ביִדָנבָדָנ

liedt,*ריש:רוש

lief,בֵהָא

lengteְ,ךֶרֹא

*

lepel,*ףָּכ:ףַפָּכ

*םיִנֹעְרַזעַרָז*דיִזָנ:דזנliefde,*הָבֲהַאבַהָא:דֹוּד*תודיד ,lepel koft

:

דַדָי

lief,בַהָא hebben

lieffelyk,םַעָנ:בֶרֶע

*םַעֹונ:םַעָנ ,lieffelykheit

lieffelykheeden,*םיִבָנֲעבַגָע

lieffelykdingen,*םיִנָמֲעַנםיִמָעְנַמ:םָעב

lieffelyk zyn, DV‡

likken , PR?

liegen,אָרָּבּובָזָּכ:ׁשֵחָּכּורֶקֶׁש

linde,*ןולַא:הָלָא boom

linnen,דַּב:ץּוּב*הָּתְׁשִּפ:תשפ:שש

*ןּוטֲא:ןטא ,linnen doek

*םיִּדַּב:דֵּב ,linnen klederen

leffchen,הָבָּכ

letten,ןּוּב:בשק

letter,תוא

letzel,םּומ

leven,הָיָח

levendig,*יַח:הָיָח

lever,רֵבָּכ

leveren,ןֶּבִמ:רַסָמ:רַבָס

leugen,בָזָּכׁשַחַּכאְוָׁש:רֶקֶׁש

-leugens,*םיִּדַּב:אָדָּב

leugenaar,רֶקָׁש

leugenaars,*םיִּדַּב:אָרָּב

:

*בָזְכַאבָזָּכ:ׁשֵחָּכ ,leugenachtig

lichaam ,
*

רֶג*הָיִוְג:הוג:ףוג*ףa|linie,*וָק:הָוָק

ףפג:םֶׁשֶג*הָלֵבְנ:לָבָנ*הֶנְרִנ:ןָדָנ|linzen,*םיִׁשָדֲע:שדע

הָלָּפַמ:לַפָנ:ׁשֶפֶנ:םֶצֶע:רֶגֶּפ lippe,הָפָׂש

:

licht,*רֹואָמ*הָרֹוארֹואהָלָהָּתלַלָה|lippen,*םִיַתָפְׂש:הָפָׂש

lift, Day

liftig,*סּורָעםַרָע:בֵקָע

רהצ

lichten,רוא:עפי

licht of gering zyn,
liftige aanflaagen ,

liftig
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loftigheit,*הָפְקָנ:ףֵקָנ

lot,לרגרופ

lotרופ
werpen ,

louteren,ףַרָצ

louteraar,ףֵרצ

lubben,סַרָס

lucht,ףַאָׁש fcheppen

lui,לֵצָע:רֶגְפ:הָפָר

לֵצָע luiaard,לֵצ

|

liftigheit,*הָכְרָע:םָרָע

lift gebruiken , Dy

liftig zyn , Dy

liftelyk,לֵּכִנ

loejen,הָעָּב

lof,*לּולִה*לָלֲהַמ*הָּלִהְּת:לַלָה

*הָּלִהְּתלַלָה ,lof gedicht

:

lofzang,*הָדֹוּת:הָדָי

*תֹופְלְחַמ:ףַלַח|luiheit,*הָלְצַע*תּולְצַע:לֵצָע ,lokken des hayrs

.

luipaardt,רֵמָנ

*

lofzangen,תֹודְיָה:הָדָי

*תֹוצְק:ץוק

lompen,*םִיֹולְּב*םיִאֹולְּבהָלָּבתֹובָחְס|luizen,*םיִנְּכ:ןנכ

luifter,רָדָה:דֹוה

luitteren,ןזָא:בָׁשָק:עַמָׁש

luifterende,*תֶבֶׁשַק:בֵׁשָק

luifteringe,*תַעַמְׁשִמ:עַמָׁש

luft,דַמָח:ץַפָח hebben

lufthof,סֵנְרַפ

*

lyde,לּוּכלָּכְלְּבלָבָח of verdraagen

.בֵחָס

lonken,רֵקְׂש

loochenen,בָזָּכׁשַחָּכ

loodt,*תֶרֶפֹע:רָפָע

ְךָנֲא ,loodt der bouwmeetters

loof,הָכְס:ְךָכָס -hutte

look,"ריִצָח:רֵצָח:םוש

*

loon,תיִרֲחַא:רַחַא:בֶקֲע:רָכָׂשlyden,רֶׁשַא:רֵּבַּדְךֵלַהגַהָנּולַחָנהָחָנ

*

lydinge,*הָרְבִּד:רָבָּד

lyder,*לֵהַנְמ:לַהָנ

lydsman,*ףולַא:ףֶלָא

lyf,*וֶג:הוג:ףוג:ׁשֶפֶנ

lyf,*דֹופֵא:רַמָא rok

lyk,*תֵמ:תומ

lym,קֶבֶּדרָמֵח

loon,הֶדֶנ der hoere

looningen,'םיִנָדְנ:הָּדִנ

loon,רָכָׂש ontfangen

loop,*ץּורֵמ:ץור

loopen,ץור*טֵטֹוׁש:טוש

ooper,*ץָר:ץור

looverkens,*תֹולָעְרלַעָר

los,*ריִּתַמ:רַתָנ:חַתָּפymen,קַבָּד:רַמָח maaken

*
lyminge,קֶבֶּד

lyn,לֶבֶחוַק:הָוָק

Iynwaat,ץוב

lyite,*תֶרֶּבְסִמרַגָסהָרְזֶערָזָע

los,חַלְׁש laaten

loven,ללה

loffen,לֵאָנ:הָדָּפ

loffinge,*הָלֶאְּב:לַאָג

loffer,לאג

M:
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malkaider;דחי

manׁ,שיִאלַעַּברֶבֶג:רכז

*

M.

םיִׁשָנֲא:שנא

manninne,*הָּׁשִא:ׁשיִא

,mannen|תַעַדֹומ:עַדָיתֶדֶלֹומ*,aagfchap

*הָלּותְּב:לתב*הָמְלַע:םלע|manlyk,*רּוכָז:רַכָז

םָבָי ,mans broeder

רָכָז ,mansperfoon

mande,*בּולְּכבֶלֶּכ

manier,ןֶפֹא:ְךֶרֶּד*קח:קֵקָח

ְךֶׁשָא ,mannelyke fchamelheit

*הָכְפָׁש:ְךַפָׁש ,mannelykheit

maagt,

maajen,רַצָק

maaken,*לֵלֹוע:ללע:הָׂשָע

maalen,ןַחָט

maalinge,*הָנֲהַטןַחָט

maalfters,*תונחט:ןַחָט

maaltanden,*תֹועָּתְלַמ:עתל

maaltydt,הָרֵמ:םֶחֶל*הֶּתְׁשִמ:הָתָׁש|mantel,*תֶרֶּדַא:רדא*םֹולָגםַלְגְךיִרְכַּת

maanׁ,שֶדֹח:ַחֵרָיאֶסָּכהָנָבְל:ןָבָלךרכ*ליִעְמ:לַעָמ*הֶטֲעַמ:הטע :

markt,*תֶלֹכְרַמ:לֵכֹר:קוש

םיִנֹורֲחַׁש|markten,*םיִנֹובְזַע:בָע

marmer,רד:שיש fteen

maandt,ׁשֶדֹח:חַרֶי

maantjens of cierfelen

רהש

ׁשַגָנ:הָׁשָנmaft,לֵּבִח:ןֶרּת ,maanen of eyfchen

maflikטול , vis

mat , v

maaner,*ׂשֵגֹונ:ׁשַגָנ:הֶׁשנ

maar,לָבֲא:ְךַאםִא:יִּכ

maart,*ביִבָא:ןבא*ןָסיִנ:ןסנmedecyne,הָהֶג*הָאּופְר*אֵפְרַמאָפָר

אפר ,medecyn meetter|הָּדִמדַרָמהָאְסאָסהָאֵסהָרֹוׂשְמ",maate

medeקלח deelen , pan

medegezel,רֵבָח*תיִמֲע:תַמֲע*ער

הֶעֵר*ַעֵרֵמ:הָעָר

*

medelyden hebben, Din

medgezel,רֵבָח

meel,תלס:חַמֶק

ineenen,בַׁשָח

רּוׁש*תיִנְכָּתתֶנּכְתַמןֶכּת

mager,הָזָר

magere,*תֹוקָרקָקָר

magerheit,ׁשַחַּכ*ןֹוזָרהָזָר

ׁשַחַּכ:הָזָר ,mager maken

mager worden , wh

mager,ׁשַחָּכ:הָזָר zyn

magt,ןֹוא*הָרּובְג:רַבָג*תֶלֹכְי:לכָי|meening,*ַעֵדְיהָעֵדּותַעַד:עַדָי

meer*רֵתֹוי;רתידוע*בַר:בַבָרי ,

ןִמ ,meer dan

meerkatten,*םיִצ:היצ

meerle vogel, ibp

meeft,*בַרבַבָר

ַחֹוּכ

magt,לכי hebben

magtig,*רֹוּבִּג:רַבָנ

malien kolder , pr

mader,רֹוּכ

F mees-
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metfelaar,רדג

meulen,*םיַחַר:חיר

meulen fteen, 327

meefter,לַעַּב:ׁשָרָהבַרבַבָר

meeftereffe,*הָלֲעַּב:לַעָּב

meeten,רַדָמ

meetfnoer,*וק:הָוָק*תֶלְקְׁשִמלַקָׁש|middag,*םִיַרָהָצ:רַהצ

middelite,*ןֹוכיִּת*הָנֹוכְּת:ְךִיָח

midden,ןיֵּב:בָבֵלבֶרֶק:ְךֶוָּת

mier,*הָלָמְנ:לַמָנ

mikken,םָזָר

mildt,*ביִדָנ:בָדָנ:ַעֹוש

mildtdaadig,*ביִדָנ:בָדָנ

*הָבָדְנ:בָדָנ ,mildtdaadigheit

*

דרש

meidt,הָמָא*הָחְפָׁש:חפש

meinen,בַׁשָח

melaats,*עָרֹוצְמַעּורָצ:ערצ

melaatsheit,*תַעַרָצ:ערצ

melk,בָלָח

melk,*ןיִטֲע:ןטע vat *

mengen ,
לַלָּבהָרָּב:לַהָמ:ְךַסָמבַרָע|minder,עַרְגטַעְמ*ריִעָצ:רַעָצ

רַסָח ,minder maaken|ןֹומָההָמָח:דֶבּכ*ברבַבָר*,menigte

!

minnen,בָנָע

minnerye,*הָּכְנַע:בנע

minite,*ריִעָצרַעָצ

mirre,טול:רֹומ:ףָטָנ

mirtus,סָדַה

mirtus,סָדַה boom

misdaad,*ןֹוֲע:הָוֲע:עַׁשֶפ

misdaader,עָׁשָר

*תּובְרַּת:הָכָר

menigvuldig,ןַמָה:דֵבָּכ

בַכָר:הָבָר ,menigvuldig zyn

menfch,םָדָא:שנֱא

menfche,םָדָא*םתמ:התמ

menfchen,*םיִתְמ:התמ

meny,רָׁשָׁש

mergַ,חֹומ

*םיִחַמ*םיִאָהְמְמ:ַחֹומ|misdragt,לֶפֶנלֵּכְׁשַמ:לַכָׁש ;merg hebben

misgreep,*הֶנְׁשִמ:הָנָׁש

גַגָׁש:הָנָׁש ,misgrypen

misleiden,אשנ:תוס

miflchien,*יִלֶאיַלּוא:לוא:ול *

milen,רַסָח

mergelen,הֶזָמ

*

merken,*ןֵנֹוּכ:ןוב

*ןויצ:ןיצ ,merkteeken

merkende,*תֹובְׁשְקּובָׁשָק

merrie,,ךמר paardt

:

mes*תֶלֶכֲאַמלַכָא:בֶרֶחהָרֹומּוהָרָמ|miflag,הֶנְׁשִמהָנָׁש

miſt , 197

miftig,לֵפָא:לֶפָרֲע

mifthoop,*תֹוּפְׁשַא:ףָׁשָא*הָנֵמְדַמ

. mod .

ןֶמד

modder,סַפָרׁשֶפֶר

רוצ*ןיִּבַׁש:ןכש

maeffen,*םיִפָלֲחַמ:ףַלָח

meiten,סַבָאאָרָּב

meit,*קֵּבְרַמ:קבר ital

met,*לַע:הָלָע*םע:םַמָע

met,*יִּתַא:תֶאיִדָּמֶע:דַמָע my *



MO; MU: MY:

moorden,גַרָה:חַצָר

moorin,*תיִׁשֶמשוכ

mooren landt , h

morgen,רֶקֹּב:רָמ

morgen,רֶקֹּב*הָריִפְצ ftondt

*רָחְׁשִמרַחָׁש

*

morielenְ,ךּוּד:אָּכִּד:ׁשַתָּכ

mortier,*ׁשֵחְכַמ:ׁשַתָּכאָכֹורְמ:אָכְו

moft,*ׁשֹוריִּת:ׁשָרָי*סיִסָע:ססע

motte,*ׁשָעׁשָׂשָע

:

muil,דֶרָּפ -ezel

muil,*םיִמָי:םמי:םיִנָרְּתְׁשַחא -ezels

modderig,*שַפְרִמ:סַפָרחַלָּד

moede,עַגָי:ףֵעָי:הָאָל:רַצָּפ

moeder,*םא:םמא

*םא:םמא ,moeder.ftadt

moedwillig,

moedwilliger,דֵז:רוז

*ןודָז:דוא ,
moedwilligheit

moei,*הָדֹוּד:דוד

moejelyk,ץֵלִא:לֵמָע

moejelykheden,םיִנָאְּתןֹוא

ןָיְנַע:הָנָע ,moejelyke zaake

moeite,חַרט:לָמָע

mauil,*םֹוסְחַמ:םָתָח -bandt|תַעַּבְק:עַבָקםיִרָמְׁש*,moer van drank

muil-banden, DON

muis,רָּבְכַע

murmureeren;ןּוִלןָנָר

*ןָנְרָנןַגָר ,murmureerder

murmureeringe,*הָנּורְּתןּול

:
mus,*רֹוּפְצ:רפצ

mutfen,*תֹועָּבְגִמ:עבג

אָכְּב
ן

רַמָׁש

moerbezie,

moerbezie boom,

moes,קָרָי:

moeskookiel,דיִזָנ:רזנ

תֹורֹוא;רֹוא

*
moeskruid

,

mogelyk,לכָי*ןֶּפ:ןופ

mol,תֶמֶׁשְנִּת:םשנתֹורַפרַפֲחרַפָה|muur,רַדָנ:ליֵחהָמֹוח:המח:

naa-

ריִק:רּוׁש

:הָחָמ
*יִחְמ: ,muurbreeker יִחְמהָח

myel,הָרְבִּכ:רכב

molen,םִיַחֵר:חיר

molenfteen ,

mompelen, wn?

N.

...

-

*

a,רַחא

na,לֶצֵאבֹורָקבַרָק by

Na

na,*ןֵכ-יֵרֲחַא; dat

Tmompelinge , wn?

mondt ,

mondt gat ,
}׃הָּפ

mooi,הָפָי

mooker,*הֶנְקַמ:בֵקָנ

*יִׁשּוּכ:ׁשּוכ

na,ׁשֶקֶל hoyץיִרָּפץַרָּפַחֵצַרְמ
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moor ,

moor-man

moord,ןסָא

moordenaar ,

חַצָר
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nat,חַל:חחל

nat,בֵטָר zyn

natocht,*ףֵסַאְמ:ףֵסָא

natie,*םֹוא*םֹואְל:םמא:יוג

navel,*רּוּבָט:רבט:רֵרֹׁש

navolgen,ףַדָר

navorfchen,ׁשֵרָּדרֵקָח:רֹוּת

naajen;רַפָּת

naakt,*םֹורָע*םֹורֶע:םַרָע

naaktheit,*רַעַמ*הָוְרֶע:הָרָע

naaktheden,*םיִרֹועְמהָרָע

naakten,*םיִמְרֲעַמ:םַרָע

:

naaldewerk,הָמְקַר:םָקָר

naam,םֵׁש

naafte,*תיִמֲע:תמע*בֹורָק:בַרָקַעֵר|navragen,ׁשַרָּד

nazaat,עַרֶז

navruchten, up?

navruchten op leezen , ?

na zig neemen,

na zig trekken ,

nazoeken , T

neder daalen , 77

}ףֵסָא

neder,הָחָׁש:חַחָׁש buigen

הָעָררֵאְׁש

naau,*רּוצ:רַרָצ

nabeftaande,*בֹורָקּובַרָק

nabuur,ןֵכָׁש

nacht,הָלְיַללִיַל

*הָנּולְמ:ןול ,nacht -hutte

nacht,*ףּוׁשְנַי:ףַׁשָנ -uyl

nacht,*תיִליִללִיַל -vogel

:

neder,ענכ:שפכ:תַחָנ drukken|הָרּומְׁשַא*תֶרֹומְׁשַא *

לֵפָׁש

neder,השי drukkinge

nedergaan,דַרָיתַחַנ

nedergang,*דָרֹומ:דַרָיתַחמ

nederig,ענכ*וָנָע:הָנָעּולָפָׁש

עַרָּכ ,neder knielen

nacht-waake ,

*

רַמָׁש

nadeel,קֶזנ

nadere,בַרָק

aaderen,ׁשַגָנבַרָק

nageboorte,*הָיְלִׁש:הָלָׁש

nagel , y

neder,ץַבָרבַכָׁש leggenםיִרְמְסַמ*תֹורְמְסַמ:רַמָס*,nagelen

neder laaten , 772
nagel,*ןָרְפִצ:רָפָצ des vingers

nageflacht,הָחָּפְׁשִמ:חפש

na hooi , p?

neder,הָנָי:םּוׂש ftellen

neder,רֵגְמ ftooten

neder fetten , mna jaagen, 777

D'NYN neder,לַפָנ:דַגָס vallenםיִאָצֱאֶצאָצָי:דֶכֶנ* ,nakomelingen

neder,הָדָי:הָרָירֵגָמהָחָׁש werpen

חַחָׁש:ךלש

neder,חגש zien

neder,עַבָעּועַקָׁש zinken

nalaaten,חַנָיהָפָר

naloopen,ץור

Bauluitteren,*תֶבֶׁשָקּובָׁשָק

mardus , ???

HECS
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דוע

noch ,

noch meer ;
}

noch,םֶרֶט niet

nochtans,לָבֲאםָלּוא:לוא:ְךַא

noemen,אָרָק

noemen met uitdruk , p

neemen,הָתָחחַקָלאָׂשָנ:םור

neen,ןיא:לא:אל

neerftig,*ץּורָח:ץֶרָח

neegen,עַׁשִּת

neegentig,*םיִעְׁשִּת:עַׁשֵּת

neigen,הָטָנ:רַדָק

nek,ףֶרע noodigen,אָרָק

*ןֹויְבֶא:הָבָא ,nood druftig

זֹוגֱא:זגא

nood,ְךֶרצ wendig

noodtzaakelyk , 77

nelt,*ןֵקןַגְק

neftelen,ןֵּנְק

*ףַח:ףַפָח ;net of zindelyk

דּוצ:תֶׁשֶר

net,םֶרֵח*רָמְכִמתֶרֹמְכִמ:רמב:דֹוצָמ|noorden,*ןֹופָצ:ןַפָצ

noorder,*יִנֹופְצ:ןַפָצ

} *

noote,

noote boom ,

nu,רָבְּכ:אָנ*הָּתַע:תתע*ֹופֵאאֹופיא

הפ

netkens,*םיִסיִבְׁש:סבש

netele,*לּורָח:לרח

nevel,לֶפָרֲע

neufe,*ףַא:ףַנָא

nu,*הָּתַע:תתע dan|ףַא:ףַנָא*םִיַריִחְנ*

nut,*ליִעֹומ:לעי

nuttigheit,עַצֶּב:לעי

nuttig,לעי zyn

neus gaaten ,

רתנ

niemant,ןיא:סֶפֶא:

nieren,*תֹוחְט:ַחּוט*תֹויָלְּכ:הָלָּכ

niet,ןיא:לַא:סֶפֶא*יִלְּביִּתְלִּב:לַּב|nyd,*הָאְנִק:אֵּנִק

nydig,אֵּנַק

nygen,הָטָנ:ַחּוש

אל

niet genoeg gezoden , №

oevertoo

nygen des hoofts , T

O.

הָנֲאּת:הָנָא

chּול ,

occafie

nietig,*ליִלֱא:ללא

nietige,*ליִלֱא:ללא dingen

niet,*םיִליִלֱא:ללא goden

*הָמיִלְּב:לָּכ ,niet met allen

nieuweׁ,שָדָח

nieuwe maan , in

*בא:ןבא ;nieuwe vrucht

och,*יַלֲחַא:לחא:ול datתיִׁשאֵר:שאר* ,nieuwe vruchten

och,*יַלֲחַא:לחא ofte

oefenen,הָרָיְךַמָל

:

niezen,*רֵרֹוז:רוז

niczinge,*הָׁשיִטֲעׁשטע
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*בַסֵמבַבָס*הֶלֲעַמ:הקע

omgorden,רַזָא,רַפָא,רֵצָח

omgordinge,*תֶרְגְחַמ,רָנָח

omgrypenתַפָל ,

ombakken , T

,

oever)די:ףֵתָּכ,הָפָׂש

oevers,*תֹודְּב.הדג

of,ןֵה

ofteא , i

ofzoo wanneer , DN

offerְ,ךֶסֶנ*הָלֹוע,הָלָע,םור,םֶלֶׁש|omhelzen,קַבָח

offerhande,חַבֶז*תאָטַח,אָטָח*ןַּבְרָק|omhelzinge,*קּוּבִחקֵבָח

omheinen בַרָק,

oferen,חַבָז:הָלָע,םּור,בַרָקomkeerenְ,ךַפָה,םַרָהףֶלְס.הָנע

offeringe,*הָחְבִז,חַבָז*ןַּבְרָקבַרָק|omkeeringe,*הָכְפַההָכֵפֲהַמ,ְךַפָה *

offer,*םיִפָלֲחַמ.ףַלָח -mellen
omkoomen , 73x

omloop,בּכְרַּכ*הָפּוקְּתףֹוק

omloopinge,"קֶׁשֶמ•קֵקָׁש

omringen,בָבָס

omrollen,לֵלָג,ףָנָצ

גוח:קַמָח

}}

omtrek ,

omtrekken ;

omtuinen,רַדָנקֶזע

הָרֵרְּבתֶרֶדְגרַדָג:

*

omtuininge ,

,

offer,*ַחֵּבְזִמ,חַבָז -ftoel

okiel,*ליִצַא,לצא

oli,*רָהְצִי,רָהְצ,ןֶמֶׁש

oli,*הָלְגלַלָּב -kruyke

1

תיז

olifant,בַהְנָׁש

oli uyt perffen,

olyf,

olyfboom ,

,omvangen|לַלְגִּב,לֵלָג*ןַעַמְל•ןעמרּובֲעַּב*,om

רַבָע*דַעְּב,הָדָע*לַע.הָלָעבֶקֵע|omvatten,הָרָזתַפָל

,

omvendenְ,ךַפָהתַפָלבַבָס

תַחַּת

om,ןַעָי*רּובֲעַּב,רַבָעבֶקֵעתַחַּת|omwentelen,לַלָגבַבָס dat

*רּובֲעַּברַבָע ,om diens wille

םיִדְדְנרַדָנ

omwinden,טול

ombrengen,דמשomzien,הָנָּפהָאָר

omcingelen,ףַפָא,ףקי;רֵּתְכ,בָבָס|omzwerven,דונ,ַעּונ

*

omzwervingen

*רָזְכַא,רזכ ,onbarmhartig

*יִרָזְכַא,רזכ ,onbarmhartige

*תּויִרָזְכַא,רזכ ,onbarmhartigheit

onbarmhartig,*רָזְכַא,רזכ zyn

onbekend,רֵּכִנ

קזע,רַטָע

omdoolen,דַדָנ,ךונ
>

omdrajen,לַלְג

omdryven,רונ

omdwaalen ,

omgaan,בָבָס

.גוח*קּוּנַח,קַמָחבּכְרַּכ|onbekende,*יִרְכִנ,רֶפְנ
omgang ,

1

onbe.
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ongeerne,הָלָׁש

יִרְּפ:הָרָמרֵרָב
ongehoorzaam

onbefneede,לֵרָע

onbillik,לוע

onbillikheit,*הָלֹועהָלְוַעהָוְלַעלּוע|ongelyk,סָמָחקֶׁשע

ongeluk,דיֵא

ongemak,ןֶוָא

הָתָלְוַע,לּוע

onbillikheit toonen ,

onder,*הָטַמ:הָטָנ:תַחַּת

*

ןֶוָא ,ongerechtigheit|ןֹוּתְחַּתהָיָּתְחַּתהָנֹוּתְחַּת*,onderfte

ongefchoeit,

ongeftuimig,

לֵפָּת
ongezoute,לֶפָּת

תַחַּת

,

onder,ׁשַבָּכ•ענכ brengen

*םִיַסָנְכִמ,סַנָּכ ,Onderbroek

Onderdaanig,ענכ.הָנָע zyn ongezuurt ,

onheilig ,

*הָצַמץַעָמ ,ongezuurt brood|הָנָי,הָפָּכץַחָלהָנֲע,Onderdrukken

*לח,לַלָח

onheilig,ףַנָח menfch

onkuifen,ףאָנ

onmagtig,"הָלְמֶאלמא,ףֵטָע worden

onmagtig zyn,

onnut,חַרֶס zyn

onrecht,לֶוָע

onrechtveerdigheit ,

onrein,אֵמָט

Onreinigheit,*הָאְמְטאֵמָט,הָּדְנ

onreine,*הָאְמְטאֵמָט zaak

onrypרֶסֹּב*ליִפֲא,לֵפָא

onrype druive , p

onfchuld,*ןֹויָקְנהָקָנ

onderdrukkinge,ץַחַל

onderdrukte, * ion , pon

ondergaan,אוב

ondergang,*אֹובָמ,אֹוּב

דיֵא,דיפ ,ondergang of verderf

onder-gebouw , * V'?? , VY'

ondergraaven , op7?

onderhouden,*לֵּכְלַּכלּוּכ,ְךַמָּת

לדב

onderleggen,עצי

onderfcheiden ,

onderfcheit ,

onderfteunen,ְךַמָס,דַעָס

*

onderfteunfel,ןֶרֶאדָעְסִמ,רַעָס

onderwys,*הָרֹוּת,הָרָי

onderwyzen,ְךַנָחרַסָי,הָרָי,רַמָל|onfchuldig,*יִקָנ*איִקָנ,הָקָז

*ןֹויָקְנּוהָקָנ ,onfchuldigheit

,

לָכָׂש

הָקָנ ,onfchuldig verklaaren|ליִּכְׂשַמלָכָׂש ,onderwyzende gezang

onfchuldig zyn,ןֶרֶא*ןַּכןּוּכ,onderzetzel

לַפָּת ,onfmaakelyk|ׁשֵּקַּב,ׁשַרָּד,רַמָחלֵאָׁש,onderzoeken

onituimig,רעס weder

ont,רוס -aarden

oneere,*הָצְמִׁש,ץֶמֶׁש

,
oneffene,*םיִרּודַהרַדָה

ont,הָרָּב -bytenהָצַמץֵעָמ* ,ongedeefemt brood

onft
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1

ץֵקָי-רועץוק ,ontwaaken

ontwyken,רוס•רַטָּפ

ontzetten,םַמָׁשהָעָׁש

ontbinden , b

ontbloot,*רָעְרַע,הָרָע

ontblooten,ףַׁשָחעַרָּפ,טַׁשָּפ

**

ontblootinge,*ףׂשְחַמ,ףַׁשָח*הֶרֲעַמ|ontzondigen,אָטָח

*לש,הָלָׁש ,onverzichtigהָרָע

*לש,הָלָׁש ,onverzichtigheit|םיִפיִטֲחףַׁשָח* ,ontbloot zonder wol

ontbreeken,סֵפָא,רַפָה,הָלָּכ,ףּוס|onvroom,עָׁשָר

}עַׁשָר
.

onvroom draagen ,

onvroom handelen,

onvruchtbaar , y

*הָעְׁשִרעַׁשֶר ,onvroomheit

רַדָע,ְךַקָּפ

ontdekken,הָלָגחַתָּפ
,

,

ontfangen,הָרָהםַחָי

*ןֹויָרֵה,הָרָה ,ontfankenifie

חַקָלאָׂשָנ|onweder,רעס. ,ontfangen of aan neemen

onzinnig,*עָּגְׁשִמ,עגש

*תולֵלֹוה,ללה*ןֹועָּגְׁש ,onzinnigheit

עגש

onzuiver,אֵמָט

לֵּבַק

ontfermen,ןָנָחםַחָר

*הָניִנֲחןָנָח ,ontferminge

ontheiligen,לֵּלִחףַנָח
>

ontheiligt,לַלָחףַנָח008ןִיַע worden

*

oogen*םִיַנָע,ןִיע ,

0og,*ןֹוׁשיִא,ׁשיִא*תַּב,הָבָּב -appel

oogenblik,עַגֶר

onthouden,ְךַׁשָח

ontkoomen,טֵלִמ,לַעַנ,טַלָּפ

ontkoomene,*טיִלָּפטָרָּפ
•

ooge,*םִיַּפַעְפַע,ףוע -leeden|טָלְּפִמהָטיֵלְּפ,טַלָּפ* ,ontkoominge

עַגָפ,ׁשַגָּפ,םָּדְק,אָרָקoogskens,*ץֵּבְׁשַּתתֹוצְּבְׁשִמץֵבְׁש ,ontmoeten
.

•

•

oogit,*ריִצָקרַצָק

oogften,רֵצק

Oojevaar,*הָדיִסֲחדֶסֶח

ook,ףַא,םַּג

oom,דוד

oor,ןֶזֹא

oorciertels,*םיִׁשָחְל,ׁשֵחְל

oordeel,*ןיִדןּוד*טָּפְׁשִמ,טָפָׁש

oordeelen,לֵלְפטַפָׁש

oorkuffen,*ריִּבְּכ,רבכ

oorlapje,*ְךֹונְּת,ךנח

oorlof,*ןֹויְׁשִר,השר

הָרָק

ontmoetinge,*הָאָרְק,אָרָק

ontreinigen , NOD

זַגָר ,ontroer
en

ontfchell,לֵצְּב
ingen

ontfchoe,ףֵחָי
jen

ontfchuldig,הָקִנ
en

ontilaapen,ןֵׁשָיבַכָׁש

ontfpring,רַטָּפ
en

ontfteeken,הָרָח

ontrekken, pan

Antylieden,חַרָב,סונ

oor-
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ophangen;עַקָי:הָלָּת

opheffen,לַטָנ:הָחָנ:אָׂשָנּוהָלָעּוסַכָר

opheffinge,*אָׂשַמ:אָׂשָנ:תּויָמָמֹוק

*

םיק

oorlog,*הָמָחְלִמ:םֶהָל

oorringen,*םיִׁשָחְל:ׁשֵחְל

oorring,םֶזֶנליִגָע:לגע

oorfprong,*רֹוקָמ:רוק

Oorzaak,*הָנֲאּת:הָנָא*הָּבִסהָכְסְנ|ophitzen,תוס

ophoogen,לַלָס

ophoopen,םַרָע:רַבָע

בַבָס

oorzaak geeven , a

חַפְׂשִּמ

*

ophoopinge van zonden ,

חַפָס

ophouden,הָמָּד:לַדָח:אָלָּכ:ןגע

רַצָע:גופ:הָפָר:תַבָׁש:םָמָּת

ophoudende,לֵדָח

*

חָרְזִמ:חַרָז:םֶדֶק
ooften

oofte,*םיִדָק:םֶדְק wint

ootmoedig,ענצ

*םיִעּונְצ:ענצ ,ootmoedigen

op,לֶא*לַע:הָלָע

op,*ןַעַמָל:ןעמ*רּובֲעַּב:רָבָעophoudinge,*תָּבְׁשִמ*ןֹותָּבַׁש:תַבָׁש dat

opklimmen,קַסָנ:הָלָע

}*ןֶּפ:ןופopkoomen,אֹוּבהָלָע

opkomft,*הָאּובְּת:אֹוּב*לּובְי:לבי

oplaaden,סַמָע

opleggen,לַטָנ:ְךַמָס

opmerken,בשק:חגש

*תֹובְׁשְק:בשק ,opmerkende

opneemen,חַקָל:אָׂשָנ

*הָיִלֲע:הָלָע ,opperkaamer

opperkleedt,*ְךיִרְכַּת:ךרכ

opperite,*ןֹויְלֶע:הָלָע:שאר

opperzaal,*הָיִלֲע:הָלָע

oprecht,רָׁשָי*םָּת:םַמָּת

*םת*םיִמָּת*םֹותמ ,oprechtigheit

םַמָה

op :

oprechten,ףֵקָז:בצי:םוק

*הָׁשְגִרּוׁשַגָר ,oproerigheit

oproer ,

opfcheppen, p

opſcherpen ,

G

op dat miffchien ,

op dat niet ,

opblaazen,חַפָנ:ַחּוּפ

opbouwen,הָנָּב

opbrengen , ny

opdoen,חַקָּפ:חַתָּפ

op,לַכָא eeten

opening,רַטָּפ

doen,הָצָּפ

openbaar ,

openbaaren ,

open doen , nye

openen,הָצָּפ:חַקָּפ:הָתָפ

op,אֹוּב:חַרָז:הָלָע gaan

opgang,*הָלֲעַמ:הָלָע

opgang,*חַרְזִמ:הָרָז der zonne

*ַחּופָנ:חַפָנ ,opgeblaazen

opgeheeven,אָׂשִנ:םַמָר

opgerecht ftaan , 779-

*

opgorden,*רֹונָח:רֵצָח

ophaalen , y
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ouderdom,הָנְקִז:ןֵקְז:חַלְּב

outheit,*יִנמְדַק:םָּדְק

outheeden,*םיִמּודְק:םֶדְק

opfchieten,הָכָר

opfchryven,בַתָּכ

opschor
ten, Day

opſpannen , 777

opfperren, y

oude,*םִיֹולְּב*םיִאֹולְּב:הָלָּב lappenעַלָּב:אָּמִנ:ַעֹול:ףַאָׁש,opilukken

out,ןֵקָז man

*םִיֹולְּב*םיִאֹולְּב:הָלָב ,oude vodden

oude,*הָנֵקְזןֵקָז vrouw|גַלָּד:קֵּנְז*רַּכְרִּב:ררכ,opfpringen

out,הָלָּב:ןֵקָז worden

out zyn , P

oven,*ןָׁשְבִּכ:ׁשָבָּכ:רוכ*רונת:רנת

overblyven,רַאָׁש:דַרָׂש

overblyffel,*תיִרֵאְׁש:רַאָׁש*דיִרָׂש

דַרָׂש*הָטֵלְּפטַלָּפ

overdaad,חַרָפ

overdekken,הָפָה:הָלָּכ*ְךַכָׂש:ְךָכָס

*ןַפָׂש:ןַפָס

*הָניִפְס:ןַפָס ,overdekt fchip

*דיִרָׂש:דַרָׂש ,overgebleeven

Overgeeven,ןֵגִמ:רַכָמ:רַבָס:רֵּבְס

*הָנְגִמ:ןֵגִמ ,overgeevinge

overig,רתי:רָאְׁש

overig,רתי laaten

overig)ףַדָע:רַאָׁש zyn

over,רָבְּכ lang

רַסָמ ,overleeveren

overloopen,ףַטָׂש

ןול ,over nachten

overreedenen,הָחָּפ

overfpel,ףַאָנ

overſpel bedryven ,

t

:

רַתָנ:זַזָּפ:ץַפָקדַצְר:דַקָר

opfpringen uit blydfchap,

םַלָע:ץֵלָע

*זיִלֲע:זֵלָע ,opfpringende

opitaan,דַמָע:םוק

opfteeken,קָלָּב:הָלָע

optellen,רַפָס

optrekken,הָלָע

optogt , ny

opvaa
ren

, ny

opvoe
ren

, nhy

opvoeden,ןֵמָא:לַדְג

opvullen,אֵלָמ

opwaaken,רוע:ץק:ץיק

opwailen,לַדָג

opwekken,ץַקָי:רוע

opwerpe,לֵלָּת
n

opzer,*הָיִרְצ:הָדָצ

opzwellen, pr

ordere,*הָרְבִּד:רָבָּד

ordineeren,רַדָעְךַרָע

orgel,*בָגּוע:בָגֲע

Os,,*ףּולַא:ְךַלָא:רָקָּב:רַפ:רֹוש

*

out,הֶלָּב:ןֵקָז:ןָׁשָיׁשיִׁשָיׁשׁשְיקיִּתַע|overfpeelen,"םיִפֲאָנםיִפּופֲאָנףַאָנ

overa

overfpeelder,*ףֵאָנְס:ףַאָנ

2

קַתָע:םֵדְק

גֵלָּד:חַסָּפ ,overfpringen|םיִחָלְמ* ,oude verflecte kleederen

חַלָמ
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לֹועְׁשִמלעש

*

overfpringinge , no

:

overite,*ַחֵצַנְמַחֵצְנ*דיִקָּפ:דַקָּפpadde,*בָצ:הָבָצ

Paard,סוס

Paarel,*ׁשיִבָג:שבג

pakken,*םִיַתְּפְׁשִמ:תַפְׁש :

*ףכ:ףַפָּכ:חפט ,palm des hands

palmboom,רָמָּת

palys,*ןֹומְרַא*הָריִט:ריט

pandoor,לֶבֶנ

panne,*תַבֲחַמ:תבח*תֵרְׂשַמ:תרש

שאר

overften,*םיִנָגְס:ןגכ

overſtelpen , ov

*ַעּורָׂש:ערש ,overtallig lidt

לַעָמ:רַבָע ,overtreeden

overtreedinge,לַעַמ

overtrekken,רַבָע:הָפָצ

Overvloeden,בַרָז

overvloet,חַרֶס*תֶרֶתַע:רָתָע*ׁשַפpandt,לבֲח*טֹובֲע:טַבָע*ןֹובָרֲעבַרָע

:

pandt,לָבָח:טָבָע neemen

pantfier,*ןֹויְרִס:הרס*הָיְרִׁש*ןֹויְרִׁש

הָרָׁש*אָרֲחַּת:רחת

papier,*תֹורָע:הָרָע gewas

pappe,*דיִזָנ:רזנ

paradys,סֵנְרַּפ

parfien,קוצ

paslootְ,ךָנֲא

paffer,*הָנּוחְמ:גוח

pafieren,ףַלָח

pafferinge,*ףֹולֲח:ףַלָח

Patrys,אֵרק

pecs,רֶתֶי

ׁשּופ:עַפֶׁש

overvloejen,םָרָז:רתי:ףַדָע

overweldigen,לֹכָי

ַחֵצַנ ,overwinnen

*ַחֵצַנְמ:ַחֵצַנ ,Overwinnaar

overwinteren, 777

Oxel,*ליִצַא:לצא

Oyevaar,*הָדיִסֲח:דֶסֶח

P.

PA: PE:

pek,תֶפֶזרֶפּכ

pekken,רַפָּכ

pelikaan,םָחָר

pen,טע:טֶבֵׁש

penning,*הָרֹוגֲא:רַמָא*הָטיִׁשְק:טשק

penfie,*הָבֵקבבק

perfle,*תג:תתנ:בֶקְי*הָרּוּפ:רופ

perfen,קוצ

aal,*לוכְג:לַּבַגליִלָגלֵלָג

Paal

paalen,לַכְּב

paar,דֶמֶצ

paas,חַסָּפ lam

paafcha, np

paafch feeft, nop

pauwen,*םיִנָנְר:ןָנָר*םִיְכּוּת:ןכת

pad,הָרֹא*ביִתָנ:בתנ:ליִבְׁש:לֶבֹׁש|peft,רֶבֶד

G 2
peft

i-
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peftilentie ,

Pyl,ץֵח:ץֵצָח

pylen,"םיִטָבְׁש:טֶבֵׁש

pylen,ץֵצָח fchieten

plyten,ןוד:בור

plytoy,*ןיִּד:ןּוד

}•אּולָט:אלט-

plek ,

plekkich , S

Pylkooker,"הָפְׁשַא:ףַׁשָאיִלְּתּוהָלָּפploegenׁ,שַרָח:ריִנ:חַתּפ

Pylaar,*ביִצְנ:בצנ*דומע:דַמָעploeginge,*ׁשיִרָח:ׁשַרָח

pylaaren,*תֹורָמְּת:רָמָּת
ploeg,*תֶׁשֶרֲחַמ:ׁשַרָח -yfer

Pyn,*ליִחְיהָלָחְלַח:לוחיבֹואְכַמּובֵאְּכplonderen,רַדָג:טַאָׁש:לַלָׁש:הָמְׁש-

DDW
pyn aan brengen , bry

טָאְׁש*הָחְׁשְמסֵסָׁש ,plonderinge|תֶרֶאְמַמ:ראמ:בֵצָע*.,Pyn aan doen

plukken,טָרָמףַטָק,

poel,םָגֲא:אָבְנ

*סיִקְרֹוע:קַרָע ,Pols -aderen

*םיחיִטָבֲאחַטָּב ,pompoenen

pond,הָנָמ

*הָרָבֲערַבָע ,pont of ichip

poorte,תֶלֶד:רַעש

poortier,רָעׂש

*הָנְבִל:ןָבָל ,poppelier boom

Pyn,*םיִנְטָּבןֶטָּב -appelen

Pynzen,רַמָא:חוש

Pyp,*ליִלָה:ללח

Pypen,לַלָח fpel

Pypen,*םיִבָקְנ:בָקָנ

Pypers,*םיִלְלֹוח:לָלָח

Pyramiden,*םיִרּורְמַּת:רָמָּת

pis ,

piffen ,
}

*

ןהש

plaage,עַגֶנהָפְגַמ:ףֶגֶנהָּבַמ:הכנ|porren,תוס

*הָזּוזְמ:ןוז ,poft der deure

potׂ,שֶרֶחריִס*רּורָּפ*רוראפ:ררפ

pottebakker,*רֵצֹוי:רַצָי

:

plaagen,עַגָנ:ףַגָנ

plaat,ןייצ

plaaten,*םיִחַּפ:ַחּופ

plaats,תִיַּב:ְךָיןֹוכָמ:ןּוּכ*םֹוקָמםּוק|predeken,אָרָק

predekinge,*הָאיִרְק:אָרְק

prediker,*תֶלֶהק:לַהָק

*

}•אּולָט:אלט

plakken ,

plakkich ,

planeeten,*תֹולָזַמ:לֵאָנְיתֹורָזַמרֵזָנ|priem,*ַעֵצְרַמ:עַצָר

plank,ׁשֶרֶק
priefter,ןֵהּכ

*םיִרָמְּכ:רמב ,priefters der afgodenהָּנַּכ:ןּוּכ*עַטַמּועַטָנ*,plante

*הָנְהְּכןֵהְּכ ,priefterdom

ןֵהּכ ,priefterlyk ampt bedienen

Prys,*ריִחְמ:רָחָמ:רֶכֶמ der waaren

*

planten,עַטָנלַחָׁש

platneus,*םּורָח:םרח

plaveien,ףַצָר

*הָפְצִר:ףָצָר ,plaveifel of vloer prys,לֵּלַההָדֹוּת:הָדָי:חַבֶׁש , of lof

pryfen,לֵלָההָדְיחַּבַׁש , of roemen

plyn,*ןולא:ליֵא

pry-
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qwaat doen; ?
pryfende , naw

*עַרֵמ:ַעּוד ,qwaatdoenderהָיּולְלַה:ללה* ;pryit den heere

עור ,qwaalyk handelen|ןָּבְרָּדברד*דָמְלַמ:רַמָל*,prikkel

prikkelenׁ,שַרָּפ qwaat maaken ,

*

qwaat,עַרָי:ַעּור fchynen|ביִדָנ:בָדָנאיִׂשָנּואָׂשָנןֹוזָר*,prins

qwaatheit,*עָר:ַעֹור
ןור

*תֵתֹוה:תתה ,qwaat voor hebbenהָאּובְג:אָּבִנ*אָׂשַמ:אָׂשָנ*,profecy

qwaat,הָמְז:םַמָז: voorheemen

qwaat,עַרָי:עור zyn

*הָמיִּפ:םיפ ,qwabbe van fmeer

*

profeet,הֶזֹחאיִבָנאָּכִנ

profeteeren,אָּבִנ:ףַטָנ

profetinne,*הָאיִבְנ:אָּבִנ

profyt,*ליִעֹומ:לעי*רָתֹומ:ןֹורְתִי|quakkel,וָלְׁש-
T:

quellen,םוה

quellinge,*הָמּוהְמ:םוה*ןֹויְעַרה הָעָר

quynen,קקמ

quetfen , yaş

quetfinge,עַגֶנ,

R ..

RA: ·

aadt,םַעַטהָצֵע:ץַעָי:דוס

*

Raadt
geeven, ry,

raadt,ץע:ץוע pleegen

raadtilaan,ץַעָי:ְךַלָמ

raadtflaagen,*תֹולּוּבְחַּתלָבָחתֹוצֲעֹומ

ץַעָי

raadt-

raadtlaag,"הָצֵע:ץַעָי

raads-heer , * WI : PRI

ץע:דוס
,raadts -vergaadering

raadtfel,*הָדיִח:דוח

לעי

רתי

profytelyk zyn, Syr

proeven,טעל

provencie,*הָניִדְמ:ןוד

pfalm,*רֹומְזִמ:רַמָז

palm,*הָרְמִז:רַמָא fingen

puifte,*תֶרֶהַּב:רהב

punt*הָחְבִא:חבא, van fcherps

purper,ןָמָּגְרַא:עלה

purperachtig,*ליִמְרַּכ:לֶמְרַּכ

*יִנָׁש:הָנָׁש. ,purper verwe

put,רֵאְּב

putten,הָלָּד:לַלָה:בַאָׁש

Putters,*םיִּבַאְׁשַמ:בַאָׁש:

Q

QW: QU:

waat,*עַר*עַרֵמ:ַעּור

Q "
qwaat aan doen , 17

raadtfelen uit geeven,

G3 .
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recht,ןוכ en duurachtig

rechtרַׁשָּכ en wel zyn ,

ןיִמָי:ןמי

rechts ,

rechter hand

rechter zyde ,

*ןיִמיֵה:ןטי ,rechter zyds wyken

raadtfelen voor ftellen ,

raaken,עַגָנ:גשנ

radt,ןֶפֹא:לָּגְלַּג:לַלְג

ram,לִיַא*לֵבֹוי:לבי
,

randt,הָפָׂש

rank,*הָרֹומְז:רַמָז:ןָסְנַס

ranken,*תֹויִלְד:הָלָּד*םיִרַזְלַז:ללז|rechtveerdig,*קיִּדַצ:קַדְצ

*הָקָדְצ:קֶדֶצ ,rechtveerdigheitתֹוׁשיִטְנ•שטנ*םיִניִרְׂש:גרש*

ranfoen,ןֹויְדִּפהָדָּפ

ranfoeneeren,הָרָפ:עַרָּפ

rapen,ףַסָא

rave,בֶרע

rauw,*יַח:הָיָח:אָנ

rechtveerdig houden ,

rechtveerdigen ,

rechtveerdig fpreeken, p קַדָצ

rechtveerdig worden ,

rechtveerdig zyn ,

rechtfinoer,*וָק:הָוָק

redden,ץַלָח:לַצְנ

razen,םוה:הָמָה:הַהָל

razende,*עָּגְׁשְמ:עגש

הָלֵלֹוה*תּולֵלֹוה:לַלָה|reddinge,*הָלְצַה:לַעְנ :

reden,*רַמֲאַמ:רֶמֹא:רֵּבַּד:םעט

הָּלִמ:לֵּלִמ*הֶנֲעַמ:הָנָע

*

regeerenְ,ךַלָמּולָׁשָמ

*

razernye ,

*

*ןֹועָּגְׁש:עגש

rebel,בַרָס:ררס

rebel,רֵרָס zyn

rebellie,*תּוּדְרַמ:דֶרֶמיִרְמ:הָרָמ|regel,*וַק:הָוָק

regelen,*תֹותָלְד:תֶלֶּד

regen,רֹוא:םֶׁשֶג*הֶרֹוי*הֶרֹומ:הָרָי :

ׁשֹוקְלַמׁ:שֵקְל:רָטָמ*ריִרְגַס:רַגָס

*

עַׁשֶּפ

rebelleren,דַרָמ:הָרָמ

rebellijen,*םִיַתָרְמ:הָרָמּועַׁשָּפ

recht,רָׁשָי*ןֵּכ:ןוכ:רֵׁשָּכ:הכָנ*םיִביִבְר:בַבָרםיִרָעְׂש:רַעָׂש

regenbak,רֹוב

regen geeven , DV!

*םיִביִבְר:בַכָר ,regens -droppelen

רשי

recht maaken ,

recht fchynen ,

recht zyn ,

regen,תֶׁשֶק -boog|ןֹורְׁשִּכ:רַׁשָּכהָחֹכְנחַכָנ*,rechtheit

register,*ריִּכְזַמ:רָכָז houder

rege,לשמ
nt

reiger,*הָפָנֲא:ףַנָא

reije,*לֹוחָמלַלָח:רוט:רֶדֶס:רֹוּת

rein,*הָבָזְךֶזְךַכָז*רֹוהָט:רֵהָט

rechten,טַפָׁש

rechter,טפש

rechters,*םיִלִלְפ:לֵלְפ

rechtsgeleerde, 70

rechts,*ןיד:ןוד zaaken

reini-
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*

riem,בֶׁשַה

*ְךֹורְׂש:ךרש ,riem des fchoens

}הֶנָק

riet ,

rietftok ,

ryden,בַכָר

reinigen,הָכָז:ְךַכָז

reinigheit,הָכָזרַהט

rein ſpreken, nat

rein,הָכָז:ְךַכָז zyn

reineginge,*רָהְטִמ:רהט

*

: reife,חַרֹא:ְךֶרֶּדְךָלֲהַמ:ְךַלָה*עָּסַמ|ryk,*דֵבָּכּוריִׁשָערַׁשָע:ַעֹוש

rykdom,ןֹוא:הָּנַה:ןֹוה:ליַח:דָבָב

ַעּוׁש

*םיִסָכְנ:סכנ ,rykdommen

רשע

}לָׁשָּבלָמָּג

ryk maaken ,

ryk verbeelden ,

ryk worden,

ryk zyn ,

rym,*רֹופְּכ:רַפָּכ

ryp worden ,

ryp zyn ,

ryfen te berge,

*

}:הָחְרֹאּוחַרָא

עַסָנ

reifen,חַרָא:עַסָנ

reifeger,חַרֹא:ְךֶלֵה

reifende lieden ,

reis- gefelfchap .

reis-gelt ,

reis-koft ,

*

}:הָחְרֲא:חַרָא

rekenen,בַׁשָח:הָנָמ

rekeninge,*ןֹוּבְׁשֶחבַׁשָח

rentmeefter,ןֵכס

repereren,הָיָח rype,*תֹורּוּכַּב:רכב vruchten

p

rysken,רֶטֹח

rimpelen,*הָמיִּפ:םיפ:טַמָקּו

רָטְקִמ*תֶרֶטְקִמ:רֵטְק

reuk,רֶכֶז:ַחיֵר

reuk-altaar ,

reuk,*רָטְקִמ:רַטְק -vat

הָרָּכְזַא:רַכָזתֶרֹוטְק|ring,*תַעַּבַט:עַבָט

:

ringen,*םיִליִלְגלַלָג

rivier,רֹאְי*לבוי*לָבּוא:לבי:רָהָנ

לַחַנגֶלֶּפ
:

rivieren,םיִלְזִנלֶזָנ

roede,*הֶטַמהָטָנטָבש

roejen,רָהָה

roejer,*טw:טוש טָׁש

roemen,לַלָהרֵאָפ

roepen,קַעָז:בֵבְי:הָוָצ:קַעָצ:אָרְק

toks

עיר:ןָנָר

roeren,עַגָנ

*
reukwerk ,

רֶטֶק

reukwerk maaken , p

*

reus,קָנָעאָפָר:הָפָר

reufen,*םיִאָפְר:הָפָר

ribbe,עַלֶצ

richten,ןוד:טַפָׁש

richter,*ןָיַדןּוד:טֵפֹׁש

richtinoer,*וָק:הָוָק

*יִליִלְּפ:לֵלְּפ ,richters zaake

rieken,חיר

*תֹופְטְנףַטָנ ,riek -doosjens

*טיש*טֹוׁשָמ|roeft,*הָאְלֶחּואלח;ׁשָחָנ ,riem der fchippers :

טוש

i
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:rok;*םֹולָּגםָלָּב*תנתכ;ןתכ*ליִעְמ|rozynen,*םיִקּומְצקַמָא

rotfteen,עַלֶס

rotfteenen,*םיִפַּכ,ףיכ

rouwe,לֶבֵא*רַפְסִמרַפָס

*ַחְרַמ,חזר ,rouw.maaltyde

•

לַעָמ

rolle,*ןֹויָלְגהָלְגְמ:לַלְג

rollen,לֵלָגףַרָנ,ףָנָצ
,

7

2

*
rommelen,הָמָה

rouw,לַבָא,רַפָס klaagenסָּפְסְחְמספסח*לוגָע,לגע*;rondt

ruchelen,קַחָנּורַעָנ

rugge*בַּג,בבג*ונ,הוג

*ריִעָׂש,רעש ,ruig van hayr

ruiken,חיר

*

ruimte,חַוֶרבָחְרֶמ;בחר

ruimen,רַעָּב

,

ronide,רתְפַּכ kloot

*רֹודיִּכ,רדכ ,ronde flagorder

rontom,ףקי lyden

rontsom,*ביִבָסּובָבָס

ronnen,אָפָק

rood,*םֹודָא*יִנֹומְדַא,םָדָא

*

roodachtich,*םָּדְמַדֲאםַדָא*יִליִלְכַה|ruinen,*םיִפיִרָעףַרָע

ruifchen,םַהָנ

ruiterׁ,שָרָּפ,בָּכַר

,

לכה

roode,רֶמָח wyn

roodheit,*תֹוליִלְכַח,לכה rundt,רָקָּב

runnen,לַזָנ
ףֶרֶט*דַע,דּוע,לָלָׁש

rundt,רָקָּב vee|ןַּבהָזְּבןַחָּב*הָלֵזְג,לַזָּגףֶרֶח*,roof

rupfe , Di

ruite,*תַחַנ*ַחֹונָמ*הָחָנֲה*הָחּונְמ

.ַחּונ*ַעֹוּגְרַמ,עַגָר*ןֹותָּבַׁש*תָּבְׁשִמ

תָּבַׁש*טֵקְׁשַה,טֶקֶׁש

ruften,ַחּונ,ׁשֶפָנעַגָרתַבָׁש,טַקָׁש

fap,

ruftdag, new

ruftplaatfe,*ַחֹונָמ,ַחּונ

S.

SA:

affierfteen,*ריִפָס,רַפָס

Sa
falpeter , Try

"

rook,ןָׁשָע*רֹוטיִקרֵטְק

rooken,ןָׁשָע,רֶטְק

F

rookende,ןָׁשָע

rookwerk maaken , p

roofe,תֶלֶצַבֲח

rooften,הָלָק

roofter,*רַּבְכִמ,רבכ

rooven,ןָּבלַזָג,ףַטָח,ףַתָח,לֵצָנ

"

roovers, * םיִסֹׁש,הָפָׁש

roovery,*הָלֵזְגלַזָנ

roovinge,*זַּבהָזְּבןַחָּב

rosbaaren,*םיִּבַצ,הָבָצ

roskam,*קּורְמַּת,קָרָמ

rotte,*תֶמֶׁשְנִּת:םשנ

rotfe,רוצ
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Tap, *סיִסָע:סֵסָע
fchatkift,זָנָג

רַצָא

ſchatten vergaderen ;

fchatten wech leggen ,

fchepter,טֶבֵׁש:טיִּבְרַׁש

*

fchaaf,*רָצֲעַמ:דצע

ְךַרָע ,fchatten of waarderenהָלְג:לַלָּגקָרְזִמ:קָרָזּולֶפֵס*,fchaale

fchattinge,*סֶכֶמ:ססכ:ְךֶרֵע

םיִׁשָבְמ:שוב|fchedel,*דֹקְדָק:רַדָק

:

fchede,ןָדָנרַעַּת

ןָזְג:חַלִנ:םַתָּכ:בַצָק ,fcheeren

fchaamen,שוכ:םלכ

fchaamelheit , TX

fchaamelheit der vrouwen, nis

"הָוְרֶע:הָרָע

fchaamte,*תֶׁשְּב*הָׁשּוּבהָנְׁשָּבׁשּוּב|fcheerder,בָּלַג

fcheergaaren,*יִתְׁש:הָתָׁש

הָרֹומ:הָרָמ:רַעַּת

*
fcheermes ,

*

*הָּמִלְכ:םלכ

fchaaimroodׁ,שּוּכ:םלכ

fchaapׂ,שֶבֶּכבֶׁשֶכ:ןאצ:לֵחָר:הֶׁש|fcheerwol,*ןג:ןג

fcheiden,לדב:דַרָפ

fcheidinge,לדב

fchaap,דקנ -herder

fchaaps,הֶוָנ -koye

fcheid,*תּותיִרְּב:תַרָּכ -brief|הֶנֲחַמ:הָנָח*ְךָסְוְךּוסּואָבְצ*,fchaare *

ſcheidinge des houwelyk , * ♫♫

תָרָּכ

fcheidsman,*ַחיִכֹומ:חכי

fchaaven,עצק

fchade,קֶזֶנ

fchaduwe,*לצ:ללָא

,fchel of belםיִלֱאֶצ*,fchaduwachtige boomen *ןֹומֲעַפ:םֶעְּב

לאצ *םיִעְנַעַנְמ:ַעּונ ,fchellen of bellen

לֵצְּב ,fchel of baft van een ding|תֶוָמְלַצ:לַלָע* ,fchaduwe des doodts

,fchel af nemenשוב:דֶסֶח*הָּמִלְּכ:םלכ,fchande :

ןֹולָק:הָלָק*הָצְמִׁש:ץֶמֶׁשfchelden,ףַּדְג:רַעָּב

fcheldinge,*תֶרֶעְגִמ:רַעָנ

fchelawaort,*הָפּודְג:ףֵדְג

fchclmfluk,*הָּמִז*הָּמִזְמ:םַמָז

fchemeringe,ףֶׁשֶנ

fchenden,הָנֲע:לַגָׁש:בַכָׁש

fchenkel,קֹוׁש

fchenkelen,*םיִעָרְּכ:עַרָּכ

fchande,דֶסֶח:םלכ aan doen

ſchandely
ks bedryven , w

fchand-boef, P

*הָׁשֶדְק:ׁשַדָק ,fchand -hoere

fchanileָ,קיֶד*בָצְמ:בצי

*הָלְלס:לָלָח ,fchans -korve

fcharlaken,*עָלֹוּת:עלת

ןַתָנ ,fchenken of geeven|רָצֹוא:רַצָא*זָנָּגןֹומְטַמ:ןַמָט*,fchat

Achatten,*תאֹכְנתכנ*תֹונְּכְסִמןֵכָל|fchenken,הָקָׁש

*רָצֹוא:רַצָאfchenker,*הֶקְׁשַמ:הָקָׁש ,fchatkaamer

H fche-
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fchepen;*תֹורְבִּד:רָבָּד

fcheppe ,

fcheppen ,

fchepper,*אֵרֹוּב:אָרָב

}אָרָב

}-הָאיִרְּבאָרָב

:*fcheppinge ,

fchepfel ,

fchiidcren,חַׁשָמ

fchildery,*הָיִכְׁש*תיִּבְׂשַמ:הָכָׂש

fchildpad,*טֶמֹוח:טמה*בָעהָבְצ

ſchimmel , y

fchimpen, Dap

fchinkel,קוש

fchinkelen,*םיִעָרְּב:עַרָּכ :

fchip,*יִנֲאהָיִנֲא:הָנָאהָניִפְס:ןַפָט *

יִצ:הָיְצ

fchips,לֵבָח:ןֶרת maft

fchippers,*םיִחָלַמ:חַלֶמ

fchobbe,*תֶׁשֶקְׁשַק:שקשק

fchoejen, y

*

הָלָּדּובַאָׁש ,fcheppen of putten

fcheppers,*םיִּבַאְׁשַמּובַאָׁש

fcherf, w

fcherp,*דַח*הָּדַה:דַדָה

fcherpen,ׁשֵטָל

fcherpten,*םיִדּוּדַח:רָדָה

fcherpte des fweerts ,

fcherptens,*םיפ*תֹויִפ*תֹוּיִפיִפּוהֶפfchocn,*לָעְנִמ:לַעָנ

fchoeneriem,*ְךֹורְׂש:ךרש

fchoffel , ny

ןָנָׁש ,fcherp maaken

*ןֵׁש:ןָנָׂש ,fcherpe fteenklip

*הָניִנְׁש:ןָנָׁש|fchoon,בֹוט:הֶפָי*הָואָנ:הָאָנ ,fcherp fpreekwoort

*הָּלַּכ:לַלָּכ ,fchoon -dochterſcherp worden ,

}
}דַדָחfchoonheit,*יִפֹוי:הָפָי*רּוראָפּורֵאפ

fchoon,הָּפִי maaken

fchoon,המח*תנתח:ןתח -imoeder

fchoon-zoon , 100

fchoon,המה:ןתח -vader

ſcherp zyn ,

fcheuren,עַקָּב:ףַרָט:עַרָק

fcheure,קֶדֶצ:ץֶרֶּפ

fcheuringe,קֶרֶפ

ſcheve beenen hebben,

fchoon,הֶאָי:הָפָי zynרֵהַמ*םֹואְתִּפ:אתפ:עַתֶפ,fchielyk

fchieten,הָחְט:הָדָי:הָרָי:בַכָרchoorfteen,*הָּבְרַאבַרָא

*תֹורְטְק:רֵטְק ,fchoorfteenen

fchoot,קיֵח

fchoove,*הָמֶלֲא:םֶלֵאריִמָע:רַמֲע

ſchoove binden, D

fchynen,חַרָז

fchikken,ןּוּכְךַרָע

Achil,לֵצְּפ

fchillen,לֵצְפ

fchild,*ןֵגָמ:ןַגָנ*ןֹודיִּכריִּכהָנִצ|fchorpioen,בָרְקַע

fchorte,*תֶרְגְחַמ:רַגָח

fchotel,*תַחַלַצ:חַלָצהָרָעְק:רעק * ny

הֹׁשָק

ןנצ

fchilden,*םיִטָלְׁש:טַלָׁש

fchou-
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fchuuren;*םיִסּובֲאַמ:סָנָא

fchuilen,אבה:רַתָס

:

fchouder,ףֵתָּכ:קֹוׁש:םֶכֶׁש

fchouder-blat , n

*ַעֹורְז:עַרָז
,fchouder der beeften fchuilplaats,*בָרֲאַמבַרָא:אנחרֶתֶכ

*םיִאֹבֲחַמ:אבח ,fchuilplaatzen

fchuim,*הָאְלֶח:אלח

ſchuim van metaal , 'p

ףַצָק ,fchuimen uit tooren

fchuit,*הָרָבֲע:רַבָע

fecreten,*תֹואָרְחַמרַרָח

{סרא

ָרֲא
יִמ

*

*

,fyrier

fyrifch,*תיִמָרֲא

feiffe , won

chouwen,בַרָא:טַּכִנ

דרג:הָצָק:עצק

.fchrabben ,

fchrappen ,
}

fchreede,עַׁשֶפ:דַעָצ

fchreeuwen ,

fchreien,הָכָּבגַרָע

fchrift,*בָּתְכִמ:בַתָכ

fchriftuur,*אָרְקִמ:אָרָק

*רֵפֹוס:רַפָס ,fchriftgeleerde

fchrikken,לֵהְּב:תֵעְּב:גַרָהתַרָה|fidderen,לוח:זַגָר

fidderinge,*הָלָחְלַח:לוח
ץלפ:םַעָר

*םיחא:חוא|fikkel,לָּגַמ ,fchrikkelyke gedierten

fimpel,*יִתְּפ*הֶתֹוּכ:הָחָּפ

fimpelheit,*יִתְּפ:הָתָּפ

lach,*הָּכַמ:הכנ

flaage,הכנ

laagen,הכנ

::

flaan,עַגָנףַגָנהכנ

flaap,הָקַר:קָקָר des hoofts

flaap,*אָנֵׁש*הָנֵׁש*הָנָׁשְי:ןַׁשָי

1laapen,ןֵׁשָיםַדָר

flaapende,ןֵׁשָיהָמֵּדְרַּת:םַדָר

flaaperig zyn ,

T

*

flachten,חַבָזחַבָט:טַחָׁש
•

flachtinge,חַבֶז*הָחְבִטַחֵּבְטַמ:חבט

.

fchryden,קַׁשָּפדַעָצ

fchryf,טֵעטֶבֵׁש -pen

fchryven,קֵקָח:בַתָּכ

fchryver,רֶפס

ſchryvinge , nang : ang

fchudde,ׁשַעָּג:טַבָחרַעָנ

fchuldenaar , ain

fchuldt,םָׁשָא:בֹוח

fchuldig zyn, DỰN

fchuldt-eifcher , w

fchuldig,עַׁשָר fpreeken

fchuldt,*הָמְׁשַא:םָׁשָא -offer

fchurft,קֶפֶנ

fchurftheit,קהב:בָרָּב*תֶפַי:ףלי*הָטֲחַׁש*ָטיִחְׁש:טַחָׁש

flach,דַרָע*הָכָרֲעַמ:ְךַרָע -order

flacht,חַבֶז -offer

:

קֶתֶנ*תַחַפָס*תַחַּפְסִמ:חַפָס

fchutter,הָבר

*

fchutters,*םיִצְצַחְמ:ץֵצָח*םיִרֹומ|flak,טֶמֹחלּולְבַׁש

:

flange,עַפֶאּוׁשָחָנ:ףָרָׂש

lap,קַמָצ:הָפָר

הָרָי

fcliuur,םָסָא

H 2

flaps



60' SL: SM: SN:

YON

ןֹויְפַר,הָפָר*הָלְפִׁשןfmaalk,םַעָט

fmaaken , Dy

*םיִּמַעְטַמםַעָט ,finaakelyke fpyze

יתפ*הָתֹופ,הָחָּכAmaragdus,*תֶקֶרָּבקָרָב,ְךֶפֹנ

Amarte,*בֹואְכַמ,בֵאָּכ

marte,ראמ aan doen

meeken,הָלָחןַנָח

fineer,בֶלֵח

fineeren,עוש

melten,קֵקָז,ןומ,הסמ,סַסָמ,ףַרְצ

}ףֵרצ

fmeltende,

fmelter ,

fmelt-oven,

meltkroes,רּוּכ*ףֵרְצַמ,ףַרְצ

רוכ

fmelt-degel ,

flappigheit

*תולְפִׁש,לֵאָׁש

*

}

flecht ,

flechte ,

fleutel,*ַחֵּתְפַמ,חַתָּפ

fleutelen,*תֹותֹוּפ,תֹופ

linden,עַלָּב

*

flinger,עַלֶקהָמָּגְרַמםַגָר

1lingeraars,*םיִעָּיַקעַלָק

flingeren,עַלָקםַגָר

flinksרֵטָא*לאמָׂש,למש

flinker,לאמש,למש handt

}•לאֹמְׂש,למֹׁש

flinks wyken,

flinker zyde,

flip des kleeds ,

,fmelt -kom|ץב*הָצְּב,ץצב,רֶמֹחטיִמׂשֶפֶר*,Alyk

fmelt- test ,

fmerte,*בֹואְכַמ,בֵאְּכ

}לוח
}

finerte aan doen ,

fmerte hebben ,

lykerik,ץצב

flypen,דַרָחׁשַטָללָלָק
,

1lyten,הָלָּב

lokken,עַלָּבַעּול,ףַאָׁש
,

ilot,*לּועְנַמ,לַעָנ*רֹוגְס*תֶרֶגְסִמ,רָגְס|fmitׁ,שָרָח*רֵגְסַמרַגָס

*

,

fnaare,*הָניִגְנהָניִגְנַמןַגָנהָדֲע fpel|ןֹומְרַא:םרא*הָריִט* ,flot of kalteel **

רַדָׁש

fneeuw,גלֶׁש

fuel,*לַקלַלָק

ריט*ןֵּבַפֲא:ןרפ

flurpen,אָמְג

fneeuw,גֶלֶׁש witףיִעָצ,ףעצ*דיִדְרדָדָי*,fluier

•

fluimeren , D1J

*לֵקְלַק,לָלק ,fnellelyk bewegenהָמּונ"הָמּונְּת,םּונ*,luimeringe

לֵלָק
fnel

zyn ,

fnelle muil-ezels ,

luis,*הָבְרֲאבַרָא

fnelle,}םיִנָרְּתְׁשַחֲא kemels|םַטָא,ףוג,םַתָח,אָלָּב,לַעָנ,fluiten

*תֹורָּכְרִּב,רוכ ,fnelle lopers

fnoejen,.רַמָז

רַגָס,רֶטְס,םָתָס,רַבָע,רַצָע

fluitinge,רֶכֶׁש,רָּכְס

maat,ףַרָח,ץֵאָנ aan doen
2.

*תֹרְמְזַמרַמָא ,fnoeimefien|הָּפְרֶח,ףַרָההָצָאְנ,ץֵאָנ*,Imaakheit

•

*

noer,לֶבֶהוַק*הָוְקִּת:הָוָק
לָבָנןֹולָק,הָלָק

fnoer-



SN: SO: SP:
61

#

fnoerkens,*תַציִצ:ץיִצ fpelte,*תֶמֶסְּכ:םסכ

nyden,רַצָּב:עַקָּב:אָרָּב:רַדָג:ַזָגfperwer,ץֵנ

:

רַזָגרֵרְג:הָמִּד:בנז:ףַלָח:ץַרָחfpiegel,הֶאְרַמ:הָאָר

לומ:ףֵקָנ:חַלָּפ:לַסָּפ:עַלָק:דַפָקfpiegels,*םיִנֹויְלְג:הָלָּב

בַצָק:הָצָק:ץֶרְקסֵסֹוק:סוק:טַרָׂשfpielle,*תיִנֲח:הָנָחןֹודיִּכ:דיִמ:ןיק

ןזחחמר

*םיִרְׁשִה:רשח ,ipil der raderenהָרֲחַנרַחַנ ,fnuiven der neusgaten

foderen,הָרָק

*רֹוׁשיִּכ:רַׁשָּכ:ְךֶלֶפ ,pille des wiels

1pinnen,הָוָט

pinzel,*הֶוְטַמ:הָוָט*אֵוְקִמ:הֵוְקִמ

הָוָק

fpindel,רשח

fomma,*תיִנְכָח*תֶנֹּכְתַמ:ןֶכּת

foort,ןיִמ

1op,קָרָמ

fpade,תֵא

fpade;*ׁשֹוקְלַמ:ׁשֵקְלpinne,ׁשיִבְּבַע*תיִמָמְׁש:םמש regen

*םיִרּוק:רוק ,fpinne -webben

fpitsׁ,שאר

fpitzen,*תֹוׁשיִטְנ:ׁשַטָנ

fplyte,עַקָּב:קֵלָמםַעָּפ

fpoeden,לֵהָּב

fpoedig,רֵהַמ

Ipoediglyk,*שיח:שוח

poelenַ,חּוּד:ףַטָׁש

fponde , wy

*לָגֲעַמ:לגע ,fpoor of weg

*םיִּבַלְׁש:בלש ,fporten der laderen

*תֹוכָלְׁשִמ:בלש ,fporten in gezet

Ipadelingen,*םיִפּוטֲע:ףַטָע

fpade hittig worden ,

fpaan,*סיִפָּכ:ספכ

fpaaren,סוח:לַמָח:אָׂשָנ

span,תֶרֶז

fpanje ,

fpanjaard ,

ſpannen des boogs ,

}דָרָפְס

רַמָא:םָתָר ,fpannen of infpannen

fpanzelen,*זָמּוּכ:זמכ

fpecery,םֶׂשֶּב*תאֹכְנ:תכְנ

fpeceryen,*םיִּמַס:םָל

*םיִקְׁשִהּוקָׁשָחfpotten,לֵחַה:ץול:בעל:גַעָל:ללע ,fpeeken der wagens

קַחָצ:סֵלְק:קַחָׁש

fpotter,*ץֵל*ץֵצֹול:ץול

pouwen,אוק:קָקָר

Ipouzel,*איִק:אּוק*קר:קקָר

*ןֹולָקיִק ,fpouzel die verfoejelyk is

**

הֶנֶה*ןֹוׁשָל:ןשל*ַחיִׁש

fpree-

fpeekzel , PP?

fpeclen,קֵחַצ:קֵחׂש

fpeelen op de fluit ,

ſpeelen op inftrumenten ,

fpeenen,לַמָּג

fpel;*הָניִגְנ*הָניִגְנַמרוק van muficaal

fpraak ,

*

ןַגָנ

,fprake|הָּבְרַא:בַרָא*הָרָעְמהָרָע*,fpelonke ַחּוׂש;הָפָׂש

pelonken,*תֹורָהְנִמ:רַהָנ H 3
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:

fpreeken,רַמָאבַבָד:רַבָד:הָנָהלֵּלִמ(flaan,בצי:דַמָע:םוק

בונ:ַחֹוׂש:הָנְּת ftaan blyven , 74

fpreekwoordt,לָׁשָמ*הָניִנְׁש:ןָנָׁשftaat,*דָמֲעַמ:דַמֲע

iland,*הָדְמֶע:דַמָע

ftadt,ריִע*הָיְרִק*אָיְרִקתֶרֶק:הָרְק
*

flaert,*הָיְלַא:הָלָא:בָנָז

flaert affnyden ,

itaf,*לֵקַמ*הֶטַמ:הָטָנ:טֶבֵׁש*ןֶעְׁשִמ

*

fprengen,קַרָז:הָיָנ

fprengbekken,*קָרְזִמ:קַרָז

prenkelen,*םיִדְקְנ:דקנ

fpreuke,לָׁשָמ

fpryden , 7

fpring,*לַג:לַלָג*ַעֹובַמ:עַבָנ*הָנֵעְׁשַמ*תֶנֶעְׁשַמ:ןעש -ader

fpringhaan,*הֶּבְרַא:הָבָר:םָלָּב:בָגָח|tal,*הָוָרֲאהָרָאאָלְכִמ:אָלָּכקֵבְדַמ

ליִסָח:לֶסָח:לגְרַח*קֶלֶי:קקָלקבר:תֶפֶר

flam ,

ftam die afgefneeden is , } DIA

לעי

.

*

*םָעְלָסעַלֶסלָעָלְצ:לַלָצ

*םיבג:בוג ,on fpringhaanen

fpruite,*קֵנֹוי:קַנָי*הָנַכ:ןּוּכ:רֶצֶנ|ftamme,*הֵטַמּוהָטָנטֶבֵׁש

flamelen,,ןעֹור:ןעל

גלע

ftamelaar ,

הָמְצ

fpruiten,חַמָצ

,ftamelende|םיִהָלְׁשתֹוחּולְׁש,fpruiten of takken

ítampenׁ,שַתָּכ

ftamper,*יִלֲע:הָלָע

םיִרְמְסַמתֹורְמְסַמ|ftang,דַּב:טֹומ*סָנסָחָנ

tankׁ,שֵאְּבהָנֲחַצ:ןהצ

חַלָׁש

fpyker,דֵתָי

1pykers,רֵתָי

*תֹורְמְׂשַמ:רַמָס

Apyze,*הָליִכֲאלָכֲאַמתֶלְכַמלֶכֹאftapel,*הָרֹודְנ:רוד

גָבהָיְרִּבתּורָּב:הָרָבןֹוזָמ:ןוז:ףֶרֶט|iteeds,*דיִמָּת:רמת

teeg,*הָביִתְנביִתָנ:בתנ

fteeken,רֵקָּד

:
*

*

*

}תֹונְכְכִמ:ןֵכָכfleckende,*תֶרֶאְמַמ:ראמ

feel,בֶצְנ

fteelen,בַנָג

ficen,ןֶבֶאׁשיִמְלַח

םֶהֶלרֵאְׁש

:

fpys-kaamers ,

fpys-kaften ,

pys,*הָחְנִמ:תונמ -offer

ipyt,*הָפְרִה:ףַרָה

fpyt aan doen , 777

itaaf,*הֶטַמ:הָטָנ*ןָעְׁשֵמהָנֵעְׁשַמ|fteenbols,*וקַא:קקא*הֶלֲעַי:

teen*יִּכ*יִעְמ:היע*הָמְגְרַמ hoop

םַגָר

teen,ןֵּב:ןָנָׁש -klip

ןעׁש

flaak
רֵתָי*ליִטְמ:לטמ

!tail,*הָׁשּוחְנ:ׁשֵחָנ

3.4)

fleeni-
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fierven,תומ

fteunen,ְךַמָס:דַעָס:ןעט

}לַקְסfteunzel,*דָעְסִמדַעָס

:

ftier,רָּפ

flieren,*םיִריִבֲא:רבא

flikken , DP

ftikzel,*הָמְקִר:םָקָר

ftille,*םֵמֹוּד:םוד*תיִׁשיִרֲח:ׁשַרָח

תיִזָג|ftillen,*םֵמֹוּד:םּוּד:ְךַכָׁש:טֵקָׁש

filte,*םָמּוּד:םוד:ׁשֶרֶח

fteenigen,לַקָסםַגָר
:

fteenen weg neemen ,

fteenen werpen ,

teen-oven,*ןָׁשְבִּכ:ׁשָבְּכ

fteenrotze,עַלֶס:רוצ :

*םיִפְּכ:ףיכ ,teenrotzen

tcentje,ץָצָח*רֹורְצ:רַרָצ

fteentjens,*תֹועֵמ:העמ

fteenen die gehouwen zyn ,

זזג

Alil,םַמָּד flaan|הָנָי:בצי:גצי:הָנָמ:ןַתָנ:רַמָע,ftellen

*הָמֹוּדםוד ,ftil fwygen

ftille,םּוּדַחּונ:עַגָר zyn

ftilfwyginge,םֶלִא*הָמּוּד:םֹוּד*יִמָד

**

ד'

םוק:הָוְׁש:םּוׂש:תוש

fielpen,ףֵטָע

flem , ip

iterk,*ריִּבַא:רבא*לֶא:לָיֱא*ןָתיֵאהָיְמּוּד:הָמָּדהָמָמְּד:םַמָד

תיא*ץיִּמַא:ץַמָא*קיִפַא:קפא:רָצָּב|itillekens,*טַא*טַאְל:טטא

רֹוּבִּג:רַבָּג:קָזָח*ןּוסָח:ןסח:ףעי|ftinkenׁ,שֵאָּב

tinkende,חלא worden|קוצָי*קָצּומ:קַצָי*ריִּבַּכריִּבאָּב

*

*םיִׁשּואָּב:ׁשֵאָּב ,ftinkende druiven|רבכ:ץרמ*םּוצָע:םָנָעףיִקָּת:ְךַקָּת

*הָׁשֲאָּב:ׁשֵאָּב ,flinkent kruidץַמָא:רֵצְּבקַזָח:םַצָע ,fte :kmaaken

fterk,רַבָּג:םָנָע worden

םינבא

ftinkende maaken ,

dicrk,ןַמָאקַזָח:םָצָע:ףַקָחtipken,*הָּדְקִנ:רקנ zyn

fterkte,לָיֶאןָתיֵא:תיא"הָצְמַאץֶמֹא|ftoel,אֵסִּכ

*

,1toelder barende vrouwe|הָרּובְּג:רַבָּג:אָבּוהָקְזֶח:קזחלֵח*

,ftocl der pottcbakkers|לִיַח:ןֶסֹחַחֹוּכַחיִזְמ:חזמםיִעהָמְצָע ןֶבֶא

םֶצֹעַחיִרְצ:הָרָצבָּגְׁשִמּובָׂשףֶקֹוּת|ftof,קָבָארָפָעקַחַׁש

flofken,*הָקָבֲא:קַבָא

ftofftroyen , EN

ftok,לַקַמ*הֶטַמ:הָטָנ:ְךֶלֶפ:טָבְׁש

*ןֵעְׁשַמ*הָנֲעְׁשִמ*תֶנֶעְׁשִמ:ןעש:רֶטח

flok of voet-yzer , 7

ftok,*קניצ:קנצ of boeyens

tok,ׁשיִׁשָי:ששי oud

ףַקָּת

fterkten,*םיצמאמ:ץַמָא

terktens,*תֹופָעֹוּתףַעָי

1terre,*בָכֹוּכ:בככ

fterre,ףָׁשֲא:רֵבה -kyker

} }:ׁשֹונֱא:ׁשִנָא

fterveling ,

ftervelyk,

flom,
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ftom,סלא,שרח

ftom worden , DN

ftom

front,*הָאְצ;אָצָי

Alroo,ׁשַׁשֲחׁשַק,ׁשַׁשָקןֵּכְתַמןֶבֶּת

} }ׁשֵׁשק

ftroo-halmen,

ftroo-halmen op zoeken ,

1troojen,רַזְּב,הָרָז•ץפנ•ץופ,רזפ

troom,בַרָזםֶרֶז

ftruik,םיִׂש

ftruikelenׁ,שֵקָי,לַׁשָּכ

*םיִמַצ,םמצ ,1truik -rovers

zyn,םֵלִא,ׁשֵרָח

ftomme houden ,

1tomp,הָהָק

Atomp,הָהֵק maaken

הָחָק ,ftompigheit der tanden

tomp,הָהָק worden

ftond,הָעָׁש

,ftruifien|ךוד,הָחָּד,ףַרָהתַרָּכ,םהל,tooten ?הָנֲעַיהָנָע
,

1truis-vogel ,

1tryden,םַחָל

*

חַרָמץַצָר

ftootich , na

1tootinge,*יִהְוהֶחְדִמהָחָדהָּתַכְמ|ftrydt,*הָמָחְלִמםַחָלאָבָצבָרְק

,

,

}גֵהָל

ſtuderen ,

fluderinge,

ftuk,רָפְׁשֶארֶזֶג,הָתֶנחַלֶּפבָבָׁש

ituxken,לַדְבהָרְזְג,רַזָג*תַפ,תַחָּב

flukken,*םיִעָרְק•עַרָק

תַתָּכ

flooten met de hoornen, n

1

toppelen,ׁשַק,ׁשֵׁשָק met itron

toppen,םַטָא

Atorm,הָפָעְלַז*הָרָעְסרַעְס

term ftukken,קַרָפ fcheureהָרָעְסרַעָסרָׂש* ,Alarm windt

ׁשַתָּכתַתָּכ ,ftukken ftooten

ftuurman,לֶבח

ftyfworden, OR

ftyle,*הָגֵרְדַמ:גרד plaats
,

ftortenְ,ךַפָׁש

ftraalen,ןַרָק

1traat,בחרקוש

traten,*תוצוה,ץוה

ftraffe,חכי,רַפָי,שינע

*

fuigen,קַנָי,קינ

*הָאָטֲח,אטחfuikerׁ,שַבְּד ,ftraffe der zonde

traffinge,*הָחֵכֹוּתתַחַכֹוּת,חכי|fuipen,אֵמְג

fuiver,*רֹוהָטרֵהָטיִקָנ*איִקָנ,הָקָנ

הָרָהָט*רָהְטִמ,רָהט

}

fuiverheit ,

fuiveringe ,

y

*

ftraffen of in boete beflaan ,

trekken,הָטָנ,חַלָׁש

ftreeke lands , an

ftrik , an

ןֹויָקְנ,הָקָנ

•

fuiver,רֵהָט,הקנ zyn

fwygen,םוד,הָסִה,הָׁשָחקַחָׁש

fweerd,בֶרֶח,חַלָׁש

fweerden,*תֹוחיִרְפ,חַרָפ

ftrikken,*תֹואָלְל,לּול

Atrik,ׁ*שֵקֹומׁשֵקָי*חַּכ,ַחּופ

Aliis,ׁשְקִי,ׁשּוק leggen

T. .
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teder,ְ*ךַר:ְךַכָר

teelen,הָרָּפ:עַגָר

teems,*הָפָנ:ףינ

geen,*תיִתָּכ|teen,ןֶהּב geftooten fs

teergeld,*הָחְרֲאחַרָא

teeringe,*תֶפֶחְׁש:ףחש*קמ:קקמ

T.

'T geen gefto
oten

Is

Τ

.'t geroofde ,

't verfcheurde ,

תַתָנ

}הָפֵרְט:ףַרָט teerkoft,*הָחְרַא:חַרָא*הָרָצהָדיִצ

דוצ

teegelfteen,*הָנֵבְל:ןָבָל

teegen,*לַע:הָלָע

taal,*ןֹוׁשָל:ןשל

taalman,*ץיִלֵמ:ץול

taamelyk,הֶאָיהֶאָנ

teegen,לומ:דֶגֶנּוחַכֹנ*תַמָעל over|תּוכְס:ְךַבָסןָּכְׁשִמןַכָׁש*,tabernakel

תַמָעְלִמ:תַמֲע

teegendeel ,

*רָצ:רוצ*רֵרֹוצ:רַרָצ ,teegen party

ןָטָׂש

tachentig,*םיִנמְׁש:ןמש

tafel,*ןָחְלְׁש:חַלָׁש

tafereelַ,חּול

tak,*ריִמָא:רַמָא*ןֶּב:הָנָּב:הָּפַעְרַס

teegen,ןָטָׂש ftaan|ףָנָע*תֶרֶמַצ:רמצ*הָכֹוׁש:ְךֹוׂש:ריִצָק

teeken,תֹוא*ןויִצ:ןיִדםּוׁשָר:םשר

תֶקֶנֹוי:קַנָי*תֹוּפַּכ:ףַפָּכ*וָּת:הָּנִּת

teckenen,*םּוׁשָר:םשר:הָוה

רצק

taxken ;

*ףיִעָס:ףעס*םיִאָפֲע:אָפֲע

taxkens,*תֹוקיִנְי:קֶנָי:הָּתַעְרַמtellen,הָנָמ:רַפָס

tellinge,*הָרְפִס:רַפָס:דֵקָּפ

temmen,ׁשַבָּכ

tempeeft,רַעַס

tandt,ןֵׁש:ןָנָׁש

tang,*הָּתְחַמ:הָתָח

tangen,*םִיַחָקְלֶמחַקָל

tapyt,*הָעיִרְי:עַרָי*קֹוד:קָקָדtempel,*לָכיֵה:לכה

tapyten,*םיִרָבְרַמדַבָרםיִעָלְקעַלָק|tente,לֶהֹאהָּכְס:ְךַבָסריִרְפַׁש:רַפָׁש

telta-

לַהָא

tente op ſpannen,

tente op rechten ,

tente uyt ſpannen ,

tente verfetten ,

tergen,סַעָּכ:ץֵאָנ:זַגָר

terwylen,*דַע:הָרָע

terwyl,דוע nog

teft,רוכ

I

tarwe,*הָטָח:טַנָח :

tafiche,*טּוקְלַי:טַקָל

taltenׁ,שֵׁשְנ:שומ:ׁשַׁשָמ

taxatieְ,ךֶרֶע

te,דגנ kennen geeven

קַעָצ

tefaamen,ףַרָּב rollen

te faamen
roepe, pys

te zuigen geeven, p

ַחֹוׁש:הָנח ,tefaamen fpreeken
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toeval,**הֶרְקִמ:הָרָקּו

toevallen,לַפָנ

toeven,*הַמְחַמ:ההמ

toevloejen,רַהָנ:הָוָק

toevlugt,*תּוסָח*הֶסְחַמ:הָלָחסֹונָמ

הָסּונְמ:סונ

*

toevoegen,ףַסָי

toevoeginge,*הָיְוִל:הָוָל

:

teftament,הָוְצ

tien,*הָרָׂשֲערֶׂשֶע

tiende,*יִריִׂשֲע:רֶׂשֶע

רָׂשָע ,tiende geeven

tiende,*ןֹורָׂשֲע:רָׂשָע deel

*םיִנֹורְׂשֶע:רָׂשָע ,tiende deelen :

tiende,רָׂשָע neemen

רָׂשָע ,tiende ontfangen

tienfnaarig,*רֹוׂשָע:רָׂשָע|toewenken,ץַרָק inftrument

toezeegelen , DnD

tong,*ןֹוׁשָל:ןשל

toom,גֶחֶמ:ןֶסְר

toonen,הָאָר

toorne,*ףַא*םִיַּפַא:ףַנָא:םעז:ףעק ::

*ׂשַעַּכ:סַעַּכהָרְבֶערַבָע:ףֶצֶקּוזְגּו

toornig,ףַנָא:ףַצָק worden

toornig,ףַנָא:םַעָז:סַעָּכ:רַבָע zyn

ףַצָק

toortfe,*דיִּפַל:דכל

*

top,םֶרֶּב-ׁשאר

*דֹקְדָק:ררק ,top des hoofts

toren,*לָדְגִמלֹודְנִמ:לדג*הָפְצִמּו

הָפָצ

torens,*םיִנְּפ:ןנפ

*תיִפָצהָפָצ ,toren -wachter

tien,ֹ*וּבִר*אֹוּבִרבָכָר duizend

tieren,הָמָה:בבי:הָוָצ

timmerman , Th

tin,*ליִדְּב:לדב

tiran,*ץיִרָע:ץֶרָע

toeberyden,ןוכ

toedoen,ףַסָי

toehooren,ןוא:בשק

toeloopen,ץור

toerechtenְ,ךַרָע

toereekenen , n

toeryken,טֵׁשָי

toeroepen,אָרָק:ןָנָר

toerollen,לַלָּג

toeruften,ןּוּכ:ְךַרָע:ןַמָא

ןופ:ןֵקָּת ,toefchikken

toegefchikt,*קח*הָקְו:קֵקָחtot,לֶא*דַע:הָדָע deel

*

,tot aan|םַטָא:רַגָס:רַבָס:םַתָס,toefluiten
דע:הָדָע

tot,*לע:הָלָע by

*דַע:הָדָע

{

tot dat ,

tot hier toe,

ץַפָק

toefluiting,רֶצע
e

toeftoppen,םֵטָא

toetrekken , 3.

toetreeden,ׁשַגָנ

toetfen,ןַחָּב

סַעָּכ:ףצק ,tottooren verwekken

touw,לֶבֶחתֹובָע:תֶּבע

tovenaar,*ףֵׁשַכְמ:ףֵׁשְּב

tove:
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troepen ;

troep-ftroopers ;

troepen t'faamen komen,

*

("דּודְגּודַדְנ ,troepen vergaader
en

toveren,ףֶׁשְּכ

toverefle,*הָפְׁשַכְמ:ףֵסְּכ

toveryen,םיִפָׁשְּכ:ףֵׁשְּכ

traag,לֵצָעהֶפָר

ןַנָעַעַׁשֲעַׁשהָעָׁש ,troetelenהָלְצַע*תּולְצַעלֵצָע*,traagheit

trog,הָרֲאְׁשִמ:רַאָׁש

trommel,*ףֹוּת:ףפח

*תֶפֹוּת:ףפת ,trommel liedken

*תֹופְפֹוּתתֹופְפֹותְמ ,trommelaarfters

ףפה

ףפת

} }לֵצע

traag worden ,

traag zyn ,

traalien,*םיִּכַרֲח:ךרה

עַמָּד ,traanen laaten vallen

traane,*הָעְמִּד:עַמָּד

,trommelen|הָגֵרְדַמ:גרד:ׁשֶבֶּכ*הֶלֲעַמ

trommel- flaan ,

trompet,*הָרְצֹצֲח:רֵצָח

*

*םיִרְצַחְמםיִרְצְצְחַמרֵצָח ,trompetten

םחנ

trap ,

*

הָלָע

trawanten,*םיִחָּבַטחַבָט

trechters,תֹוקָצּומ:קַצָי

tred,*רּוׁשָארֶׁשַא*הָדָעְצרַעַצtronk,עַזֶג

treeden,רַמָא*סֵסֹוּב:סּוּב:הדד:ְךַרָּד|troon,אָסְכ

,troot|ףפט*םיִמָעְּפ:םַעַפדַעָצ:סַמָרסֶפָר.

trooften ,
}

trooftinge,םיִמְחַנםיִמּוחְנַּתםַחְנ

tros,*לֹוּכְׁשֶא:לַכָׁש druiven

:

treedinge,ְ*ךָרְדִמ:ְךַרָּד

treffelyk,רדא

:רֶדֶא*הָוֵג|trots,רוז תֶרֶּדַא:רֶדֶא

trotsheit,ןֹודָז:דוז

trotfe,*םיִדָז*םיִנֹורָז:דוז

ןַמָא

trots handelen, T

trouw ,

trouwen ,

trouwigheit ,

trouw zyn,

לַעָּב ,trouwen eene vrouwe

*הָדֹוגָּב:דַגָּב ,trouweloos

*תֹודְגִּב:דַגָּב ,trouwloosheeden

tucht,

trouwloosheit ,

trouwloos handelen ,

I 2

treffelykheit

הָוֲאַג*תּואֵגןֹואָג:הָאֵג

*תֶרֶּדַא:רֶדֶא

}יתֶרֶּדַא

,

*

treffelyke mantel,

treffelyke rok ,

treffen,הכנ

trekkenְ,ךַׁשָמ

trekkingeְ,ךֶׁשֶמ

treuren,לַכָא:הגי:ההנ

triakel,*יִרָצ:הרצ T:

tribuit,*סַמ:סַסָמ

trippelen,ףַפָט

חַלָדרַמָח:סַפָר ,troebel maaken

troep)דּודְג:דִוָג
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tydt die beſtemt is ,

רָחָמ,רֵּתֶע ,tydt die toekomende is

םיִנָפםיִנָפְל

*

tydt van te vooren ,

*

םיִנָפְלִמ,הָנָּפ

t'zaamen,דַחַי

•
tucht,*ָסּומרַסָיחַקֶל

tuchtigen,רַסָי

tuffchen,ןיֵּב,ְךֹוּת

tuin,רֵדָג

tuinen,רַדָּגְךּוש

רֵקָערַׁשָקםָתָר ,t'zaamen binden|הָרֵרְג*תֶרֶדְג,רֶדֶנהָכּוסְמ*,tuininge

רשק ,t'zaamen gebonden|םִיַנְׁש*םיֵּתְׁש*םִיַּתְׁש

t'zaamen draagen ,

t'zaamen hangen , p

t'zaamen hechten,

tzaamen;*דֵעֹומ,רַעָי koomen

t'zaamen,אָרָק roepen

רַהָנ ;t'zaamen vloejen

*

*הָכּוׂשְמְךֹוׂש

twee,םיֵנְׁש

tweede,*יִנֵׁשםיִנְׁש:הָנָׁש

*יֵנְׁש*יֵּתְׁש,הָנָׁש

}םִיַתָנְׁש:הָנָׁש

twee jaaren,

tweejaarig ,

tweeling,*םיִמֹאְּת:םאת

*

}•םִיַמֲעַּפםַעַּפ

.

twee beurten ,

tweelingen voortbrengen, DND

tweemaal ,

twee foorten van ftof, pyy

twee-fprong, * ON , DON

❤

t'zaamen ketenen , p

t'zaamen naajen ,

.
t'zaamen winden, D

t'zaamen woonen,

t'zaamen zweeren ,

tzeftig,*םיִׁשִׁש,ׁשש

tzeventig,*םיִעְבִׁשעַבֶׁש

tweede,*תיִנֵׁש,הָנָׁש

tweede,*הֶנְׁשִמ,הָנָׁש deel

tweernen,*רָזְׁשָמ,רזש

tweevoudig,לֶפֶּכהֶנְׁשִמ,הָנָׁש

*יִנָׁש:הָנָׁש ,tweemaal geverft

twintig,*םיִרְׂשֶערָׂשָע

twift,*ןֹודָמ,ןּוּדביִרהָביִרהָביִרְמ

בור

twitten,ןוד,בור,הָצְנ

U.

UU: UY:

הָעָׁש

uyen,*םיִלָצְּב;לָצָּב

,

Uut

uyl,סֹוּכ*ףושני,ףַׁשָנ

uyt,ןִמ

uytblaazen,חַפָנ,ַחּופ

*חָּפַמחַפָנ ,uytblaazinge

uytblufichen,ְךעֶדְךַעֶזהָּבִּכ,הָפָּכ

twitter,*ביִרָי,בּור

twyfel,ןּוּפ

twyfelachtig zyn , 115

tydt,ןָמְז,ְךֶלֶחתַע,תתע

tydich,*יִּתָע,תתע

tydt,ןָמְז,דֵעָי bettemmen

1.

uyt-

.
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uytgraveren, PRO

uytgraaven;רַפָח:לַסָּפ:רוק

uythaalenַ,חּוג:קופ

uythaalder, nia

uytborrelen,הָעָּב

uytbortelen,עַגָנ:רוק:ׁשַחָר

uytbreken,ץַרָּפ

uytbrengen,ַחּוג

uytbryden,הכנ:ׂשַרָּפ:ׁשַרָּפ:עַקָר|uythouwen,בֵצָח

uythouwinge,*בָצְחַמ:בֵצָח

uytkiezen,רֵרָּב

uytkyk,*הָּבְרֲא:בַרָא

uytleggen,רֵאֵּב:ׁשַרָפ

uytlegger der verborgene dinge,

*ַחַנֲעַפתַנְפָצ:ןַפָצ

uytloopen,ץור

uytmergelen, pro

*ׂשַרְפִמ:ׂשַרָּפ ,uytbrydinge

*םיִעְקְו:עַקָר ,uytbrydingen

uytdelgen,דַמָׁש

uytdeelen , pan

uytdroogen , pas

uytdrukkelyk , R

uytdrukken,הָקָח:בֵקָנ

uytmunten,רתי

uytparfien,הָצָמ:ץַצָמ

uytputten,לַלָּד

uytroejen,לומ:רַקָע:תַמָצ

uytroejinge,*תּותיִמְצ:תָּמִצ:ץֶרֶק

דֵחְּכ

uytroepen,קַעְזּוקֲעָצאָרָק:ןָנָרּוַעֵמְׁש

uytfchryven,בַתָּכ

uytſchudden , W

uytdryven,חַרָנ

uytdorfchen,

קיר ,uytde fcheede trekken

uyterite,*הָנֹוציִק:הָצָק

*תֹוָצְק:הָנָק ,uyterite deelen

ףָנָּכ ,uyterite van een ding

uytga,אָצָי
an

uytgang, * ID: NY!

uytgangen,*תֹואָצֹומ*תֹואָצֹוּת

uytgeleczen,*רּוחָּברַחָּב

uyt-

*:אָצָי

uytfchuddinge,רענ

uytflorpen,אֵמְנ

uytfpannen,הָטָנ

uytfpanfel,*ַעיִקָר:עַקָר

uytfpouwen, pr

uytfpruiten,חַמָצ

uytfcheuren, PD

uytflaan , an

רָחְּבִמרֹוחְבִמ:רַחָּב

uytgeleezene ,

uytgeleezenfle ,.

uytgegoten,קצי

uytgeftort worden , 7

uytgegraave
n beeld , pp

uytgemergelt , ni

uytgebrydet worden , p

uytíteeken, WI

uytftellen , Don

uytftooten,ףַרָה

1 3

*שרפְמ:ׁשָרָפ ,uytgelydt worden

uytgieten,קֵקָז:קַצָי:ְךֵסָנ:ְךַפָׁש

nytgietinge ,
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val,*תֹובָרָאבַרָא -poorten

vallen,לֶבָנ:לַפָנ

*הָעְקִּב:עַקָּב*יִנ:איִּב:לַחנ

:

vallye ,

uytſtorten ; p .

uytftrekken,הָטָנחַלָׁש

uyttrekken,דוג:ץַלָח:ףַלָׁש

uyttrekkinge,*הָציִלֲח:ץַלָחvalfch,אְוָׁש

valfcheit,אְוָׁשרֶקֶׁש

valfchelyk,רֶקֶׁש

valſchelyk handelen ,

van,ןִמ

vangָ,ךֶכֶל

vangen,דַכָל:הָבָׁש:ׂשַפָּת

vangft,*ַחְקְלַמ:חַקָל

*

vangenis,רֹוּב:אֶלָּכ*אָרְטַמ*הָרָטַמ

.רַטָנהָיְבִׁש:הָבָׁש*רָמְׁשִמ*תֶרֶמְׁשִמ

רַמָׁש

vangenhuis,רַהס

var,רַּפ os

vaft,*ץיִּמַא:ץַמָא

ןוכ ,vaft maaken

*תֹומְצַע:םַעָע ,vafte bewysreedenen

uytvaagen,ףַרָּב:אֵטאַט:הָעָי

uytviffchen,

uytvloejen , pr

uytvliegen,ףוע

uytvoeren,הָלָע

uytvoudenׂ,שַרָפ

uytwerpeׁ,שַרָּג:חַלְׁש
n

uytwerpinge,*ׁשָרְגִמ:ׁשַרְג

uytzeeveren , 77

uytzenden,חַלָׁש

uytzicht,*הָזֱחֶמ:הָזָח

uytzien,הָאָר

uytzuygen,הָצָמ

V.

VA:

vaft befluiten , . …

*

vaft penfioen ,

vattigheit ,

הָנָמֲא:ןַמָא

vaſt in zyn konſt zyn, 19

*הָנּומֱא:ןַמָא ,vafteen geftadige dienft

vaft,זַחָאקַזָח houden

{}םצע

:

vaft toe doen, Dy

vaft toe drukken ,

vaft toe houden ,

vaft,םֹוצ -dag

vaften,םוצ

*יִלְּכ:הָלָּכ ,vat of huisraadt

aagen;טַרָמקַרָמ

vaandelVa,*סָנ:סָסָנ

vaandraager , D

vaader,*בָא:הָבָא

vaaders,*תֹובָא:הָבָא

vaerdig,*ריִהָמ:רֵהַמ

vaerze,לֶגֵע

*

vagebondt,*לָזּואְמ:לזא

val,*ןֹולָׁשְּכ;לֵׁשָּכ*תֶרֹוכְלַמ:דָבָל|vatten,זַחָא:תַפָל

veder,הענ:ץיצ

:

הָלָּפִמלַפָנ

vee,
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vee,*הָמֵהְּב:םהב*הֶנְקַמ:הָנָקverarmen;ׁשַרָיְיְךּומ:ןֵכָל:ׁשּורׁשָׁשֶד

verbaaft,םַמָׁש

verbaaftheit,הָמְׁש*הָּמַׁשְמ:םַמָׁש

*ןֹוהָּמִּת:ּהַמָּת

םרח

verbaalt zyn, y

verbannen ,

verbanninge ,

,

}

verbergenאבח:הָכָח:ןַמָטדֵחְּב

טול:רַתָס:םָלָעםָמָע:ןַפָצ

verberginge,*אָּבֲחַמ:אָבָחןֹויְבֶח

הָבָח*טָל:טול*הָרְתִס*רָּתְסִמרֶתֶכ

veevan,ןאצ:הֶׁש klein foort

*

vee-herder , p

veegen,הֶטאָט

veele,*בַר:בַבָרהֶּבְרַה:הָבָר

veelheit,*תיִּבְרַמ:הָכָר

veele,םַצָע zyn

veelvervig,*םיִסָּפ:סספ

veer,*רָבֲעַמ*הָרָבֲעַמ:רַבָע

veertig,"םיִעָּבְרַאעַבָר

*רוע:הָרָע ,vel of huit

*לְלַבְּת:לַלָּבverborgen,*ןּומָט:ןַמָט:דֵחְּכ:הָכָּכ ,vel op het oog Oog,*לְלַבְּת

verborgene,*ןּומָט:ןַמָטדֵחְב dingen

*הָמּולֲעַּת:םלע*הָרְתִס:רַתָב

*

*ןּופָצ:ןַפָצ ,verborgen fchat

אָּבִה:רָתָח ,verborgen worden

veldt,הֶדָׂש

veldachtige,*הָכָרֲעבַרָע plaats

*םיִרָּכ:ררכ ,veldtheeren

veldthoen,אֵרק

verborgen,םלע zyn|הָּבְרֲא:בַרָא*הָוֱחֶמ:הָיָח*,venfter :*

*

*םיִנַמְכַמ:ןמכ ,verborgene fchattenןֹולַח:לַלָחרַהצ*בָנְׁשֶא:בנש

venyn,*אָמֲחהָמֵה:םֶהָי verbeteren,קַזָח:ןֵקָּת

verbetert worden , ¡pņ

verbidden,רֵתָע

verre,*קֹוחָר:קַחָר

verre afſcheiden ,

verre af zyn , }
}קַחָרverblinden,רַמָאׁשַבָח

:

verheit,*קָחְרֶמ:קַחָרverbindinge,רָסִא

verachten,ןיב:הָזָּב:סַאָמלֵבִנ:ץֵאָנ|verbiintenille,רשק

verbondt,*תיִרְּב:הָרָּב

:

*

verachting,זּוב

verbonden,ׁשַבָח worden|ןֹויְבהָזָּבןֹולָק:הָלָק*,verachtinge

verbitteren, ??

verbinden,רוע(:

verblyden,חַמָׂש

שוש
verblyd zyn , wi

verachtelyk,*הֶזְבִמְנ:הָזָב

veracht maaken , ???

veracht,לָלָק worden

veracht,הָלָקלַלָק zyn

הָרָמהָנָׁש

veranderen,ְךַפָה:ףַלָח:ׂשַפָח:רומ|verblyven,בש

verbodt,*רֹוצֲעַמ*הָרָצֲע*תֶרְצַע:רצע

:

*הָרָצֲע*תֶרֶצֲערַצָע ,verbodts -dachְךַפָה:הָנָׁש ,verandert worden

veranderinge,"הָפיִלֲחףֶלָח

Ver-
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verdriet,בֶצֶע

verdrieten,ץוק

verdrinken,עַבָט:עַקָׁש

verbolgen zyn, 77

verbolgentheit,*הָרְבֶערַבָע

verbranden,ףַרָׂש

verbrandinge,*הָרֵעְּב*הָרֶעְבִּת:רַעָּב|verdroogen,ׁשֵבָי:קַמָצ

*יִּכ*הָוְּכ*הָוְכִמ:הוכ verdrukken,הָנָיץַחָל:הָנָעקַׁשָע

חַצָּפםַעָּפ:ץֵעָר:רַבָׁש|verdrukkinge,ץַחַלהָקְׁשָע:קשע ,verbrecken

*הָּתִחְמ:תַתָה*תּועְרverdrukker,*קֹוׁשָעקַׁשָע ,verbreakinge

verdrukte,*קּוׁשָע:קַׁשָע

verdrukt,ץַחָל , worden

הָעָר*ןֹורָּבְׁש:רֶּבֶׁש

verbroken, noņ

verbryzelen,אָּכִּד:הָכָּד:ךכדverdryven,חַרָנףַדָנ

הָכָּד ,verbryzelt worden verdunkeren , Ten

vercieren,אָדָּב:הָדָע:רֵאְּפ:רֶפְׁשverdunnen,לַלְו:קָקָד

vercieringe,*הָרָאְפִּת*תֶרֶאְפִּת:רֵאֵמ|verduifteren,ְךַׁשָחםָמָע

verdelen,גֶלְּפverduiftert,*ףועָמ:ףוע

verduistert worden , Dy

verdwaalt,הָעָּת

verdwaaft,לאי:לָּכְס

*

verdelingen,*תֹוּגַלְפִמּונֵלְּפ

verdelgen,רַמָׁש

verdemoedigen,ענצ

:

Verderf,*ןֹוּדַבֲאדַבָא:דיֵא*ןֹויָלְּכ|verdwynen,הָלָּכ:חַלֶמ

,vereenigen|הָלָּכבֶטֶק*תָחְׁשִמ*תיִחְׁשַמ:תֵחְׁש

vereenigt worden,

8

verderven,רַבָא:רמש

*תיִחְׁשַמ:תַחְׁשverflaauwen,הָלֶמֲא:למא:ץאנ ,verdervende

verfoejen,םֵהְו:םַעָז:רֵאָנ:ץֵקְׁש

בעִּת

*הָבֵעֹוּת:בֵעִּת ,verfoejelyke dingen

ץֵקְׁש:בֵעִּת ,verfoejelyk maaken

verfoejelyk , p

verfoejelyk fchynen ,

verfoejelyke zaake doen ,

verfoejelyk zyn ,

n

בעִּת

*ןֹולָקיִק:אוק ,verfoejelyke fpoufel

verdervinge , nny

verderffelyk, ny

*תיִחְׁשַמ:תַחש ,verderffenifle

verdorven,*תַחְׁשִמ:תֵחש

verdorven worden , han

verdienfte,*לּומְג:לָמָּג

verdobbelen,לַפָּכ

verdoemen , y

verdorrenׁ,שֵבָי

verdraagen,*לֵּכְלִּכ:לוכ:אָׂשָנvergaaderen.רַמָא:ףֵסָא:רוג:רָגָּד

סַנָּכ:ןַפָּכ:זוע:רַבָצ:ץֵבָק:להק

הָוְק

verdraajen , py

verdraait,*לֹוּתְלַתְפ:לתפ

ver-
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vergunnen *םיִצּוּבק:ץַבָק, ,vergaaderden

*ףיִסָא*הפְסֲא:ףֶסֹא|vergunninge,*ןֹויְׁשִר:השר ,vergaadering {

:
*

הָקֲהַל:קהל*הָצְבְקץֵבָק:לָהָק verharden,ץַמָא:הָׁשָקחשק

*תֶלֶהְקלַהָקverheelen,םלע ,vergaaderende -

ףַסָא:רוג:רַעָי|verheerlyken,רדא:דַבָּכ:רֵאָּפ ,vergaadert worden

:

verheffen,ךבא:הָאָּב:ּהַבָג:לל

ארמ:אָׂשָנ:הָלָעבַהָרםּור

verheffinge,*תּומְמר:םור

זוע

vergaaderde,*םיִפְסַאתֹופְסַא dingen

ףֶסְפַסֲא|verheugen,לוג

verheven,אָׂשִנ*םָרּוםּור

ףַסָא

vergaaderde menichte ,

ףַסָא

*הָדֲעהָדָעּומ:דֵעָי|verhinderen,ְךַׁשָח:עַנָמ ,vergaaderinge

vergaadering,דוס van raat verhitten,םַמָח:םַחָי

*םיִלֵהְקַמתֹולֵהְקַמ|verhoeden,רַמָׁש ,vergaaderingen

verhoogen,אָׁשָנ*לֵסְלַמ:לַלָס:הָלָע

לֶפֹע:םּור:בַגָׂש:לַלָּת

verhooren,הָנָע:עַמָׁש

הָנָע ,verhoort worden

verjaagen,רַדָנ

verkeeren,ְךַפָה

verkeertheit,*הָכְפְהַּת:ְךַפָה*תּוזְל

ןול:ףֶלֶסןֹוָע:הע

ְקִמ
הֶו

*

לַהָק

vergaadering van waater , *

:

הָוְק

vergaan,דַבָא:תַׁשָנ

vergeefs,*םָּנִחןָנָח:קיִראְוָׁש

vergeeten,הָׁשָנ:חַכָׁש

*הָּיִׁשְנ:הָׁשָנ ,vergeetinge

vergeetende , naw

vergeeten,הָׁשָנחָבָׁשverkeerde,*זֹולָנ:זול worden

verkeerder,*ְךַפְכַפַה:ְךַפָה
vergeeven,אָׂשָנ:חַלָס

verkeert,ְךַפָה wordenתֵאְׂש:אָׂשָנ*הָחיִלְס*,vergeevinge

verkeert zyn, 197

verkeert,הָוע handelen

,םיִעְוִעהָוָעםיִׁשְקַעַמ
verkeertheden

רוג

}

חַלָס

vergeev,חָּלס
er

vergelden,לַמָּג:םָלְׁש

vergeldinge,*לּומְג*הָלּומְג*לּומְגַהׁשֵקָע

verkeering hebben,

verkeeren voor een tydt ,

verken,ריִזֲח

verkiezen,רַחָּב:רֵרָּב

verklaaren,רַאַּכ:דגנ:ׁשַרָּפ

לַמָּגםּולְׁש*הָמּולְׁש:םֵלְׁש

vergeldingen,*םיִנַמְלָׁש:םָלְׁש

vergelyke,הָמָּדלַׁשָמ:הָנְׁש

vergieten,ְךַפָׁש

vergrooten,לַדָּג:הָבָר

K
ver •
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verloffen,לַאָג:עשי:טַלָמ:לַעְנּוהָדָּפ

עַרָּפ:טַלָּפ

verloffer,

verloffinge,*הָלֶאְּב:לַאָג*הָעּוׁשְי

הָעּוׁשְּת:עַׁשְי*הָלְצַה:לֵצָנ*יּודְפ

*םֹויְדִּפ*ןֹויְדִּפ*תּודְפ:הָדָּפ*הָטיֵלְפ

*

verkoelen , R

*הָׁשָרְּפ:ׁשַרָּפ ;verklaaringe

verkoelinge,*הָרֵקְמ:רַרָק

verkondigen,דגנ

*דיִּגַמ:דגנ ,verkondiger

verkoopen,רַכָמ:רַבָׁש

verkoopinge,*רָּכְמִמ*תֶרֶכְמִמ:*טָלְפִמ:טַלָפ

verloffingen,*תֹועָׁשֹומ:עשי

pverloft van een kindt ,

verloft worden ,

verloft zyn ,

verluften
,

} }לֵצְּב

.גנע

:

verkorten,רַצָק

verkrachten,הָנֲע

verkrygen,הָׂשָעהָנָק

:

verloft|הָנָז:ׁשַטָנבַזָע:עַרָפּוהָפָר,verlaaten

verlaatene,*םיִנְּבְזַע:בזע

{,verluftigen|הָוִאְךַרָא:םַטָחהָלָּכ:ּהַמָכ,verlangen

vermaak,*גּונֲעַּת:גֶנֹע
*הָבֲאָּתּובאֹּת

vermaak,ץֵפָח hebbenהָוֲאַּת:הָּיִא* ,verlange hebben

verlyden,אָׁשָנתּוס:הָתָּפ:הָעָּתvermaaken,ןדע*ַעֵׁשֲעְׁש:הָעָׁש

*הָנְרֶע:ןֶדֵע ,vermaakinge

*םיִעְׁשֲעַׁשהָעָׁש ,vermaakingen

*ַעֵׁשֲעְׁש:הָעָׁש ,vermaakt worden

vermaalen,ןַחָט

vermaalt,עתל worden

רהז

}

vermaledyen , R

vermaanen ,

vermaant worden,

vermenigvuldigt worden ,

vermenigvuldigt zyn,

ןַמָהרבכבַבָרהָבָר ,vermenigvuldigen

בָבָרהָבָר

אנש

ףַסָיהָפָס:הָבָר ,vermeerderen

vermelden,רַכָז

vermengen,לֵלָּב:לַהָמ:ְךַסָמ*ְךֵסְכִמ

ְךּוס;בַרָע

*לֶבֶהלַלָּבגֶלֶמּובֶרֶע ,vermenginge

vermengde stof, abyw

verlydinge,*ןֹואָׁשַמ:אָׁשָנ

verlydingen,*םיִעְּתַעַּת:הָעָּת *

verleggen,חַסָנ

verlemmen,רַקָע

verlengen,ְךַרָא

verlenginge,*הָּכְרֲא:ְךַרָא

verlengt,ְךַרָא worden

verlichten,*ריִאֵמ:רֹוא

}רֹוא

verlicht worden ,

verlicht zyn ,

verlicht,ללק of griger worden

verlieven,בַגָע

verliezen,דַבָא

verlof,*ןֹויְׁשִר:הָׁשָר

}הָתְּפ
}

verlokken ,

verlokt worden,

verloochenen,בָזָּכ:ׁשֵחְּב

Terlooven,ׂשַרָא:דֶעָי.7

vere
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עַנָּכ:הָנָע ;verootmoedigenךָסְמִמ:ְךַסָמ*ְ,vermengde wyn

vermengt,ברעverouden,הָלָּב:ןֵׁשָי

vermenginge van beeſten , y

8

verpanden,לַבָה:טַבָעבַרָע

בֶרֶעverplaatfen,עַסָנ. ,vermenginge van natie

*םִיַאְלִּכ,אָרָּכ

*ץֵצֹוּפ*ץֶפְצָּפ:ץופ ,vermenginge van foort of aardt ,I verpletteren

ׁשֵטְר:ףּוׁש

*

verminderenעַרְגרֵסָח:טַעְמרַצָק|verqwikken,גלב

verqwikken met fpyfe , n

הָיָח ,verqwikt worden

verqwikkinge,*תיִגיִלְבַמּוגלבהָביִׁשְמ

*תֹועָרְגִמעַרְג ,verminderingen

טַעָמ ,vermindert worden

vermoejen,חַרָטעַגָי:הָאָל

vermoejinge,חַרט*ַעיִגְי*הָעיִגְי:עַגָיבוש

*הָאָלְּתהאל verre,*קֹוחָר:קַחָר

:

verre,*הָאְלָה:אלה afםהד:הָאָל,vermoeit worden

verre,קַחָר af fcheiden

verre af zyn, porקַחָר,zyn

verder,*הָאְלָה:אלה

*ׁשָּפְרִמ:סֶפָר ,vermodderinge

vermoogen,לכי

גַרָהחַצָר ;vermoorden

vermorielen,ְךּוּד:אֵּבִּד:קָקָּד:חַרָמ|veerheit,*קָחְרֶמקַחָר

verre,הנ van zig doen

verre,הָליִלָחלַלָח zy dus vanmyn

verrichten,רַמְג

verryzen,עַסָנ

הָאָּב:ׁשַתָּכ:ףוש

vermorfelt,אָּכַד*הָאֵכְנ:הָאָּכ

vermorfelt worden , PP

vermurwen ,

vermurwt worden , }ְךַכָרverrotten,ׁשֵאָּב:בַקָר

verrottinge,*ןֹובָקְר:בָקָר

verrukken,גַסָנ

verrukt,הֶׁשָנ

verfch,הָיָחחַל:החל

verfcheuren,עַצָּב:ףַרָט:ַחַׁשָּפ:ןַעָצ

עַרָק

*הָפֵרְט:ףָרָט ,verfcheurde

*םיִעָרְקּועַרק ,verfcheurde kleederen

:

verfchimmelen, way

verfchoonen,סּוח:לַמָח

*לַמְחַמלַמָח ,verfchooninge

vernachten,ןול

*ןָלןּול ,vernachtende

verneederen,עַנָּכ:הָנָע:לֵאָׁש

verneedert,לֵפָׁש

vernielen,םַמָה

vernietegen,רופ

verniewen,ׁשָּדִה:ףַלָח

vernieuwt worden ,

verongelyken , pwy

לַאָגאֵמָט ,verontrynigen

עָׁשָר ,veroordeelen

K 2 ver-
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לֵהְּבתֵעְּבדַרָחverftandig,*ליִּכְׂשַמ,לַכָׂש ;verfchrikken

לֵּכְׂש ,verftandig handelen|הָלָהֶּבהָהָּלַּבלֵחְּב*,verfchrikkinge

*הָניִּבהָנּובְּת•ןוב ,verftandigheit|הָתָעְּב:תֵעְּב*הָדָרֲח,דַרָח*תַח*

*ןֵנֹוּב,ןּוב ,verftandig maaken

verftandig,ןוב zyn|תַעְּב

verfterken,ץַמָא,קֵפָא,רַבָגקַזָח

בַהָר

verterkt,קָזָח worden

verfteuren,לֵהְּב,תַעְּב

,

הָּתִחתיִּתִה*הָּתחְמ,תַחַח

םיִתּועְּב

*

* *

verfchrikkingen ;

םיִּתַחְתַח,תַחָח

*

verfchrikt worden,

verfchuilen,אָּבָח,הָבָח

verfchynen,הָאָר

םיַאְלִּכ|verfteuringe,*הָלָהֶּבהָהְלַּבּולֵהְּב ,verfchydefoorte van een ding

verftokken,השק

verftommen , DN

verflooren,לֵהְּב,םּוח,ףַעָז,תַחָה

verflooringe,*הָמּוהְמ,םּוה

verftoort,ףֵעַז

-

}ףעֶז

verftoort worden ,

veritoort zyn ,

אלכ

verfen , py

.

verlaan,אָּכִּדםָמָהלָלָח

verflagen,*ְךַד,ךכד,לָלָח

verflappen,הָפָר

verlinden,לַכָאעַלָּב

verflindinge , ??

verlytenּ,הָלָּב verftootenְ,ךּוּד,הָחָדׁשַרָג

verftcotene,*הָׁשּורְגׁשַרָּג

verftoppen,םַטָא,רַבָס

verflytinge,תיִלְכַּת,הָלָּב

verfleten,הֶלָּב

verfletene,םיִחָלְמ,חַלֶמ|verftrikken,ׁשֵקָי,ׁשַקָנ,ַחּוּפ kleederen

verfmaaden,הֶזָּב,סַאָמ,ץֵאָנלֵּבַנverftrikten,*םיִׁשְקּו,ׁשֵקָי

p
verftrikt worden ,

verftroojen;רַזְּב,הָרָז,ףַדָנ,ץַפָנ

ץופ,רַאּפ,ׁשַרָּפ•ןַעָצ

*ץָּפַמץֶפֶנץּופ ,veratroojinge
•,

,

verfmachten, wy

verfmelten,ןומ,סַסָמ

*סֶמֶּת•סַסָמ ,verfmeltinge

verfpieden,לֶגֶר,רות

ץַפָנ,ץּוּפ,ׁשֵרָּפ ,verftrooit worden|םיִלְגַרְמלֵגְר*םיִרָחֲא*,verfpieders

*תֹוצּופְּתץּופ ,verftrooingen

verftuiken,עַקָיעַקָנ
,

verftyven,קַצָיאָפָק

,

רוה

verfpiedinge,*רּותְי,רּות

,
עַקָי ,verftuikt worden|הָרָזׁשַטָנץּופ,ׁשַרָּפ,verfpreiden

veritaan,ןּוּב,לָכָׂש,עַמָׁש

verftandt,*הָניִּבהָנּובְּת.ןּוּבלַּכְׂשַה|verfwakken,הָפָר

,

verfwegen,יִנֹומְלַאיִנֹולְפיִנֹומְלַּפ naam

vere
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לַלָק ;vervloekt zyn
vertaalder ,

}:ץיִלַמ:ץול
vervoegen,הָוָל:חַפָס

vertaalsman ,

verteeren,לַכָא:לַמָח:הָלָּכ:הָפָסvervoeren,עַסָנ

vervolgen,קָלָּב:ףַדָר

vervreemden,רוז:רֵּכִנ

םַמָּת

verteeringe,*ןֹויָלְּכ:הָלָּכ

vervreemd,רוז worden|הָלָּכ:ףוס:הָפָס,verteert worden

vervreemdinge,רָכְנ

vervullen,אָּלְמ

םַמָּת

vertellen,דֶגֶנ:רַפָס

vertieninge,*הָיִריִׂשֲע:רָׂשָעvervulinge,*הָאְלִמ*תאֵלְמ:אֵלָמ

vervult,אֵלָמ wordenרַחֲא*ּהַמְתַמ:ההמ,vertoeven

:

verwe,ןיֵעעַבֶצ:רֶׁשָׁש TT

:

vertoonen,הָאָר

vertoornen,ףַנָא:סַעָּכ:רַבָע:ףַצָקverwen,עַבָצ

vertreeden,*סֵסְּב:סוב:סֵׁשָּב:סֵסָע|verwachten,הָכָחלֵחַי:הָוָק:רֵּבְׁש

*הֶּכַחְמהָכָחליִחָי ,verwachtende

*

לַחִי

סַמָרסֶפָר

vertreedende , Dia

vertreedinge,*הָסּובְמ*הָסּובְּת:סּוּב|verwachtinge,*תֶלֶחֹוּת:לֵחַי*הֶוְקִמ

הָוָק*טָּבַמ:טְכִנ:רָבֶׂש

verwante , nx

verwarmen,סַמָחםֵהָי

verwarren,ְךּוּב:לַלָּב:ְךַבָס:ְךּוס

verwerrenְ,ךּוּב:לַלָּב:ְךַבָס

veruerringe,*הָכּובְמ:ְךּוּב:ְךּומ

םחנ

סָטְרַמ:סַמָר

*

vertrekken,לַזָא:ַעַסָנ

vertrooften,םַחִנ

vertroosting hebben,

}vertroosting krygen ,

vertrooftinge,*הָמָחֶנםַחְנ

*

vertrooftingen,"םיִמֲחַנםיִמּוחְנַּת|verwert,ךוב

םַחָנverweekenְ,ךַכָרהָרָׁש

vertrouwen,ןַמָאחַטָּב:הָלָח:הָלָּכ|verwekken,רוע:םוק

הָרְג ,verwikking van twiit|ןֹוחָטְּב* ,vertrouwen in feekerheit

verwelffel,*בַּג:בכג

verwelken,לֵבָנ

verwerpen,לַלָב:חַנָז:םַאָמ:הָרָע

עַרָּפ

verwerpelyk,*םיִרָע:הָדָע

verwiffelen,ףַלָח:רומ

*

verwiffelinge,ףֶלֶחהָרּומְּת:רומ

חָטְבִמ:חַטֶב

*

vertfaagt,םהד

vervaart,םִיָא:דַחָפ zyn

vervallen,לַפָנ

vervloeken,רַרָא:בֵקָנ:לַלָק

vervloekt,*רּורָא:רַמָא

vervloekt worden ,

K
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Verwoeften,םשא:בַרָה:הָאָׁש:דַחָׁש|verzoenen;רַפָּכ

|

:םָמְׁש

verwoeftende , opb

verzoeninge,רֶפּכ

*םיִרּוּפִּכ:רַפָּכ ,verzoeningen

*תֶרֹּפַכ:רַפָּכ ,verzoendekielהָחָּבתַּבהָבְרָחבֶרֹח,verwoeftinge

*הָיֵאְׁשןֹואָׁשַמהָאֹוׁשְמ:תאֵׁשהָאָׁש|verzorgen,דֵקָּפ

*הָּמַׁשהָּמַׁשְמ*הָמָמְׁשןֹומָמְׁש:םַמָׁש|verzwageren,ןתח

םיִאֹוׁש*תֹואּוׁשַמ|veften,ןוכ:םוק

*

verwoellingen

:הָאָׁש
veftinge,*ןֹורָצְּב*רָצְבִמ:רַצָּב:קֵיָּד

*םיִנַמְׁשַא:םָׁשָא*לֵח:ליֵח*דֹוצָמ*הָרּוצְמ:דָצְמ ,verwoette plaatfen

verwoefter,*רש:דַדָׁש *ַחיִרְצ:חַרָצ

*

verwoeft,םָׁשָא:בֶרָח:הָאָׁש|vet,*איִרָּב:אָרָּב:ןֶׁשָּדבֶלֵח*איִרְמ worden

verwoeft,םש zyn

verwonden,עַצָּפ

ארמ:ןֵמָׁש:רֶדֶס

vette,*םיִהַמ:םיִאָחְמִמ:ַחֹומםיִנַמְׁשַמ

ןַמָׁש

vettigheit,ןֶׁשֶּד*ןַמְׁשִמ:ןֶמֶׁש

*םיִנַמְׁשַא:ןַמָׁש ,vettigheeden

vet,ןַׁשָּד:ׁשַפָט:ןַמָׁש worden

vet,אָרָּב:ןֶׁשִּד maaken

veulen,ריע

vier,*עַּבְרַא:עַבָר

verwonderen ,
.

verwonderinge,*ןֹוהָּמִּת:ּהַמָּת

verwyderen,בַחָר

verwydert,בַחָר worden

verzaadige,*הָעְבָׂש:עַבׂש

verzaadigen,עַבָׂש

}עַבָׂשvierde,*יִעיִבְרעַבֶר

vierde deel , ??

verzaadigt worden ,

verzaadigt zyn,

verzaaken , ׁשֵחְּכ

*םיִעָּבַרעַבָר ,vierde gelit|ףָסָא:רוג:רָגָּד:סַנָּכ,verzamelen

*

vierkantig,*ַעּובָרֹועָּבְרְמ:עַב

viervoudig,*םִיַּתְעַּבְרַא:עַבָר

vieren,גַגָח

טָקָל:רַבָצ:ץַבָקלַהָק

verzegelen , Don

verzekeren , na

*ןֹוחָטְּב*חָטְבִמ:חַטֶּב|vierdag,*גַח:גַגָח ,verzekeringe
Jan

vinne van een viſch , p

:

vinden,אָצָמ

vinger,*עַּבְצֶאעַבָצ

vinger,*תַעַּבַט:עַבָט -ring

:

vijoolen,םיִׁשִלָׁשׁשלָׁש

*םיִאָדּוּד:דוד ,viool -bloemen

.תֹובְרַעַה:בַרָע

verzellen,הָעָר

verzenden,חַלָׁש

verzinken,עַבָט

verzoeken , y

verzoekinge,*הָטַמ:הָּכִנ
.....

vifch ,
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vloejende,בוז

vloejingeְ,ךֶלֶה

*

vlock,הָלָאהָרֵאְמ:רַמָא*הָלָלְקּולַלְק

vloeken,בַבָקלֵּלְק

vifch;*גָדהָנָּדגוד

viflchen,גוד

viffchinge,*הָנּוּד:גוד

vificher,*ןָיַד:גוד:גוד

*ןָתָיְוִל:הָוָל|vloer,ןֶרְג:עַקְרַקהָפְצִר:ףַצָר ,vifch die zeer groot is

vloot,הָרְסְפַר

vlot,*יִנֲאהָיִנֲא:הָנָא -fchip

vlot,*תֹורְבִּד:רָבָּד -fchepen

ןיִנְּת:ןנח

vlakte,רָכְּכהָנָפ

vlak,*רֹוׁשיִמ:רָׁשָי velt

vlamme,*הָבָהְל*תֶבֶהַל*תֶבֶהְלַׁש|vlucht,*סֹונָמ*הָסּונְמ:סונ.

:

vluchten,חַרָּב:סּונ

vluchtige,*ַחיִרָּב:חַרָּב

vluchtigen,*םיִחָרְכִמחַרָּב

*ץּורָה:ץֶרָא ,vlytich of neerftich

vochtig,*הָיִרְט:הרט*חל:חחל

vochtigheit,*ַחֵל:חחל:דָׁשָל

בַהַל:טַהַל

vlamme van zig geven , un

vlammich lemmer , unh

vlas,*הָּתְׁשִפ:תשפ

vlechtenְ,ךַבָס:גַרָׂש

vlechte,םמצ

vleder,*תֶמֶׁשְנִּת:םשנ:ףֵּלַטֲע|voeden,ןַמ:ףַרָטּוהָעָר -muis

:
voeder,*ליִלְּבלַלָּבאֹוּפְסִמ:אפכ

voedfel,רֵאְׁש

vleefche,רָׂשָּבםּוחְל:םַחָלרֵאְׁש

vleefch fop, p

*

*

*תֹוּיַח:הָיָחvoedfter,*תֶנֶמֹוא:ןַמָא*תֶקֶניֵמ:קנ ,vlekken of dorpen

voedſter-heer , 198

voedfterling,*ןֹומָא:ןַמָא

voegen,רֵּבִה

voelen,שומ:ׁשַׁשָמ

voeren,לבי:הָלָע

voerman,בָּכַר

voet,לֶגֶר

ןַּכ*ןֹוכָמ*הָנֹוכמ ,voet van een ding

:

vlerk,רֶבֵא

...vleugel,רֶבֵא:ףָנָּכ

vlyen,קַלָח

vleyeryen,*תֹוקָלְקַלֲחקַלָח

vlieden,חַרָּב:רַדָנ:סונ:קַרָע

vliege,*בּובְז:ןבז

vliegen,הָאָּדׁשֹוט:הָעָנ:ףוע:טיע

vlies,*הָוְג:ןַזְג

vloedt,בֹוז*הָמְרִז:םַרָז*תֶלֶּבַי:לביןּוּכ :

voeten,*תֹומֲעַפםֶעְפ
*רָּג:רגנ

*בָז:בּוז*תֶלֶּבַי:לבי|voetbank,*םֹודַהםדה:ׁשֶפֶנ ,vloedt hebben
:

תֶלֹוּכְס*תֶלֹוּבֶׁש|voetdekiels,*תֹולְגְרַמ:לֵאָר

vloedt waaters ,

לֶבֹׁש:ףֶטֶׁש

vloejen,בוזרגנ:רַהָנלַעָנּוהָנָק

voetpad,*ְךָרְדִמ:ְךַרָּד

voetfool, * : 792-

voet-
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•לֹומְתֶא:למק

4

voor en al eer , }•יִלְגַרלֵאָר070

voetganger,

voetvolk ,

voorgaan,םָדָק

*

voetftappen,*םיִבָקֲע:בקֲע

vodden,*םִיֹולְּבםיִאֹולְּב:הָלָּבתֹובָחְס|voorganger,*דיִגָנ:דֶגֶנ

voorhangְ,ךָסָמ:ְךָכָס

voorhangfel,*תֶכֹרָּפ:ְךֶרֶּפ

voor,חכנ in het gezigte

voorige,םַדָק

voorkoomen, DP

voormaalt,*םיִנָפְל:הָנָפ

בַחָס

vogel,ףוע:טִיַע*רֹופְצ:רָפָצ

vol,אֵלָמ

*.שּוקָי:שקי ,vogel -vanger

volheit,*הָאֵלְמ:אֵלָמ

אֵלָמ
vol zyn ,

voor,ףַלָחרַבָעחַסָּפ by gaan|הָלָּכּוהלנהָצָרםַלָׁש:םַמָּת,volbrengen

voordeel,לעי
ig

voorders,*הָאְלָה:אלה

volder,לגר*סֵבֹוּכ*סֶּבַכְמ:סֵּבִּכ

voleindigen,עַצָּבהָלָּכרַמָּג

volk,"םֹוא*םֹואָל:םמא:יֹוּג*םע|voorhof,רֵצָח

*הָרְזַערַזָע ,voorhof des tempelsםָמָע

voorhooft,*הָחְצִמ:חַצֶמםֶזֶנ -cier fels|הָלָּכ:לַלָּכ:הָׂשָע:םָלָׁש,volmaaken

םַמָּתvoorwaar,םָלּוא:לּואְךַא:ןֵכָאןֵמָא

*הָלְכִּת*תיִלְכַּת:הָלָּכ|voorhuis,*םָלּוא:םָלֲא ,volmaaktheit

voorhuit,*הָלְרָע:לרע
*.

}ליִלָּכ:לַלָּכvoornaamite,*םיִאּורְק:אָרְק

חַלָצלַכָׂש

volmaakt,

volmaaktelyk ,

volmaakt,םַלָׁש:םָמָּתvoorfchrift,*בָּתְכִמ:בַתָּכ worden

voor ſchryven ,

voorfpoet ,

voorspoet hebben ,

voorspoedig zyn,

}

8

*םיִמְּת:םָמָּת ,volmaaktheden

voltrekken,הָלָּכ

הָלָּכ ,voltrokken worden

vonk,*.ץּוצִנ:ץֵצָנ:ףֶׁשֶר

vonxken,*דֹודיִּכ:דדכ voorfichtich,*ליִּכְׂשַמלָכָׂש

*לֵּכְׂשַה:לֶכֶׁש ,voorfichticheit

voorfichticheit ofgroote oplettent

*

}ת

vonniffe ,

vonniffe geeven ,

voor,לומ:דֶגֶנלַע:הָלָעיֵנְפִל:הָנָפheit,*הָפָצְפַצהָפָצ

voorftadt,*ׁשָרְגִמ:ׁשַרְג

*תַחַּכַּב:ַחֵּבְנ ,voor kaalheit

םַמָז ,voor hebben

.םֶדֶקתַחַּת

voor,*יֵנְפִל:הָנְפ aan

voorheen,*םיִנָפְל:הָנָפ

םַמָזרֶצֵי ,voor neemen|םיִנָפְל:הָנָפ*לֹומְּת*,voor deeze

voora



VO: VR:
81

vreeindeling;*רֶג:רוגרָזרּוז:רקע

*תּורְג:רוג ,vreemdelingchap

*תֹובָא:הָבָא ,voor -ouders

voorftellen,םוש

*תיִנֲעַמ:הָנָע|vrees,*אָרֹומ:אֵרָי ,voore van een akker :|

vreesachtig,אֵרָי

vreefe,*רּוגָמ*הָרֹונְמ:רוג:דַחַּפ

םֶלֶח

voorfchoot,*תַחַּפְטִמ:חפט

voortbrengen,טַנָח:בונ:אָׂשָנקּופ|vreefen,רוג:רג:לוח:אֵרָי:ץֶרֲע

דַחָפ

vreefende,*רֹוגָי:רָגָי:אֵרָי

vreefelyk,*אָרֹונ:אֵרָי :

vreefinge,*תֹורּוגְמ:רוג

vreeſe aanjaagen ,

vreugde,הָליִג:לוג:הָדָח:ׂשּוׂש:חַמָׂש

*דֵה*דָדיֵה:רדה ,vreugde geroep

ןָנָר

ץַרָׁש

voortdreiven,ףָּד

voortkoomen,ַחּוג:אָצָי:בונ

voortteelen , e

voorttrekken , e

voortvaaren, 7:

voorwaar,ןֵמָא

voorzanger,*ַחֵצַנְמ:ַחְצִנ

vork,*גֵלְזַמ:גלז*ןֹוׁשְלִק:שלקvrindt,בֵהֹאחָא:החא:דֹוּדַעֵרַעיִר *

*ַעֵרֵמּוהֶעֵר

vriendelyk,דֹוּד

vriendfchap,*הָבֲהַא:בַהָא

vriendſchap houden ,

vorme,*תֶנֹּכְתַמ:ןֵכָּת

vormeren,רַצָי

רֶצֵי ,vormeerfel

:

vorfchַ,עֵּדְרַפְצ

vorit,*ףּולַאףֶלָא*דיִגָנ:דֶגֶנאָׂשָנ|vriefen,דַכָל *

*

*תֶדֶלַיְמדַלָי ,vroedvrouwe|אָׂשָנ*ןֹוזָר"ןזרתַחַפ:הָחֶפרָׂש:רוש

voriten,םיִנְפְרַדְׁשַחֲא*םיִכיִסְנ:ְךַסָנ|vroeg,רַחַׁש:םכש

vroeg beryden , DƆW

vroeglingen,*םיִרּוּכִּב:רכב*תֹורָׁשְקִמ

ורּוּכב
תֹ

*

רֵׁשָק

vroeg,םכש op maaken

vroege rype vruchten ,

*םיִנָרְס:ןרס

vos,*לעוש:לעש

vraagen,הָעָּב:ׁשֵקְּב:ׁשַרָּד:לֵאָׁש

vrankryk,*תַפְרַצ:ןְרָצ

vrede,*םֹולָׁש:םָלָׁש

רכב

vrolyk,בֹוט:ׁשּוׂש:חַמָׂש

vroom,רָׁשָי:ןּוּכ*קיִּדַצ:קַרָצ*םת

םַמָּת

vrouwe,*הָּׁשִא:ׁשיִא*תֶרֶבְגהָריִבְנ

רַבָּג

םַלָׁש

vredehebben ,

vrede houden ,

vrede wenfchen ,

vrede laten, ne?

vreedzaam,*םֹולָׁש:םָלָׁש

vreemde,רּוג*יִרְכָנרָכְנ

L vrou-
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vrouwen,*םיִׁשָנ:ׁשַנָאvyandfchap,הָביֵא:ביָא

*ןָמּוּכ:ןמכ ,Vrouwelyk cieraat

vyandfchap,רוצ plegen|הָאּובְּת:אֹוּב*בינ*הָבּונְּת*,Frucht

vyandfchap oeffenen ,

vyandelyk handelen ,

vyf, wen

vyftig,*םיִׁשִמֲח:ׁשֵמָח

:

*

בונ*יִרְפ:הרפ

vrichten,*לוב*לובי:לבי

??
vruchtbaar,

vruchte,*הָאּובְּת:אוב|vyfde,*יִׁשִמֲחׁשֵמָח des landts

vyfde,ׁשֶמח deel

vyfde deel neemen , p

Vyge,הָנֵאְּת:ןאת

vyge,הָנֵאְּת:ןאת boom

םיִנַפ:גנפ ,vyge die onryp zyn

boomen,םיִמְק

םקש

*

רּובָע:רַבָע

*.

vruchteloos , pu

בונ:הָרָּפ ,vruchte voort brengen

רֶגֶׁש ,vrucht der beeften

vry,*יִׁשְפָח:ׁשַפְתיִקָנ:הָקָנ

vryer,*רּוחָּב:רַחָּב

vryheit,רר*תיִׁשְפָח:ׁשֶפֹח

vry gemaakt worden , p

vryftadt , *

vyge boomen die wild zyn ,

vygeהָלֵבְּד:לבד klomp

vyl,"הָריִצְפ:רַצָפ

vyver,הָכֵרְּב:ְךַרָּב:רָכְׂש

W.

טָלְקִמ:טַלָק

vrywillich,*ביִדָנ:בָדָנ

vrywillicheit,*הָבָדְנּובָדָנ

:

vrywillige,*הָבָדְנ:בָדָנ offerhande

WA:

vrywillige gaave ,

vry koopen ,

vry maaken ,

vuiligheit , * N* *

לַאָג:הָדָּפ

{

הָאצ:*יִחְס

NY ; NY; 'n Waajen

aajen,חפי:חַפָנ:בַׁשָנ:ףַׁשָנ 'aajen,חפי:

waaken,ץֵקָי:רוע:ץוק:דַקָׁש

*

'הָחָכ

vuile,**:אָצָי

waak,*הֶפְצִמ:הָפָצ -tooren|ףֹורְגֶאףַרָנ*ןֶפֹוח:ןפח:לעש*,vuift
1

Waar,היא

waar,*יֵא:הֶיַא*הָכיֵאהָכָכיֵא doch

ְךיֵא*הפיֵא:הפ

waar,*הָכיֵאהָכָכיֵא:ְךיֵאהָנָא heen

ןא

waar,*הָּכֶיַא:הֶיַא zyt gy

vullen ,

vulheit ,

vuur,רוא:ׁשֵא

vuur,*הֶׁשִא:ׁשֵא -offer

vuurige flang , 77

vyandt,ביא*רֶע:רוע*רָצ*רַצ:רוצ

waar,*הָּמָל:הָמַעּוּדַמּועַדָי om|תֶבְיֹא:ביא*הָרָצּורּוצ yandtdinne,*תביא:ביָאהָרָצּורּוצ 3

waar
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wandt,*רֵקְרַק:ריק afbreeken
Waarachtig,ןֵמָא

waarheit , p , pup

waarlyk,ןֵמָא

waaren of koopmanfchap , hip wandelaar, 20

*

want,יִּכ

wandelenְ,ךַלָה,הָעָצ

Wandelinge,*הָכיִלֲה,ְךַלָה

*םיִכָלְחַמ,ְךַלָה ,wandel -plaatfen

Wanhoop,שאי

wankelen,טֹומ,רַעָמ•ַעּונ

,

חַקָל*הָרֹוחְסרַחָס

waarfchouwen,רַהָז

Waarfeggen,ׁשֵחַנםֵסָק

ׁשֵחַנ,םֶסֶק ,Waarlegginge

בֹוא*ׁשֵחַנְמ,ׁשֵחְנםֶכק|wanneer,םִא,יִּכ,יַתָמ ,

'annen,הָרָז

Waapenen,ץַלָה,ׁשֵמָחקַׁשָנ

*םַח,םָמָח,םַחָי
warm ,

warmen,םַחָי

waarſegger ,

wacht,*הָיִפְצתיִפָצ,הָפָצ

wacht,הָפָצ houden

wachten,רַמָׁש

Wachtinge,*םיִרָּמָׁש,רַמָׁש

,
wacht,*ןֹוחָּבןַחָּב*הֶפְצִמ|warmte,*םֹוח,םַמָח -tooren

}

warm worden ,

Was,גֶנֹד

הָפָצ

,warm zynלוה,לֵחַי,הָפָצ,wachten of hoopen

רַמָׁש,רָּבְׁש

ץֵקָירֶע.רוע,ץוק|wafchen,סֵּבִּכ,ץַחָר ,wakker worden

Wagen,*הָלְגַעלגעהָּבְכִרהָבָּכְרֶמwafcher,*סֵבֹוּכסֶּבַכְמסֵנְּכ

>

Wafchinge,ץַחַר

*הָצְחַרץַחָר ,wafche plaatfe

?לָגֲעַמ.לגע Waffen;לַדָּג,חַמָצ,הָבָר,אגש

בַכָר

wagen-burgt ,

wagenfpoor ,

'wagen

*

,

of gefterente , wywy waffen van zig zelfs , * 'bo , MD,

wat,הָמ

}םִיָמ

water ,

wateren ;

שוע

waggelen,קופ

Waggelinge,*קיפ*הקופ•קופ

water,*לַבּוי*לַבּוא,לב -canaalלַחָּב,לַעָּבםֵהְו,טוק,walgen

water,*םיִכְכִנ,הָכָּב -loop
,

water-vloet, ou

webben,*םיִרֹוק,רוק

weder,אוב,לבי,בוש brengen

weder,ןַתָנ,בּוש geven

עַמָׁש ,weder hooren

walginge,לַעג*טָק,טוק

walgen,טוק hebben

walvifch,*ןיִנָּת,ןנת

wanne,*הֶרְזִמ,הָרָז*תַחַר;ַחּור

,

wanner,*רָז•הָרָז

wandt,לֶתֹּכ,ריִק ofmuur

L2
we-
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weevfel,גֶרֶא

weevers,תֶכְסַמְךַפָנ -boom

wederhouden,לַדָח,ְךַׁשָחעַנָמ

wederkeeren,בוש

גֶרֶא ,weevers -fpoel|הָבּוׁש*הָבּוׁשְּת

Weezen,הָיָה*שי,השי

wederkeeringe ,

*.

בוש

:השי
n

הָּיִׁשֹוּת

weezentlyk ,

weezent
lyke

dingen ,

*

weg,חַרֹא,ְךֶרֶּדהָּלְסִמ,לֵלָסלֶגֲעמ

לגע,קֶרֶּפ

wegen,*םיִכָלְחַמ,ְךַלָה

weg,בַׁשָנ.ַחּופ blaazen

,

wederparty,ןָטָׂש

wederitaan,ןָטָׂש

wederſpannig zyn , 770

wederſenden , w

weduwe,*הָנָמְלַא,םָלא

weduwenaar,*ןָמְלַא,םַלא

weg,רַעָּב,הָנָה,ׁשּומ,רוס. doen}ןֹומְלַא*תּונָמְלַא.םָּלִא",weduwefchap

wee,הָיֹוא,יֹוא,יֹוה,יִהיַלְלַא,ללי תַבָׁש

weg draagen , NJ weegen,סֶלְפ,לַקָׁש,ןֵכָּת-

wegַ,חּור.חַדָנ -dryvenםִיַנְזאמ,ןֶזֹא,סֶלֶפ,weegfchaal

,
Weg,לַזָא,ְךַלָה,ְךַלָי,ׁשּומ gaan

weg,*לֵזאָזָע,זוע gaande bok

weg,ןַפָצ leggen

weg loopen, me

weg,עַרָג,הָנָהחַקָל,שומ -neemen

אָׂשָנ,רּוס,ףַחָסרַבָע,םור

weg,הָחָד Itooten

weg raapen ,

weg vaagen, D-

weekְ,ךַרְךָכָר
•

weekheitְ,ךֶרֹמ,ְךַכָח

week worden,

} 727.
week zyn ,

weekcַ,עּובָׁש,עַבֶׁש

הָרָׁש,ְךַכָר:

weeken ,

week maaken ;

week worden ,

week zyn,

weg,סונ vlieden|יִה*הנ*יִהְנ,הָחָנהָניִק*,weeklaagen

weg,ףוע,ףָנָּכהָאָנ vliegen

,

ןיק

weg,הָלָגּוהָלָע veeren.הָכָּבעַמָּד*ןֵנֹוק,ןוק,weenen

weerlicht,קָזָּב,קָרָּב*זיִזָח,ןזח. תּולָּג:הָלָג ,weggevoerde menichte

weggevoert worden , na

?םֹותָי.םתיwegvoeringe,הֶלֹוּג*תּולָגהָלְג

wegwaajen,בַׁשָנ

weefe ,

weeskindt ,
}

weeten,עַדָי

weetenfehap,הָעְד*עָדַמתַעַדעַדָיwegwerpen;ךלש

*תֹובָחְסּובָחֶס ,
wegwerpendeklederen

wreven,ןַרָא

Weever, as wegzenden, nh

weide
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weide,הֶוָנ*הֶעְרִמ:הָעָררַפ:רוכwemelen;ׁשַמָר:ץַרָׁש

wenden,ְךַפָההָטָנ:רַבָס:הָנָּפ:בוש

wendel,םיִלּול:לול -trappen

wenken,ץַרָק

wennenְ,ךָנָח:ןֵכָס

:

wenfchen,הָנִאדַמָח:ץֵפָח

wentelen,לֵלָּגׁ:שַרָּפ

wentelinge,*הֶפֶנְצ:ףַנָצ

weiden,הָעָר*םיִרָּכ:רֵרָּכ

ןֵאֵמ

}טַעְמwereldt,לָדָח*םָלֹוע:םלע

wereldt die bewoont wort ,

werk,הָכאָלְמ:ךאל*הָרֹובֲע:דַבָע

*הָליִלֲע:ללע*הֶׂשֲעַמ:הָׂשָעלַעֿפ

werken,דַבָע*לֵלֹוע:ללע:לַעָּפ

Werker,לעפ..

werks,לעפ -loon

werkinge,םיִלָלֲעַמ:ללע

werk-meefter , n

werk-tuig,יִלְּכ:הָלָּכ

werk,תֶרעֶג:רַעָנ van vlas

werpenליט:הָדָיּוהָרָי:לַׁשָנ:הָמָרי ,

ךלש

werp geweer , nba

*רָמְכִמ*תרמכמ:רמכ ,Werp -net

werp,חָתּת -1teen

wervel,"הָפּוסףוס"הָרָעְסּורַעְס -windt

רַעָׂש

wefpe,"הָעְרִצ:ערצ

weiten,"רֹוחָא:רַחַא*םי:םמי*בָרֲעַמ

בַרָע

wet,תָּדהָרֹוּת:הָרָי*הישות:השי

wetgeleerde,רֵפֹוס:רַפָס

wetgever,קֵקֹוחְמ:קֵקָח

wezeltje,ְךֶלֹוח:דֶלֶח

,

weider,הֶעֹר

weigeren,

weigeringen,..

weigerachtig ,

weinig,טַעְמ

weinig worden ,

weinig zyn,

weinigsken,ןֶמֶׁש:ףֶצֶׁש

weit,הָטָח:טַנָח of tarve

wekken,רוע:ץוק

wel,בֹוט zyn

wel;בַטָי doen

welbehaagen,ץֵפָח:הָצָר

welbehaagelyk, n

weldaadt ,

weldaadigheit ,

welgelukzalig , UN

}דֶסֶח

welgeboorene,*םיִרֹוח:רִוָה

welgemeite,םיִנָיּוזְמ:ןּוז

welgevallen,ץֶפֵח:בֹוט:בַטָי:הָצָר

welgecontenteert ,

welgunitig,הָצָר

welke,רֶׁשֲאהָמ

welluit,הָנְדֶע:ןֶדֵע

welluftige,"הָניִדֲעןֶדֵע

welluften,*םיִנַדֲעַמ:ןֶדֵע

welluftig leeven ,

wel paffen,

welriekende kruiden , D

welfpreekentheit , ..

welltant,"םֹולָׁשםַלָׁש

L3 Wie
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woeffheit,הָבָרָהבַרָה

woefte,םיִצ:הָיְצ menfchen

wie,ימ

wierook,הָנָבְל:ןָבָל

wierook,הָּתְחַמ:הָתָחףַּכףַסָּכ|woeltyne,"ןֹומְׁשְיםָׁשְי*רָּבְדִמ:רָבָּד -vat :*

woefte,והת:ההת dingen

woefte,*היאש*הָאֹוׁשְמ plaatfen

*ןֹואָׂשַמ:הָאְׁש

wol,רֶמֶצ

wolf,בֵאָז

wolk,בָע:'בוע*הָנָנֲעןָנָע:קַחַׁש

Y

wolken,זיִזָחןזח*ףַּכ:ְךַפָּכ*םיִאיִׂשְנ

אָׂשָנ

wonde,עַצֶּפ

wonder,אֶלֶּפ

wonder,*ןֹויָקיִק:קיק boom

wonderteeken,תֶפֹומ:תפי

wonderdaaden,"תֹואָלְפִמ:אלפ

wonderlyk,הָאיִלְּפ:אֶלֶּפ

wikke,חַצְק

wild,*יַח:הָיָה

wild,זיִז:הָיָה beeft

wildbraad,*דִיָצ:דוצ

wilde,דּורָע:דרע ezel

wild,םיִצ:הָיְצ gedierte

wilde,םיִצ:הָיְצ menfchen

wilde,*םיִׁשאְב:ׁשֵאָב druiven

}םיִבָרֲעבַרָע

wilge bladeren,

wilge'boom ,

willen,הָבָא:ץֵפָח:לאי:הָצָר

windt,חור

windel,לּוּתִח:לַתָח

winden,לַתָח

אלפ

wonderbaarlyk ,

wonderlyk handelen ,

wonderlyk houden ,

wonderlyk maaken ,

wonderlyk werk,

windthont , ?!

winnenׁ,שַבָר

winterףֶרֹח*וָתְס:התס

wifchen,הָחָמ

wiflelen,ףַלָח:רומ

wit,רוח:ןָבָל*חַצ:הַחָצ:רַחָצwoonen,רוד:לָבָז:בַׁשָי:ןַכָׁש

woonder,ןֵכָׁש

Wooninge,ירוגָמּורּוגירדָמרּוּדבָׁשֹומ

בַׁשָי:הָוָנ

woonplaatfe,*לּוכְז:לַבָז:הֶוֶנהָנֹועְמ

witheit,ןָבָל

wit,ןבל maaken

wit,רַזָח:ןבל worden

wit,ריִר van een ey

"הָנְבִל:ןָבָל*ןֹועָמ:ןּוע*ןָכְׁשִמ:ןַכָׁש ,witte popelier boom

woonen voor een tydt woeden,זַגָר:ׁשַגָר,

woekerְ,ךֶׁשֶנתיִּבְרַמתיִּבְרַּת:הָבָר|woord,רָבָּד*הָּלִמ:לֵּלִמ

woord,*םיִקםּוק houden

worden,הָיָה

worginge,*קָנֲחַמקֵּנח

voekeraar,הֶׁשנ

woelen,הָמָה

Woeft,"הָתָּבתַּב:בֵרָה

Worm
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worm,הָּמִר:םַמָר*הָעֵלֹוּת*תַעַלֹוּת|wynranken,*תֹוׁשיִטְנ:ׁשַטָנ

wynftok , pre

wynbrauwen,*תֹוּבַג:בכג:םִיַּפַעְפַע :

ףּועתֹורְמְׁש:רַמָׁש

wysheit,"הָמְכָחםַכָח*הָיְׁשּוּת:השי

עלת

woritelen,קָבָא:לתפ

woritelinge,"םיִלּוּתְפַנ:לתפ

wyfelyk,לַכָׁש:םַכָח handelenׁשֵרְׁש{

םַכָח

wys, ban

wys maaken,

wys worden,

wys zyn,
}

ְךֶרֶד*קח*הָקֲח ,wyze of manieren

קֵקָח*טָּפְׁשִמטָפָׁש

703

Z ..
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Zaac

aad,עַרֶז

zaag,"הָרַגְמ:רַרָג

zaajen,עַרָז

zaak,רָבָּד

zaal,רֵצָח*הָיִלֲע:הָלָע

{?לַהְנ

zacht gaan ,

zacht
leiden ,

zachte reden, wh

wortel , wh

wortelen fchieten ,

wortelen uitfcheuren ,

woutׁ,שֶרֹח:רַעַי

wout,*רּורָע:דרע:ארפ -ezel

wouwe,הָאָר

wraake,"הָמָקְנםָקָנ*הָעָרְּפעַרָּפ

}תֶלֶּבַי:לבי

.*

wratte ,

wratachtig ,

wreedt,*רָזְכַאיִרָזְכַא:רזכ

wreeheit,תויִרָזְכַא:רזכ

wreeken,םָקָנעַרָפ

wreevel,סָמָח

wulp,רוג

Wyּ,ונְחַנּונְחַנֲא

wyd,חַוָרבַחָרקַחָר

wyder,הָאְלָה:אלה

wyde,בחר ftraat

:

wyen,

wyf,*הָּׁשִאׁשיִא

:

wyken,ׁשּומ:הָטָנרּוס:בּוׁש:הָמָׂשzachtmoedig,*וָנָע:הָנָע

zachtmoedigheit,הָוָנֲע:הָנָע

zadel,בָּכְרֶמ:בַכָר

wyfke,הָבֵקְנבַקָנ

wynרֶמֶח:ןִיָי:אבס

wyngaard,םֶרָּכ

wyngaards,*תֹוׁשיִטְנ:ׁשַטָנ

wynleezer,"רֵצֹוּב:רַצְּב

zadel,*רַּכ:ררכ -tuigםיִמְרֹוּכ:םֶרֶּכ,wyngaardeniers

zadelen , wan

zak,*תַחָּתְמַא:חַתָמּוקֶׂש
wynoogft,ריִעָּב:רַצָּב

zak,לכנ -pypתַּג:תתג:בֶקֶיהָרֹופ:רופ,wynperfie

wynrank,הָרֹמְזרַמְז
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zee,םיִחָּלַמ:הָלֶמ .fchippers

*

zeeve,הָרָבְּכרָּבְכִמ:רבכ:הָפָנ:ףונ

zeegel,םָתֹוחתֶמֶתֹוח:םָתָח

zeegelen , bon

zegen,*הָכָרְּב:ְךַרָּב

zegenenְ,ךַרָּב

:

zegeninge,הָכָרְּבְךַרָּב

:

zeggen,רַמָאםַאָנ

zeil,סְנ:סַסָנ

רֶׁשא

.

zalig,

'zaligheit ,

zaligheeden ;

zalvenְ,ךַסָיחַׁשָמ

zalving,הָחְׁשָמ*חַׁשְמִמ:חַׁשָמ

zamelen,טַקָל

zamen,דַחַי

zamenkomft,"דֵעֹומ:דַע

Pzamenroepinge ,

zeine,לָּגַמ

zeiffe , wh

zandt,לוח

zang,"הָרְמִז:רֶמֶז*הָנְר:ןָנָר

zanger,רֵמַזְמ:רַמָז*רֵרֹוׁשְמ:רּושzeker,ןֵמָא:חַטֶּב

zekerheit,ןֹוחָטְּב:חַטְּב

zekerlyk, no?

zeker,חַטָּב betrouwen

?םֶצֶע

zelven ,

zelfftandig ,

*ׁשיִחָס:שחס*ַחיִפְס ,zelf- waflinge

חַפָס

zenden,חַלָׁש

zendingeַ,חֹולְׁשִמתַחַלְׁשִמ:חַלָׁש

zenuwe,דיִג:קָרָע

zes,תֶׁשֵׁש*הָׁשִׁש:ׁשֵׁש

zesde,יִׁשְׁש:ׁשֵׁש

zesde,*תיִׁשְׁש:שש deel

zes,ןַׁשֹוׁש*הָנֹוש fnarig initrument

שש

zeftig,"םיִׁשְׁש:שש

zetten,חַנָיםֹוׂש:תוש

zeven,הָעְבִׁש:עַבֶׁש

Zangereff,תֹורָׁש:רוש
e

zangmeeiter,ַחֵצַנְמ:ַחֵצַנ

zadt,עַבָׂש

zatheit,"הָעְבָׂש:עַבׂש

zee,*םָי:םמי

zee,"הָיִנְזָע:ןוָע -arendt

zeef,הָרָבְּכ*רָּבְכִמ:רבכ

zce,*ּוחָא:החא -gras

zeelieden,םיִחְלַמ:חַלֶמ

zeel,לֶבֶח

zeemhoonich,

zeep,"תיִרְּב:ְךֵרָּב

zeer,ראָמ

zeer,איִּגַׂש:אגש groot2

zeer krachtig , TND

zeer,לֵקֹולְק:לַלָק licht

zeer,הָיִפ־הֵפְי:הָפָי fchoon

zeer,הָתָלְוַע:לוע onbillyk

zeven,הָמיִּכ:םיב gefternte|תֹובָבְרִמ* ,zeer vermenichvuldigen

בַבָר*גשנש:אנשzevende,יִעיִבְׁש:עַבֶׁש

zeer,לֹוּתְלַתְּפ:לתפzevenuaal,םִיַתָעְבִׁש:עַבש verdraait

zeven



ZE : Z : ZO: ZU: :

םָׁשָא:אָטָח ,zonde doen

zonder,"םָּנִח:ןָנָח oorzaak

zond,לּוּבַמ:לָבָנ -vloet

zond-offer, OWN

zonne-beelden ,* D'oŋ · Den™

ZOO .

zoo wanneer , DN

הכ

zoo,*ןֵכָל:ןוכ dat

קַנָי

zeventig,םיִעְבִׁשעַבֶׁש

zevenvoudig,םִיַתָעְבִׁש:עַבֶׁש

zever,ריִד

zieden,לָׁשָּב

ziek,הָלָח

ziekte,יִלָחהָלֲחַמ:הָלָח

ziekten,"םיִאָלֲחַּת:הָלָח

*

zieleׁ,שֶפֶנהָמָׁשְנ:םשנ

,zoogen|הָזָח:טַּבִנ:הָנָפ:הָאָר:הגש,zien

zoomלוש ,

zoon,*ןֶּב:הָנָּב*ןֹונָמ:ןיִנ

zorg,גַאָּד

zot,ליִסְּכ:לַטְּכ

zotheit,הָלְסִּב:לֶסְּב

?לֶסָּכ

zot worden ,

zot zyn , }

zout,חַלֶמ

ףַזָׁש:הָכָׂש:הָעָׁש:ףקש

zinder,הזח:הֶאר

zikkel,לָּגַמ

zilver ,

zilver geldt ,

Zilverling ,

ףֶסֶּכ

zitplaats,בָׁשֹומ:בַׁשָי

zitten,בשי

zoute,ַחּוּדַמ:חַלֶמ kruit|קַרָּב:םָלָּבהָעָּב:רֶקְּבׁשֵקְּב,zoeken

ׁשַרָּד:רַפָח:ׂשַפָח:רֵקָחרַחָׁשzouticheit,הָחֵלְמחַלֶמ

zuchten,חנא:קַנָא:קאָנ

zuiden,ןיִמָי*ןָמיֵּת:ןמי

zuider,*ןָמיֵּת:ןמי zee

*םֹורָּד:םודןָמיֵהּו ,zuide windt

ןמי

zuigeling,לוע

zuigen, pr

*קָנֹוי:קַנָי:לֵלֹוע ,zuigend kindt

וע
ל

zoeker,*ׁשֵקַבְמ:ׁשֵקְּב

zoenen,קַׁשָנ

zoet,קֹותָמקַחָמ:בֶרָע

zoeticheit,קֶתֶמ:םַענ

zoet maaken, pro

zoet,ץלמ:קַתָמ:םַעָנ zyn

zolder,*הֶרָקְמ:הָרָק

zolderen,הָרָק

}ץִיַקץּוקzuipen,אָמְג:אָבָס

zomer ,

zomer-vrucht ,

zon,"הָמַח:םַמָח*הָסְרַח:סֶרֶח:ׁשֶמֶׁש|zuiper,*אֵבֹוס:אָבָט

zuiver,*רַּברֵרָּבְךַזְ:ךַכָז*רֹוהָטרֵהָט

*יִקָנ*איֵקָנ:הָקָנ

zuiveren,רֵרָּב

לַעָמ

zonde,אְטֵחןֹוָע:הָע

aondigen,םָׁשָאּואָטָח

zondaar,אָטָח

M zui-



ZU: ZW: ZY

zuiverheit,*רכ:רֵרָּב*הָרֲהָט:רַהט|zwarticheeden,םיִריִרְמִּכ:רמכ

Zwart,רמכ:רַחָׁש worden

zwart zyn , ???

zwavel,"תיִרְפָג:רֶפג

Zweep,טֵטֹוׁש:טוש

Zweer,"ןיִחְׁש:ןחש

Zweeren,הָלָא*עַּבְׁשִנ:עַבֶׁש

Zweet,הָעז:עזי

Zweeven,*ףֵחָר

beweegen,ףַחָר

zweevende,תֶפֶחַרְמ:ףַחָר

zwellen,קֵצָּב:הָבָצ

zwel,*ןיִחְׁש:ןחש

zwemmen, W

*ןֹויָקָנ:הָקָנ

zulvere tarve , * 7 : 777

zuiver,*ץיִמָח:ץֵמָח voeder

zufter,*תֹוחָא:החא

}.ראָׂש

zuur , paņ

zuur-deeg,

zuur-defem ,

ZWaar,דֵבָּכ:הֶׁשָק

zwaarte,

zwaar,דַבָּכ:הָׁשָק zyn

zwaardt,בֶרֶחחַלֶׁש

:
zwaarden,תֹוהיִתְפּוחַתָּפ

}.ןתח

zwager

zwagerfchap , zwygen,םֹוּדהָמָּד:םַמָּד:הָּכִה:ׁשָרָח

zwak,*הָלְמֲא:למא*ׁשּונָא:ׁשַנָאהָׁשָח

הָוָּד:הָלָח:ׁשָּלַח:לֵׁשָח:הָפָרzwygende,םָמֹוּד:םוד

*

zwakheit,*יַרְד*הֶוְרַמ*תֹוּד:הָוָּדzwyginge,יִמָדהָיְמּוּד:הָמָּדהָמָמְד

:

םַמָּד

Zwyn,ריִזֲח

zyde,דָי:ְךֶרֶי:ףֶסֶכרֶבֵע*דצ:דדצ

עַלֶצ

zyde,ץּוּב*יִׁשֶמ:הָׁשָמ ftof

zyde,עַלֶצ kaamer

Zyn,הָיָה*שי:השי

"הָׁשּולֲח:ׁשַלָח

zwaluwe,רר*רּוגָע:רגע

Zwanger,הָרָה

Zwart,*ןֹוׁשיִא:ׁשיִא:רחש

zwartachtig,*תֶרֹחְרַחְׁש:רַחָׁש

zwart gekleedt gaan , 77

zwart maaken , 77

zwarticheit,"תּורְדַק:רַדָק:רחשzyworm,"סָעְלָסעַלֶס
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.hethairרַעְׂש*

.oordeelenטָפָׁש

*

.eenosרֹוּת,

na onder.

*

.rechtersןיִטְפָׁש

.vernederen,verachtenלַפְׁש

רַפְׁש

fchoon{רפש
ריִפְׁש

.demorgenftontאָרָפְרַפְׁש

.íneeuwגָלְּת

dries,תָלְּת

dertigןיִתָלְּת

,een derdeאָתְלַּת

* DA

,aldaar , derwaa
rts

הָּמַה} .volbrachtwordenאיציש

woonen, verblyvenA

*

TT

*המה

-wonderen,verwonderlyןיִהְמַּת .losma
ken

ןִיַרְׁש

beginnenֹויִרָׁש

*קרש

*.

,een fluitאָתיִקּורְׁשַמ

*
why een wortel.

we een banniffement.

*

.zesתֶׁש*

.zefti
g

ןיִּתְׁש

.dri
nken

הָתְׁש

een maaltyd , drankאָיַּתְׁשִמ

ה

ותרתבה

.bre
ken

רַבְּת

,gebrokenהָריִבְּת

*ררח

ke dingen.

.tweeהָנְּת

.detweedeןָיְנִּת

.tentweedemaatתּונָיְנִּת

תפת
*

.amptliedenאֵיָתְפִּת

.wegenלֵקְּת

ipp herftellen.*

.fterkףַקָּת

Nopp fterkte.

D uitleggen.

Dan uitgelegt .

uitleggingeםּוגְרַּת

,een uitleggerןָטְנְרְתִמ

*יֵרְּת

twees

№

*

Jeen poorte ; een deure.

ןיֵרְּת

ןיִּתְרַּת

עַרְּת

אָעְרַּת

.poorten, deurenאעָרָה

geftadig , geduurigſyk: *

wederkeeren , wederko-

men, antwoorden.

beven , verbaaſt zyn , ont--

zetten.

E IN
D. Es
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***

.verdervi
ngc

הָתיִחְׁש

.ee
n

zydeרֵטְׂש

,vindenחַכְׁש

*

*

.veritantּונָתְלְכָׁש

*

*

nederliggen , eenbedde.

verftaan , acht flaan.

voltrekken , volmakcn.

* geruit zyn.

*

.woone
r

ןֵּכַׁש

.dwaa
len

ּולָׁש

zendenחַלְׁש

.gezo
nden

ַחיִלְׂש

*חשזשושהשדשגשבשאש

S vragen , begeren , vers

zoeken

Overig, overblyffel.

.eenverzoekאָתְלֵאְׁש

בכש

.e
en

vonkאָביִבְׁש

*

' t gebiet hebben , heer-

ſchappy hebben

D vrede , vrede hebben , vol.

maken bevredigen,voor-

fpoed hebben.

*D een naam.

verderven , ombrengen.

de hemel.

* DOW

}deאָּיַמָׁש

Dy verbaaſt zyn , verwondert

zyn.

yy hooren, gehoorzamen.

wow dienen.

.dezonאָׁשִמְׁש

.hate
n

אֵנָׁש

.hatcr
s

ןיִאָנָׂש

הָנְׁש

אָיְנש

}veranderen , een jaar.

.jaarenןיִנְׁש

*הָעָׁש

אָתֲעַׁש

*רַעְׁש

}ecn

een uur , een kleine tyt.

* new pryzen.

*

*

*

*

.e
en

ftamטֶבֵׁש

.zeeve
n

עַבְׁש

קַבְׁש

VER

laten , verlaten .

verbaalt zyn.

Ni waff
en

אָנְׁש

gen.

> vermenigvuldi-

Seen konings huisvrouw.

zenden , zorgvuldig zyn ›

zich bevlytigen , weder-

fpannig zyn.

* grys worden , out zyn.

getuige
n

דֵהָׂש

.d
e

outitenאָּיַבָׂש

חוש

יוש

*

}

flellen , gelyk maken.

* ftellen , zetten..

*pic

* Pi Zeen ſchouder , ſchenkel.

קָׁש

* een muur.

.muurenאיריש

*

verloiten , redden , uit-

trekken.

.bede
rven

תַחְׁש
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,grootheit , heerlykheitתובְר,ּובְר .opftaanםֵאָקםָק
,

DP een ordinantie.

beftendigםָּיַקאָמָיִק

.doodenלַטְק

.doodingeליִטְק

*

.bindenרַטְק

.banden,knopenןיִרְטִק

*

*עבר

.vierעָּבְרַא

..devierdeאָיָעיִבְר

*

...toorneזַגְר*

.eenvoetלָּגַר

,vergaderenׁשָּגַר

אָוְר .dezomerטִיַק*,gedaanite ,geftalte{הור

.koopenאֵנְק

*

*

.ee
n

geeft , een windַחּור .הצק

nyp een gedeelte , het einde.

*

*

*

,hittige toornףַצְק

.afhou
wen

ץֵצְק

.ro
epe

n
, lezenאָרְק

*

hoogte , verheffinge

}verborgentheit.

*

*זָר

אָזָרהָזָר

*םחר

.barmhertigheitןיִמֲחַר naderen , bykomen ; ofבֵרָק

feren.

trydt, oorlog.

.vertrouwenץַחְר

*קחר

הרק

,een ftadtאָיְרִק,הָיְרִק

een hooren.

een befchuddingc.

}

ןֶרֶק

אָנְרַק

ץַרְק

אָצְרַק

*

*

.waarhe
it

טׂשְק

.eencytherםֹורְתַק*

י

בראר

het begin , het hooft.

•verre zynןיִקיִחְר

.reukeַחיִר*

*בכר

.deknyenהָבָכְרַא

} werpen,

}onder , beneden.
}

*

*בבר

,veel ,een meefter ,grootאָּבַרבַר

.g
ro
ot
e

,geweldig
en

ןיִבְרְבַר

.t
ie
n

duize
nt

ֹובִר,ןָיְבִר

.gr
oot

הָבְר

הָמְר

אָּמְר

*ער

*

ערַא

.he
t

onderiteתיִעְרַא

ער-
ה

.wil
len

תּועְר

.degedachteןֹויְעַר

*ןער

groenןָנֲעַר

עַעְר

* yyy breken , verbreken.

* Do treden , vertreden.

tekenen , getekent zyn.

םֵׁשְו
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{

פצלצוצדצבצ

.wil
le

ּובְצ

1257

סופ

DD de mont.

}de

זז:

.ee
n

voritהָחֶּפ

.vorftenאָתָוֲחַּפ

.eenpottebakkerרָחָּפ

.e
en

ondcrbroe
k

ׁשיִטָּפ
*

*

17 een gedeelte , de helft.

n dienen, cere bewyzen,

.gedeeltהָגיִלְּפ

.dienftןָחְלָּפ

.pf
alt

ere
n

ןיִרֵּתְנַסְּפ}

םספ

.yzerורפ
ל

*yay verven , ſchilderen.

ןָעְּבְצֶא

*ךרצ

}vingers.

y een zyde.

*אדצ

is het met opzet ,is hetאָדְצַה

waarheit.

*קדצ

.rech
tweer

dighe
it

הָקְדִצ

*רוצ

.d
e

halsראָּוַצ

.bidd
en

אָלְצ

ny voorspoed
ig

zyn, geluk-

*םָלְצ

אָמְלַצ

*

kig zyn.

een beelt.

} eer

een vogel , gevogelte.

NO , De een deel , een ftuk.

אלזרפ

*

deelenסַרְּפ*

.a
t

brekenקַרְּפ*

.uitleggenׁשַרָּפ

.e
en

aflchrif
t

*ןֶבֶׁשְרַפ

.uitleggenרַׁשְּפ*

uitleggingeהָרְׁשִּפ,אָרְׁשִּפ

een woort , een vertel-

teenםָגְתִּפ

,linge , een zaak|אָמָנְתָּפ

.d
e

breedteהָתָּפ

лn openen, open doen.
*nne

בצ

*

,een bokריִפְצ

ק

וקירקבק

.ontvangenלֵּבַק*

Stegen over , voor de oo-

gen om , om dat.

TP de eerfte.

.v
oo
r

, te voorenםָדָק*

.he
ili

g
,heiligenׁשיִדַק

*שדק

*לֹוק

wenfchen.

;wi
ll
en

הָבֶצ}

*אָבְצ
een ftemme, een geluit.

V. 3

*

םיק

םֵאָקםָק
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.e
en

knechtדָבֲע

* y over de andere zyde , een

paffagie.

.totדע

,tot datיִדדַע

*

עלע

:de ribbeanןיִעְלֶע

-met, byםע*

•םמע

.ee
n

volkםַעאָמַע

voorbyga
an , wechgaan ,

afdoen , wechdoen.

Jde tyt.

ןָּדע

4

אָנָּדַע

.die
p

קַמָע

,dieptensאָתָקיִמַע

.ant
woor

den

*הָנֲע

.
g
wolרַמ.

.nochדוע*de armen , onderdr
ukte

ןִיָנֲע

*הרע

.zon
den

הָיְוַע

* y een vogel, gevogelte.

.kafרוע*

.e
envyandרֶע

ןזע

.ge
ite

n
ןיִזָע

*

:קוע

pry een zegel-ring.

}een

00g
*ןיע

אָניֵע

.
c
e
n

wolk
e

*ןַנֲע

een takףַנֲע

תֶנֶע

תע

ftraffen , boete geven.

• Jde tyt.

*

npy een blad , een tak.

by droevig zyn , droevig.

❤

inworte
len

, de wortelenרָקֲע*

uitroeyen,

,een ftamרָּקִע

.vermeng
en

*ברע

,wakker , een engelריע*.
e
e
n

woud -ezelדָרֲע*

.o
p

,overלע*
* de ſchande , oneere.

} kruit , gras.

*

.ho
og

*הָלָע

אָיָלָע

de alderhoogite.

y bran
doff

ers

.

by een oppe
rzaa

l

.

.in
gaa

n
לֵלֲע

,inbr
enge

n
לַעְנַה

בֶׂשֲע

אָּבְׂשע

.tienרָׂשָע

תשע

,denk
en

תיִׂשֲע

bereiden , bereid zyn.*

*

*

den ondergang.

een oorzaa
k
, occafie.

en eeuwe , eeuwig
heit

.

}een

יֵלָעֶמ

הָּלִע

*םלע

ָמְלָע
א

יקתע

.ou
dt

קיִתֲע
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...befmnettenלְנ*

,
.e
en

mittlh
oop

תסרספסעסמסלסוסגסבס|ּולָיְנ:יִלָיְנ

*ךונ

.
3
v
y
e
r

אָרּונ

*

.fch
aden

aandoen ,fchadeקַזְנ

.koperׁשָחְנ*

*

,

רבס

*

755

.e
en

vedelאָכְבִׂש,אָכְבַס

.dragenלָבְס

.de
nke

n

,meenenרַבְס

ap aanbidd
en

, buigen , ne-

dervalle
n

.
*

nedergaan , nederdaalen ,

afkomen.

S opheffen , opnemen.

.bewarenרַטְנ*

*סכנ

.goede
ren

ןיִסְכִנ

.e
en

luypaar
d

רַמְנ

* np inbreeken , uitſcheur
en.

חַסְנ

*

*

.opk
limm

en
קַסְנ

.va
lle

n
לַפְנ

.uit
gaan

קַפְנ

.on
kof

ten

אָתָקְפִנ

.v
af
t

, hardבֵצְנ

.vaf
tigh

eit

אָתְבְצִנ

ןגס

*

.ove
rfte

n
אָיַנָגְס,ןיִנָגְס

.toe
ilui

ten

רַגְס

,het einde , vertere
n

ףוס

.opk
limm

en

קַלְס

.a
cc
oo
rt

van ftemm
en

הָיְנֹופְמְס

*

.fchr
yven

רַפָס

.e
en

fchryv
er

אָרְפַס

*

*

Typ helpe
n

, onder
ſteun

en

.

op een fchry
ver , een wetge

-

leerde , een rechts
ge-

leerde.

*

,overwinne
n

, overtreffenחַצְנ*

* redden , verloffen-

* zuiver.

אָקְנ

wpftoot
en, kloppen.

Ni dragen, verheffen

O des menſche ziele.

,een boek , een briefרַפָס

.e
en

mant
el

*לָבְרַס

ךרס

.vo
rft

en

ןיִכְרָס

*

-v
er
de
rv
en

,inbre
ken

,verרַתְס*

*bergen. .e
en

arentרֵׁשְנ*,verb
orge

ne

dinge
n

אָתָרְתַסְמ

.e
en

briefןָוְּתְׁשִנ

gefchen
ken .

.gevenןַתָנ

,gavenןָנְתַמ

.ve
rwe

lke
n

, afvalle
n

בערֵתְנ

y doen; make
n

.

.e
en

werkאָדיִבֲע

רֵבֲע

V 2
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.eenbyzitfterהָנֵחְל

*ליל

.denachtאָיְליֵל

1 een spraake , een taal ;

.Jde tongeאָיַנָׁשִל

מ

ןמלמטמחמומהמדמגמאמ

*חנמ

een gefchenkהָחְנִמ

*ךנמ

.e
enhalsbandהָכיִנְמַה

y het ingewant , de buik.

.ee
n

heerאֵרָמ

*
.rebellie,hartnekkigheitדָרְמ

.wederfpannigאָּתְדַרָמ

.uitplukk
en

*טָרְמ
*

.hondertהָאְמ

,een vat , huisraatןאָמ.

neder werpen.

רדמ

.tribuitהָדְנִמ.הָּדִמ

.w
at

,hoe , welkeהָמ

**

*

n fterven , de dood.

n bederven, uitdelgen , fla-

gen, afweere
n

.

hyp olie.

ונהנדנגנבנ

* N23 }
propheteren.

אָּבִנ

יִּבַנְתִה

,een propheetהָאיִבָנ

.eenkandelaarאָּתְׁשַרְבֶנ*

הָחָמ

-komen, aanraken ,beאָטְמ

.reiken|הָטְמ

.volzynאָלְמ

.zoutחָלְמ

een koning.
:ךלמ?
אָּכְלַמ{

*

*

,een koninginneאָתְּכְלַמ

.raatאָּכְלִמ

fprekenלֵלַמ

n een woort , een reeden.

.eenzaakאָּתְלִמ

*

.v
an

, uitןִמ*

*

12 wie.

tellen , rekenen , be-

* voor in het gezichte te-

gen over.

.vloejenדַגְנ

,blinkenהָנָנ*

.glantsאָהְגָנ

vrywilliglyk geven.

vlieden , verjagen,

een ſchede , het lichaam.

*

**

.fre
iden

הָנְכ

*

*ררנ

ןדנ

*

blinken , een riviercרַהְנ*

.eenrivierאָרֲהַנהָרֲהַנ

.glantsאָרֹוהְנ,ּוריִהְנ

iwerven,doolen,bewegen.

,

.ruitenחונ

*

.aangenaamedingenןיִחֹוחיִנ .itel
len

יִנָמ

*לונ
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תכשכרכסכעכ תישיד

*

*

.flapenןֵׁשָי

.deflaapהָתְנִׁש

de dye , de heupe,

(is de acufativus , gelykin

hetתֶא hebreeuwich

*

.nuןַעְכ*

,binde
n

תַפְּכ

2 een kleed , mantel , een

hoedt.

*הרכ

.doorfteken, doorgravenתיִרְכְתַא

.overigzynרַתְי*

zitten , blyven , woonen.

heerlyk, voortreffelyk.

סכןכלכןכוכהכדכ

*

.uitroepeןַרְּכ

.eenuitroeperאָנֹורְּכ

*סרב

,cen ftoel , een throonאֵסְרָּכ

.liegenבַרְּכ

.leugenagtigהָבְדְּכ

.dusהָּכ*

.duslangהָּכ־דַע

.konnenלַהְּכ*

.machtig, vermogenלַהָּכ

ןהכ

een priefter , een voritאָנֲהַּכ

N een venfter.

me vensters..

*ןוכ

*רׂשכ

cen Chaldeerיַרְׂשַּכאָיָרְׂשַּכ

een waarzegger.

.fchryvenבַתְּכ*

...een gefchriftאָבָתְּכ

.eenmuurלַחְּכ

ל

חלולהלבלאל

.nietאָל

..gelyk.nietהָלְכ,אָלְּכ

ךאל

.ee
n

gezante , een engelְךָאְלַמ ..alzooןֵּכ

:een mateרוכ

een talentרָכְּב*

ללכ
*

.al, alle , geheelאָלֹּכ,לָּכ

*הנכ

.kleed
en

ׁשַבְל

.ee
n

kleedשובל

het herte, het gemoet,

n daarom, ten zy .

*

mp een gezelfchap.

סנכ

x dusdanig, gelyk gezegt is

,verzamelenׁשַנְּכ

* .zi
lve

r
ףֵסְּב

V

*הול

.ee
n

levietאָיָוָל

tot , byתָוְל
*

.vanuְךָתָוְל־ןִמ

een maaltytםַחְל

ןחל

הָנֲחְל
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.nootzaakelykתּוחְׁשֲח

*

.

nen van noden hebben.

qen donker zyn.

in duifterniff
e.

en verfwakken.

* DAη zegelen , toezegelen.

ט

רטפטעטלטיטוטבטאפ

SND goet zyn.

p goet , fchoon.

trauwa
nte

.

vaſten , nuchteren blyven. ·

ריקיעי

}

een hant.

*די

אָדָי

*הרי

,beleiden ;biddenאָרֹומ:אָדֹוהְמ

pryzen.

.wet
en

, kennenעָדְיy

-kennif
ie

; weeעַדְנִמאָעְּדְנַמ

tenſchap.

•

,geven ,leverenבַהְי

.geeftבָה

*רהי

.eenJodeדוהְי

...een dagםֹוי*

*םחי

.hit
tige

toorenאָמֲח

,flachten , doodenחַבָט*

een bergרוט

.va
fte

n

,nuchterenתָוְט*

1lykןיט

befchad
uwen
לַלְט.

de zeerםי,אָמָי:

,toe doen , by voegenףַסְי .dauweלט

* goet zyn , welbehaagen.

konnen , vermogen.

*

voort vaaren.

by raatflaagen , raatplegen,.

raaden.

by reden, raat , fmaak , be-

vel , oordeel.

*רפט

.denagelsהיִרְפָט,אָרְפּוט

wechiloten , verjaagen.

*
;een raatאָטֲע

. ,raatsheerenןיטעי

*בער

.Waar
heit

, waar ,zekerביצי

*

heit .

.brandenדַקָי*

.brandingeהָדֵקְי

.branden
de

אָּתְדְקָי

* 77

* koſtelyk, dierbaar zyn. '

NYP! koſtelyk , fwaar.

nde maan , een maant.

גיבי

לבי

.brengenלֶביֵה

:droog zynׁשֵבָי

-hetdrooge , de aardbooאָּתְׁשִּבַי

dem.

een hoop.
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שחרחחםחןחמחלחלח

רזקזעז

leven , levendigהָיֲח,אָיֲח

een dier , eenאָתֹויַח,הָויֵחאָניֵה *רֶעְו

הָריִעְז
beeſt.

fterkte, een heirleger.*

roep.

} klein .

* oprechten, om hooghef-

fen.

ח

.zaatעַרָז*

יחטחזחוחדחבח

.bedervenלַבֲח

*

אָלָבֲח

הָלּובֲח

ns
an ver

der
f
.

}verderf.

*

an een gezel , gezelfchap.

דָח

.eenאָדֲח

blyde zyn , verblyden.

הָדֲח

*

*םכח

.Wysםיִּכַח

noon wysheit.

Jeen droom.

םֶלח

אָמְלֶח

*

.voorbygaanףָלֲח*

.cengedeelteקָלֲח

רָמֲח

}wyn אָרְמַח.

*טנח

.tarweןיִטְנִה

.inwyenְךָנֲח

*

,bidden ,fmeekenןָנָח*

-ga
ave

, ontferminge ,afןָחֵמ

.blydfchapהָוְדֶח

.deboritאָיְרַח,יִדֲח

,nieuweתָדַח

*דוח
*

.raat
fels

ןָדיִחֲא

*הוח

.tekennen gevenאוה;יִנַח

*טוח

' t'famen voegen , nayen.טיח

*הזח

.zie
n

אָזֲח

,een gezichteאָוֶה,תֹוזֲח

.zond
igen

אָטָח

.zon
den

ןיִאָטָח

T

*היה

*

*

biddinge.

on fterk zyn, bezitten.

Npn fterkte.

ןָטֲח

.leemףַסֲח

*רסח

.gebrekkigריִסֲח

,haaftenףַצֲח

*

*

.haaftigאָפְצְחַהְמT ::

*
.verw

oefte
t

בַרָח

*טרח

,een tovenaarסטְרַח

.verb
rande

n
ְךַרֲח

*ץרח

*

,de lendenenןיִצְרַח

.den
ken

,achtenבָׁשֲח

*

*חַׁשֲח

*
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,tot datיִדדַע

die , die gene ; deze ,

.d
e

zulke , al zulke|ןֵכְו,ְךָּד

,gedenken , een ramרַבְד*

*

}gaan ,

gaan , reizen.

}palleis , de tempel.

ךוה

ְךָהְמ

*לָכֵה

אָלְכיֵה

.tribuitְךָלֲה

.g
aa
n

, wandelenְךֵלַה .gedac
htenil

le
הָנֹורְכִּד

,gedenkweer
dige

dingenאָיְנָרְכָּד

*

*

*

p branden , brandende.

n vergelyken , gelyk zyn.

die , deze , dit , dat , dieהָנְד

.ziet,indienןֵה

.gedenkenרֵהְרַה*

ז

עזןזמזךזיזוזהזבז

.ko
pen

, verkopenןַמְז* *עָרְד

*

gene.

PP vermorfelen, klein, of dun

maken.

en arm .

}den

♫ een wet , het recht , or-

donnantie .

.

ערְדֶא

*אתר

.grasאָאְתִּד

.wetgel
eerden

אָיַרְבָחְּד

ה

והוהאה

ziet.

}ziet.

אה

אָה

regeerd
ers

, Vorftenאָיַרָבָּדַה*

een ftukםָדַה*

eere, fraaiheit , majeſteit.

.hyאוה*

.a
an

hemֹומה

.a
an

hunןומה

*

:,vermanenרַהְז

,vermaantןיִריִהְז

רוז
+

*

,trotfelyk handelenהָרָזַה

.fpytigenןוז*

.fpyzeןֹוזָמ

.beve
n

ַעּוז

.glantsךיִז·

}wapenen;

*ןיז

*

אָנָיְז

.reinzynהָכָז

.reinigh
eit

ּוכָז

.ber
eide

n
*ןַמְז

*

*

*

.be
rei

det

u -liedenןּוּתְנִמַרְזִה

}een tyt .

ןָמְז

אָנְמִז

*רמז

.muzykאָרָמְז

it een foort.

*
pur een geſchreeuw , een ge-

roep.

הָוה

אָוֲה
}zyn ,

zyn , wezen.
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-שגרג

*האג

ma hovaardig
heit

*בכג

היֵּבַּג
de ruggeהיכְנ,בֶג

.e
en

gracht , een kuilאָּבְגבג

}

een man .
רָבְּג

אָרְבָּג

.mann
en

אָיַרְבְג•ןיִרְבְג

.afh
ouwe

n

דַדְּג

+

*

727 een fchatm
eeſter.

*אֹוּג

הֶנְּב,ֹוג

*

*

} in, het midden.

uittre
kken.

afnyden, affnyden.

.e
en

rentme
efterרָבְזַּג

,waarzeggersאָיַרְזָנןיִרְזָג

*ריג

.ka
lk

אָריִג

} ontdekke
n.

אֵלָּג

.הֶלָג

.w
eg

voerenיִלְג

weg voeringeאָתּולָּג

*
.marme

rfteen
לָלְג

.e
en

radtלָּגְלַּג

.e
en

rolle , een briefהָּלְגִמ.

*רמג

.v
ol
ma
ak
t

, volmaa
ktheit

ריִמְג

.e
en

fchatזַנָג*

.f
ch
at
te
n

, fchatk
amer

אָיִזְנְג

4 een vleugel.

.vleuge
len

.ןיִפָג

!

een been.

het lichaam .

'ד

ידחדודהדבדאד

dit , die , dat , deze.

offeren .

offerhanden.

*

*

*

*

*

חָבְּד

ןיִחְבִּד

.
e
e
n

altaa
r

אָתְבְרַמ

*ךבד

77 een muur , een ryge.

aanhang
en

, aanhegt
en

.

*רבד

149

,van wegenתַרְבִד־לַע

אָבֲהָּד

.e
en

beerבוד

*ןוד

oordeel , twift.

ןיִּד

אָניִד

.
e
e
n

recht
er

ןָיָּד

een provinci
e

.

אָתָניִדְמ

.Wo
one

n
*רוד

.
e
e
n

eeuw
e

רָּד

.
e
e
n

won
ing

e
רֹודָמ

vert
rede

n

.

vreu
gdef

pel

, muſy
k

in-

ftrumenten.

*החר

ןָוֲחַּד

.vr
eez

en
לַחְד

.verv
aarly

k
ליִחָּד

* 7 wie , welke , de gene , om

יד

T 3

dat.

יִד־דַע



הבשברבקבעבןבלכיכ תאשאךא
148

de aardeאָעְרַא

*קרא

de aardeאָקְרַא

.vyerאָׁשֶא

.fterrekykerףָׁשָא

*ששא

fondamentenאָּיַׁשֲא

tekenen.

}

תא

.tuifchenןיֵּב

+

*ריב

.eenpallysאָּתְריִּב

*תיב

' een huis .

vernachten.

' t herte , het gemoet.לָּכ

*

.verflytenאָּלַּב

**

,oude tribuit ; impoftֹולְּב אָּיַחָא

ןיִחָא
hooftfchattinge.

.bouwenהֵנְּב*

1 een zoon.

Die toornig zyn.

ָעְּב
ה

*

ָעְּב
א }zoeken, bidden.

.begeerteּועָּבתּועָּב

*

by heer, meefter , man.

עקכ
*

.eenvallyeהָעְקִּב

Pe zoeken, nazoeken.

* een zoon.

* een akker, een veld.

.buitenאָרְּב

.knielenְךֵרָּב*

.deknienיִהֹוּכְרִּב

.Zeegenenְךיִרְּב

D maar , nochtans .

vleefch , een menfch , ge-

dierte.

,komenהָתֲא*

אָתֵמ

komen, brengen."

ויִתְיַה

*ןתא

een fteenovenןּוּתַא,אָנּוּתַא

.eenplaatsרתא

* kwaat zyn , mishagen

hebben.

*

ftrojen , verftrojen.

טבזבובהבדבאב

שאב

.kwa
at

אָּתְׁשּואְּב

.verfchikkenלֵהְּב

fnelheit , haasּוליִהְּב.הָלָהְּבְתִה

tigheit.

.verf
taan

*ןוב

.verf
tant

הָניִּב

•הזכ

na een vereeringe.

לטב

.eenmateתָּב*

,matenןיִּתַּב

*רחב

.daarna ,na dat yachter naרתאָּב hophouden , te nietedoen.
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:::ראפאיאסאואסאלאךא,י

תיא

♫ is , daar is , zyn , weezen,

.etenלכא*

-bekentmaaken, verklikּולָכֲא

ken.

*

niet doch, niet , ey niet.

} Godt;

Goden.

*

.g
y

liedenןּוּתְנַא

*בנא

.vruchteהָּכְנַא

zy , die genen.
?

ןנא

ןּונא

ןיִנא

.dwingenסָנָא*

*ףנא

*

.aangezic
ht

אָפְנַא

een menfche,

een verbod. *

אָהָלֱא

ןיִהָלֱא

איִהָלֱא

.dezeהֶּלֵא*

.zietּולַא*

.dezeְךֶלֵא

*ןלא

,deeze , een boomןיֵלֲא

,een boomןָליִא,הָנָליִא,אָנָליִא

.duizent{ףלא

אָפְלַא

*םמא

}

My een volk , een natie.

Tex een elle, een cubyt.

.natien, volkerenאָיַמָא

}

}

שנא
*

אשנא

רסא

ארםא

.eenbandרּוסֱא

}

hout.

עָא

אָעָא

.ookףא

*

*

*תפא

Dhe threfoor, gemeene thre

foor , tribuit.

'גרא

*

*ןמא

.gelovenןַמיֵה

.getrouwןָמיֵהְמ

.zeggen,fprekenרַמֲא*

ND een reden , een gebodt.

.eenlamרַמָא,אָרְמִא

.lammerenןיִרְמָא

} ik.

*אָנֲא

הָנֲא

•Wyאָנְחַנֲא

.gyהָּתְנַא

.purperאָנָוְגְרַא

הרא

*

leeuwen.
זזז:.

.zietּורֲא*

*חרא

een reize , een wegאָחְרֹוא

*ןרא

.verlengingeאָּבְרַא

,betamenְךיִרֲא

*םרא

.op't Syrifchתיִמָרֲא

.deaardeעַרֲא

T אערא2



146

CHALDEEUSCH

E N

NEDERDUITS CH

WOORDENBOEK,

Behelzende alle de Chaldeeufche woorden die in den Bybel-

ſche Text voor komen , geſchikt na het Alphabeth.

Idoen branden , ontite-. א

יאחאזאךאגאבא

*רבא

,ombrengen , verdervenרַבֹוה

verloren gaan.

*הבא

.vader,oudersאָּבַא,בָא

een fleen.
ןֶבֶא

*

.kenworden|הָזַא

Ni fooken.

.weggaanדוא

.weggaanלַזֲא

ןזא

*

*

*

,een weegfchaleאָיַנְזאמ

.ee
n

broederחָא*

*םחא

*

7 :
.eenfchatkamer ,cen kiitאָתָמֲחַא אָנְבַא

.ach
ter

,na dat , daarnaרַחַא *רגא

.eenanderירחא .eenbriefאָרְגִא,אָּתְרַּגִא

ןרא

.doen, dier tytןִיַדֲאןִיַדאֵּב

"

*

T: T

זז:ז
.eenandereןרחא

.eindelykןיִרֲחַא

.vor
ften

,landsheerenאָיַנְפְרַדְׁשַחֲא* .demaant Februaryרדא*

7 een dorfchvlo
er

.

*

*םיא

-vervaa
rlyk

,dat ver?ןָּתְמיֵא .raatsheerenאירזגרדא
יז

*

T: neerftelyk, vlytelyk.vaartheit aanjaagt.
תיִנָּתְמֶא

*תיא
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תתשתרתקת

;
v

. }
uegenַשִּת

עׁ
•

.mהָעְׁשִּת

*

Dyng. negentig.

.mיִעיִׁשְּת

.vתיִעיִׁשְּת

*חחח

}de
negende.

nin m.
krygsgereedſchap ,

een werpfteen.

De meer als drie geletterde.

לתלת

annm. gekrulde lokken.

עתעת

.mverlydingeםיִעְּתַעַּת

ynyn dwalende.

m. een pantzieṛ.

-v.
vermengen.

vip m. trompette.

vipp Tekoa, een ſtadt.

vip m. die van de ſtadt Te-יִעֹוקְּת

nyip v. Škoa.

*

pa ſterk zyn, machtig zyn.

PA m. fterkte.

זרת:

v. een cypreffenboom.

nm, de maſt van eenſchip.

*ערת.

'n

*

..יףרת

*

portiers , een naam van

een famielie , Tarethim.

D' m. beelden , de teraphim.

שרח

ww m. een turkois , Tarfis ,

een naam van een ſtadt.

CHAL T
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yn verfoeyen ; verfoeyelyk

maken , verfoeyelykzyn.

nayin v. een grouwel.

n dwalen , omdwalen , doen

dwalen, omfwerve
n.

nyin v. een dwalinge.

*תפת

m. een fcheermes , een

fcheede .

mm. een appel , appelboom.

* ongezouten , onfmakelyk,

loffe kalk.

non v. zotheit.

*ףפת

im een tromme
l

.

nippin v. vrouwenofmaagden

f die op de trommele
n

תֹופְפֹוּתְמ

*

רַפָּת

flaan.

t'famen hechten , famen

nayen.

van aangrypen, aantaſten, van-

anen

Fronditi al

gen.

* non v. een trommel liedeken

topeheth, cen naam van

een plaats.

* pp ordinere, verbeteren, ver-

beetert worden , herſtel-

len, in ordere brengen.

vpn vaſtſteken , indrukken , in

de handen klappen ,

trompetten, geklank ma-

ken.

ילמת

לֹומְּת

לֹומְתֶא

den , vafthouden , hou-

den.

}gifteren,

voor dezen.

* Don volmaken, verteeren, vol-

brengen ,volmaaktwor

den , verteert worden ,

volbragt worden , eindi-

gen , ophouden.

DA m.

Loprecht

.vהָּמַּת

Donm. oprecht ; oprechtig

םיִמְּת

heit.

volmaaktheden:

Din m. volmaaktheit , oprech-

tigheit.

.mרָמָּת*

im. Seen palmboom.

3.vהָרָמְּת

en v pylaaren.

* huuren voor loon , te fa-

men kouten , ſpreken.

T::

T :
Thoere loon.

.mןָנְתֶא

.vהָנְתֶא

*ְרנה

m . het onderfte lapkenְךּונְּת

*ןנת

van het oor.

nm.een drake , een ferpent,

een groot
e
vifch. Krok

odil

*רנת

vpn m. een geklank.

viph
ַעֹוקָּת:

m. een oven.
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םתלתלתיתחתזתות

nm.een portie , een mate,

תיִנְכָּת

v. eenfomme.

non v. een fomme , mate ,for-

me, dispofitie.

.ophangenהָלָּת

m. een pylkoker.

+ dyken maken , verhogen ,

aarde opwerpen.

Sam. een hoogte , een ſteen-

hoop, een hoop aarde.

in v. ophanginge van wapen-

tuig , (dit is een t’ſamen-

geftelt woord uit een ,

hoop , en ſcherpte des

fweertsלַלָה,enהֶּפ ,van

om dat het ſcherp daar

op gehoopt word. )

Din m overhoop werpers.

* m. een voore van een ak-

ker , ploeginge.

רעלת

yim. fcharlaken , carmozyn.

nybin , nybin v. een worm.

Dm gepurpert.

.baktandenתֹועְלַתְמ

*רמת

m. gefladig , geduurig.

* ontzetten, fich verwon-

deren.

jinan m. verbaaſt
heit

.

*זמח

Non tammus , een afgodt.

* p onderſteune , onderhou-

den,

' v. het middelſte.

in, tuffchen , binnen , in 't

midden.

* verſpieden , navorſchen.

im ordere, een rye , ma-

niere , een tortelduif.

Din m. hals ketens.

D' m. verfpieders."

*

*ןזח

inn afhouwen , affnyder .

רח

.mengenהָרֲחַּת

m. een pantzier.

vin m. een das , een daffen

vel.

* n onder , beneeden , om,

voor, om dat , in plaat-

fe.

תַחַּת

.mןֹוּתְחַּת,יִּתְחַּת

vהָנֹוּתְחַּת,הָּיִּתְחַּת

*

*ךכת

"}

de onderíte.

m. een bok , een ram.

D'an liftigheden.

D"

*

ְךּת

ְךֹוּת

*לכה

}m.

m. bedrog.

m. pauwen.

nav hemelsblaauw.

12 wegen, overwegen , ge-

effent en recht gemaakt

worden , billyk zyn , be-

quaam maken, gewogen

worden.
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ת

*pny zwygen.

*

ותהתבתאת

* een kamer , een gemak.

.begeerenבַאָּת*

N een grouwel hebben.
" T

O v. een verlangen.

ֹואְּת

אֹוּת

bepalen , omcingelen.

m. een buffel.

MIND V. het einde.

* DNN twelingen voortbrengen.

D'RI
NN

}m .twel
inge

n
.

םיִמֹואְת

ןאת

*

I v een vyg , vygeboom .

bepalen , formeren.

m. gedaante.

* v. een arke , een kiſtje.

Am. vermenginge

ןֶבֶּת

ןֶּבְהַמ

*

De meer als drie geletterde.

doen waffen.

nan v. een groote vlamme ,

(veele zyn die dit woort

neemen van eendrie ge-

lettert grondwoord n

het welke oneigen is om

dat hier de niet voor

dienstbaar kan aange-

merkt worden , te meer

om dat geen dagefch

daar achter volgt vol-

gens de ordinary regel ,

om dien reeden moet

het voor een meer als

drie gelettert grond-

woort aangemerkt wor-

den. )

*

בקנש

m. een koning , een engel.

D'an m elpen been , yvoor.

*
an v. de bewoonde werelt.

*

m . ftrooi , kaf.

in m. eenwoelt enydel ding.

*

*

*ההת

*
םהת

Dinnםֹוהְּת g. de afgrond .

* tekenen , bepalen ...

1 m. een teken..

7
m. het midden.

115 m. het middelíte...

* pv een kleed uit wolle.en lin-

nen

ywy vermaken.

ררעקש

*

*

v kuilkens , fwart:

m. een fcepter.

.d
e

gedacht
e

ףָעְרָׂש

רשרש
*

.kete
ns

תֹורָׁשְרַׁש

הָנֹוכיִּת

Onn
a
.zal

uww
.
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טֶרֶׁש

תֶטֶרָׂש

de wortel uitfcheuren.

mum

תֹורָׁשְרָׁש

v.
ketens.

.die
nen

*תֵרְׁש

t

*

}m

m. infnydinge.

inwerren.

71 m. een fchoenriem.

ne meen dienaar,

y m. dienſt.

*תרש

m. een panne.

* wym fyn linnen.

ww
V.

.mהָׁשְׁשתֶׁשֵׁש

Dwg zeitig.

}zes.

wwwm de zesde. :

wv de zesde , het zesde

deel.

Ne zes ftraffen aandoen.

ww het zesde deel offeren.

ןשש

ןַׁשּוש

ya
Jeen

lelye.

1010

nav. een lelye , een zes fna-

4

rig inftrument.

wm menie , een verve.

* ng drinken.

*

'ny t'faamendrinkinge,ſcheer-

garen.

n het drinken , drank.

m. een maaltyd , drank,

Sne planten , inplanten.

oh m, de planten.

.opendeenםָתָׁש*

ןתׁש

.piilenןיִּתְׁשִה

*קַחָׁש
S&3

*ערש

.overtalligzynעֵרָּתְׁשִה

ym die een overtallig lidt

heeft.

* branden , verbranden

aaniteeken..

m een vyerige flang.

D' m. vyerige flangen , Se

raphim , der Engelen

הָפֵרְׂש

הָפָרְׁשִמ
}

naam.

v. een brant.

kruipen , overvloediglyk

voort brengen.

ym kruipende gedierte.

*py 't ziffen , fluiten.

v. tziflinge , fluitinge.

.mקֵרְׂש*

.vהָקְרֹׁש

o'p

*

" Jeen

edele wynítok.

1
.zee

r
fyne linnensתֹוקיִרְׂש

.v. het goetdunkenתּוריִרְׁש

m bruine paarden.

o'p m. uitgelezene wynftok-

ken.

m. de navel.

* het gebiedt hebben , zich

een gebiet aantrekken.

* m. een wortel.

ww wortelen fchieten , met

37037
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pe verfoeyen , verfoeyelyk

maken.

pm.eengrouwel,een ver-

foeyelykoding.
ץּוקְׁש

PRU

papawn
} gints en wederlopen.

pom omlopinge.

* py bedriegelyk handelen , lie-

gen.te

pm. leugen , valfchheit , be-

drog

plonken met de oogen .

m hitte ,een droge plaats.

in malkander gevlochten.

*גרש

ָּתְׂשה
ןָר

.
m

.rankenםיגירש

.overblyv
en

דרָׂש

m.'t overblyffel, een o-

overgeblevenė.

*הָרָׁש

ןוירש

הָיְרש

m een meetfnoer.

dienft.

los laaten.

m.

een panzier.

1 een plein , Scharon , een

naam van een landſchap.

nov. weekinge , dat geweekt

C mis.igtit bub

pe waken , haaſten ; haaſtigרַקָׁש*

•

zyn, neerftig zyn.

pw m.eenamandelboom , een

amandel roede.

Dm amandelen.

Op m. dat de gedaante heeft

als een amandel-noote.

* p aangebonden zyn,t'famen-

gevoegt zyn.

*ap bevochtigen , bevochtigt

worden, drinken , dren-

ken , drinken geven.

"pm bevochtinge, drank.

pe m. drank, een fchenker.

.v. een waterbakתֶקְׁש

*opy ruften , geruſt zyn , geruſt

maken , doen ruſten

fuillen.

ope I'm rufte.

open

*

.wegenלַקָׁש

pm. een fikkel.

bm, gewichte.

ne v. een meet-fnoer.

*!םקש

v. een wilde vygenboom.

*ype te gronde gaan , neder

zinken , doen neder zin-

ken.
,zich prinfelyk dragenהָרָׂש*

T:

zich prinfelyk houden ,

om eere stryden.

- v heerfchappye.

*ch * nyden, infnyden .

*hp zien , uitzien ,

pm. het aanzien.

D'p m. uitzichten.
םיִפּוקְׁש

App m. de bovendorpel.

טֶרֶׂש
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ren , neder gedrukt zyn, Dy bokken, ſchrikkelyke vo-

neder gedrukt worden.

5 m. nederig ,nederig , veracht
לָּכָׁש

3.vהָלָפְׁש
flecht.

pm. verachtinge .

by m. een plein.

noy v. flappigheit , nede-

הָלְפִׁש

,frigheitרּולְפִׁש.

*

*

Dpy m. knevel
baart.

1 m. een conyn.

yay m. overv
loet.

nyby v. flag-ordre , overvloet. 、

*

*ףפש

jibby m. een adderflange.

ppy met de handen kloppen ,

genoeg zyn.

pm.kloppinge.

*רַפָׁש

* fchoon zyn , ſchoon ma-

ken, vercieren.

by m. fchoonh
eit

.

pem. Schaphir een naam van

een fladt.

A

gels , veltduivels , zach-

te regen.

nyv een geite.

.v. garftהרעְׁש

*now verheven zyn , verheven

worden , uitſteken.

bm een hoogte.

Dy m. hooge plaatſe.

noy v. kaazen.

* v. een lip , een kant , de

oever, een ſprake , een

rant.

De m. de lippen

*חפש

noy v. een dienſtmaagt.

.
V

. een geflachtהָחָּפְׁשִמ

*

* fchurft of kaal maken.

by richten , gerichte oeffe-

nen, oordelen, płyten ,

geoordeelt worden.

-
m

een zeer fchoone tenריִרְפַׁש

*

on

te.

m. een fchoon ftuk-

pm.e
en bazuin , een trom-

pet.

ordineren , zetten.

m. een heerd - fteeden

heerd fteenen .

no m. twee pakken.

* m: een weinigsken.

*

p m. een zak.

pm. een richter.

Diby m. oordeel , gerichte.

by m. 't gerichte , ' t -recht ,

een wyze , een gewoon-

te.

* py uitstorten, uitgeſtort wor-

den, uitgieten , vergie-

ten.

75 m; uitgieting
e
.

v. de mannelykh
eit.

* vernederen ,
vernedert

worden , zich vernede

S.2
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.mיֵנְׁש,םִיַנְׁש,םיֵנְׁש

.vיֵּתְׁשםִיַּתְׁש,םיֵּתְׁש|-zichvermaaken ; verַעֵׁשֲעְׁש } twee.

m. de tweede.

nv. detweede , ten tweede

wederom , noch eens.

Dm. de tweede , van de

tweede ,

foort.

een tweede

houden.

maakt worden.

nynen zich ontzetten.

wwynen zich vermaken.

nyp m. het aanzien.

.m. vermakingenםיִעְׁשֲעַׁש

*טעש

.eenjaarהָנָׁש

.tweejaarenםִיַתָנְׁש

noy v. gedruis.

*
Sym. een vuift.

.m. een vosלָעּוׁש

wej m. een betreden weg.

pop iets leunen , ſteunen .

*

Jeen

een stok.

.mןָעְׁשִמ

.Vהָנֲעְׁשַמ

עש
ף

*

.ach
ten

*רַעָׁש

Dy m. de gedachten.

ym een poorte.

Dym. poorten , maten.

m. een poortier.

.poorti
ers

םיִרֲעִׂש

-v. affchouweהָרּורֲעַׁשהָיְרּורֲעַׁש

pm. afſchouwelyk.

>
V.

May 2 } lyke en yffe-

lyk ding.

.verfchri
kken

רַעָׂש

y m. verfchrikkinge , cen

y v. S… dwarl - wind , het

hair.

y m. hair , hairrig.

ym ruig van hair , een

bok , een veltduivel.

*

m. tweemaal geverft , pur-

per verve.

m. tweevoudig , dubbelt ,

twede , het twede deel,

copye, herhaalinge..

I m. wederhalinge.

fcherpen, ſcherp maken.

g. een tant , elpenbeen ,

een ſcherpe iteenklip .

Dm. tanden.

nv. een ſcherp en diepzin-

nig fpreekwoord.

*

*n

opschorten.

beroven, uitplonderen.

*Dp uitplonderen.

nop v. uitplonderinge.

*ykloven , in tween geklooft

zyn.

voy m. een klove.

*now.inftukken houwenףֶטְׁש"

aanzien , op iemant achtהָעָׁש

geven , het aangezicht

van iets afwenden , op-

םיִרֲעְׁש



137
נש.םש

zaamheit.

hypyn v. ' t gehoor.

*rpm. een weinigsken.

mypu v. fchande , oneere.

bewaren, oppaffen , be-

waartworden,fich wach-

ten , op zyn verhoeden

zyn , fich zelven bewaa-

ren.

v. bewaring
e.

m, een diamant , een doo-

renbofch.

.opwac
htinge

n
םיִרְמִׁש

.dr
oel

em

םיִרָמְׁש

worden, zich ontzetten ;

verbaalt zyn.

Dp m. verwoeftende , ver-

woeftet , fchrikkelyk.

onןֹומָּמָׁש m.

verwoeftinge.

hppy v.

new v. verbaaltheit , een eis-

הָּמַׁשְמ

*םמש

*

lyk ding,verwoestinge.

ppy v. een fpinne.

yvet zyn, vet worden , ge-

meft worden.

jom vet , ryk.

pm. olye, vettigheit , kos-

telyke zalve of balfem.

תֹורָמְׁש

רָטְׁשִמ

v.nachtwakingen.de wyn-

braauwen.

pm. een bewaringe , ge-

nov. vangeniſſe.

הָרּומְׁשַא}

תֶרֹמְׁשַא

v. een nachtwake.

wy m. de zonne.

Dipy v. vensters .

.ha
ten

אֵנָׂש

& m een hater.

V. gehate
t

.

.
v

. een haatהָאְנִׂש

*בנש

.
m

een venterבָנְׁשֶא

.mהָנֹמְׁש

.vהֶנֹמְׁש

.tachentigםינמש

Jacht.

o

}

de achtfte , een achtfna-
יִניִמְׁש

rig muficaal inftru-

ment.

תיִניִמְׁש

m .vetteםיִּנַמְׁשַמ

pm. vettigheit , ' t vette.

DD m. vettigheden.

you hooren , verhooren , toe-

hooren , gehoorzamen ,

gehoort worden, doen

יִנָׁש

הָנָׁש

herhalen veranderen

herhaalt worden , ver-

andert worden zich

veranderen , verdubbe-

len, verdubbelt worden.

S

hooren, uitroepen.

voy m.
een gehoor, een ge-

mעָמְׁשִמ

.vהָעּומְׁש

ruchte , een bood-

ſchap , een geroep ,

een geluid.

nypy v. luifteringe , gehoor-
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.mםֵלָׁש
fnarig muziecaal inftru-

ment.

Dm. een naam .

ning v. naamen.

*םָׁש

הָּמָׁש }a

aldaar , derwaarts .

D van daar.

Dom.de hemel , de heeme-

' len , de lucht.

* verderven, onderbrengen,

uitdelgen , doen onder-

brengen, ondergebracht

worden ..

noy vrolyk zyn , blyde zyn ,,vrolyk

verblyden.

no m blydes

now v. blyfchap.

o leggen laaten , affoten ,

wegdoen.

noy v het zevende jaar dat

*

*ךמש

menhet land ongebouwd

moeft leggen laten.

nov. een hayrachtige, ofruu-

we deken.

למש

Som. de flinkerhand , de

flinkerzyde.

"
Sainty m.

}

bet flinker.

nohy v.
}geheel , volmaakt .

Dhe m. een dankoffer.

Dom. dankoffers .

Diy m vreede, voorfpoet wel-

ftant , gezontheit , vol-

maaktheit.

Dim.
vergeldingen.

;m. vreedzamenםיִמּולְׁש

םלש.::.
*

.v. een kleedtהָמְלַׁש

het zweert uittrekken.

ne v. een bloot zweert, een

uitgetrokken zweert.

nmdrie.

nybų

.vׁשֹלָׁש*

{.gתֶׁשֹלְׁש

dertigםיִׁשִלְׁש

יִׁשיִלְׁש

תיִׁשיִלְׁש by v
}

mde derde , het derde

deel.

v. het derde deel , drie ja-

rige.

Dy m. kinderen van het der

de gelit.

when m. drie,

drie jarigׁשָּלְׁשִמ

Die eergifteren. '

m eendrieling, cenkrygs

overfte.

why m. een hooftman.vתיִלאָמְׁש

:terflinkerzyde wykensלאיִמְׁשַה

v. een kleedt.

*Ope verwoeften , verwoeftet

wor-

why in drien deelen , ten der-

demaal iets doen.

krygsoverflens , een drie-
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לשבש

nb m. een gefchenk.

Dm gefchenken , weg zen-

dingen.

nimby v. fpruiten .

m uitftrekkinge , uitzen-

dinge.

in m. een tafel .

Dheerfchen, het gebietheb-

ben.

hm. een regent.

om. heerfchappye.

Dom ſchilden , pylekookers.

werpen , wegwerpen , ne-

derwerpen.

na Schalecheth, een naam van

een poort te Jerufalem

*

m. het vogeltje duiker.

plonderen , roven , uit

plonderen.

ne zich tenrove geven , voor

zot of onzinnig gehou-

den worden.

Sim berooft , zot , die bui-

ten zinnen is.

Shum root, buit.

,volbrengenםַלָׁש*

volmaken ,

volmaakt worden , vrede

hebben , vrede houden ,

vrede maken, vrede wen-

ſchen, groeten.

by betalen , vergelden.

ohw m.

.vהָמּולָׁש

}vergeldinge.

m een huurling , een dag-

huurder, een dagwerker.

רָכָׂש.

vתֶרֹּבְׂשַמ }

huurloon.

is de baarder of GENITIVUS

des

S van wegen.

בלש

om mynent wil.

om welkers wil.

Dm kranſen , trappen.

nia v als sporten in een lad-

der ingezet.

* m fneeuw.

wit worden als fneeuw.

* n geruit zyn , dwalen , doen

dwalen, bedriegen.

m dwalinge, o.voorzich

tiheit.

.mgeruitוֵלָׁש

nb

*

v. geruttheit.

v. de nageboorte.

v. quakkel.

♫ zenden , uitzenden , we-

derzenden , overzenden,'

los laten, uitwerpen, weg

zenden.

gezonden , een boode, een

gezante.

.mzendingeחולשמ

nn v. zendinge , geweer.

m. een fweert , een pyl

D' m . spruiten , takken.

םֵלָׁש
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לֵּכְׂשַה

ליִּכְׁשַמ

*םכש

םיִּכְׁשִה

hebben, verſtandig zyn ,

verflaan , doen verſtaan ,

verſtant krygen , aanmer-

ken , onderwyzen.

m. verftant , voorfpoet ,

verzichtigheit.}

m. verftandig , voorzich-

tig , een onderwyzende

gezang.

Down zich vroeg op maken ,

vroeg bereiden , vroeg

bereid zyn.

pm. defchouder , de rugge,

een portie.

wonen , inwonen , verbly-

ven , doen wonen.

13 m. eenbuurman , inwoon-

der.

v. een buurvrouwe .

m een tabernakelןָּכְׁשִמ

*ןכׂש

woonplaatze.

m. een mes.

een

dronken worden, dron-

ken maken.

}

dronken.

.mרֹוּכְׁש

.vהָרֹוכְׁש

.mfterken drankרָכֵׁש

m. dronkenſchap.

m. een gefchenk.

huuren , huur geven , loon

ontfangen, dingen.

*

ריש

ning v. kleine ketens , cierfelen.

ישיש

vv

*תיש

3m.

nm

m. marmerſteen.

m diítelen , een diftel-

bofch.

* liggen , by liggen , befla-

pen, ontflapen, ſchenden.

na v . bylegginge.

m. een bedde , een leger-

2

ftede , bylegginge.

.aanzienהָכָׂש*

nov. een beeld , een ſchil-

nadery, een gelykkeniffe.

*

n

} dery,bende gehechinte.

5 m het verftant.

vergeten, vergeten wor

den.

om vergetende.

* ruften , ftillen , geftilt wor-

den , ſtrikken zetten.

van deלַכָׁש zyne
berooft wor

->

den , de zyne verliezen ,.

vrucht verwerpen , be

roven.

.mberooftלוכש

bigm berovinge vande zyne.

.mberovingenםיִלְכִׁש

*

Si m. een druyf, een tros.

gelukkig zyn , geluk heb.

ben, voorfpoet hebben ,

voorspoedigmaken , ver-

ſtandelyk handelen , ver-

zichtig handelen,veritant

ריִכָׂש
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't verderf.

The m. bedorven...

nrp m. verdorven.

* afwyken.

*חַטָׁש

nowp

uitbreiden.

2.

}

m. uitbreidinge.

*טטש

no m. een cederboom.

Do zeer haten.

*סחש

now v. een zeer groote haat.

wederitaan.

Om een wederpartye , te-

genpart
ye

, een hinde-

raar , een aanklaag
er

, de

duivel.

nov. een aanklachte.

* overlopen , afſpoelen , in-

dopen, overvloeyen.

om. een watervloed .

pm. een amptman ,een of-

-ficier.

pp m. regeringe.

*

m. een gefchenk.

*

m. een bezigheit.

m een plante , een struik.

D' m dat van zelfs waft.

*

Om een koekoek.

non v. de teeringe.

*

ףחש

m. dat met hout overdekt

is.

*rn m een wild beeft , hoog-

moed

*phy vermalen , vermorſelen.

pre m dunne ftof, de hemel,

de wolke

m de hemelenםיִקָחְׁש

wolken.

hooge

* prit fpeelen , lacchen , belac-

chen, befpotten

piny m een fpel, laechinge ,

befpottinge.קָחְׁשמ

* fwart zyn , fwart worden,

des morgens vroeg zoe-

רַחַׁש

ken.

m de morgenítont , de

Am

.dageraatרָחְׁשִמז

}lwart.

mרחָׁש

vהָרֹחְׁש.

ןיש

*ליש

D' m. piffe.

nb een zoon, de Meffias ,Si-

van een
lob de naam

plaats (eenige nemen het

vanהָלָׁש

nnn v. fwartaehtig.

m fwartigheit.

.vde jeugdתּורֲחַׁש

nn

*nn bederven , ombrengen.

m. verdervinge , een kuil,

het graf

nn m. verdervende , beder-

vende , verderffeniffe

*ריש
R 3
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niny v. fondamenten , netten.

* nie aanzien.

*קוש

.Overv
loeyen

קיִׁשֵה

m.famen gedraait , tweer-

*רזש

.gefchenkengevenרַחָׁש*

*

nen.

m. een geſchenk aan den

rechter om de oogen te

verblinden..

* fich buigen , fich krom-

men, fich nederwerpen,

nederdrukken .

Priv begee
ren

.

pim de ftrate, de markt.

pim deichouder,een ſchen-

kel.

ppi v. begeerende.

pwn v. begeerte.

*רוש

i zingen , contempleren ,

aanfchouwen.

.
m

een zangmeefterרֵרֹוׁשְמ

fich nederbuigen om teהָוֲחַּתְׁשִה

TT

*

*

bidden.

en v. nederbuiginge.

niny v. een groef, een graft.

.fwemmenהָחָׂש

m. fwemminge.

nn krommen , gekrommet

worden , fich buigen ,

nedergeworpen

den.

nun nederwerpen.

nem. nederig.

niny m. nederbuiginge.

one flachten , kelen .·

non v. flachtinge.

On m uitgetrokken. :

on fap uitdrukken .

wor-

nm een wrede leeuw.

nn v. een foort vanſpecerye.

.mריש

.vהָריִׁש

een liedeken.

Jeen lic

m. eenvyandt , eenmuur.

1 m. een os.

by m. offen.

im. een vyandt.

.
v

. een gefchenkהָרּוׁשְּת

*

het gebied hebben , regee-

fich princelyk dra-ren ,.

gen, een prins kiezen.

m. een prince.

v. een princelle.

niv. het befle , bezondere.

.
v

. eenmaateהָרּוׂשְמ

* w verblyden , verblyd zyn.

wive

m. blydfchap , vreugde.

ןֹוׂשָׂש

nitellen, opftellen , zetten.

nm een cieraat.

*ןחש

םחש

nm. de billen.

m. eenfweer , een gefwel ,
ning v. de billen.
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mgepein
s

t'famenſpr
a-

.mתיִׂש

.vהָחיִׂש.

ke , klachte.

Dloopen, omloopen,door-

Dafloopen.

Dim. een ſweep.

Om een roeyer.

טיש
m. een riem.

Divp

* afwyken.

םיִטָׂש

D'piz

Zafwykende.

no
wn

v. } bet
uin

ing
e

.

haiwą

םיִטְס

,betuinenְךּוׂש*

.mְךֹוׂש

.
v

. een takהָכֹוׂש

mםיִּכְׂש

nisų v

*

*

doornen.

m. een boord , een zoom.

m look.

ftellen , voorſtellen , zet-

ten, beſtellen.

non v. nederftellinge.

groepen, beplaiſteren, be-

fmeeren.

*

mעַוֶׁש

vהָעְוַׁש

!קוש

Jeen geroep.

ym geroep, edelheit , ryk-

dom..

yim. een geroep , mild , ryk.

verpletteren , vermorſe-

len , verbergen , bedek-

ken.

R 2..

#

ant m. een fardonix , een ee-

delgesteente.

m. ydelheit , valsheit , leu-

gen, ydelyk , vergeefs.

wederkeeren , fich bekee-

ren, fich afkeeren , af-

gekeerd worden, afwy-

ken, wederbrengen , af-

wenden , doen weder-

keeren , bekeeren , we-

dergeven , antwoorden.

na v. wederkeringe , rufte.הָבּוׁש

.mבָבֹוׁש

.vהָבְבֹוׁש

m.
Zafvallig.

nap v. afgekeerde , afkeerin-

ge,

nan v. wederkeeringe , boete

doeninge , antwoorden.

בוש
* grys worden.

Sym grys.

mביִׂש

.vהָביִׂש }grysheit.

* befmeeren , plaiftèren.

Tm kalk.

* gelyk zyn , gelyk worden,

gelyk maken , profyte-

lyk zyn.

*

*

n vergelyken , ftellen.

me fich neigen, buigen.

v. een groeve , een gracht.

fpreken , t'famen fpreken ,

uitſpreken , peinzen ,

nni fpreken, peinzen.
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*

gen, byleggen

Sv. een koninks huisvrou-

ענש

we.

yan zot, dol , razende , on-

zinnig , krankzinnig.

jiya m. razernye.

m. het werpen der bee-

ften.

*
m een borſt.

* verwoeften.

m. een verwoefter.

m een verwoefter , ver-

woettinge.

m. een duivel.

hopen, wachten, verwach-

ten

.mver wachtingeרֶבֶׁש

*

ny ruften, ophouden , doen

ruften , doen ophouden ,

wechdoen , affchaffen.

ng. rufte , ruit-dag , de

weeke.

jinaw

}m ophoudinge , ruſte.
תָּבְׁשִמ

* waffen , vermenigvuldi

gen , doen waffen , doen

vermeenigvuldigen.

אָנְׁש

'הָנְׁש

,vaccoort van ltemmenהָרְׁש איִנְׁשַמ

4

fnarentpel.

m de almachtige , de al-

genoegzame.

eggenרֵדְׂש

Dy het dal fiddim.

* m. een akker , een veldt.

*םרׁש

n
v. een akker van brand-

kooren.

.verbrandenףרש

vןֹופָצְׁש

.mהָפֵרְׁש }de

brand in't kooren.

*רדש

.v. ryenתֹורֵדְׂש

ng. klein vee , een lam , een

ſchaapken.

n een getuige.

}groot,

t, veel.

main }groo
t,

zeer groot.

verfterken, versterkt wor

den, verhoogt worden.

pm een hooge plaats , een

hoog kafteel.

.dwalenגַנָׁש*

הָנּוׁשְמ

*

naveendwalinge,een mis-

flag, een miftaflinge.

na dwalen, afdwalen , om-

dwalen , misgrypen.

nam. een fylinge.

v .dwalingenתֹואיִנְׁש

*חגש

am. een dwalende gezang.

nan neder zien , bemerken ,

achtflaan , opmerken

* beflaapen , fchenden , leg-

םהֹׁש
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zeventigםיִעְבִׁש

yam. een weeke.

mםיִעְבָׁש

niyǝy v. }
weeken.

va fweeren..

.mעובש

.vהָעּובְׁש

.mםיִעָבְׁש

een eedt.

Jeen

Miyay v

Jeeden.

.m. een vonkביִבְׁש

*

nay vangen , gevangen nemen,

wechvoeren , gevangen

houden.

now v.

.mיִבְׁש

3.vתֹובְׁש }

gevangeniffe , een

hoop gevangenen.

*iy verzadigt zyn , verzadigt

worden, verzadigen.

yam. zadt.

ya m.zattigheit, verzadin-

.vהָעְבָׂש ge.

ray een werk vol oogskens .

D m. ingezet in kaſtkens , in

geweven.

v. borduurfel, een kasken

des rings.

ram. dat met oogskens, ge

werkt is.

*

*

1

v. een gevangen.

m een topas , cen edel-

gefteente.

na pryzen , bedwingen , te

rugge zetten.

new pryzende.

g. een roede , een flok ,

een ſcepter, een ſchryf-

penne, een flamme.

Dm. geflachten , pylen.

m. January.

*

*ךבש

.v. tralyהָכָבְׁש

73 m. een dikke tak.

m. de ſchouder.
m. malien-kolder.. *

breken , verbreken , door-
m een wech, een pad.

breken, gebroken wor-

nbaw

den , kooren koopen

kooren, verkopen , de

baarmoeder opbreken.

m. verbrekinge , een

ſchoone uitlegginge,koo-

ren.

11 m. verbrekinge.

nhap }v.

v. een water vloed.

nha v. een ayre.

'
m. bezien.

>
m. een flekke.

*םבש

m. de moeder.

Dp de baaren der zee..

:רָּבְׂש R

o'p
m. netkens.

.v,עַבֶׁש

.mהָעְבִׁש

mיִעיִבְׁש

תיִעיִבְׁש

}zeven,

zeven maal.

nya
y
v. }de zeve

níte
.
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mםיאוש

.vתֹואְׁשַמ

Iverwoeftingen.

NAV. toeroepinge , groot ge-

druis.

n

nb

ON uitplonderen , verachten.

ON m. uitplonderinge , ver-

achtinge.

vragen, begeeren, bede-

len , eiffchen , onderzoe-

ken, met bidden verkry-

gen , aan een ander lee-

nen.

v. een verzoek.

v. begeertens .

Sisyg. het graf, de helle

*ןאש

NY geruft zyn , in rufte leven.

1 m. geruft.

Im grootegeruſtheit , zeer

geruft.

Nopflokken , adem haalen ,

lucht ſcheppen. '

Noverig zyn , overblyven ,

laaten overblyven.

Nm. overig, het overige ,

v. het overblyffel.

m. vleefch , ſpyze , bloed-

•
vriend , bloedvriendin

ne , voedzel.:

v.
bloedvriendſchap.

v. een bak, een trog.

m. zuurdeeg , deefem,

m. een ftuk.

*

".

v. een net,

nn zieden , doen zieden.

'n m. opziedingen.

Do*םָתָר t'zamenbinden , infpanne?

Dm. een jeneverboom:

prin t'zamengeketent worden.

pin m.een keten , een zeel,

nipni v. ketens.

* m. beving
e..

De meer als drie geletterde.

verkwikt worden.

* v. een vlot balken.

¿

*

ש

אש

fcheppen , putten.

DNP m. plaatzen daar menwa

ter put , water- emmers.

Nbrullen als een leeuwe ,

razen , tieren.

IN V. gebrul , getier.

Mrazen , gedruis maken ;

verwoeiten , verwoeftet

worden, verbaaſt zyn.

m.הָאֹוׁש,ןֹואָׁשָמ

.vהָיֵאְׁש,תאש,הָאֹוׁשְמ.

ןֹואָׁש

...ftierןָנֲאַׁש

ver-

woe-

ftinge , woefte plaatze.

m. gedruis , geraas , ge

}

ביִבְׁש
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duurt is.

nov. geborduurde klederen.

puitbreiden , dun kloppen ,

uitgebreidet worden.

o'p m. uitbreidingen .

pm. een uitſpanſel , het fir-

mament.

*pp uitfpouwen, neederwaarts

fpouwen , dun maken.

.mfpoufelקר

קר

alleen.

TO
pv. de ſlaap van het hoofd.

♫ip v. dunne, magere.

pp m. een dunne koek.

השר

*םשר

m. vergunninge , oorlof.

geteeke
nt

םּוׁשָר

* yw'n onvroom zyn , godloos

zyn, zich onvroom dra-

gen , onvroom handelen,

fchuldig fpreken , ver-

doemen , beroeren , ont-

ruften , beſchuldigen.

yum onvroom , eenmisdaa-

diger, een goddeloze.

vw m.

nyen v.
Zonvroomhei

t
.

ny v. een vrouwe die zich

goddeloos gedraagt.

m. een heete kool , een

vonk, de heete koortfe.

* verarmen.

nym. een doodflager,

m. een moordenaar.

nym doodinge , een doode-

lyk geweer.

* doorboor
en

.

#

+

vm. een priem , een elſt ,

een booryzer,

noy

*ץֵצָר

plaveyen.

v. een brandende koole ,

plaveifel , een vloer.

v. een vloer.

ftooten , breken , ſchud-

den.

m. een stuk.

.verro
tten

בקָר

בָקָר

ןֹובָקְר

m.verrottinge.

727 huppelen , opfpringeu.

npy koftelyke oly of zalve ,

toebereiden.

חקר

ַחּוקְר

}m

m een zalve.

pim.een apotheker.

o'p m. apothekers!

.v. apotheekitersתֹוחְקַר

een.חַקֶר,הָחָקְרֶמ,תַחַקְרֶמ

*

t'zamenmenginge van

kottelyke kruiden of

zalve.

Dp borduuren , met de naal-

de werken , geborduurt.

pv. borduurfel.

D ? dat aan beide zyde gebor-

*תֶׁשָר
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beddinge.
.mהֶעְרִמ

.vתיִעְרַמ
* flap zyn , lui zyn ; ophou-

den, verzwakken, zwak

maken, verlaten , nala-

tig zyn, afhouden , in

vreden laten, gaanlaten.

V.
.vהָפָר

.mהֶפָר

Ztraag, Dap.

7 m flappigheit.

* Don vertreden , troebel wor-

den , bemodderen.

zich onderwerpen en alsסֵפַרְתִה

Jeen weide.

bpm. vrienden.

by fidderen, beven.

.mלַעַר

.vהָלֵעְרַּת
}bevinge.

niby v. flikkerende loverkens:

Dy donderen, razen , bries-

ſchen , verfchrikt wor

*

םער

by m.

den.

py
y
v. do

nd
er

הָמֲעַר

ןער

,groenenןנערw

*קפר

treden laten.

m. vermodderinge.

pan zich vergezellen.

*

.m. flykׁשֶפֶר

* m. een offen-ftal .

huppelen, fpringen , ne-

dervallen.

ng willen , welgunftig zyn ,

in dank ontvangen, wel

geconfenteert zyn , wel-

behagen hebben , wel-

gevallen laten , vreugde

in iets hebben , te vree-

de zyn , volbrengen ,

voltrekken , voltrokken

worden, in dank aange-

nomen worden.

3 m. wille , goedgunstigheit.

dooden , moorden , ver-

moorden..

חַצָר

.mןָנֲעַר

הָנָנֲעַר.

*

ץַעָר

}groen , groene takken.

druipen, doen druipen.

verbreken.

vy bewegen, zich bewegen,

beweegt worden,beven.

vy beweeginge , een aard--

bevinge.

** genezen , genezen wor

den.

Nim. genezende,een genees-

meeſter, een medicyn

meefter.

•

ge , medecyne.

v . genezinaהָאּופְרהָּפְרַמאֵּפְרַמ

אָפָר

הָפָרן

m. een reus.

Om reuzen , de dooden

* 797 fpreiden , onderſpreiden.

חַצַרְמ
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m. kruipende gedierte.

.geluitgevenהָנָר

* zingen , roepen , uitroe

pen, toeroepen.

ja m.

een gezang ; een

vreugde geroep.

.vהָנְר

.vהָנָנְר

7 m. pauwen.

1 m. een toom , eenbrydel⚫

*op befprengen , druipen.

D'p'ņ7 m. beſprenginge, tukjens,

*

kleine fpaantjens.

m. hongerig.

m. honger.

beven , doen beven:

.hongerenבעָר

בָעָר

ןֹובָעְר

.mדער

.vהָדָעְר
}bevinge.

"ny voeden , weiden , zich

zelven weiden , zich zel-

ven voeden , zich ver-

zellen,vergezelfchappen,

zich als vriend toonen ,

vriendſchap houden.

,m. een vrientַעַרַעיֵרהֶעֵר,ַעַרֵמ

הערמ

een metgezel , een naaſte

genootschap.

nym. een herder.

}v.

v. een vriendinn
e
.

הָיְעַר

תוער

v. de naafte , verbrekinge.

m. gedachten , quellinge.

Q3

* m een koopman , een

kruidenier.

Dm.kruideniers ; koop-

תֶלֶכֹר

v. lieden.

v. koopmanſchap.

.v. eenmerkt1הָּלֶכְרַמ

7 m. een achter klapper ,

achterklap.

* opheffen.

D'pp m. hobbelachtige plaatſe.

'

*

*

*הָמָר

m. hoogmoedigheden.

winnen, verkrygen.

m. have , goet.

m. een paerd , een muil-

ezel.

nederwerpen , werpen ;

fchieten , bedriegen.

הָמְרִמ.הָיִמְר,הָמְרָּת•תיִמְרַּת

*ךמר

v. valſchheid, bedrog.

m een ſpieffe.

m. merrien.

* D opheffen, opgehevenwor-

he

*ןמר

den , vol wormen wor-

den.

v. een worm.

m. een granaat appel.

D vertreden , met voeten

treden , vertreden wor-

den.

Do v. vertredinge

e kruipen , wemelen.



ךרירטרחר 124

יקיר

maken , op een bazuine

blazen.

m. getier , geroep , ge-

juich.

v. een bazuine geluit , een

getier , een geſchal.

p ledig maken , uitgieten ,

uitſtorten , uit de fche-

de trekken.

pm. ledig, ydel.

p' m ledigheit , vergeefs.

Dp ydelyk , ledig.

vloejen, uitzeveren.

m zever, 't wit van een

ey.

* ryden , op een paard zit-

ten , op een paard of

wagen gevoert worden.

m. eenwagen, de boven-

fte.ſteen van een molen.

m. een voerman

ruiter.

¹· } een

.mבּוכְר

.vהָבָכְרֶמ.

een

en wagen.

m. een zadel , een dek-

fel.

77 week worden , vermor-

vet worden, week zyn ,

vermorven.

}week , teder

m. weekheit.

.mְךַר

.vהָּכַר

:לָכְו

1

D m. barmhertig.

on m. barmhertigheit.

om. de moeder , debaar

moeder.
םַחר

םַחר

הָמֲחַר
}v
v. een maagdeken.

.v. barmhertigenתֹויִנָמְחַר

om. een exter , een pelli-

kaan.

7 bewegen , beweegt wor-

den, zichbewegen, fwe-

ven.

waffchen , zich waſſchen,

zich baaden, gewaffchen

worden.

m. waffchinge.

nyn v. een wafſch-plaatſe, een

bad.

* pn verre af zyn ; verre af-

fcheiden .

.mקֹוחָר

.vהָקֹוחְר
} verre , wydt. "

pm. verheit.

ne

*

*

wn overdenken , uitbortelen.

v. een ketel.

nat zyn , vochtig zyn.

Jim. vochtig.

* m. fidderinge , bevinge.

wp verpletteren.

* rieken, fmaken.

' m. een reuk.

Dm. een molen.

* roepen , juichen , getier,
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חרזרור

{
שִי

יִׁ
ם

םיִׁשאָר

2244

}}
שאר

m. armen,

m. armoede.

*ni mager maken.

v. mager.

}

m. magerheit.

הָזָר

ןֹוזָר

יִזָר

*חזר

v. een Cypreffen-boom.

m. die de rouw-maaltyd

hout.

npm. de overdaat in rouw-

maaltyden.

* mikken, wenken..

ןזר

Dm. princen, vorften.

*an verwyderen , verwydert

worden, ruimte maken ,

ruimte geven.

m. wyd , ruim ; breed ,

trotfigheit.

?mחר
ב

m. >ruimte , wyte, breete.

.vהָבָחְר

בֹוחְר
a g. de ftraat.

v. een fchaap.

*on beminnen , van herten

beminnen , ontfermen ,

barmhertig zyn , barm-

hertigheit toonen, barm-

hertigheit verkrygen.

mpian v. een hef-offer , een af-

neminge.

ph v. 't geofferde.

*

io v. een edel gesteente.

kwaat zyn , kwaat ſchy-

nen, kwaat maken, kwa-

lyk handelen , kwaat of

ſchade aan doen.

ym. kwaat , kwaatheit.

m . boosַעֹור

boosheit.

ร boosaardig ,

ym.kwaat , een boofe daad,

een boosdader , boos-

ףּור

aardig.

pin gebroke
n worden.

ni v. gebrokene graanen ,

gort.

nonv. genezinge,

ץָר

lopen , nalopen , toelo-

pen , uitlopen , voorlo-

pen , weglopen.

m een loper.

ring m. een loop.

*שור

v. een loop , een ftorin-

ge.

wwɔ arm zyn ; arm worden ;

arm maken verarmen.

wwin zichvynzen arm te zyn.

บา

wx
y
}m, ar

m
.

ׁשאָר

סוחכ
Q 2
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vult worden , dronken

worden , bevochtigen ,

dronken maken.

v. een oproer , oproerig

heit.

777 uitbreiden uitftrekken,

?.mהֶוָר

.vהָוָר

*חָר

vochtig.

v. bevochtinge.

bevochtinge , (komt eens

voorJob37: 11. inplaats

vanהָיָוְר)

adem halen , wyt zyn ,

ruim zyn , doorluchtig

zyn.

mym.

nn v. ademha
linge , ruimte.

ng. een geeft , de wint , ' t

gemoet , de adem , de

geeft , een zyde , een

kwartier des werelds ,

de wil.

n v. een wanne.

mm doorluchtige.

* verhoogen , zich verhoo

gen, verhoogt worden ,

verhoogt zyn , verhef.

fen , offeren , weg nee-

men.

Dm. hoog , verheven.
•

v. hoogte, hooge plaats.

pv. hoogte , verheffinge.
תּומְמִל

.v. verhoogtהָמְמֹור

mon v. verheffingen .

Dip m. de hoogte , een hoo

ge plaats , den Hemel.

*

fpreiden, onderfpreiden,

onderwerpen, overtrek-

ken.

777 m. een linnen kleed , een

vrouwen fluyer.

7 m. overgetrokken.

heerfchen , doen heer-

fchen, nemen, affcheu-

הָדָר

סדר

ren.

□ diep flapen.

.v. een diepe flaapהָמִדְרַּת

* 77 vervolgen , navolgen , na-

jagen.

* verheffen , zich hovaar-

dig houden , verſterken.

7 m hovaardye , verheffin-

ge , fterkte.

.vrezenהָהָר*

*טהר

m. latten , galderye.

Do galderyen , goten.

*

an twiften , plyten.

.mביִר

v.twift.

.vהָביִרְמ

·

heerfchen , treuren , wee-

nen.

m. weeninge , ellendig.

verzaadigt worden , ver-

הָמּורְּת
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N m. fprinkhanen.

v. gerooft.

vierkantig zyn , vierkan-

tig worden , vierkantig

maken ,
voortteelen

,

doen voortteelen.

17m. bevende.

.mןגר

.vהָזְגָר
} beweginge.

ךבר

л

lafteren , verſpieden , le- .* y♪

ren gaan,

geen voet.

.voet
en

םִיַלְגַר

םיִלְגַרְמ

m. voetvolk.
עַבֶר

m. verſpieders... עַבר

m. beurten.

עָּבְרְמ

ַעּובָר
een volder ', de fontein

Rogel.

nia v. voetdekſels , het voe-

ten einde.

Dftenin
gen...

*

1

v

v. een hoop volks.

v. een hoopſteenen , een

flinger.

murmureeren.

m.een murmuree
rder

.

klieyen,in ſtukkenſcheu-

ren, gefcheurt worden,

ruften doen ruften
›

ftille zyn.

vimeenruſte.

3.vהָעָּגְרַמ

éen
5

yan m. een oogeblik , een zeer

korte tyt.

* wa voeden , razen , gedruis
WAT

maaken, met een gedruis

vergaderen...

van m. een groote vergade-

ring..

}

m. het vierde deel.

}
m. vierkantig.

m. de vierde.

D'ya m. nakomelingen in het

vierde gelit.

}

vier.

.m.הָעָּבְרַא

.vעַּבְרַא

..veertigםיִעָּבְרַא

.viervoudigםִיַּתְעַּבְרַא

v. het voortteelen der

beeiten.

* leggen , opleggen , on-

derleggen.

77m.'t leggen , legerplaat-

rapſe der beeften.

*

*קבר:

Par m. een meſt-ſtal.

m. een klomp aarde.

a beven , bewegen , fidde

בֶגֶר

ren, verfchrikken , toor-

nen, ontroeren ,beroert

worden, beweegt wor-

den , tot tooren ver-

wekken. "

-

הָׁשְנִר
Q
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*

༢!

ׁשאר

שור

een legerſtede , hooft-

kuffens.

}

m. galle , venyn.

menigvuldig zyn , ver-

menigvuldigt worden ,

fchieten.
IN

♫
-
b
y

tien duizende vermeתֹוכָּכְרְמ

nigvuldigt zyn.

m. groot, veel , genoeg ,

menigte , een meefter.

5 m. vele , menichte.

mאֹוּבר

haar v.
}

tien duizent.

regens-

droppelen.

m .flagregensםיִביִבְר

77 vercieren , dekken..

7 m. een keten.

m dekſels , tapeten , bed-

den , ciercelen .

* menigvuldig zyn , menig-

vuldigworden, vergro-

ten , waffen , groejen ,

vermeerderen , opſchie-

ten.

.veelהֶּבְרֵה

a veel , grootheit.

.grootהָּבְרִמ

n'a v. veelheit , grootheit

woeker, geflachte.

v menichte , geflachte.

nav, woeker.

*

הָאְרַמ

bezoeken , onder deoo-

gen zien , zich openba-

ren , vechten.

m een ziender , propheet,

een prophetiſch gezich-

te .

V. het aanzien.

v. aanzienlyke , weerdi-

ge.

mhet aanzien , de ge-

V. daante , het gelaat ,

de geſtalte , het aange-

zichte .

m een ſpiegel.

IV. fpiegels.

V. de krop van een vogel.

v. een kraye , een wou

we.

v. drek , onrynigheit.

ON m. een eenhoor
en

.

* m. het hooft , de top , de

kop , een ſpits , een aan-

mןֹוׁשאִר

vang , het eerfte , het

begin , het hoogte , het

voornaa
mile

, het beſte ,

het opperite , galle, ve-

nyn .

הָנֹוׁשאִרv.ז{

de eerfte.

v. ' t begin , ' t befte , de

eerftelingen , nieuwe

vruchten .

1.

הכרא

m. een fchutter.
.
v

. het hoofden eind vanתֹוׁשֲאְרַמ
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pm. ftroo.

nep geen booge , een reege

boog.

num. een boogschutter.

De meer als drie geletterde.

pm. de top des hoofts , de

hooftſchedel , de harfe

pan.

• m. op het vél of hout te-

kenen.

Pontmuuren , doorgraven.

077 m. een byl.

07 m. de enkel.

7 m. een vloer , de grond.

•שקשק

wv. de fchubbe van een

viſch.

mav. opmerkende.

fwaar zyn, hard zyn , be-

fwaart worden, verhar

den , zich hart aanstel

len.

mהֶׁשָק

vהָׁשָק
}hard,

hard, fwaar.

m hardigheit.

nupp m. gevlochten.

nupp v. dichtwe
rk

.

•השק

תֹוׁשָק

תֹורָׁשְק

•חשק

ַחיִׁשְקִה

}

v. fchotels.

verharden , verftokken;

haad tracteeren.

ppm. waarhe
it.

*טשק

הָטיִׁשק

*רַׁשָק

v. een penning, een stuk

geldt.

binden aanbinden , te

be

הָאָר

J

אר

* my zien , aanzien , inzien ,

doorzien , omzien, voor-

zien , gezien worden ,

zich laten zien , malkan-

deren aanzien , verſchy-

nen , vertoonen zich

verſchynen , zich ver-

toonen , ondervinden ,

ſamen binden , gebon-

den , confpireren , zich

verbinden , een verbin

teniffe maken.

pm. een famenbinding
e ,

eenfamenfweeri
nge, een

verbandt , confpiratie.

m
bande

n
םיִרְׁשִק

nepp v. vroegel
ingen.

wp naau zoeken , opzoeke
n

,

naau onderzo
eken

, ítro

opzoeke
n

.
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14

ken.

2m. kaal.

v.kaalheit.

תָחְרָק
v. kaalheit , een kaale

plaats.

mm koude , ys.

.overtrekkenםַרָק*

* geen hooren , kracht ,

glinſteren.

1 ftralen , blinken, hoornen

voortbrengen..

krommen, krom zyn.

Dom. haakskens .

*סרק

fcheurenעַרָק*

breken.

verfcheuren ,

Dym fcheuren , ſtukken ,

verfcheurde klederen..

* infnyden , wenken met

de
oogen.

m. uitroejinge, uitfnydin-

ge.

verkoelen , kout zyn.

.mרק

.vהָרָק } koude:

.vverkoelingeהָרֵקְמ

*רשק

pm. een plank , een berde.

DUP m. komkommeren.

Dpgeroepene ; genodigde ,

voornaamfte.

-

p lezinge , predikinge.

po m. t'famenroepinge , de

heilige Schriftuur , de

Bybel.

pm. een patrys , een velt-

hoen .

naderen, bykomen , doen

bykomen

ren , offeren.

pm. die na is»

doen nade-

im. na by, die na is , een

naaſt beſtaande , een ver-

wante.

pm. een offerhande , een

offeringe.

17 m. het midden , het bin-

nenfte , in , tuffchen , het

ingewant , de buik.

m. ftrydt, oorlog..

ontmoeten , bejegenen ,

zolderen , doen ontmoe

ten.

NV. ontmoetinge.

v. een balk.

" m een geval , een ac--

.
f

cidentהֶרְקַמ

,meen komkommerhofהָׁשְקִמ

luisteren , opmerken , toe.

hooren, opletten.

pm. gehoor, attentie.

nap v. naau lúilterende.

תֹובְׁשְק

pm reukeloos , reukeloos--

heit.

הָיְרִק

תֶרֶק

חַרָק

v. een ftadt.

}.

kaal maken , zich kaal ma-
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f

*ןצק

12 m. een vorft , een prince .

affchrabben , befchaven ,
עצק

de muur affchrabben.

1pm een neft.

4

DDR waarzeggen.

DOP

םָסְקִמ

m. waarzegginge.

nonivy v. hoekhof
kens

.

pm. een hoek.

.
v

caffiaתֹועיִצְק

toornig worden , heet

worden , heet van too-:

ren worden , tot toorne

verwekken , doen toor-

nen , fchuimen.

3m ſchuimen , hittigetoo-

ren , hitte.

noy v. ſchui
m

TER

םיצק

םיִצְנִק

רצק

afhouwen, verminke
n

m het einde , het uiter-

}

fte.

m. de eindens.

kort zyn , kort worden ,

verkorten , afmajen , in

oogíten , verminderen ,

vermindert worden.

m kort , haaftigרֵצָק

pm. kortheit , verminde-

ring , benaautheit,

m. oogft, een tak.

* roepen , toeroepen , aan-

roepen , lezen , noemen,

ontmoeten nodigen ,

bejegenen , te gemoet

gaan , te gemoet komen.

םיִאיִרְק P 3

nop m een inktkoker.

רעק

P v. een fchottel.

PP ftyfworden , t'famen run-

iןֹואָּפִק

nen.

t'famen runninge ;

dikte.

* affnyden.

•

*

v. uitroejinge , affnydin-

ge.

Tip m. een nacht-uil.

זפק

npm een meerle vogel.

rep toefluiten , opfpringen,

overſpringen.

.fpring
ende

ץֵּפַקְמ

Dy affnyden , fcheren.

3 m. affnydinge , infnydin-

ge.

.vgefchoornenתובוצק

*

afinyden ,. afſchrabben.

ny
m

(het einde, het uiterf
le

.

.mםיִרְצְק

}

nip v de uiterste deelen.

v. het uiterfte.

♫ v. een deel , een gedeel

te , het einde.

hyp m. wikke
n

.
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ןֵק

Dpm. flingeraars.

}

m gebraden , gerooſt.

יִלָק

F
F

איִלָק

I.ןֹולָק

חלק

een gaffel.

.v.ingravingeתַעַלְקִמ

שרק

m .een vorkןֹוׁשְלִק

*

nap m. meel.

opp t'famen fronſelen.
טַמָק

p uitdroogen , flaau zyn.

rep ophoopen , de hant vol

nemen.

Pp m. een hant vol.
ץֶמק

שמק

שופק

םיִנֹוׂשְמִק
} m, diſtelen.

* a jaloers zyn , nydig zyn ,

met jaloersheit aange-

אָּנַק

אֹוּנַק

daan zyn, benyden , ic-

doen ieve-verig zyn ,

ren , tot jaloufie
bewe-

}

gen.

m een ieveraar.

NP v. iever, nydt , jalousie.

kopen , aankopen , ver-

krygen , bezitten.

nap m. een bezitter , een ko-

per.

mןָיְנִק

m een riet , een rietſtok.

hape v. } bezittinge , kopinge.

napp m. vee, bezittinge

*סנק

Dam kaneel.

* neftelen.

m. verachtinge , fmaat-

heit, fchande.

nn v. een ketel.

pm. die een lit miſt.

licht zyn, fnel

.טלק

.mvertrekטָלְקִמ

.eenvryitatטָלְקִמריִע

לַלָקן

.gladmakenלֵקְלַק

fnel zyn, ver-

acht zyn , veracht wor-

den, vloeken , laſteren ,

vervloeken.

Sp verlichten, licht maken ,

veracht maken.

.zichnellyk bewegenלֵקְלַקְתִה

.v. een vloekהָלָלְק

gering, fnel, licht .

m glad.

mסֶלק

vהָסָּלַק

bespottinge

pim zeer licht .

befpotten , befchimpen.

D2 m. een lof, een pryzin-

ge

* graveren , infnyden , met

de flinger werpen.

ym een flinger.

m flingers , tapyten , be-

hangfelen , doorgefne-

dene deuren.
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borrelen ; doen vloejen.

ipp m. een fonteine , een oor-

fprong.

Opm. webben.

* ftrikken leggen.

3 m. uitroejen , verderven.

m. het verderf.

.doodenלָטָק

ןטָק

Sup m. doodinge.

* jop klein zyn, verminderen.

1 m. klein , jong.

* op afplukken, afgeplukt wor-

den.

rooken , rookwerk ma-

ken.

v. reukwerk.

pm. rook, damp .

ſchoorsteenen rookga-

ten.

m.reukwer
k , reukal-

{

הָרֹוטְק

תֶרֹוטְק

תֹורּוטק

תֶרֶטְקִמ

pv taar, een reukvat.

nippp v. reukaltaren , reukva-

ten.

pm. een fpieffe.

*קיק

pp m. een wonde
rboom.

7 m. een muur.

רֵקְרַק

ontmuuren , de muur af-

breeken.

* branden . roofteren , ver-

achten veracht zyn ,
>

klein achten.

pppv. 't weder opſtaan.

Dipp g. een plaatfe.

nip v. een hoogte.

het
hop v. gewa

s
,

der oogen.

het ſtilltaan

D' m. vyanden , teegenftaan-

de.

mipv. opheffinge,verheevent-

lyk.

□ onoverwinneyk , (dit is

een te faamen geftelt

woort uit niet , en

wil zeggen

*ןוק

,ftaanםּוק

niet teegen te ftaan.)

ip weenen, klagen.

v. weeklage , een klaag-

lied.

nip v. klaagſters , klaag-vrou-

*םוק

wen.

bpip affnyden.

*

Яip m. een aap.

pa v. ommeloop.

popwaken, overzomeren ,

verdrieten , verdriet aan-

doen.

pm. de zomer , zomer-

vruchten.

ip m. een doorn
e

.

mvp v. de hairen , de hairlok-

ken,

pgraven , uitgraven , uit-

ילק
P 2
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IT4

-
1

jen , zich vergaderen

verlangen.

pm. een richtfnoer
een

linie , een meetfnoer.

pmverwachtinge , ver-

mp v.gaderinge van wa-

teren , een hope.

הָוְקִמ
}

mpa v. een hope , een fnoer ,

een bandeken.

pm gefponnen , gefpon-

nipp .ne
ngoederenהָוְקִמ

* Dip walgen , een walgen heb-

ben , tot een walginge

zyn.

op kyven, twiſten.

Op een weinig.

• ip m. een ftemme , een ge-

luit , een klank.

ipv geluiden , donderſla-

gen.

* p ſtaan , opſtaan , oprech-

ten, doen opftaan , be-

veftigen, bestendig bly-

ven , beftendig houden,

woort houden , verwek

ken, beftaan , tegen ie-

mant opſtaan , oprech-

ten , opitellen.

.mde ftantםיִק

o'p v. opftant

Op m. beftaande , al dat leeft,

allerhande leevendig ge-

dierte.

't fwart gekleet gaan ,

fwart maken.

vfwartigheit.

.inhet fwartתיִנָרֹדְק

* afzonderen , afgezondert

worden, heilig maken ;

geheiligt worden , heili-

gen ,afzonderen tot een

heilig gebruik , bereiden .

pm. heilig.

vip m. heiligheit.

pm. het heiligdom ; een

heilige plaats .

pm. een ſchantboeve.

v. een fchanthoere.

* p ftomp worden , ftomp

maken.

vergaderen , verzamelen,

zichvergaderen, verga-

dert worden.

nap v.•}

.mלָהָק

.mםיִלֵהְקַמ

.vתֹולֵהְקַמ

vergaderinge , een

gemeinte.

vergaderingen.

♫ rp v. vergaderende , die ver-

gadert , prediker.

p ſpouwen, uitſpouwen.

}

m. ſpouſel , braakfel.

11 m. verfoejelyke ſpouſel.

איק

אֵק

הָאָק

תָאָק

הָוק

}

v. een pelekaan.

* verwachten, t'famenvloe-

הָפּוקְּת
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*

gen, tegen over.

*y roventu
t

vaip m. een helmet.

nyar v droellem.

.vergade
ren

ץַבָק

o'p m. vergaderden.

nav vergadering.

*

.bcgrav
en

רַבָק

רֶבֶק

הָרּובְק

m. het graf.

v. begraffeniffe.

1

vyandelyk handelen , be

ftryden.

1 m. een bondelken , een

klein fteenke, eenbeur-

fe.

m. engte, benautheit.

De meer als drie geletterde.

v. een kruike.

7 het hooft neigen.

ppm, de top des hoofts , de

hooftſchedel.

הָּדְק

v.gember, caffie.

branden, aanſteken , aan-

gefteken worden.

nn v. heete koortſe.

npm robynfteen , glinfte-

rende fteen..

voorkome
n

םֵדְק
*

ontmoeten.

› voorgaan

Qm. de outheit de eeu

wigheit , het oude, van

outs af, het voorite , van

vooren , het ooften.

nov. het ooſten.

om. het oosten , de oofte

wint.

m goudt , dat van hetיִנֹמְדַק

nav. Sooíten is.

D' m. outheed
en.

't fwart

verduisteren , verduistert

zyn , fwart zyn ,

R
.

in

*

*

רתנצ

.v. kruikenתֹורְּתְנַצ

עצעצ
*

Dysy m. jonge kinderen , uit-

trekking.

Y pypen, t'zitffen.

.piepenםיִפְצְפַצְמ

*

mypy v. een weyde boom.

*

g. een kikvorſch.

.Vrankrykתַפְרַצ

P

בק

vloeken, vermaledeyen.

R v. een hoerhuis , een bor-

deel.

nap v. de penffe.

7

pm een mate , genaamt

kab.

* ap ontvangen, voor de oo-
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uitvliegen , vroeg op ma-

ken.

iy g. een vogelken ; een

mufch.

by m. een bok.

y v. de morgenſtond , een

crans.

by m. de nagel van een vin-

ger, een grieffie.

לקצ

ppy m. het kaf, de hulźe.

* aangebrant worden.

v. brandende , aanbran-

dinge:

*הרצ

*

y m. balfem , triakel.

.roepenחַרָצ

ִרְצ
םי

ערצ

y m. een borgt , ſterkte.

ַעּורָצ

עָרֹוצְמ

m. behoefte , nootwend

digheit.

m

}m. een
m. een melaatfe.

nyy v. melaatshei
t

.

y v. een horſel..

louteren , fmelten , zui.

dert worden.

y m. klein ,jong , de klein-

nyy v. S fle , de jongſte.

m. zeer klein , een kleine

zaak , een kleinigheit ,

.v. zeer kleinהָריִעְצִמ

*

by aanhangen , aankleven.

n wacht houden , dekken ,

zien.

.bed
ekt

הָפְצְמ

"Dym. bedekkinge

my m. een ziender.

noy v. capiteel.

} v. de wacht.

Jeen

תיִפְצ

הָּיִפְצ

.mהֶפְצִמ

.vהָפְצִמ

*חפצ

een wachttoren.

nny v. een kruike.

♫ny v. een honig-koek.

-

Dy verbergen , wegleggen ;

zich verbergen .

*

.vhet noordenןֹופָצ

m . die van het noordenיִנֹופְצ

veren , beproeven , ge-

fmolten worden.

m. een goutſmit , een lou-

teaaar , een fmelter.

ַחֵנֲעַפ

'

is.**

m. een verborgen fchat.

by een uitlegger der verbor-

gene dingen.

m. verborgene dingen.

7 m. een fmeltkroes.
777?

binden , t'famen binden ,

inbinden , benauwen ,

*עַפֶצ

יִנֹועְפִצ
}

m. een bafiliscus.

D''py m drek.

niypy v. afkomelingen.

vyan-
(



עצוצםצ

D

םיִנְצ

םיִניִנְצ

nen.

}

m. doornen.

V zich demoedig dragen.

m. demoedige , ootmoe-

digen.

omrollenףַנָע*

.mףיִנָצ

.vתֶפֶנְצִמ

inwentelen

bedekken .

"}

een mutſe.

.v. een wentelingeהָפֵנְצ

קנצ

pry m. boejens, banden , den

ftok.

*רנצ

*

i m. een gote.

gaan, treden.

y m. een gang , een trede ,

רַעָצ

3.vהָדָעְצ
}

een fchrede.

Dyp m. gangen.

y v. een armring.

niv. armringen , koufeban-

*

*

den.

ny doorwandelen , bewegen.

.uitr
ukken

ןַעָצ

ףעצ

m. een fluyer.

*py roepen , uitroepen , te

famen roepen , te famen

geroepenworden, fchre-

wen.

pry v. een geroep.

vermin-

,klein wordenרעָצ

*

* dorften , dorftig.

*

ises m. dorit.

.mאָמָצ

3.vהָאְמִצ

y koppelen , famen hechten,

famen koppelen , ge-

koppelt worden.

3 m. een koppel , een jok ,

of paar offen , een ge-

ſpan.

7 m. te famen gekoppelt ,

een arm-ring.

ney spruiten,uitſpruiten,groe-

nen, waffen.

my m. een fpruite.

*םמצ

ney v. het hair , eenhairband.

Dy ftruikrovers , die lange

hair hebben.

pay verdroogt worden , flap

worden , uitdroogen.

'p m. rozynen.

.mvolרֶמָצ*

ney v. een hooge tak.

*

.uitroejenתַמָצ

noy v. uitroejinge , een eigen-

*

dom .

* affpringen , indrukken.

םנצ

*ןנצ

v. dun , dor.

v. een fchild, koude.

my v. fchilden , haken , door-

dert
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3

een klieven , gelukkig

maken , voorspoet gee-

ven.

by v. een ſchotel.

noy v. de boezem , een ſcho-

tel , een ketel.

niny v. een panne , een kom-

me.

* beſchaduwen , beſchadu.

wet worden , zinken , te

gronde gaan , klinken ,

verduisteren.

לֶצ

m. de fchaduwe.

7 m. dikke ſchaduwe , een

krauwel.

m. een fprinkhaan , een

worm

v. bellekens .

hinny v. wit.

y v. droogte , drooge plaat-

y

ze.

m. dorre ; een drooge

plaats.

m. een fchip.

D' m fchepen.

Dm. fchepen , woefte plaat-

wilde menfche
n

,

*

ןיצ

zen ,

wilde gedierten , meer-

katten.

m een teken , een merk-

teken.

* bloejen.

m. een bloeme , een pla-

te, een veder.

Dm bloemen.

תֹולְצְמ

.mcymbalenםיִלְצְלִצ

m .een koek op kolenליִלְצ

,v. defchaduwe des dootsתֶוָמְלַצ

gebraden.

(dit is cen te famen ge-

fteld woord uit fcha-

duwe , en de dood.)

im. duifterniffe.

* m. een beelt , evenbeelt.

* m een ribbe , de zyde ,

een zyde kamer

kinge , een deure .

mצ
על

.vהָעֵלֹוצ }

hinkende.

›
hin-

v. fnoerke
ns

, de lokke

des haairs.

3 m. een herre der deur ;

een gezante ,

baffadeur.

een am-

1937 zich veinzen een gezante :

*

*

te zyn.

.aandteke
n

תיצ

nby braden.

m. gebraden.

ny gelukkig zyn , voorſpoe-

dig zyn, profytelyk zyn,

voorfpoet hebben , op

iemant aanlopen , aan-

vallen , overgaan , van

*אֵמָצ
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v. een vyandinne ; be-

nautheit.

iy m. een rotze , eenſcherp-

רצ

te, een ſcherpe teen.

de zon , (Jefaia 5 : 30.)

D m. groote pyne, beelden.

v. een gedaante , een fchil-

dery.

im. een belegeringe , een

ראָּוצ

veltinge.

*

y v. een gebodt , een bevel:

my roepen , tieren.

5935

v.een getier , gefchreeuw.

}

v. diepte.

.הָלּוצ

הָּלְצְמ

.vaftenםוצ*

Diy een vasten.

* vloejen , overvloejen , uit-

་
vloejen.

v. overfwemminge.

m honigzeem .

xv.

717225 }

m .de hals.

nny wit zyn ,

blinkende zyn ,

קוצ

droog zyn.

pay benaut zyn , benaut wor-

den , geparft worden ,

ny m. klaar , wit , blinken- aankleven , benauwen ,

de. parffen.

den.

niny v. nette en klaare woor-

y m. droog.

m. een hooge plaats , een

gladde plaatfe.

nnns v. droogte , een drooge

plaats.

D'' m. hooge of drooge plaat-

zen.

.mקֹוצָמ

.vהָקּוצ

.vהָקּוצְמ

benautheit , angſt.

pm. eng, benaut.

.mgelegenקּוצָמ

.gront
veften

םיִקּוצְמ

רוצ

*
binden , inbinden ; be-

nauwen, belegeren , vy-

.v. droogtenתֹוחָצְחַצ

andelyk handelen , vy-

antſchap oeffenen , for-

*

ןחצ

nn v. ftank , verrottinge.

lachenקָחָצ* , aanlachen , be-

*

lachen , befpotten , fpe-

len , jokken.

piny m. belachinge.

m. wit , witheit.

תֹורחְצ 0 3

רָצ

רצ

མ
་

meren , belegeren , be-

legert worden , verdruk-

ken.

m. eng , naauw ,

}"
naaut

be-

benaautheit .,

een vyant , een fteen-

rotze.
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veerdig gehouden wor-

den , zich zelf recht-

veerdig houden , vry

ſpreeken , abfolveren ›

zich zelven rechtveerdi-

gen.

pm een rechtveerdige , een

vroome.

P m. rechtveerdigheit , ge-....

הָקָדְצ

Vrechtigheit.

nm geelachtig , gout ver-

we.

y m. blinke
nde.

* y juichen , vrolyk geluit ge-

ven , brieffchen als een

peert , doen blinken.

.v. brieffchingeתֹולָהְצִמ

*
ym. licht , glants , een ven-

fter.

.demiddagםִיַרֲהָצ

*

T:

y m. olye ., olye uitperffen.

רוצ

רֵדֹוצ
} jagen.

O zich provianderen , zich

met teerkoft bezorgen.

m. een jager.

m. een jacht.

v. teerkoft.

13 m. een net.

v. jaginge.

.wiidbraatדיצ

gebieden , bevelen , be-

laften.

Day rosbaaren.

* ten oorlog gaan , by troe

pen te faamen komen ,

foldaten aannemen , by-

eenkomen.

m. een heirleger , ſchaa-

ren , een beſtemde tyt

van oorlog , oorlog.

.heirfcharenתֹואָבְצ

nsfwellen , doen fwellen ,

gefwollen zyn.

m. eere , glorie , een gei-

te.

overlangen , toeryken.

fchilderen , verven.

*

*

V
m. een verve , een-coleur.

V m. geverft.

vym. dat geverft is.

Dm een gedierte , of ad-

der.

V v. een vinger.

*

2 vergaderen.

Dym. hoopen.

*הבצ

D' m. hant vollen.

*דדצ

13m. een zyde.

* jagen , zoeken , verwoe-

flet worden.

v. voornemen , opzet.

*p rechtveerdigen , recht-

veerdig zyn , gerecht-

veerdigt worden , recht
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*

*

dat het een Chaldeeufch

woort is , en betekent

het uiterste deel.)

Dm een lufthof, een bos-

fchafie, het paradys.

רָוְרַּפ
m. een voorſtadt.

wym. een vlooy.

ingegraveert worden.

hm. een deure , een in-

gang.

ןֹוחְתִּפ

חָּתְפִמ

m. een openinge.

no m. een fleutel.

m, ingraveringe.

ninn תֹוריִתְּפ

*

*דשרפ

-V. de vuiligheid des ligהָנֹדְׁשְרַפ

*

haams.

m. uitbreiden.

D'on m. overftens.

*םתרפ

m een vrouwen rok ,eenליִגיִתְפ

*

voorfchoot.

Dan m een woord , eenzaak,

een vertellinge.

1 m. inhout , copye.

Simbne

v. bloote fweerden.

worstelen , dray en, krom-

men, gedraait worden ,

gekromme
t
worden , zig

verkeert houden.

m. een draat , een tou-

ken , cen huive , een hals-

doek.

m. zeer verdraait .

,m. Worftelingenםיִלּוּתְפַנ

* m. een adder.

*

K

בצאצ

לאצ-

m .dikke befchaduwendeםילאצ

םיִבְצ

boomen.

*INY g. fchapen , kudde , klein

vee,

Ny m. een plaatze daar veel

beeſten zyn.

* ➜ m. overdekt , gewulfd ,

een ſchildpadde , een

padde.

O2

ןֶתֶּפ

ןָתְפִמ

עַתֶּפ

*

רַתָּפ

ןֹורְתְפ

*

תַתָּפ

תפ

m. de onderdorpel.

haallelyk .

uitleggen.

m uitlegginge.

breken.

v.een ftuksken , eenbee-

te broots.

D'ning m. flukken , brokkel
en.

םיִתֹותְּפ

*

*

De meer als drie geletterde.

wah v een bywyf.

my ontdekken , openbaaren.

*רָּבְרַּפ

een naam van een huis,

Parbar, (eenige meinen
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op uittrekken ; aanvallen

"

?

inbreken ontbloten ,

beroven.

ye afvallen , rebelleren , o-

vertreeden, misdoen.

Yep m. afval , rebellie .

ven ; uitbreken in me

nichte.

m.een breuke , een ſcheu-

re , een inval.

m een geveldenaar , eenץיִרָּפ

moordenaar.

*

V treden , intreden .
D'

vm eentrede , een fchrede,

een gang.

nyp v. de fchamelheit , de heu-

pe.

pup wyd van een doen.

pm. uitlegginge , een ver-

gelyk .

*תשפ

.v. vlasהָּתְׁשִּפ

.*קַרָּפ

m. fcheuren .

breken , afbreken

flukken ſcheuren , afleg-

in

gen, ontnemen , aftrek-

ken, gebroken worden.

Pm fcheurin ge, ' t gefcheur-

de , een kruis weg , een

grens.

pip verloffinge.

P m. een fluk.

*אתפ b v. de nekke.

DiN

*

haaflig , fchielyk .

nn verleid worden , verlokt

worden , verleiden , ver-

lokken , bedriegen , o-

verredenen , uitbreiden.

pm. fimpel, fimplheit, zot-

tigheit.

im. fimpel , een zotte , een

flechte.

Dm zotten , fimpelen ,

םייָתְּפ

flechten.

* openen , open doèn , ge-

opent worden , los ma-

ken , ontdekken , ont-

binden , uit trekken ,

ploegen , ingraveren ,

inge-

*ררפ

רּורָּפ

רּוראָּפ }m.
m. een pot ; een ketel.

puitbreiden,uitleggen , ver-

ftrooit worden , uitge-

leit worden.

W uitgeleit , duidelyk.

*

*

*

m een ruiter.

m drek.

v. verklaringe.

uitbreiden , uitvouden.

pm uitbreidinge.

de rivier Pherath.

vermeerderen , zich uit-

breiden.

nus verfcheuren. -
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huisman.

pm. een huisman.

niv. oppene fteeden , dor-.

pen.

*

np
bloejen , doen bloejen.

m. een blom, bloeifel.

חַרֶּפ

ning v. vliegend
e

ְרָּפ.
תֹוח

v. bloejende , de jeugt.

nn v. jeugdige kinderen.

.jo
nge

der vogelenםיִחֹרְפֶא

*

*

afgevallene , befyen.

' m . kwinteleerende , die

de beweeginge der mu-

ficalen inftrumentenwel

weeten te geeven.

m. forfie , forſchheit ,

wreetheit.

175

pv. het voorhangzel. -

.fche
uren

*סַרָּפ

*

סַרָּפ

סֶרֶּפ

deelen.

m. een havik.; .

.
V

een klauהָסְרַּפ

*yp verwerpe
n, verlaten , te

rugge gaan , ontbloten ,

ontdekke
n , onttrekke

n
,

aftrekken te rugge

wenden , afgetrokken ,

worden , wreken.

ym.het hair des hoofts.

y v. wrake.

breken , uitbreken , in

breken doorbreken ,

overfle.

pm. eenbewaringe , dat te

bewaren is gegeven:

Op m. beveelen , gebooden..

.V. een amptתּודיִקְּפ

pm. een bevel , een tellin-

ge, een ampt.

npp de ogen openen.חַקָּפ

pp m ziend
e

.

nip-npa m. openinge der gevan-

geniffe.

קפ
ע

*

D'ye m. ronde knoppen.

niype v. wilde fwammen.

m. een jonge os , een

flier.

v. een jonge koe.

* m. een wout-ezel.

vruchtbaa
r , op bloejen.

*

77 verdeelen , .. affcheiden ,

van malkander ſcheiden.

779 m.7

.vהָדְרִּפ

הָרָּפ

een muil-ezel .

177 v. granen.

* vruchtbaar zyn ,

11

vruch.

tenvoortbrengen,voort-

teelen , vruchtbaar ma-

ken.

" m. vrucht.

*זרפ

m. een beditede.

*

1

m. plek , fteden zonder

hard aanstaan , aandry-
muur , een dorp , een

ven ; Ο
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den.

*

11 m. een fchelleken .

opfperren , gapen , wyd

van een doen.

*

הָצָפ
open doen , verloffen ,

uitſpreiden .

ng gedruis maaken , geluit

geven , de ftemme uit

vreugde verheffen.

My verbreken.

fchellen , affchellen , de

baft affchellen .

by v. ontſchillinge , ſchillen.

Dy verbreken , ſplyten.DY?

*

*

V
verwonden

Vyp m. een wondé.

aandrin-
,hard aanitaanרַצָּפ

gen, wederftre
ven.

v. een vyl.

"

p bezoeken , tellen , beve-

len , ordineeren , zorge

dragen , iemand over

iets aanstellen , iets te

bewaren geven , ontbre-

ken moniteren be-

rooft worden , getelt

worden , bezocht wor--

den , zich zelven onder.

zoeken, bezorgen

v. bezoekinge , tellinge ,

een ampt van een over-

fte, een bewaaringe.

pm. een amptman , cen

הָּדְקְּפ

over-

nopvoorbygaan overſprin-

gen, hinken , hinkende

worden.

no m. een voorbygang , o-

verfpringinge,het Paaſch

lam , het Paafchfeeft.

om hinkende , kreupel.

befchavenלַסָּפ

uitgraven.

, uithouwen ,

Spp m een gefneede beeld ,

een uitgegraven beeld.

ppp verminderen , vermindert

worden, ontbreken.

Do m. een deel.

D'p m. delen , zyde klederen,

veelverwige klederen.

My fchreuwen , uitroepen .

.V. een flangeהָעְפֶא

*

by werken, wrochten , doen.

yam. een werk , loon des

werks .

hyp v. een werk , een daad.

nibyov werkinge.

by klopp
en ,, flaagen ', dry-

ven , aandryven , gefla-

gen worden, verſlagen ,

verbaalt worden.

byg. een flag , een beurt ,

een aanbeelt.

.twe
e

beurtenםִיַמֲעַפ

Dyp beurten , gangen , treq .

den , voeten.

niby hoeken , voeten , fchre
תֹומֲעַּפ

·
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ספןפ

*
zich wentelen , omwen-

telen .

m. waagschale.

Jag balf
em

.
גנפ

:הָנָפ

aanzien , te rugge zien ,

keren , wenden , van iets

afwenden , na iets toe-

,wenden wegnemen ,

weg ruimen , bereiden ,

om zien , zich omme-

keeren

Dup m. het aangezichte , van

vooren.

D' te vooren , voor deezen ,

een tyt van te vooren ,

eertyts,

voor, voor het gezichte.

voor , om, de vlakte van

iets.

יֵנְפִל

.d
at

van binnen isםיִנְּפ

הָמיִנְּפ

*

p binnen , van binnen , in-

wendig.

*ןנפ

m. het binnenſte.

v. een hoek , het uiterfte.

m. hoeken, hoektorens,

nia v. vorſten.

Dp m. edelgeft
eenten.

*

*

pa lekkerlyk opvoeden .

app verheffe
n
.

a v. een hoogte , een heu-

vel.

*

ינמ

ter.)

Almoni daar ach-

jword eens gebruikt voor

de
twee voorgaande

woorden , Daniel 5; 13 .

ng in flukken fnyden , van

een klooven.

nm een fluk , de onder-

fle fteen der molen .

ontkomen , doen ontko-

men , verloffen , uitred-

den , baren.

m. een die ontkomen is.

m. ontkominge.

php v. ontkominge , verlos-

finge, overblyffel

The* m. een ſtok , een ſpille ;

een contrey.

* oordelen , gerichte oeffe-

nen, bidden , fmeken.

.m.rechtersםיִליִלְּפ

-dattot den rechter beיִליִלְפ

הָיִליִלְּפ

hoo t.

v. ' t gerichte.

nan v. een gebedt.

De wegen , overwegen , blan-

ceren.

Dhe m. een waagfchale.

Do m. gewichten.

* beven , zitteren.

v. bevinge , verfchrik.

nyhonkin
ge , afgryffelykhe

it.

v. een afgodt.

*חַסָּפ
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Tm. verdrukkinge , een on-

dergang.

*םיפ

nop v. rimpelen

van fmeer.

kwabben

* n vloejen , uitvloejen.

2 m. een kruike .

*

wonderlyk handelen

wonderlyk maken , zich

wonderlykhouden,won-

der zyn , wonder wor

den, verborgen zyn.

,afzonderenאֵלַּפ

mאֶלֶפ

.vהָאיִלְּפ

wonderlyk.

m. een wonderlyk ding ,

ofwonderlyk werk.

nish v. wonderdaaden.

* deylen.

.meen rivierגלפ

v. een deylinge.

nahp v. deelen , rivieren. -

דלפ

.v. verdelingeתֹוּגַלְפִמ

.v. een lampeהָדָלְפ

* afgezondert , afgefchei-

den worden , afzonde-

יִנֹמְלַא

יִנֹולְּפ

ren , afgefcheiden.

Peloni , iemant welker

: naam onbekent is , of

niet wil noemen , als of

men ſchreef NN, (doch

dan volgt het woort

*

*

den , opfpringen.

m. hard gout.

ths Uphaz, een naam van een

plaats.

.verftrojenרַזָּפ

p vrezen , vrees aanjagen ,

vervaart zyn.

.mvreezeדַחַּפ

'n vreezen , de ballekens.

הָחְפ

תַחַּפ
m. een vorſt , een graaf.

lichtveerdig zyn , onge-

ſtadig zyn.

in m. een fnellen afloop.

v. lichtveerdigheit.

one m. een koole , een gloe-

jende kool.

лn m. een hol, een groeve.

nnne v ingravinge , verminde-

*

*

רטפ

ringe.

v. een edel gefteente , een

fmaragdus.

pontfpringen , ontwyken,

los laten , laten gaan ,

weg gaan , los maken ,

van een doen , verwy

den.

.mopeningeרֶטֶּכ

Dom los gelatene , vry, o-

peninge.

*שטפ

.mmeen hamerׁשיִטָּפ



ΠΟΙ זפופהפדפ

1

Saam een boon.

* twyffelachtig zyn.

mogelyk , miſſchien ; op

dat niet , op dat miſſchien

niet.

*. verſtrojen , verftroit wor-

den, verfpreiden

verpletteren, doenver-

iStro
jen.

15 m. verfpreidinge , ver-

ſtrojinge.

Лision v. verſtrojingen .

* m. 't vet; de darmen , het

net der darmen , het in-

הֶּפ

gewant.

* m de mont ,mont , de ſcherpte

desfweerts , eenportfie.D' '

}

v. ſcherptens.

תויפ

תֹויִפיִפ

.יפרלע

הפ

אפ

na.

alhier , herwaarts.

1 m. een hamer.

- * pwaggelen , doen wagge-

len , voortbrengen , uit-

halen.

.mקיפ

.vהָקּוּפ
} waggelinge.

* verbreken ,gebroken wor-

den, vernietigen ,te nie-

te doen.

רֶפְרַּפ

רֵרֹוּפ

רּוּפ

}

m. breken.

.lotwerp
ingen

םיִרּופ

veen wynperffe.

m.'t lot werpen.

* vermenichvuldigen ver-

*

ftrooit worden.

pm. overvl
oet

.

mm. de herre der deuren.

nini herren , fleutels , de vrou-

wen fchamelheit.

pversterken , hard

den ,

wor-

N 3

}

van daar.

.tothier toeהפ־דַע

הּפִמ

ופמ

.waardochהפיא

אֹופיִא

ופא

P

}

nu.

* in onmacht vallen ; ver-

fwakt worden , ophou-

הָגּופ

הָגּופֲה

}

den , onderlaten,

v. onderlatinge.

waajen , doorwaajen , bla-

zen , aanblazen , opbla-

zen , doorblazen , uit-

blazen , wegblazen , ver-

ftrikken , uitfpreeken.

npm. een ftrik.

o'ng m. ftrikken , platen .

m. heete affche.

m. blanketfel , een edel-

gefteente.
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.mרֵאְּפ

.vהָרָאְפִּת

.vתֶרֶאְפִּת

vercieringe ; heer-

lykheit , eere.

7 m. glants , ſchoonheit .

7

*

v. een tak.

"Nm. hooftcierfelen.

*גנפ

D' m. onrype vygen.

*לגפ

Sapm.eengrouwel, eengrou-

welyk ding , vleefch dat

"bedorven , of ſtinkende

is.

* yp te gemoet komen , opie-

mant aanloopen , inloo-

pen , aanvallen , verbid-

den, doen aanloopen.

Vm een geval , een beje-

geninge , een ontmoe-

tinge.

yapp m. het wit in een doele,

een tegenloop

* lui zyn, vermoeit zyn.רֶגְּפ

m een dood lichaam.

W ontmoeten.

* vry koopen , verloffen ,

rantzoeneren .

7 m. verloflinge , rantzoen .

.mםֹויְדִּפ

Vתּודְּפ

1

*y

} verloffinge.

m. een koppel , een velt.

m een paleis.

rantzoeneren , verloffen .

*

*

*

De meer als drie geletterde.

by m. dikkedrek , (dit ſchynt

een t' zaamen geftelt

dikטיט ,enהָבָעwoord uit

flyk.)

boy m. een vledermuis , (ee-

nige vertaalen het , een

fwaluwe. )

m een muis.

apy m een fpinne.

m een adder.

* m. een ſcorpioen.

*
m. een weide boom.

Spy m. mift, duiſterniſſe.

*רחשע

,kuddenתֹורְּתְׁשַע

niny Afibaroth , de naam van

eenafgodt , ook denaam

van een stadt.

אפ

* N V. een hoek.

הָאְפִה

in alle hoeken verfprei .

den.

N vercieren , verheerlyken ,

beroemen , naauw door

zoeken.

*רֶדָּפ

*
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zaamen elf, ziet in myn

ONDERWYS pag. 133.)

* y bereiden , bereit zyn, zich

bereiden.

*

Thym toebereit , de toeko-

mende tyt .

by m. bereidt , bereide din-

gen.

Dany m. bokken , vorſten .

*םתע

Day verduister
t worden.

*phy verſterken , verharden ;

verouden , weggenomen

worden, overfchryven ,

copieren , uitrukken , af-

rukken.

Pym. hard.

קֵתָע

קיִתָע
}m. duurzaam.

p'ny m oudt.

ny fmeken , bidden , verbid-

רתע

den.

ym vermeerderi
nge , o-

vervloet.
mnyv.

Dny bidders , fmekers.

*תתע

ny g. de tydt.

} tyden.

.mםיִּתע

niny v.

ny m.tydig, een die byhant

is:

.nuהָּתַע

m. een ryk man , die ryk

is.

wym. rykdom.

y tiende geven , tiende ne-

tiende ontvangen.men ,

רָׂשָע

הָרָׂשֲע

תֶרֶׂשֲע

m. tien.

רֶׂשֶע

הֵרְׂשֶע

.mיִרְׂשֶע

}

v. tien.

}

het tiende deel.

.vתיִריִׂשָע

y v. vertieninge.

y m. tiend
e

.

by m. tiende deelen.

yp m. tiende
n
.

Dyg. twinti
g.

iwy m tien , een tienfnarig

inftrument,

* wwy verteeren , verteert wor-

*

den, verdonkeren , ver-

fmachten.

wym motte

ny blinken , gladt zyn ,

ken.

nivy m. gladt , blinken
de.

den-

ny m. glants , gladdighei
t

.

niny v. een gedachte.

ning v. gedachten.

ny een, (doch word niet an-

ders gebruik
t als alleen

wanneer het woordwy

ofmyvolgt , maaktte

De

N 2:



שערע

m. vreeze.

ny v. gewelt.

*

Pry vlieden , weg loopen .

o'p m. de pols-aderen .

*

*ררע

m eenzaam , kinderloos,

die zonder kinderen is.

why v. een bedſponde , een

bedde , een koetze.

y m. kruit , gras.

y doen, maken , beryden ,

verkrygen , verheffen ,

bekwaam maken, gemak

worden , gefchieden.

.drukkenהָׂשֲע

הֶׂשֲעַמ
vp m, een werk , een daad ,

een geſchiedeniffe .

* rooken, toornig zyn.

wym. rook.

.rookendeןֵׁשָע

* pay verdrukken , verongely-

ken, geweld aan doen ,

bedrog gebruiken.

pi m een verdrukker.

הָקְׁשָע

bedrog , verdruk-py m.

v. kinge.

nipey verdrukkingen.

*py twiften , kyven.

*

phy m. twift , kyvagie.

wy ryk worden , ryk zyn ,

ryk maken , zich ver-

beelden ryk te zyn , zich

voor ryk uit geven.

*

taxatie.

y v. ordere , flagordere , dis-

pofitie.

befnyden , de voorhuit

ontdekken.

*לַרָע

לֶרָע

.v. de voorhuitהָלְרָע

m. een onbefnedene.

verftopt , verftokt .

Dy liftig zyn , liftigheit ge-

bruiken , kloekzinnig

zyn , opgehoopt wor-

den.

Dy m. liftig , argliftig.

y v. liftigheit.

םֹורָע

הָּמְרַע }

naakt.

Diny m naakt , naaktheit.

m . naakten.

v. een hoop.

y m. een kaftanje boom ;

kaftanje.

*סרע

niory v. deeg.

*

onthoofden , nekken , dis-

trueeren , druipen.

m. de nekke.

y verbreken, vreezen , ge-

welt , gebruiken , ver-

baaft zyn.

y vreeffelyk.

ym. een geweldenaar ; ty .

ran , vreeffelyk.

y m. een fcheure.

ריִׁשָע
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wen.

mwilgen , wilgen boo-

men.

pm. het weſten , koop-

הָבָרֲעַמ

}v.manſchap.

any ſchreyen als een hert.

nay v. een kruit-hofken.

*ךרע

m. een wild ezel.

* ontbloten , ontbloot wor-

den , uitgegoten wor-

den, uitgestort worden,

ledig maken , zich uit-

breiden , bloejen.

הָיְרֶע
y v. ontdekkinge , het gee-

ne ontbloot en naakt is.

m. naaktheit.

my v. naaktheit , de ſchamel-

heit..

m.ontblotinge..

.mnaakthedenםיִרֹועְמ

im. het vel , de huit.

ym..een die van alle kan-

ten ontbloot is zonder

hulpe , de heide.

niny v. vochtig gras , papier-

gewas.

y v. een ſpelonke.

*ְךַרָע
ordineren , aanrechten ;

fchikken , fchatten , toe-

rechten, toeruften, waar-

deeren.

Tym, ordere , dispofitie ,1

*

ny v onvruchtbaar.

pm. een vreemdeling die

ingewortelt is.

wpy verdrajen , ommekeren.

wpy m. verkeert , verdraait.

nopy v. verkeertheit.

.verke
erthed

en
םיִׁשְקֲעַמ

mengen, vermengen , be-

loven , borge zyn, borg

worden , t' pande zet-

ten , t'pand geven , ver-

panden, aangenaam zyn ,

zoet zyn, lieffelyk zyn ,

avond worden , duifter

worden , zich vermen-

gen.

m.vermenginge , vermen-

ginge van allerley natie .

im. vermenginge van al--

lerley gediertens

m.borgtogte , een pand,,

nay v. een waarteken .

.V. verzekeringeתֹובְרַעַּת

ym lieffelyk , zoet.

y in den avond.

Dy twee avonden.

-meen ravenברע

y m. den inflag van doek.

ym Arabien.

een Arabier.

nay v. een veltachtige plaats ,

eenzame plaats.

niv. de hemelen , lantdou

x

taxa- N
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lettinge. *רצע

Typ m. bedwang , het gebied.

apy bedriegen , uitſtellen , de

hakke houden , aangry-

pen ,onder de voet wer-

onder treden.
pen ,

spy m. bedriegelyk , verkeert ,

boos.

apy v. betreden.

napy v. bedrog.

.argliftigבקֲעַי

Spy m. loon , profyt ; vrucht,

het einde , tot het ein-

de toe , om , om dat ,

daarom , voor.

apy de hakke , de hiel , de

verzene,

y de leden t'zamen binden.

Tipy m. dat gefprenkelde bee-

הקע

.

nen heeft.

apy m. een ommegang , een'

leuning des daks ', een

galdery.

לקע

pp verkeert, verdraait,krom.

inpy m. krom.

nippy v. kromme wegen.

puitfcheuren , uitroejen ,

verlemmen, de hak-ze-

nuwen uitfnyden..

py m.

.vהָרָקֲע

תֶרֶקֲע

onvruchtbaar.

Typm. een ſchave , eenbyle.

my toedoen, toefluiten .

nyy m. het rugbeen.

* by traag zyn, traag worden,

luy zyn.

by meen luyaart.

mbry v. traagheit , luiheit.

fterk zyn , fterk worden;

*םצע

zich versterken , toeflui-

ten , vaft toedoen , veele

zyn,zeer krachtig,krach-

tig toenemen.

Dyy m. ſterk , veel in het getal.

byy m.
םֶצע

Mary´
v

.

fterkte.

in krachten , ſterktens.

nibyy vafte bewyssrdenen.

by geen been , het lichaam

zelfsftandig , hy zelven.

fluiten , toefluiten , in-

fluiten . ophouden , be-

רצע

dwingen , by een -hou-

den , gebieden.

gym. 't gebiedt.

gym toefluitinge , benau-

winge.

תרצע

הרצע
דזי
}

v verbod , een verbods-

dag , een feestdag ,

feeft houden, eenbyeen-

komit , een vergaderin

ge,

isy m. een verbod , een be-
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*

v. een guichelaarſter .

.mףָנָע

.vהָכֵנֲע
}

een tak.

pay begaven , met gifte be-

laaden , iemant een ke-

ten fchenken een ke-

ten om den hals werpen.

Pym, een halsbant .

pay m. een reus , Anak , een

reuzen naam.

wy ftraffen , in boeten flaan.

wym. boete , ftraffe.

* bby treden, vertreden.

*

*

*

o'y m. fap , moſt.

Ny een tak, een bladt.

by opklimmen , zich verho

gen , ernstig optrekken.

Spy m. een hoogte..

by m. damen,blaaren,ſpenen.

py ftof ſtroyen , ſtoffen .

by m. itof.

m een veulen.

.v. loodתֶרֶפֹע

*
y m.hout,eenboom,een galg

pyne aandoen,ſmerteaan-

brengen, bedroeft zyn ,

afgoderye bedryven

moeyelyk worden.

by m. droeffenis , moeyelyk-

heit , moeyte.

.mןֹובְצע

.vהָבַצֲעֵמ

*רצע

}

nasy m. )

droeffeniffe , moeyte,

verdriet.

ken, verhoren , verne-

deren , verdrukken , ver-

nedert worden , ver-

drukt worden , verhoort

worden , verbeden wor-

den.

nay kwellen verdrukken ;

ſchenden , beſlapen , ver-

krachten, gekwelt wor-

den zich zelven kwel-

len .

jy m.

V.
.vתּונֲע

>

kwellinge , armoede.

m gekwelt , arm , ellen-

dig.

pm.een antwoort , eenre

den.

m. een kwellinge , occu-

patie , een moeyelyke

zaak.

m. nederig ; zachtmoe.

dig.

y v. zachtmoedigheit , ne-

derigheit.

noy v. een stuk lant.

v. een voor.

nay v. een uil of ftruisvogel.

.mןָנָע*

.vהָנָנֲע

V.
}

een wolke.

y uit de wolken voor zeg-

gen.

pm. een voorzegger , cen

guichelaar.

Dym, guichelaars.



םעםעלע
94

by m. arbeit , moeite.

םַמָע

bedekken verbergen ,>

verduisteren , verduistert

worden..

O g. een volk.

by met , by

byn van

* DE }beladen, opladen.

Why

pay diep zyn , diep maken.

.
v

. een laftהָסָמֲעַמ

.
m

diepקֹומָע

pay m. diepte.

o'pay m. diepten.

*

pay m. een valleye.

ay zich vaniets bedienen, ge-רֶפע

win doen, ſchoven ma-

ken.

y m. een schoof,een garve.

y m. goner, een mate.

ney
Stegen

may?

over.

my m. een metgezel , naafle ,

by m. een druyve.

welluftig leven , zich ver-

.mגונָע

.vהָּנֶנֲע

גנע

גּונֲעַּת

*

luftigen.

delicaat.

}m.

m. vermaak..

y aanbinden, aanhegten.

antwoorden , getuigen ,

zingen, ſpreken, aanſpre-

*הָנָע

niny maagden , jonge dochters

Alamoth, een naam van

een mufiek inſtrument .

Dphy m. de jonkheit.

,V. verborgentheitהָמּולֲעַת

םָלֹוע

*

*

Diy de werelt , een eeuwe ,

de eeuwigheit , een lan-

ge onbekende tyt , des

menfchen leeftyt.

Dhy opfpringen van blydſchap.

yhy lekken , opzuipen.

yonmachtig zyn *ףלע,

in on-

macht vallen , dekken ,

gedekt worden.

noy v. vermoeit , dat in on-

*

macht is.

by opfpringen van blydſchap.

.v. blydfchapתּוציִלֲע

*קלע

*

by v. een bloetzuiger .

yftaan , beftaan , ſtaan bly-

doen ftaan , doenven ,

blyven , ftellen , valt ma-

ken, ophouden.

napy v. de ftand.

.meen pylaarדומע

Typ m. een conditie , flaat ,

een gelegentheit.

*

"py met my.

by arbeiden , moeite doen ,

een ander moeiten aan

doen.

by m arbeitzaam , moejelyk.

ken,
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*

*

met , door , neven , in.

- derhalven, daarom , diens-

wille , derhalve ook , al

waaromme.

y van blydſchap opſpringen

blyde zyn.

rhy m. blyde , opfpringende.

*טלע

phy v. duisterniffe , dikke dui-

fternis.

•ללע

Sy werken ,maken , gemaakt

worden , gewerkt wor-

den , aflezen , befpotten.

v..eenwerk , een hande-

linge, eenfeit, een daad.

m beſpottinge, werkin-

kinge, feiten.

הָּיִליִלֲע

םיִלָלֲעַמ

םיִלּולֲעַּת

}Y. een cenhande.

nihy v. druiven , druif-lezinge.

לֵלֹוע

לָלֹוע

m. een kindt.

.kleinvan raatלֵלֹועמ

Sy meen jock.

> m. een degel , een ſmelt-

kroes.

תֹומָלֲע

םלע

by verborgen zyn , ſchuilen ,

verbergen , verheelen ,

bedekt houden.

y m. een jongeling.

y v. eenjonge dochter , een

maagd, een jonge vrou-

we.

M 3

by ftamelen, een ſtamelaar.

opklimmenהָלָע 9 opwaarts

gaan , ophalen , optrek-

ken, opvaaren , opvoe-

ren , wechvoeren, uyt-

voeren , verhoogt wor-

den , verheffen , wech-

gevoert worden , over-

gevoert worden , verhe-

ven worden , zich ont-

trekken, weggaan, aan-

Iteken , offeren.

by m. hoog.

nyp boven, hoogte.

1 m. de alderhoogſte.

ny v. de bovenfte.

m ןֹויְלֶע.

y eenopperzaal, een opper.

kamer.

by opheffinge.

hyp m. opgang , een hoge

plaats , een trap.

y v. een trap , een opgang,

weerdigheit , uitnement-

heit , verheventheit.

niy v. eenopgang , een brand-

offer.

nym. een blad , loofvan een

boom.

m. een ftamper.

y v. een water Canaal , een

plaafter , genezinge.

by boven, by, tot , om, op,

tegen , voor , om dat , na,
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.גֵלע

הָרָטֲע

תרטע

{
*שטע

v. een kroone.

noy v. niezinge.

זּוזֶע

a'y verdonkeren , met wol-

ken bedekken.

*היע

??? m. woefte plaatzen , een

}m.hoopיִעְמ

* ry vergaderen.

*טיע op iets vliegen , op iemant

aanvallen.

by m. een grypvogel.

Dy m. flerkte.

g. een ooge , eenfontein,

het gezichte , een born-

put, een koleur , verve,

geſtalte .

y een oog.

em. een fontein.

im. fterkte , macht

kracht.

iy m. een kasteel , fterkte.

D'ye m. fterkten.

v. een zee-arent. 1

*Pi omcingelen , omtuinen,

helpen.

.mרֶזֵע

.vהָרְזֶע }

hulpe.

y v. groote hulpe. "

v. een afzetfel , een lyfte,

een krans , het voorhof

des tempels.

by m. een ſchryf- penne.

*ny bedekken , bekleden , zich

zelven bedekken ofbe-

kleden , bekledet wor-

den, ommantelen.

noyp m. gewaad , een mantel,

een kleed.

i loerende , iemant in het

oog hebbend
e

.

*
* moede zyn.

.mףֵיָע

noy v. } moede.

v. een ftadt.

.ftedenםיִרָע

m. een veulen , een ezels

veulen.

Dy m. boeye.

D'bay boeyens, kouſebanden.

Day de voeten vercieren.

verfteuren , bedroeven.

*ןטע

1 m. een melkvat.

on bedekken , bekleed zyn,

bedekt zyn, in onmacht

vallen , overſtelpt wor-

den , overſtelpt zyn.

m. in onmacht gevallene ,

vee datſpade hittig word

fpadelingen.

hibby v. dekzel
s.

by omcingelen , omfluiten ,

rontom bedekken , be

kroonen.
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* opwaken , ontwaken.

i opwekken , verwekken ,

C
herbouwen , opheffen.

m. wakker.

m. een vyant.

y verblinden, blint zyn , een

blinde.

y v. een blinde.

,mblinthei
t

ןֹורָגֲע

wy te faamen komen.

שיע
wym. het zeven geſternte.

wyf van de wagen.

*my verkeren , verdraajen ,

ommekeeren.

v. verkeerth
eit

.

y een geyt.

Ny de weggaande bok , (dit

is een te famen geftelt

woort uit een bok ,

en weggaan, omdat

dit boksken is na de:

woeltyne uitgezonden:

met de zonden des

volks )

Sy verlaten, een laſt op hel-

pen.

m. markten , goederen ,

allerhande koopmanswa-

ren.

* zich fterken , verſterkt
my

worden, verharden.

m.

nty v. }ſt
erk , machtig , hard.

M.2

keertheit
ongeregtig-

heit.

by m. verkeertheeden.

* ry vergaderen , vergadert

worden.

by kwaalyk handelen.

by m. onbillyk.

.mלֶוָע

v. onbillykheit , onregt-

veerdigheit.

niby v.

הָחלע
v. groote onbillykheit ,

.boosheitהָתָלְוַעז

m. een klein kindt , een

zuigent kindt.

by v. zuigende.

ןֹוע

vm.woninge , een woon-

plaatſe.
nipp v.

nay v. tyt, de huwelyks plicht.

wvliegen , weg vliegen ,

puit vliegen , t'famen

vliegen , doen vliegen ,

laaten vliegen.

i m. een vogel , 't gevo-

gelte.

ney v. duifterniff
e
.

Пn v. groote duifterniffe.

ivp m. verduistert.
ףֹועָמ

,blinke
n

הָפֲע

Deypy m. wynbrauwen , ooglee-

den.

*py drukken , benauwen.

v. drukkinge , benau-V.

.Jwingeהקעומ
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*

*

*

רַדָע

lykheden.

overig zyn , overvloejen.

verminderen , ontbree-

ken , omgehakt wor-

den , doen ontbreken ,

ordineren , een flagor-

der ftellen.

m. een hoop beeſten.

y m. een houweel.

wym. linzen.

by met wolken , bedekken.

ym. een dikke wolk.

* koeken bakken , koeken

mגֹועָמ

beryden.

}

een koek.

.Vהָגֲע

.berovenדוע

ym: een roof, 'een buit.

betuigen, getuigeniffe ge-

ven , tot getuige roe-

pen.

ym. een getuige , getuige-

niffe.

תּודֵע

הָדּועְּת

keert-

}

v. getuigenis.

Ti noch, noch meer.

y terwylen noch , zo lange

noch.

my verkeerdelyk handelen.

my ommekeer
en

.'
הָּנע

my m. verkeert , verkeert-

heit.

im.zonde, misdaad , ver-

*רנע

7 m. een fwaluwe.

tot, tot aan , tot dat ,

terwylen , als hoch.

.totdatיִּכדַע:םִא־דַע:רֶׁשֲאדַע

הָּנֵה־רע

הָנֶדֲע

דַע

}

tot hier toe..

tot hoe lange.

hoe lange.

e om , voor , door.

Teeuwigheit.

דעל

- } tot in eeuwigh
eit

.

de mond, reeden.

altoo
s

דֶעָו

.roofדַע

רדע

Ty beveftigen, flyven , ver-

fterken , vaft , opgerecht

ftaan.

* y vercieren , voor by gaan,

afleggen, weg doen.

m. cieraat , de mond.

Dy m. verwerpelyke dingen,

vuiligheden diemen weg

doet.

**ןדע zich vermaken , welluß

hebben.

I m. wellust , vermaakin-

noy v. S ge.

npy v. welluftige.

by m. welluften , vermaake-
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de overzyde, Heber, een

mans naam.

y een Hebreër.

y v. een Hebreinne.

m. lant-vruchten van het

voorleden jaar .

om, om dat , op dat , om

dien's willen .

way verfchimmelen , befchim-

melen , geſchimmelt.

nay t'zaamen draajen..

niy gedraait , een dik- touw ,

kabel.

nhạy v. dik , t’zamen gedraaid.

Day beminnen , verlieven..בגע

m. een beminnaar.

y v. minnerye.

o'y m. lieffelykheden..

בָּגע

בָגּוע,

*הנע

*

m. een orgel.

nav. zich ophouden , opge-
T: T

houden worden.

by m.ront.

לגע

לוגע

ליִנָע
m een oorring.»

by v. een wagen,

Say m. een kalf.

hay v. een veerffe.

> m. een weg , een wagen

fpoor, eenwagen-burgt.

Day beangſt zyn , bedroeft

zyn.

een werk, een lantbou-

winge.

y v. een hoop knechten.

y v. dienstbaarheit.

Dy m. daden.

*

nay dik zyn, dikworden , vet
הָבָע

בען

הָבֲעַמ

zyn, vet worden.

>m. dikheit..

m. een balk.

*

pand nemen , op een ‹

pand leenen , aan een

ander leenen , verwer-

ren, verkeeren.

vy m. een pand.

* doorgaan , voor by gaan ,

overtrekken , doortrek-

ken , overtreeden.

ay befpringen , fwanger maa-

ken , met een dwarspaal !

fluiten...

.gangbaarרֵבֹוע

ay toornig zyn.

nayv. toornig , verbolgent--

heit...

ym een veer , een plaatſe ::

daar men overfcheept .

y v. een ponte , een ſchip,

een bark...

77-94.

m.een veer, een brug-

.vהָרָבֲעַמ

Jeenge..

ay m. tegen over , een veer

רגע M
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gen worden , fchuilen .

geheim, heimelyk.

.mרָּתְסִמ

.vהָרְתִס }

verberginge
een

ſchuilplaatze , een

*

verborgen ding.

De meer als drie geletterde.

*

,Vermengenְךֵסְכס

*
Sop verhogen , een korf.

15pm. een boek , een brief

een tellinge.

ppp m. een getal.

Top m. een faffierfteen.

.fteningenלַקָס*

met fteenen werpen , 'de

fteenen weg neemen ,

van ftenen zuiveren.

Dom. rebellers.

*ברס

*הרט

*

*

.meen pantzierןֹויְרִס

Overvloejenחַרָס

*

mםָעְלָס
een ſprinkhaan , een

zyworm.

77 m. een eerfte druif, een

jonge druif.

* m blinthe
it.

ppm. een tak , een wynrank.

pm. vinne van een viſch.

.Spanjeדָרָפְס

*

*

ףערס

ney v. een tak.

pp m een diftel.

ןרס

>
tot over-

daad begeven , overvloe-

dig, onnut zyn , flinkent

worden.

m. overvloet.

Dm vorften , taferelen .

*סרס

pm. een gefnedene , een

gelubde , een kamerling,

een hofdienaar.

*ףרס

בע

.eenbalkבָע

םיִבָע.

*

Dy m. balkens.

y dienen , bouwen wer-

ken.

.
m

een knechtדֶבֶע

y v. dienstbaarheit , dienſt ,

m. een oom , een moe-

ders broeder , een dood-

,afkerigרַרָס

graver, een verbrander.

afkerig zyn , rebel zyn .

7 m. rebel , die wederfpan-

nig is.

* m. de winter.
T :

*Dnp toeftoppen , toefluiten.

* p zich verbergen , verbor-

een
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* pp verteeren ; verteert wor-

den, ophouden, beder-

ven , toedoen , bydoen ,

vermeerderen.

*רַמָס

ven.

.mםיִרְמְסִמ

te bergen reizen van

fchrik , beven , doen be-

лipp v. nagelen , ſpykers.

hipw
n
v. J

byvoegenחַפָס•

תַחַפכ

, vervoegen ,

kaal maken , ſchurft ma-

ken.

v. fchurftheit , apoſte.

.mat
ie

תַחַפְסִמ

no m. veretteringe , opho-

pinge van zonden.

♫ m. dat van zelfs waſt.

ninapp v. hooftdek
fels.

*
pm. een drinkſchale.

19P overdekken.

Joverdekken.

ןַפָס

ןַפָׂש

.
v

. een overdekt fchipהָניִפְס

15 m. een dekzel .

*

*

*

pm. een doorenboſch , een

braambofch.

*.bp m. een motte.*.DQ

*דַעָס

onderſteunen.

Typ m. een ſteunfel.

nyp een onweder.

ףֵעָס

takken afhouwen.

hyp m. een tak , een rotze ,

de gedachte .

D'pyp m. de gedachten.

*ףפס

ףֵפֹוּתְסִה

קֵפָס

רֶפֵס

pm. een dorpel , een bek-

ken.

zich by den dorpel hou-

den.

met de handen kloppen

genoeg zyn, wel te vre-

den zyn.

ppy m. kloppin
ge.

pop m. genoegzaamh
eit.

pp tellen , vertellen , optel-
רַפְס

len.

pib m. een ſchryver , cance

lier , boekhouder , wet-

geleerde , rechtsgeleer-

de.

.
v

. takke
n

תֹופָעְס

.mרעס

.mרַעָׂש

.vהָרָעְס

vהָרָעְׂש

een tempeeft , een

dwarlwint.

yongeftuimig zyn ,
door

onweder gedreven wor-

רֶעְס

*אפס

den.

door een ſtorm weg ne-

men.

Nibo m. voeder.

רַפָס
p rouwklagen , huilen , op

de borít flaan uit droef-

heit.

Topp m. grote rouwe , bewee-

nen, rouwklachteu.
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.warderenהֶלְס

nho Selab , eeuwig , eeuwig-

heit , een verheffinge

van ftem in de muziek.

no m. die licht vergeeft.

vergevenחַלָס*

.v. vergevingeהָחיִלְס

peen weg met aarde op-

hogen.

Sphp verhogen.

m.een dyk , een hooge

nov.hoop aarde, een ge-

baande weg.

bpm. een korf.

:v. korvenתֹולְסְלַס

.veen ordinaris wegהָּלְסִמ

pm. een voorhang cencen

dekzel.

* zot maken , dwaas hande-

len , zottelyk handelen,

dwaas worden.

pm. een zot , een dwaas.

ہ
ا

.mלֶכֶס

nihap. v. } zotheit.

* profytelyk zyn , in pery-

kel
zyn , gewent zyn ,

zich wennen.

om hofmeefter , eenrent-

meeſter.

no v. een helpfter , warm-

fter.

12 m. arm.

nipp v. wegen, dyken… ·

* p m. een ladder.

13

*ןלס

pm. een doorne.

*yp m. een iteenrotze.

Dy? m. een zyworm.

*

*

77 ommekeren , verdrajen.

2 m. verkeertheit.

no v. fyn meel ·

* Dom. ſpeceryen.

Pp op iet leunen , fteunen ,

onderſteunen , opleggen,

naderen , nabykomen ,

onderfteunt' worden.

pm, een beeld.

ןמס

120
getekent zyn.

"

m. een overfte , arm , ge-

went.

nipp spyskaften , spyskamers ,

wapenhuizen ,fchatten.

*

v. armoede , gevaarlyk.

p fluiten , influiten , beflui-

ten , overgeven.

5 m. fluitinge.

.toehorenתכס*

map Sikuth , een naam van een

afgodt.

אלס*

Dpp getaxeert, gewardeert,

heet zyn , verharden ,

*

*

bidden.

no treeden , met voeten tre-

den, nederwerpen.

מס
ר

*
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* nn afſchrabben , reinigen

*

afveegen.

npm affchrabbinge , vuilig-

heit.

hp weg vagen , weg ſpoe-

len door water.

koopmanſchap
dryven ,

omlopen om zyn waren

te verkoopen , negotie

doen.

nib m. een koopman ; een

kramer.

nin v. koopmanfchap,koop-

ppp m. mansgoederen , wa-

ren , de markt.

nano v. kostelyke fteen.

.v. een fchildהָרֵחס

.o
m

en omloopenרַחְרַחְס

*שחס

*

*

mp m. het genevan zelfs waft

uit de afgefneden vruch-

ten des vorigen jaars.

♫ m. ſchuim van metaal.

pg een pot , een doorne ,

een angel.

* aanporren ,

תיִס

*

759

ְךַכָׂש

aanhitzen ,

ophitzen, misleiden, ver-

leiden , afwenden .

bedekken , overdekken.,

♫ v. een hutte , loofhutte ,

een tente.

nap v. een tabernakel.

pp m. een dekzel , eendoek.Sturer

p zalven , gezalft worden ,

zich zalven , zich fmee-

ren.

7 m. een kruike.

m. een gepeupel , een

ſchaare , een hoop volk.

*ןוס

pm. de maant mey.

DID m. een peert, cen krane.

.V. een ruiteryeהָסּוס

* ontbreken , ophouden ;

verteert worden.

io m. het einde.

70 m. een bieze.

70-D de fchelfz
ee

.

ףוס

nob v. een dwarl-wint ; wer-

vel-wint, ftorm , ftorm-

wint.

* wyken , afwyken , toe-

wyken, ontwyken , af-

keren , inkeren , weg

nemen , weg doen.

pm.verdrietelyk,

П v. afkeringe , afwykinge ,

A

□

*תוס

afval.

v. afwykende.

m. af-aardigen , wilde .

no v. een dekzel.

anp trekken , flepen.

лi v. lompen , gefcheurde en

gefleetene klederen.

ְךָסָמ L 3.
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8
4

v . een mateהָאְסאַפ
fluiten , toefluiten , be-

fluiten , overgeven
, in-

gefloten worden , over-

gegeven worden.

pm. ingefloten , fyn gout .

ip m. een flot , fyn gout.

Dm. een gevankeniffe .

app m. een gevankenis , een

yzer fmit

nav. een lyfte .

7pm. harde regen.

om. een voetyzer , de flok

*ןרס

daar de misdadigers in

gezet worden.

m. fyn lynwaat , lynwaa-

te laakens of klederen .

*770 m een rye , een ordere.

}

ryen.

.mםיִרָדְס

.vתֹורֵדְׂש

,v. een voorzaalהָנֹורְדְסִמ

.mrondigheitרָהָס*

*

bm. een gevangen huis.

in m. een foorte van ciera-

gie als maantjes.

abגוס te rug keren , zich afke-

ren, omtuinen.

ibm. een verborgen ding ,

een geheime zaak , een

fecreet , een raat , een

raats-vergaadering van

raatslieden .

*הוס

הֶנְסַמ

*

* p m. beweging , gevecht.

Na zich vol zuipen .

ND m. drank , wyn.

ip m. een dronkaart.

D' Sabeer
s
.

pp omcingelen , omgaan, om-

vangen , zich omwen-

den , zich keeren , ge-

keert worden , omge-

wentelt worden , ronts-

C

omme gaan, een oorza-

ke zyn, een oorzake ge-

ven, van iets afwyken.

pm. rontsom, omringinge,

een omgang.

הָּכְס

napi
}

v. een oorzaak.

3 m. een omgang , aanzit-

tinge der gaften.

* pingevlochten, t'zamenge-

vlochten.

*

ְךָבֹוׂש
}m. t'zamen vlechtinge.

p dragen , leiden.

m. een drager , een laſt.

nap v. laſt , arbeit.

*

p buigen , nedervallen , aan-

bidden.

*לגס

nap v. een eigendom.

*ןגס

Dm. vorften , overflen.



8
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.mאָׂשַמ

.vהָאָּׁשַמ

nn m. een fluk.

* n gieten , uitgieten , gego-
Jeen fchuld , beleninge .

ten , uitgegoten wor-

den.

,gietenְךיִּתִה

m. gietinge.

* in geven , wedergeven , ftel-

len , zetten , by zetten ,

toelaten , overgeven.

.mןָּתַמ

hpp v.
een gave , een ge-

ſchenk.

.vהָנָּתַמ

DNethini
em , gemeine die-

naars , in het huis des

Heeren.

*Dry inbreeken , verwoeſten.

*rn verwoeften , afbreken.

*p♫ affcheuren , uitſcheuren ,

uitrukken , in ftukken

ſcheuren.

pro m. fchurft
heit

.

PAN m. een galerye.

*

*

.fpringen , opſpringen

huppelen , los maken.

m. falpeter , kryt.

nuitfcheure
n

, uitroejen ,

uitplukken, uitſtoten.

ם

* v. een mate van drooge

waren.

*

*

v. vergetinge.

.Menafeהֶׁשַנְמ

byten, op woeker geven.

m. woeker,

nay v. een kamer:

Snederwerpen, uitwerpen,

affchudden.

םשנ

noy v. inblazinge , den adem,

des menfchen ziele.

v . een molתֶמֶׁשְנִּת

*

muis.

blazen , wajen .

een vleer-

m. fchemeringe , duifter-

niffe , den avond.

m. een nachtuil.

pukuff
en

, zoenen.

pm. wapenen , een wapen-

huis.

pv.kuf
finge

.

prim gewapen
t
.

p aanstek
en

, branden.

* ween arent.]

*
zagen, doorzagen.

m. een zage. :

*n verdrooge , vergaan , af-

*נתנ

ביִתָנ

nemen.

m. een weg ; een pad ,

nn v. Seen iteeg.

nny in ftukken deelen.

הָאְסאַמ

L 2



שנרנקנ 82

m een vorſt , een prins.

D'N' vorſten , wolken , dam-

pen.

ni v. een gefchenk.

m. hoogheit.

v. hoogheit , vergevinge ,

een gefwel.

m. cen laft , opheffinge ,

een prophetie.

Nv. een gefchenke , een

gerecht des tafels , een

collecte , een brandt.

NP m. aanneminge.

Nv. laſt , geſchenk , brand.

N

*

is

* *בַׁשָנ

een getal op nemen.

bedriegen , verleiden, mis-

m. zuiver , rein , on-

.fchuld
ig

איִקָנ

'p m. onfchuldt , zuiveringe .

nipp v. afch , bezems , bezem-

kens.

.wre
ken

םָקָנ

nepa
v

.

opt m.} een wra
ke

.

עַקָנ
Yp verftuiken, verſtuikt wor-

den , afwyken.

* fnyden , in ſtukken ſny-

den , doorknagen , uit-

roejen , rontom affny-

den.

leiden.

m. bedrog.

doorblazen , uitblazen ,

weg blazen , door wa-

jen.

*

pm. affchuddinge.

napa v. loffigheit.

*קקנ

P'p m. een gat , een hol ; de

ſpliffe eenes fteenrotſe.

uitgraven , doorgraven ,

doorknaagen.

p v. een gat , een hol.

NED

*הָׁשָנ

aanraken , aanroeren , be-

ryken , achterhaalen.

m. navolginge,

vergeten , op woeker ge-

ven , een ander lenen ,

weder eiſchen , inmaa-

nen hard inmaanen ,

doen vergeten , verge-

ten worden

m. geleent , verrukt.

m.m. eencrediteur , een

NV. Jinmaander , een aan-

dryver.

worden.

verftrikke
n

*ׁשַקָנ

.nard
us

ְךְרֵנ

*

779

› verſtrikt

dragen , heffen , opheffen,

nemen, opnemen, voort-

brengen , vergeven , ver-

dragen , fparen , opge-

heven zyn ,
opgeheven

worden , zich verheffen,

ſchenken , weg neemen,

weg dragen , verheeven

worden.
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bewaren, behoeden , be-

leegeren .

bewaarder, hocder.

3 m. eenfpruitken.....

.wac
hter

s
םיִרְצֹונ

הָרּוצְנ

*בֵקָנ

v. verwoeftet , een bele-

gerde plaats:

m. doode beender hui-

zen , knekel huis.

p doorboren, vloeken , las-

teren, uitdrukkelyknoe-

men , duidelyke bynaam,

uitgedrukt worden.

D'am. fluiten , pypen.

nap v. dat vrouwelyk is , een

wyfken.

nap v. doorbooringe , uithol-

*

רקנ

הָּדְקְנ

דֹוקָנ

•

linge , een hamer , een

moker.

v. een ftipken.

7pm. gefprinkeld .

pm. een ſchaapherder , een

םיִרְקִנ

•הָקָנ

veeherder.

befchimmelt ; fchimmel

ftipkens , beſchimmelt

broot.

zuiver zyn , onfchuldig

dig verklaart worden

*

een dood lichaam.

ipi adem ſcheppen.

m. een grypvogel , fper-

wer.

geveft , hecht , een ſteel.

m. een pilaar , garnizoen,

een proviand meeſter.

ny vliegen, wegvliegen, twis-

ten , kyven , verwoes-

ten , verwoeftet worden,

gekyfmaaken.

הָצַמ

תוצמ

v. een pluime , een ve-

der.

v. kyvagie , gekyf, twiſt..

ng overwinnen , eenig ge-

biet hebben , dryven ,

aandryven , een overſte

zyn.

ni m. een overſte , een voor-

zanger , een zangmees-

ter.

Dy overften, aandryvers.

m. een lange tyt , eeu-
m .eenחַצֶנ

wigheit , kracht.

* Sy ontkomen , verloft zyn ,

verloft worden , bevry-

den , redden , uit pery-

kel trekken , uittrek-

ken, roven , beroven.

v. verloffinge.

zyn, rein zyn, onſchu
l-

zuiver en onschuldig ge-
nb

ſproken worden , gezui- * ?

vert worden.

7

L

gliuſteren , flikkeren.

m. een vonk.
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een

uitfchuddinge.

.mםיִרּועְנ

nimys v. } jonkheit , ´de jeugt.

♫ y v. werk van vlas.

*

na?

blazen ,
uitblazen , op-

blazen,doorblazen,door-

waajen.

nem. uitblazinge.

no m. een blaasbalk.

7m een fmaragd , een edel

gesteente.

vallen , afvallen , toeval-

len , invallen , aanvallen ,

op iemant vallen , vallen

laate , neder vallen , voor

iemant neder vallen , een

voetval doen.

m een misdracht.

pm. kaf, 't gene van iets

afvalt , het ondeugende

dat men weg werpt. '

v. een dood lichaam , een

val,

,reuzenםיִליִפְנ

*

ra verstroojen ,

ץֶפֶנ

ץָּפַמ
}

worden.

verstrooit!

m. verftroojinge.

7 m. een krygs-hamer.

wp g. de ziele , de adem , het

leven , het dierlyke , de

circulaatfie des bloets

hét gemoet , het lichaam,

derteken.

* yp vertrekken ; verryzen ,

vervoert worden , ver-

plaast worden, uittrek-

ken.

hyb v. een reize.

yom een reize, een pyl.

popklimm
en

.

by fluiten , toefluiten , gren-

fchoenen aandelen

trekken.

Sy v. eenſchoen , een hant-

Sym.Jeenfchoen.

Sam. een flot , een grendel.

Dy zoet zyn , lieffelyk zyn ,

aangenaam zyn.

Dy m. zoetigheit , lieffelyk-

heit.

m. zoet , aangenaam , lief-

felyk.

p' m.
lieffelyke dingen .

}

םיִנָמֲעַנ

םיִמָעְנַמ

ץענ

doorenhagenםיִצּוצֲעַנ

*

*

wuitfchudden, uitgeſchud-

det worden , rucchelen

als de ezels.

m. eenjong kint , een jon-

geling , een dienaar , jong

kint in het verſtant , jong

vee.

yv. een jonge dochter.

m. kintsheit , jonkheit ,
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סנסנלעלנ

m. fpeceryen .

.volbrengenהלנ

הֶלְנִמ
m. voltrekkinge.

Sbefnyden afgefneeden

worden.

v. een mier.

*

m. een luipaard.

*

*

*

verleggen, wegnemen.

np opheffen , verzoeken , be-

proeven.

П v. verzoekinge , beproe-

vinge.

uitſcheuren , uitplukken ,

aftrekken , verrukken.

hop m. uitfcheuringe.

7 gieten , uitgieten , zalven,

bedekken , gezalft wor-

den , heerfchen.

pm. een drank-offer , een

dekfel, uitgietinge.

*

nav. een flag, een plage.

П voor in het gezichte , te

הָחֹכְנ

gen over,

m.recht, oprecht, recht-

v.heit, billikheit.

5 liftelyk handelen , icts lis-

tiglyk aanleggen , zich

littelyke gedachte maa-

ken , liftige voorneme
n

hebben.

m. een liftige aanſlag.

im. een bedrieger.

סכנ

D'p m. goederen ; rykdom-

רָּכִנ

men.

* bekennen , vervreemden,

zich bekent maaken, zich

vreemd houden , over-

geven ,bekent zyn , zich

veinzen een ander te
"

kenniffe met ie-
ppp m. een drank-offer. zyn ,

םיִכיִסְנ
DD m. vorſten.

mant hebben.

napp v. gietinge , een dekfel ,

een gegoten beelt.

.mרָכֵנ

.mיִרְכָנ
vreemd.

hob v. een weef-boom. 71753 v.

ןסנ

m. iets vreemds dat

der-

pm. de maant maart.

* D een baniere oprechten.

Dp een vaandrager.

Dam. een baniere , een zeil ,

een vaandel , een ſtang ,

een hooge krygs-ftok ,

een teken , een won-

vreemd is.

m. vervreemdinge.

12 m. een kenniffe , een be-

kende .

v. aanfchouwin
ge , gelaat.

fchatten, eenplaatze daar

men ſchatten bewaart .
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.
v

. vertroofti
nge

הָמָחֶנ
זז

םיִמֲחַנ

םיִמּוחְנַּת

*ץחנ

*

* ↳ heffen , opheffen , opleg-

gen , werpen.

pm, een laſt.

Dm. laft-dragers.

V planten.

עַּפִמ

you

m. een plante.

*

9 druppen , propheteren .

m. een druppel, balfem ,

myrrhe.

nib v. balfem doosjens.

bewaren , hoeden.

הָרָּטַמ

*

v. een bewaringe , een

Opgevange
niffe

, het doel-

wit.

wp verlaten , gaan laten , toe

laten , zich uitbreiden ,

verfpreiden.

niv. wynranken , afgefne-

den ranken des wyn-

gaarts , fpitfen der muu-

*

ren.

* voortteelen.

ןינ

ןֹונָמ

m. een kint , een zone.

eeu
pzogen, eeu kindt zogen.

m. een kinds-kind , na-

komelingen.

laan , inflaan , treffen ,

geflagen worden , ge-

kwelt worden.

*הכנ

nm. geflagen.

Dm.fcheve beenen hebben.

*

}

m. vertroostingen ."

nam. haaftig , ſpoedig.

m.het fnuiven der neus-

nan v. gaten.

Dm. de neusgaten.

wn waarzeggen door eenige

tekenen , beproeven.

m. waarzegging
e

, tove-

rye , raadfel
e

dinge.

› geraa
-

nung. koper , koper-roeft.

,kopere boejensםִיַּתְׁשָחְנ

.
f

koper is , ftaalןָּתְׁשְחְנ

nm. koper werk , dat van

un m. een flange , een fer-

pent.

nedergaan , nederdaal
en

,

· doen nedergaan , neder-

drukken.

nm, nedergang.¨

D'an m. afgekomene.

*
buigen , uitſtrekken , uit-

ſpannen , afkeren , af-

wenden , wyken , nei-

gen.

v. een bedde , een bare.-

pm. verkeerthe
it

.

nog een roede , een ſtaf,

een ftok , een ſtamme.

n onder, beneden.

הָכַמ
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חנזנונ

לֶזָנ

worden, aanfprengen.

vloejen , voortvloejen ,

uitvloejen , druppen.

nipv. planeten.

*

*

Dim een oorring , een neus-

ring , cierfel des voor-

hoofts.

pia fchaade, nadeel.

afkeren , te rugge keren

achterwaarts keren , zich

afzonderen van iets uit

beloften.

·m een afgezonderde , een

Nazireër.

m. de ftaat van een Na-

zireër, de krans. van het

hair , een kroone.

D' m. gekroonde.

niv. planeten.

* nn leiden , geleiden.

bezitten , doen bezitten ,

te bezitten geven ,

deilen.

nn v. een bezittinge

הָמּונ

הָמּונְּת }

v. fluimeringe.

D vlieden , wegvlieden .

Dip m.

npa v.

סֹונָמ

הָסּונְמ

ַעּונ

vlucht , uitvlucht ;

toevluch
t

.

y beweegt worden , wan-

kelen, omfwerven , be.

wegen.

ym.fwer
vende

.

bym fchellen , bellen.

bewegen, beweegt wor-

den , druppen.

v. beweginge , een zevę,

een teems , een con-

treye.

pan v. beweginge , beweegde

offerhande.

*

uit.

D'

m. een rivier , een water-

beek, een valley.

nis v. een liedt Nechiloth, een

*

muficaal inftrument.

□ een ander vertroosten ,

zich zelven vertroosten,

vertrooſtinge ontvangen

berouw hebben.

on m. berouw.

K 3

np v. druppinge , honigraat.

.mףֹונ

noy v.:}

een contreye.

.bloe
jen

ץונ

v. een blom.

m. bloemen , bloejende.

y v. een vonk.

*רךנ

ploegen , de ſtaat der re-

geringe, een braak lant.

een lampe ,een lanteerne.

* kooken.

.
v

. een kandelaarהָרֹונְמ

דיִזָנ

הֶזָנ

m. een kookfel , lepel-

kolt.

* besprengen , besprengt
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הָמּונ

.mבינ

הָבּונְּתV•ז{

*

vrucht.

klagen , beklagen , om-

zwerven , omdolen , me-

delyden hebben , doen

dwalen , herwaarts en

derwaarts dryven , om-

gedreven worden.

m.omzwervinge,het land-

fchap Nod.

"

.mדֹונָמ

3.vהָריִנ

7 m. beweginge.

7 m. omzwervende.

woonen, inwoonen.

V. wooninge , inwoon-

fter

mםיִנָנ

m. een woonplaatſe , een

ſchaaps-koye , een wei-

de.

v. ſchaaps koyen.

MÍNĮ V.

* ruſten, zich geruft hou-

den , ſtille zyn.

.mַחּונ

mi}

rufte.

.Vתַחַנ

ַחֹונָמ

.vהָחּונְמ

ŋi m. rufte ,
ruſtplaatſe

*

}

in m. een aangenaam ding.

wankelen.

* fluimeren.

D' m. dryvingen.

*

*

*

Ba

*

*ןדנ

V. een ſchede.

verdryven , verſtrojen.

cen belofte doen.

7 m. een gelofte.

an leiden , afleiden , regee;

ren.

mhet dryven , leidinge.

.treure
n

*הָהָנ

יִהנ

.klagelykהָיְהִנ

}

m. weeklage.

leiden , zachtjens leiden ,

zachtjens gaan.

* on brommen , zuchten, brief-

ſchen als een leeuw.

On m. briefchinge.

v. geruifche.

*p rucchelen als een ezel .

7 vloejen , faamen vloejen ,

toevloejen , t'famen vloe-

jen der menſchen.

7m. een rivier.

v. glants.

in v ſpelonken.

**אונ breken , verbreken , te

niete maken.

NV. verbrekinge.

* vruchte voortbrengen >

voortkomen , fpreken.

welfprekent maken , wel-

fprekent zyn.
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דנגנ

*

eiffchen,afparffen, ſcherp

inmaanen.

m. een ſcherpe eiffcher ,

een maaner.

m. een hoop.

goetwilliglyk geeven, vry-

willige giften geven , uit

mildadigheit geven.

nav.vrywillige gelofte doen,

vrywillige offerhande

vrywilliglyk , mildadig-

heit.

mביִדָנ een mildadige , een

prince , liberaal , mild ,

een edelman .

vlieden , verjagen , her-

waarts en dewaarts lo-

pen, omdoolen.

Dm. omfwervinge.

*

verre van zich doen , uit-

werpen.

v. afzonderinge , ſchei-

dinge , onrynigheit , dat

om onrynigheit moet ge-

ſcheiden of afgezondert

worden een vrouwe

die haar onrynigheit

heeft.

7 m. hoere-loon , gave.

Dm. loningen.

*П dryven , wegdryven , van

zich dryven, verdryven,

uitdryyen.

voor, tegen over, inhet

gezichte, verre af.

.blinkenּהַגָנ

ma v. glants.

* met de hoornen floten.

nam, flotig.

*לגנ

am. een fikkel , een feine ,

(eenige nemen voor

het
grondwoordzelver)

* op inftrumenten fpelen .

v. inſtrumentaal mufyk,

fnaaren fpel , muſicaal

הָניִגְנ

הָניִגְנַמ

fpel.

* roeren, aanroeren , aan-

raaken , beryken , aan-

t

komen, aanvoegen , pla-

gen, kwetfen , flaan,

ya m. plage , kwetfinge , een

foort van melaatsheit.

flaan , ftoten, aanſloten ,

geflagen worden , ge-

kweft worden.

mףֶגֶנ

.vהָפֵּגַמ

*

!}

een plage.

vloejen , afvloejen , uit-

gieten , uitgegoten wor-

den.

am. vloet , nagebuur.

naderen , bykomen , doen

komen, brengen , offe-

*ׂשֶגָנ

ren.

fchult eiffchen ; tribuit

םיִחּוּדַמ K+ 2
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דינ

m. eenpropheet.

v. propheteffe.

V. prophetie.

*בכנ

.ho
l

בּובְנ

* n blaffen, baffen.

*

* ↳

לָבָנ

aanzien , aanfchouwen.

m. verwachtinge.

vallen , vervallen , afval-

len verwelken zot

worden verachten ,

fmaatheit aandoen.

m. zondtvloet.

m. een zot , een boef ,

een dwaas.

v. zotheit ,een boos ſtuk,

een boeveſtuk.

m. een fleffche , een kan-

ne , een muficaal inftru-

ment , een harpe , een

zakpyp , een pandoor.

v. een dood lichaam.

*y uitbort
elen

.

yam. fontein-ader , fpring-

*

ader.

♫ m. het zuiden .

* verkondigen , vertellen ,

aanzeggen , te kennen

geven , bootſchappen ,

verklaaren.

Tm. een voorganger , een

leidsman , eenvorſt , een

opperhooft .

php m. zoetigheit.

.m. zoetighedenםיִקָּתְמַמ

De meer als drie geletterde.

en toeven , vertoeven.

.

בנאנ

* Ney lieve , ik bidde ; nu ,

rouw , half gezoden.

אָנָא

הָנָא
} ik bidde.

* 8 m. een fleffche.

*

*

DN zeggen , fpreken .

overfpel bedryven , boe-

leeren.

?.mףֵאנ

.mףֵאָנְמ

.vתֶפֵאָנְמ

overſpeelder.

D'ON m. overfpele
n.

*

verachten , verſmaaden ,

tergen , verfoejen , tot

toorne verwekken.

v. fmaatheit , verfoejinge .

pazuchten, kermen.

ſchry.

v . een zuchtהָקָאְנ

.verfoejenרֵאָנ

.prophete
ren

*אָּבִנ

een ge-
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תמשמרמ..

Supregeren , heerfchen ,heer-.

fchappy voeren , by ge- *

lykeniffe fpreken , gely- ni

keniffe gebruiken , ver-

gelyken , vergeleeken

worden, gelyk worden ,

laaten regeeren , tot een

regent ſtellen , vergely-.

ken.

Sop een maaker van gelyke-

niffe.

Sem gelykeniffe , een ge-

meen ſpreekwoort , een

fpreuke.

Sepp m.

nhopp v. een heerfchappy..

nhwpp v. J

* pro m. een huis bezorgen.

*

*

popp m een verlaatene plaats.

ww taflen , aantaſten , omtas-

ten , voelen.

*an m. een toom.

*התמ

□ m. menſchen , volk,

חַתָמ
uitftrekken.

noy v. een zak.

.wanne
er

יַתָמ

ןתמ

' tot wanneer , hoe lang.

Du m. de lendenen.

*php zoet zyn , zoet worden ,

zoet maaken.

pină m, zoet.

*

m. een scheermes.

vermorfelen , ftoten.

m. die gebroken is.

uitplukken , de haairen

uittrekken , kaal maa-

ken, glad maaken , af-

veegen.

a fterk , geweldig zyn.

* pp glad maaken , afveegen..

pm. vleefch-ſoppe. *

o'piņ m. zuiveringe.

pam. zuiveringe , een ros-

kam .

bitter zyn , bitter wor-

den.

m. bitter , bitterheit.

m
v

.} bitt
erhe

it
:

רֶמֶמ

תּוריִרְמ

m :bitterhedenםיִרּורְמַּת

dingen.

ni v. galle.

> bittere

7 m. bitter, verbittert.

.uittre
kken

*הָׁשָמ

.zalve
n

*חַׁשָמ

m. zyde..

num. Gezalfde , Meffias.

nn v. zalvinge.

nupp m. zalvinge , gezalft.

nie m. gefchildert.

*

trekkenְךַׁשָמ ,
uittrekken ,

voorttrekken.

m. trekkinge , voorttrek-

kinge.

Pnp
Κ
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tivist..

羊

was om , op dat , om diens

willen.

Ny vinden , achterhaalen , ge-

vonde worden , bevon-

den worden , doen vin-

den , zich laaten vinden,

genoeg zyn.

הָדּוצְמ.

*

m. een kaſteel , eenburg,

}v. een veſting.

uitzuigen , uitparffen.

*nyp g. het voorhooft.

*

*

*

v. cieraat des voorhoofts.

uitparffen.

v ongezuurd brood:

pm. een ftok, een ſtaf, een

roede.

PP uitmergelen , verteren ,

kwynen.

pm. de teringe.

* m een druppel.

* zich verheffen.

*

m. vet , gemeft.

* m. een dorfch wagen.גמ

.rebellerenדַרָמ

.v. J heitתּוּדְרַמ

m.rebellie , hartnekkig-

* rebelleren , verbitteren ,

veranderen, wederfpan-

nig zyn.

m. rebellie , wederfpan-

nig.

Din v. rebellien , Merathajim ,

een naam van eenplaats.

םִיַתָרְמ

caal inftrument.

* y beletten , verbieden , ver-

hinderen , tegen hou-

den.

*רנמ

im. een weefboom.

* doen. fmelten , diffolve-

ren.

* pp mengen, inſchenken.

7p9 m. menginge.

ppp m. gemengde drankoffer,

gemengde wyn .

*DDD gediffolveert worden , ge-

fmolten worden.

D2 m. verfmeltinge .

Op m. verfmolten.

Dom. tribuit , cyns.

* overleveren.

*העמ

wankelen.

Dy m. ingewant.

niy v. kleine ſteentjes.

verminderenטַעָמ* minder

zyn , minder worden ,

weinig zyn , klein zyn.

by weinig, klein , weinigheit,

lichtelyk.

* drukken, infteken.

* y overtreden , zondigen ,

valíchelyk handelen.

by 'm overtredinge.

by meen mantel , een rok.

*ןעמ

הֶרֹומ:
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>במלמלמ

הָכּולְמ

תּוכְלַמ

*

}v. koningryk.

.raadf
laan

ְךַלְמִנ

den afgodt Molech.

Sfpreken , zeggen.

np v. een woort.

}woorden , reedenen.

♫ibhp v. ayren.

mםיִלִמ

.vןיִלְמ

ץלמ

.Zoetzynץַלְמִנ

קֵלָמ

יִנֵמ

*הָנָמ

m. verkoopinge ; dat te

koop is , de prys der

verkopinge.

is v. een koophandel.

ni v. verbinteniffe.

.mרָכְסִמ

.vתֶרֶּכְמִמ
} verkoopinge ,

v. wooningen , fweerden,

opvullen , vol zyn , ver-

vult worden.

.m.volאֵלַמְמ

nii

*

fcheuren , met de naagels

deelen , ſplyten . 15
>

}
dan , om.

van , uit , voor , meer

tellen , rekenen.

nap bereiden , voorbereyde
n ,

ftellen , iemant in een

ampt ſtelle
n.

♫ v. geſtelde , een gedeelte ,

הָנָמ

v. vol , volheit.

m. volheit , menigte,

ibm. vaftigheit , ſchanskorf,

de plaats Millo.

nap v. vervullinge.

no m. zout , gezouten.

n verdwynen , verfmelten

verteert worden:

mm. zout kruit.

nb v. zoutigheit .

prom oude verfletene kle-

deren.

m. een pondt.

een portie.

m. toeberyde ſpyze , het on

Manna.

m. overítens.

Djm. beurten.

ןָמ

םיִנָמְמ

*חנמ

*ךנמ

*

ןנמ

םיִנִמ

v. eengeſchenk, een ſpys-

offer.

v. een halsba
nd

.

m, fnaren van een mufi-

m. zee-fchippers.

* h verloffen , ontkomen ,be-

vryden , verloft worden,

bevryt worden , baren ,

van een kindt verloft

worden.

m. leem , cement.

.regerenְךַלָמ

2 m. een koning.

nav. een koninginn
e

.

caal
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handen.

m. fmytinge.

15 een muurbre
ker

.

*pp breken, flaan , doorwon-

den , indopen.

10 m. breu
ke

.

*קַחָמ

*pne affcheuren , affnyden.

* m. morgen , hier na.

pm. de prys , de waardy.

*טטמ

Dina wankelen , beweegt wor-

den.

*לטמ

*

pp m. een ſtaak , een hant-

boom.

m regen.

op doen regenen , laaten re-

genen, regen geven.

ריִטְמִה

.wi
e

ימ

.o
m

wienיִמְלֶׁשְּב

םִיַמ

ימ

.רֶקֶמ

bbin affnyden , uitfnyden , uit-

roejen .

iv. befnydingen.

voor , teegen , teegen o

ver.

* Di 7m. een gebrek , een let-

DIN fel , gebrekkel
yk

.

םּומ

םואמ

*ןומ

v. een beelt , een gelyke-

: niffe.

a

* m. myrrhe.

*

im. kaf.

ftervenתומ*

*

*

m. water , de wateren.

}m

m een foorte , een aard..

m. drukking
e.

m.eendrukker , verdruk-

ker.

,vergaanקיִמ*

ריִמ

veranderen , verwiffelen ,

doen verwiffelen,

v. verwiffeling
e ,

* dun worden , arm wor-

*

den.

verkopen , overgeven.

weggaan , weg doen , weg

nemen , weg genomen

worden , taften , voelen,-

doen taften.

no m. een dood , een lyk ,

een gestorven.

pm. de doodt.

יז

o' m veel dooden.

,v. doodingeהָתּומְּת

*

*

m. vermenginge.

npm. uitgemergelt

חזמ

teert.

ver-

* 7m. fterkte , kracht , een

ngordel.

*רזמ

Dim. planeeten , heemel--

nini v. fche tekenen.

תֹורָזַמ

nne uitwiffchen , uitveegen,

*הָחָמ

afveegen, uitdelgen.

flaan , kloppen met de
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רֵהַמ

verhaaftet worden.

m. haaftig , vaardig.

m.haaftig , fehielyk ,

הָרֵהְמ3 v. fpoedig , haaſtelyk.

m. BRUITSCHAT.

* i (is eigentlyk geen gront-

woord , maar word ge-

bruikt voor een ſtopfil.

labe om de dienstbaare

letteren ,

aan te hechten , om dat

geen enkelde letter op

zich zelf ſtaande kan

voor koomen ,)

10 in , 10 als , gelyk

daar

tot

haar lieden , aan haar

lieden , voor haar lieden.

* fmelten , foldeeren , ge-

fmolten worden , ge-

foldeert worden.

fmelten , doen ſmelten.

ni m het merg, het vet.

D' m. merghebbende , vet-
םיִחֵמ

םיִאָחְמְמז

לָלֹומ

te.

* Di wankelen , afwyken , be-

weegen, beweegt wor-

den.

is m. beweginge , een hant-

boom , een ftang , een

jok, de bant des joks.

* dun zyn , dun worden ,

*

ְךּומ

arm zyn, arm worden.

befnyden , befnede wor-

den. I1 3

→ DN verachten , verwerpen.

ראמ

ריִאְמַמ
fmarten aan doen.

v. pyn aandoende ; fte

kende.

* m. kostelyk ; koftelyke

nii

*

dinge.

v. zoete vruchte , kofte-

lyke vruchten.

ha m. een zikkel , een zeine.

overgeven , overleveren.

nav. overgevinge.

* nederſtoten , nederwer

pen.

afmeten.
,metenרַדָמ*

m. een mate , een kleedt:

v. een mate , afmetinge ,

tribuit.

1 m. mate.

bpp m. maten.

*ןרמ

v. een landtſchap , een

provincie.

* wat , welke hoe dik

wils.

ne hoe veel , hoe lang.

.waaromהָּמָל

.hoedikwilsהָּמַּכרַע

.waaromהָמ־לַע

.*.להמ

m. gemengt.

* haaften , ſpoeden , begif-

tigen, Bruitfchat geven,
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*חתל

misbruiken,

g. de tonge, een taal , een

fpraake.

nnn v. kleder - huis , kleder-

kamer.

m.eenhalveChomer , een

naam van een mate Le-

tech.

vermaalt worden.

niy v. bak-tanden.

De meer als drie geletterde.

abab

bno zich als razende , of zot

houden.

*

אמ

zeer, zeer krachtig,krach-

tig.

ND g. hondert.

.tweehondertםִיַתאָמ

.honderdenתֹואֵמ

"םאמ

םֹואְמ

הָמּואְמ }

iets.

IN weigeren , niet willen.

I m. weigerende.

7 m.een lampe ; een toort

fe.

na vatten, omgrypen ; zich

omwenden.

*רצל

3רַצְלֶמ m. bezorger , keuken-

meefter.

* nemen , wegnemen , op-

nemen , aannemen , haa-

len, ontvangen.

np? m. tucht , leeringe.

php m. een vangit , de keele.

Dup? m. tangen.

Пpp m. neeminge.

ning v. waren , goederen.

pb v vervangen , bevangen-

de , vervattende.

op? verzamelen.

op m. verzamelingen.

pm. een herders taffche.

*PP lekken.

p? m. een ſprinkhaan.

naleezen , druiven leezen,

laate vruchten verzame-

len.

ph m na-hooy , na-vrucht .

ipp m. fpade regen.

* 7 m. vochtigheit.

ךשל

*

.v. een kamerהָּכְׁשִל

*D

*ןשל

m. een eedel gefteente.

achterklappen; de tonge

!סָאָמ
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v. een eegdiffe.

fcherpen , flypen .

ליל

*

הָלְיַל }m.

m. de nacht..

*
m. een oude leeuw.

v. een nachtvogel.

Tvangen, innemen , onder

brengen , aangehouden

worden , t'zamen vrie-

zen.

5 m. een vangſt.

.v. een valתֶדֵכְלַמ

דומלן

leeren, byzich zelve lee-

ren , een ander leeren .

m. geleert ,
m. geleert , onderwe-

zen, gewennet.

pp m. geleert , geleertheit .

m. leerling , een difcipel..

pm. een prikkel.

:בעל

.befpottenביִעְלִה

*גַעָל

ay m. befpotter.

*

ץֵל

ץֵצֹול

zelven , en dat wel niet

zonder reeden)

befpotten, belachen.

}

m. een befpotter.

m. befpottinge.

m. befpotter , vertaaler ,

een taalman , orateur.

v. een uitlegginge , kon-

ftige reden, welvloejen-

de worden.

.knedenשול

זָל

}:

g. deze.

v. een kinnebak.

.dekinnebakkenםִיַיָחְל

*

likken , aflikken .

on? eeten, vechten , ftryden,.

bestryden , oorlogen.

on m. broot , fpyſe.

Din? m. fpyfe , vleeſch.

on m. beſtryden.

ay m befpottinge.

*ןעל

yim. een vreemde tale , een

*טעל
*

ſtamelaar, die een vreem-

de tale ſpreekt.

:teproeven gevenטיִעְלִה

דיפל

*ןעל

*רפל
*

ny? v. alffem.

I 2

הָמָחְלִמ

תֶמֶחְלִמ

ץַחַל

*

}v. oorlog , ftrydt.

pn drukken , verdrukken ,

onderdrukken.

7 m. verdrukkinge.

win? mompelen , befweeren.

n? m. mompelinge , zachte

reden, befweringe.

Den m. oorringen.

*אטל
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groote viſch

Liviathan.

genaamt›

Levi, een Levyt.

weggaan , aftreden .

11 m. verkeert.

m. een hazelaar , een ha-

zenoot.

v. verkeertheit.

v. een tafereel.

nm. groen, friſch , voch-

tig.

bedekken ,inwinden, om-

winden , verbergen.

m. verberginge , heime-

lyk , allenskens.

m. beſweringen.

bim. myerte , maſtik.

*לול

Dm. wendeltrappen.

תֹואָלְל

v. ftrik-litskens .

* vernachten , murmuree-

ren.

1 m. vernachtende.

bem een herberge .

.v. een huttekenהָנּולְמ

opflokkenַעּול

v. murmuratie.

worden.

m. de keele .

, opgeflokt

vy opflokken , likken , op-

zuipen , (eenige neemen

het woord hy voor

een grondwoord op zich

zel-

nym. lezinge ; ſtuderinge.

*ההל n moede zyn.

♫ razen, zot zyn.

*טַהָל on branden , vlammen van

zich geven , vlammig

D'un

*

maken , aansteken.

m. een vlamme , een lem-

mer, een vlammig lem-

mer.

m. befweringen .

on vleyen, fmeeken , gelto-

*קהל

ten worden.

p ? v een vergaderinge.

*

תול Joch

och, och dat , ey lieve,

mifſchien , indien.

.enofאּולָו

יִלּול

אֵלּול

*

}

ten zy.

m. tot hem , aan hem,

voor hem.

v.tot haar, aan haar, voor

haar.

aim. logh , een mate van

natte waren.

* lenen , van een ander le-

nen , aanhangen , zich

byvoegen , vervoegen ,

bygevoegd worden , te

leen geven.

v. een toevoeginge.

niv. byvoegfelen.

¡n byvoeginge, rouwe , een
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הלבלאל

* beroeren*באל , beroert wor-

den , geflagen worden ,

t'zamen vallen.

* 55 wit zyn , wit maaken ,

wit worden.

m. wit , witheit , het

witte.

ןָבָל

.vהָנָבְל

nav.een wit gebakken fteen,

een tichelfteen , een flee-

ne vloer,

¡ ſteenen maaken..

.v. de maaneהָנָבְל

v. wierook.

v. een witte , popelier-

boom.

m . Libananןֹונָבְל
een naam :,

van een berg.

m. een ſteen-oven-

* bekleeden , kleederen aan

trekken , kleederen aan

doen , zich kleeden.

m een kleedt.

is v. droog , droogten , dor-

ftig na water.

*

moede zyn , moedewor-

den , vermoeit worden,

verdrietig zyn , kwalyk

neemen.

v. vermoejinge, arbeit.

inwinden
,omwindenטַאָל

ךאל

overdekken. .

heimelyk , allengskens

(eenige nemen dit van

het grondwoord is,

7 m. een Engel , een bode,

een afgezante , een am-

baffadeur..

V. een afzendinge , eenתוכָאְלַמ

*
אכל

boodschap.

v. een werk , een konſt ,

een.bedieninge.

m. een wreede leeuw.

V. een leeuwinne .

m. het herte , het ge-

moet , het midden

hertelyk.

{

ׁשּובְל

ׁשּובְלַמ

בַהַל

nyan v. kleding
e.

*

גהל

m. vlamme , blinkende ,

fweert , een lemmer,
nan?man v.

(eenige brengen hier on-

der het woord hw,

doch wy zullen het plaat-

fen onder de meer als

drie geletterde achter de

Wendaar overditwoord

handelen)

I

בל

v .herten , koekskens dieתֹובָבְל

בָבְלִנ

het hert verfterken.

hertig , verftandig van

herten worden.

5 het herte ftelen , het her-

te benemen , koekskens

bakken.
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si De meer als driegeletterde.

7 m. glinsterende gefteen-

te.

zietלוכ, onderלֵּכְלַּכ*

pp m. een ronde kloot , een

knop , een gemaaktrond

ברכ
ל

*

ding gelyk een granaat

appel.

m. bekleed , bedekt.

* 5 m. een ommegang van

iets.

dm zafferaan.

fpringen, opfpringen.

nia v. fnelle loopers , fnelle

kemelen.

m .een gebouden akkerלֶמְרַּכ

een groene ayer , Car-i

mel, een naam van een

berg, ofſtadt.

Sm. purper couleur.

.eenCarmeliterיִלְמְרַּכ

Do ondergraven.

Do m. groen.

!באל

אֹול

ל

אל

} niet , neen..

.is't nietאֹלֲה

*

D' m. toveryen.´

recht en wel zyn.

m. recht.

רַׁשָּכ

m. rechtheit , billykheit.

im, een ſpille des wiels.

.v. boejensתֹורָׁשּוּכ

anfchryven , opſchryven ;

aanſchryven , uitſchry-

ven , voorſchryven , o-

verſchryven , befchry.

ven.

3 m. gefchrift.

nan v. ſchryvinge.

*

m. een muur ,een wandt.

Dǝ m. fyn gout.

on vergult , bevlekt , gete.

kent.

bhp een gouden kleinoot.

*ןתכ

nina v. een rok, een hemd.

* v. de fchouder , de zyde,

het ſchouder-blat , ' een

oever.

pomcingelen , verwachten.

nam. een kroon.

nan v. een krans.

wn in ſtukken floten ver-

morfelen.

whom. een mortier , holte ,

een holle plaats.

*nn ftoten , in ftukken ftoten.

'n m. het geene gefloten is.

p v. ftotinge.-
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pm. een groeve

*ךרכ

m. een opperkleet.7

* m. een wyngaarde.

bm.wyngardeniers.

* knielen , zich buigen ,-op

de knyen leggen.

Dy

*ררב

v. de fchenkelen.

m. weide , een lam, za-

deltuig.

m. lammeren , weiden ,

voriten, veltheeren.

pm. de krop.

* houwen , afhouwen, (als

תַרָּכ

volgt) een verbont

maaken.

D

v. 't geene krom is, het

hol des hants , het on-

derfte des voets

C

.de

hantpalm , de voetzool ,

een leepel , een wierook-

vat.

ntb v. palmen , voetzolen ,

wierookvaten , takken.

ne v. een tak.

-
v

.fcheidin
ge

des houweתּותיִרְּכ

lyks.

nin
g

v..ba
lkens

,

*

Jeen lam.,mבֶׁשְּכ*

.vהָּבְׂשִּכ

*הָׂשָּב

,mןֹולָׁשִּכ

bedekken , overtrekken.

Saanitote
n

, aanlopen , aan-

vallen, ftruikelen.

pekken , met pek beſtry-

ken.

5 verzoenen .

m pik , verzoeninge , een

welriekende boom , of

welriekende kruit , een

dorp.

m. een dorp , een vlek.

m. verzoeningen.

nib v. verzoen
dekfel >

M

het

dekfel van de arke des

verbonts.

pm. een jonge leeuw.

im de rym , een beker.

bedek-
,nederdrukkenשפכ

ken.

*כרכ

nhựạy v.

een val.

Si m. een aanstoot.

m. cen byle.

? toveren,befweeringe ge-

bruiken.

m. een tovenaar.

myan v. een tovereſſe.

D'DU'?

2 m. Cherubyn , een gevleu-

gelt menfchen beelt.

* graven , een gaſtmaal aan-

rechten , koopen , ges

graven worden.

v. een gaſtmaal.

hinh v . gravinge .
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628

Spp het ingewant , de dikke

darm./

hp kislef, de maant Novem-

ber.

.fch
eere

n
םֵסָּכ

лppa v. fpelt
e.

Dp tellen , in een fomma

brengen.

Don´m een getal, een fom-

הָסְכִמ

* M

v.ma
.

p begeren , begeerte heb-.

ben, luft hebben.

om. zilver , zilver gelt , een

zilverling.

*תסכ

nippa v. kuffen
s

.

*

by toornig zyn , tot tooren

סעכ

שעכ

verwekken, tergen.

}m.

m. tooren.

n onderdrukke
n ,

fchen. '

.verdubbe
len

:לַפָּכ

m. dubbelt.

›

*

*

12??

*רנכ

אֵּסִּכ

het lant Canaan, een zoo-

ne Chams , een koop-

man.

m. een koopman ; een

Cananiter.

v.een Cananiti
fche

.

m. een koopma
n-

v. koopma
ns

waren.

g. een vleugel , een boord

ofuiterfte van een ding,

een flip , of pant van een

kleed , vliegen , wegvlie
-

gen.

gevleugelt zyn , vleugels

gebruiken.

m. een harpe , een cyther

3m een stoel, een throon.m.

ND m. een vaſte tyt , de

nieuwe maan.
uitbluf-

nop dekke
n

nov. dubbelheit , de plaatſe

Machpelah, tweevoudig.

Dvergaderen, t’zamen trek-

ken.

195.m. honger.:

*ספכ

D'p m. een balke , een ſpaant-

je.

kronenףַפָּכ*

ףַּכ

verbergen.

overdekken

om een deeken , een dek-

MD v. S fel.-
תּוסְּכ

*П
afhouwen , affny den.

vafgehouwen , afgefne-

den: ~·

* zot zyn , zot worden.

om een zot , hemels ge.

fternte.

.mלֶסֶּכ
nho v. zoth

eit
, hop

e
.
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* begeren , verlangen.

*ןמכ

m. fpanfelen ; of flot ,

(zynde een vrouwelyke

cieraat . )

* joɔ m. comyn.

* vol brengen ; voleindi-

gen , voltrekken , ver-

teeren, ontbreeken , ver-

dwynen , vertrouwen ,

verlangen.

13 v. }vertering
e

, verderf.

.mןֹויָלְּכ

,mverborgene fchattenםיִנַמְכַמ

* pap verborgen, wegleggen.

pheet worden ,ſwart wor-

den, t'zamen gerimpelt

worden.

m. afgodiſche prieſters.

□ m. hittigheeden , fwartig-

heeden, (eenige nemen

dit van

ןַעָנְּכ

terheeden.)

en dan bit-

m. een net , een werp-

Jeen ,v. 3 netתֶרֹמְכִמ

הָנְּכ

*ןנכ

nap iemant een toenaame gee-

ven , een bynaame.

' m. luizen , een hoop lui-

zen.

*pp vergaderen, by een bren-

gen.

m. een broek.

* yɔɔ vernederen , neder druk-

ken , nederwerpen , zich

nederig houden , zich

vernederen , zich neder

drukken, zich onderda-

nig houden , verachten ,

veracht zyn.

H 3

הָלְכִּת

תיִלְכַּת }

v. volmaaktheit , einde:

?? m. een vat , een inſtru-

ment , gereetſchap`, al-

derhande werktuig,huis-

raad.

ni v. de nieren. ·

* n?? m ouderdom.

* volmaaken , volbrengen ,

in een betrekken.

m. volmaakt , volbracht ,

geheel , geheelelyk , vol-

maaktelyk , een brant-

offer.

nev. een bruit , een ſchoon

dochter.

nibh v. verlovingen.

Sip m. volmaaktheit.

, al, alle , geheel.

* D7 ſchaamroot worden, be-

ſchaamt worden be-

ſchaamen , fchande aan

doen.

pv. fchande, ſchaamte.

ףלכ

.v. hamersתופַליֵּכ



לכןכיכחכזכוכ

+ליכ

יַליִּכ

een fchild.

m. gierig , karig , een

gierigaart."23};eignart.}"יַלְּכ

*םיכ

no v. het zeven geſternte .

* D' m een buidel , een beurs.

D'pm. rotfteen
en

.

*ףיכ

*ריכ

m רויכ.
een waterbak , een

wafchvat , een groote

vyertest , een hooge

plaats of geftoelte , een

pot, een aarde pan.

Dm. de haartſteenen.

*

Palzoo, aldus.

הָכָּכ

*בככ

15 m een fterre.

* v. een klomp , een ftuk ,

een ftuk broots , een

vlakte , een pleyn , een

talent.

* fluiten , weren , bedwin-

gen.

m. gevankeniſſe.

hop v. een ftal.

ON m. vermenging van ver-

*

fcheide foort en aardt.

>>> m. een hondt.

am. een korf, een mande,

een kouw.

*

m. een moorman.

nav. een moorinne.

□ ſwarten , mooren.

Die liegen , leugenachtig wor-

*

רזכ

יִרָזְכַא

"

den, loochenen ver-

loochenen , verzaaken ,

leugenachtig maaken.

m. een leugen.

'm. een leugen , leugen-

achtig.

m. wreet , koen.

m. een wreede , een on-

barmhertige.

ON V. wreetheit.

* verbergen , verborgen

zyn , uitroejen , uitge

roeit worden.

*

blankettenלַחָּכ:

vn liegen , loochenen ; ver-

D'

*

loochenen , verzaaken ,

leugenachtig worden ,

maager worden

ne m. leugen , maagerheit.

m. leugenachtige .

want, om dat , alhoewel,

derhalven.

is 't niet om dat.

.totdatיִּכדַע

O
dat indien alhoewel ;

maar.

* m. het verderf.

im. een lancie , een ſpies ;

:הָלָּב
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onderhouden worden.

* bekwaam maaken , dif-

poneren.

bekwaam gemaakt ; be-

m. een ſteen-oven.

mןָׁשְבִּכ

.mׂשֶבֶּכ*

*

:הָׂשְבִּכ.

*רדכ

Jeen ſchaap , een lam`

reidet , vaft gemaakt , be-

veftigt worden , vaftge-

fteld, toegefchikt , duur-

achtig zyn.

12 een voetofonderzetzel.

.mןֹוכָמ

.Vהָנֹוכְמ

een toegefchikte

plaatſe , een voet

daar men iets op :

fteld.

vbereide dinge, eenbe

reide plaatſe..

Hav. een plante , een fprui-

te..

een afgodt , een onder-

zetzel.

D' m. koeken.

recht , wel, alzoo.

123
daarom,

ןֵּכ־לַע

tot hier toeןֵּכדַע

*

1

om dat.

zeker, vaftelyk.

* Di y. een beker , een uil.

m. een ſmelt-degel , een

teſt, een oven , eenſmelt

kroes.

im een malder, een maa-

te.

ninis v. vreemdelingſchap.

wa Chufch, moorenlant..

Tim. een vonxken.

*רדכ

v. een kruike , een water

kruike...

m. een bal..

m. een ronde flagorder.

* zo , alzo , hier, aldus.

Hy tot hier toe, dus lange.

* n donker worden , tʼzamen

getrokken worden , ge--

rimpelt worden.

v t'zamen getrokken ,

t'zamen trekkinge.

het priefterlyk ampt be-

dienen .

m.-een prieſter , een o-

verite..

v. het priefterdom.

* gebrandet worden , aan-

gebrandet worden.

m.

v.brandi
nge

, verbran-

my.Jdin
ge

.

ŋiɔ m. kracht , macht, ſterkę

te, vermogen , eeneeg-

diffe.

* begrypen..

onderhouden, begrypen,

verdragen , aanleggen ,

ישוכ H 2



בכאכ:תי

heerlyken!

9 m. zwaar, ryk , menig-

vuldig , de lever.

5 m. zwaar.

m. zwaarte , menigte, o-

vervloet.

♫ v. fwaar
te

.

9 m. eere.

v. ge-eert , bagagie.

9 m. ge-eert , verheerlykt.:

* "הָבָּכ
uitbluffen, uitgebluſt wor-

den , leffchen.

*םתי

een nagel.

Din m. een wees kint.

overig zyn, overig laten,

overvloejen , doen uit-

munten.

heerlykheit , profyt, meer.

m. het overige , een pees,

een bandt , heerlykheit.

nn v. het overige.

רָתֹומ

}m. profyt , heerlykheit;ןֹורְתִי

v . het vette of het netteתֶרֶתֹוי

*

* m. banden , boeyen.

0315 m. een volder

Dwaffchen , afwaffchen.

een'

םֵּבַכְמ

*עבכ

Swaffcher.

vas m een hoedt , een hel

met.

33 vermenigvuldigen.

ריִּבַּכ

ריִּבאָּב

.vהָרָבְּכ

.mרָּבְכִמ

m. fterk.

}

een zeve.

m. een vorkuffen.

pm. een dekfel.

v. een myl , een akker ,

een stuk lands.

nu, over lang , lang, een

rooster.

wonderbrengen ; temmen

w m. een trap , een voet-

ןשבכ

bank.

des levers.

m. banden , peeſe.

כ

-בכאכ

בֵאָּכ

בֵאְּכ

pyn hebben , pyn aange?

daan worden , ſmerten

hebben.

}m

m. pyne , fmerte.

בֹואְכַמ

.vermorfelenהא*

D'

*

m. vermorfel
t.

NV. vermorfelt , krank.

m. vermorfel
t.

zwaar zyn , gétal , eere ,

rykdom , ge-eert wor-

den , zich zelven ver
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רי

zyn, wezen.

en v. het wezen , deugt, de

wet , wysheit:

* ny m. nederdrukkinge.

O toeryken , uitſteken.

De verwoest zyn.

fiom. een woestyne.

flapen, ontflapen.

*

.verou
den

ןָׁשֹונ

הָנֵׁש

אָנָׁש

m. flapende.

m.out.

}
v. de flaap .

ye verloffen , behouden , hel-

pen.

ye m.

v. hulpe , heil , verlos-

finge.

niygio v. verloffingen.

.vהָעּוׁשְּת

ףשי
*

*עַרָי

de heupe, de dye , een

zyde.

boos
zyn, boos fchynen ,

kwaat doen

♫ v. een tapeit , een gor-הָעיִרְי

dein.

pfpouwen , uitfpouwen.

pm. moes, groente , groen

moes.

pi groente , groen kruit.

pm.geel,geelzucht,brand-

kooren

.m. groenachtigקַרְקַרְי

bezitten , het erfdeel in-

nemen , erfgenaam wor-

den , arm worden , erf-

genaam maaken , doen

bezitten , arm maaken ,

uit de pofeffie werpen.

is m. de gedachte , de be-

zittinge.

"

♫py; m. een jaſpis-ſteen.

רָׁשי

recht zyn , recht ſchy-

nen ,
recht maaken

הָׁשְרְי

הָׁשָרֹומ

recht door lyden , effen

*

TT

רֶׁשי

maaken.

m. recht , billyk.

billikheit.

vip een effen vlak velt.

m םיִרָׁשיֵמ.

m. billykhed
en

, rechte

dingen.

why }

m. ftokout.

* v. een ſtaak , een ſpyker,

}v. bezittinge , erfdeel.

win m. moft , nieuwe wyn.

zitten, woonen , blyven,

bewoonen , bewoont

worden.

im. eenwooninge , geſtoel-

te , zitplaats.

m. een inwoonder , een

ingezeetene.

nav. een refidentie

*השי

gen
H



den.
worden, opfcheppen.

koſtelyk zyn , koſtelyk

worden, kostelyk hou-

den.

m. koftelyk ; duurbaar ,

raar , eere , voortreffe-

lyke dingen...

pm. zeer waardig, glorieus,

koltbaar.

p; een ftrik leggen,

vip m. een vogelvanger.

Dp m verftrikte.

pis m. een ftrik.

* vrezen , ontzien.

vrefelyk, eerwaardi
g.

m. vrezende , vreesach-

tig,

.mאָרֹומ

.vהָאְרִי
Jeen

en vreze , ontzag.

needergaan, nederdaalen,

afdaalen , nederlaaten ›

afklimmen...

Tim nedergang , een fteile,

plaats ..

* werpen , nederwerpen ,

fchieten , leren , onder-

wyzen.

Diom. Schutters...

הֶרֹומ

הֶרֹוי }

m vroegen regen.

v. onderwyzinge, de wet.

m.de mane, een maandt

* afwyken , doen afwyken.

קָצְמ

קָצּומ

תֶקֶצּומ

הָקּוצְי

}m.

m. gegoten , vaft ,fterk.

Iv. gietinge.

nipy v. trechters.

formeren, maaken ; ver-

drukt worden , beangs-

tigt worden, bange zyn.

gim. formeerder, een pot-

tebakker.

m. het dichten , voorne-

men,
het overleg in de

gedachten.

Dym. de leden.

A branden , aangeſteeken

worden , doen aanstee-

ken.

p? m. een wynperffe.

brandenרק

pi mbrandt.

;mheerditedeהָדְקֹומ

piv.brandinge.

*הקי

p! vergaderen, gehoorzaam-

heit.

yp verftuikt worden, verſtui-

ken , hangen , ophan-

ףקי

gen

omcingelen , rontom lei-

den.

popwaken,opgewektwor-
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תפי

ngi m. wonderteken.:

uitgaanאָצָי , voortkomen ;

uittrekken.

Nyim uitgang, ' t gene uit-

gaat,

Mingi v. uitgangen , heimelyke

privaten.

niyin v. uitgangen.

ה

Ny m. drek , ftront , vuilig-"

NY V
heit.

DN m. kinderen , nakomelin-

*בצי

gen.

* ftellen , zetten

worden, ftaan.

בָצְמ

geftelt

m een overite , een gar-

nizoenmeefter.

een vaſte plaats , offchan-

fe daar foldaten leggen.

by m. eenleger , een plaatſe

nay v. daar iets ftaat.

nay v. een beeld , een opge-

rechte fteen.

aftel
len.

*py legeren , iets onderleg .

ַעּוצ

עַצמ

gen, opfpryden.

m. een bedde.

}m.

yy; m. het onderſte des ge-

bouw, geplaveide vloer.

*py gieten, uitgieten , ingie-

ten , uitgegoten wor-

den , uitvloejen , hard

* 1999

a fterk, krachtig zyn.

* by beklede
n.

* helpen , voordeelig zyn;

profytelyk zyn.

by voordeel, profyt , nutte.

ny v. een fteenbok.

*

jy om dat, want , nadien.

♫ v. een uil , ftruisvogel.

hy moede zyn, moede wor-

den , vermoeit worden.

ףַעָי

y m. moede, vermoeit.

m. moeiheit.

byia v. vermoejinge , fterkten.

raat geven , raat flaan ,

8 raat pleegen.

y v. raat , raatflach.

Pyim. een raatsheer.

nisyin v. raatflaagen.

m een woudt , boffcha-

fie, een honig-zeem.

*no! ſchoon zyn, ſchoon wor-

den , ſchoon maaken.

m.

}ſchoon , mooi.

mהֶפָי

.vהָפָי

.fchoongemaakt wordenהָפָיְפָי

nn v. zeer fchoon.

> ' m. fchoonheit.

no zuchten , klaagen , blaa-
་་་

zen.

*y glinsteren, blinken , luch-

ten,

mypyv. glants.

קָצְמ
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pm. zuigende, een zuigend

kint.

pro v. voetfter.

v. een dun taxken.

pfunderen , grondleggen ,

grondveften, gefundeert

worden, raatſlaan..

7pm. fundate
ur

.

דֹוסְי

ְךָסּומ

m. fundamen
t.

D zalven , fmeeren.

toedoen , bydoen ; by-

voegen , voortvaar
en

.

Ponderw
yzen

, beſtraffen ,

kaftyden, tuchtigen.

ibmרוסי onderwyzinge.

pm. onderwys ,

tucht ,

ſtraffe.

mimpi
n
v. }band

en
, bindr

iemen
.

mםיִרָסֹומ

תֹורֵסֹומ

* een zekere plaats oftyt be--

ftemmen,verloven,verga-

deren, vergadert worden.

y v. een vergaderinge , een

gemeinte , een byeen-

komft.

Tis m. een beſtemde tyt , een

t'zamenkomit , eenfeest.

,vvergaderingeהָדָעּומ

nyv een byezwerm.

My! uitveegen.

Dym. beezems , afch bee-

zems, een fchuffe
l
.

gaan, weggaan:

.huilenללי*

mbs! v.

.mלֵלְי

הָלְי

ףלי

}gehuil, huilinge.

hei, wee

nov. een etterige fchurft-

heit.

* Dm de zee , het weſte
n

,

een groot
e

water - bak

dés tempe
ls

.

Dm. muil-ezels.

1

•100.

rp v. rechts , de rechterhant,

de rechter zyde, ' t zui-

de.

C

m.dat aan de rechter-

v.hant of rechter zy--

de is.

die van de flamme Ben-

jamins is.

ter rechter zyde wyken.,

19 m. 't zuiden , de zuider

wint.

mןָמיֵּת

* n onderdrukke
n

,

gen.

bedrie

nitellen , nederftellen , toe-

laaten , laten , doenbly-

ven.

nn v. dat gezet , of gellelt

is.

* py zuigen , te zuigen gee-

ven.

*ןעי
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' m.'t beste.

* m. wyn.

*חכי

nan berifpen, beftraffen , ka-

ftyden, tuchtigen , diſ-

puteren.

3

im een ſcheidsman , -een

beriſper
, een oordee-

ler.

•

nyin toefchikken , toegeſchikt.

nain v beriſpinge, beftraffin-

nninge.}"

* konnen , vermogen , o-

verweldigen.

n v. het vermogen , macht

..hebben.

• bi m. een dag, heeden,

.tweedagenםִיַמֹוי

D' dagen.

Di by dag.

pm. flyk.

teen Griek, Griekelant.)

not v. een duive.

* by gedenken.

.ןזי

.welgemefteםיִנָזָיְמ

.mעֶזָי*

m. waterſtroom , rivier-

ken.

genereren , baren , doen

baren.

m. geboorene , ingeboo-

rene.

.meen kintדָלָו,דֶלֶי

.mjonggeborenדּולְי

v. een meisken.

v. jonkheit , jeucht.

v..de geboorte.

v. vroedvrouwe.

niv. de geboorte , maag-

ךל

ſchap.

"

inv geboortens , geflach-

ten, geſchiedeniffe,voor-

vallen , ontmoetinge.

G 3

my! v.

דַחָי

וָּדְחַי

*

} ſweet.

vereenigt worden , ver

eenigen.

m. een eenigſte , eenig

geboorene.

te zamen , gelykelyk ,

aan een elkander.

hopen, verwachten, ho-

pe geven.

.mverwachtendeליִחָי

nnin v. hope, verwachtinge.

* on warm worden , heet wor

den, ontvange.

הָמֲח

אָמֲח }

v. hittige tooren.

non v. hittige tooren , venyn.

m. ongefchoeit , bloots

voets.

wn m. afkomſt , geflacht ; re

gifter.

welgevallen ; goet zyn,

wel zyn , goet dunken,



cubic safchieten. umpay v. een broeders wyf.

in belyden , roemen , dan-

ken, dankbaar zyn,dank-

baarheitbetoonen, dank-

zeggende zonde bely-

den , of bekennen.

no m. belyde , bekenne , dan-

ken.

nin v. belydeniſſe , een offer

der belydeniffe.

iv. lofzangen.

m. eenJode.

v. een Jodinne , op zyn

Joodfch.

.Jodenwordenםירהיִמ

* y kennen , weten , beken-

nen, beproeven.

.mהָעֵד

.vתַעָּד } kenniſſe , meeninge.

pm. kenniffe.

m bekende , bloetvrient.

yp een
kennis

vrient.

bekende

.v. maagfchapתַעַדּומ

.verbrekenעדי

m. een waarzegger.

.waaromַעּוּדַמ

* Fab, de Heere.

* 7 m. laſt , zorge.

an geeft.

gevenהָבָה

!רהי

.םוי

m. beroemen , hovaardig.

de plicht van een mans

broeder.

* w droog zyn , dor zyn , ver-wat

droogt worden , droog

maaken.

.mׁשֵבָי

.vהָׁשֵבְי
}droog, dor.

nam. het droge , het dro

nv.ge aardryk.

ne v uitdroginge.

* m. een akker, het lant.

5 m. een lantman.

הגי

A droevig maaken , bedroe-

ven , treurig zyn.

Him.

.vהָגּוּת
}droefheit.

ya arbeiden, bemoejen , moe-

de worden , moedemaa-

ken.

ym. moede, mat.

.mַעיִגְי

.vהָעיִגְי

רגָי

• Zarbeit, vermoejinge.

vreezen , vrezende.

g. een hant , den oever ,

een-zyde , een plaatze ,

contreye , macht , een

herre , een deel.

* werpen , beminnen.

m. een beminde.

V. liefde.

werpen , nederwerpen ,



ביאירט

•לאי

wel paffen , weerdig

zyn.

bin willen , te vreden zyn ,

zich onderwinden , zich

in iets bewillegen.

dwaaffelyk doen , dwaas-

felyk handelen , dwaas

worden.

m. een rivier.

UN! iemant de hope benemen.

wi wanhopig zyn of worden

wanhopen , demoetver-

loren geven
.

istur

zich te vreden ftellen ,

toeftaan , confenteren.

>

⚫ tieren , een klachte ge-

roep.

בָּכִי

*לבי

in brengen, leiden , weder-

brengen, wegbrengen.

5. 7m. een rivier , een wa-

ter-canaal.
לָבּוי

לוכ

}10.

1m. opkomft des landts ,

vruchten.

bag een ram , een rams-

hooren, jubeljaar.

nba
v. een wratte , wratach-

tig , de vloet hebbende.

*D de broeders huisvrouwe

trouwen die zonder

kinderen is geftorven.

Dom. een mans broeder.

* by trippelen , kleine treden

gaan.

*

*

*

kleine kinderen.

Way vet zyn , vet worden.

* geftadig beezig zyn , ge

ſtadig zyn in het werk.

*הרט

v. vochtig, etterig.

marbeiden , zich vermoe-

jen.

no m. moeiten, arbeit , ver-

moejinge.

* te vooren, voor enal eer,

noch niet , als noch niet.

* verſcheuren, roven,fpy.

fen, voeden.

m een blad , ' t geroof-

de , 't verfcheurde.

m. een roof, ſpyſe.

v. dat verfcheurd is , t

geroofde.

De meer als drie geletterde.

NONO veegen , uitveegen

NONDO m een beezem..

* pp m. een Prince , een Vorſt.

*

*

begeren, begerig zyn.

MIN! ſchoon zyn , betamen ;

noz
G.2.



פטעטןטטט
יטטטחטוט ze

bedekke
n
.

m. dauwe.

* onrein , onzuiver , befmet

zyn , verontreinig
en

,

befmet worden , zich

zelven beſmetten.

* m. befmet , onrein , on-

zuiver.

N V. onreinigheit , dat on-

rein is.

*המט

verſtopt verstopt van

herte, onverftan
dig.

Op verbergen.

To m. dat verborgen is.

Hopp m. een ſchat , een ver.

borge ding.

m. een korf.

*

doen, fchoon , beter.

m. goed , profytelyk.

no v. goede, goetheit.

m. goetheit , ' t goede.

,fpinnenהָוָט

mm. gefponnen .

* beftryken , toeſtryken.

no m. bewerpfel.

ning v. de nieren.

ning v. tyen .

.m.ryeרוט*

.vliegenשוט

.m
al
en

ןַחָט
*

*רחט

fchieten.

*

befmett
en.

.dwa
len

הָעָט

*Dyy fmaken.

Dyp m. de fmaek , reden , raat ,

mםיִמַעְטַמ

.vתֹוּמַעְטַמ

oordeel, gevoelen.

} lekkernyen.

yo beladen, doorfte
ken.

nang v. malin
ge.

nino v. bakstanden , maalſters,

□ʻrino m. damen , ambeyen.

ףטט

nibyo v.gedenktek
ens , gedenk-

briefkens.

*

o'p m. flyk.

werpen, inwerpen , uit-

werpen , nederwerpen.

Shy beweegen , wegwerpen.

**ריט

*
П meeten , opvoeden.

ngip

no

m. de maat van een

palm.

D'em. opvoeding
e

.

v. een voorfchoo
t
..

t'zamen hechten , by een

kleeven.

♫
v. een palys , een flot ;

een kaſteel.

אלט

אולָט

geplekt , plekkig , dat

groote plekken heeft.

* m. een lam.

.
m

,larmer
en

םיִאָלְט

ףַפָט
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Dym wynkeernen.

en m. vyerige kool , (eenige

zyn van mening dat dit

een naam van een En-

gel is)

en m. een groot heer.

הטבט

* flachten , dooden.

D'

m. een kok , een flaager,
40%

m. trauwanten.

ning v. kokinnen.

.mַחֵּבְטַמ

Theo v .
flachtinge

indopenלַבָט*

* va inzinken , verzinken , vaſt

gefteken worden , ver-

drinken.

nya v. een ring, een vinger-

ירבט

ring:

y m. de navel , het midden,

een hooge plaatze:

no m. de maant December.

רֵהָט

}

rein zyn.
zuiver zyn ,

ing m. zuiver
, rein.

om.
zuiverheit ; zuive

.v. ringeהָרֲהָטTT:

* b goet zyn , wel zyn, wel

doen,
G

innm. behout-zoon, ſchoon-

zoon, bruidegom.

v. verlovinge , bruiloft.

* nn roven , ſchielyk weg ne

men.

nn m. een roof.

* graven , uitgraven, door-

graven , roejen.

nnn v. doorgravinge.

*nn verfchrikken , verbreken ,

verfchrikt worden.

.mחח

7

v. verfchrikking , vreze.

nan? v.

D' m. groote verfchrikkin-

*

gen.

De meer als drie geletterde.

,v. een roozeתֶלֶצַבֲח*

ללכה

.mיִליִלְכַח

.vתוליִלְכַח

*

*ספסח

Grootheit , rootachtig.

pon m. een harde fteen.

m. groote hagel.

Depп m. rondt.

Sam. een fprinkhaan.

m. een tovenaar.

pm. een feyffe.

*בצרח

iv. knopen , banden.

ןצרח
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non v. konftige makinge.

.
V

. een houweelהָׁשֵרֲחַמ

m de boritlap des hogenןֶׁשֹח*

prieſters.

un ontbloten , putten.

ng m. ontblotinge.

D'un m. ontblote , of geſcho-

rene kudden.

pun begeren, beminnen , om-

ringen.

7

pun m begeerte.

Opwn m. banden.
םיִקּוׁשֲח

Open m. fpeeken der wagens.

*

שח

םיִרְׁשִח

m. de fpin of velgen der

raderen.

nn v. t'zaamen bindinge.

wen m. kaf, dor ftroo.

,vyer neemenהָתָח*

hon v. een tange , een wie-

rookvat.

* 900
befloten zyn , beſtemd

zyn.

* inwindelen , winden , ge-

baakert.

*

v. ftilte.

nan v. een ploeg-yzer.

m. een aarde pot.

graveren , indrukken.

* denken , bedenken , mei-

nen , achten , gerekent

worden , geacht wor

dèn.

m. denkende , een kon-

ſtenaar.

m. een konſtelyke riem. 1

m. gedachte , rekeninge,

vernuft.

♫in gedachten , vonden , uit-

vindingen.

nan v. gedachte , overleg-
הָבָׁשֲחַמ

:ginge*תֶבֶׁשֲחַמ

.zwygenהָׁשָח*

* en verdonkert worden , ver-

duiftert worden

ker zyn.

don.

ןָתָח

mלותח

abon v. }

een windel.

Dr verzegelen , toezegelen ,

toefluiten.

.mםָתֹוח

.vתֶמֶתֹוח

*ןתה

een zegel...

aan zich verzwageren.

I m fchoonvader .

ninn v. fchoonmoede
r
.

.mְךֶׁשֹח

.vהָכֵׁשֲח }

duifterniffe.

en duilterniffe,duiftere plaat-

םיִּכְׁשֲח

ze:

D' m duiftere, geringemen-

fchen.

* onthouden , onttrekken,

weederhouden.

.לשח

fvakk
e

םיִלָׁשְחֶנ
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רח

teren.

m. de winter , de jonk-

heit..

v. fmaatheit , ſpyt , lafte

ringe , fchande.

* bewegen , zich bewegen,

beweegt worden , be-

fluiten , affnyden.

m. afgefneden , neerſtig

zyn , dapper , vlytig ,

een dorfch-wagen, een

gracht , gout.

m dorfch-berderen , kaa-

zen.

* met de tanden knerſſen .

branden,afbranden , aan-

fteken.

m. brandende koorts.

O m. droogten.

.
v

. fecretenתֹואָרְחמ

.
m

duivendre
kםיִנֹויְרָח

*ׁשַרָח
ftille fwygen , fwygen ,

ftom zyn , zich ftom of

doof houden , doofzyn,

ploegen

uitdrukken ,

inprenten , overleggen ,

geploegt worden.

m een werkmeefter.

w m. doof, ftom.

m. ftilte.

m. ploeginge.

m. een boffchafie een

woudt.

*דַרָח
zitteren verſchrikken ,

beven , toelopen , be-

bewee-

kommert zyn ,

gen.

7 m. bevende.

v. verfchrikkinge ; zitte-

ringe , bekommernis.

* branden, ontſteeken wor-

den , toornig worden ,

grimmig worden.

m, hitte.

in m. brandende tooren ,

gramſchap.

*זח

Dim, halsketenen.

om een griffie.

.
m

buidelsםיִטְרֲח

*
77 branden.

Dm tralie
n
.

*ררח

*סרח

םיִרֱחֶה

•

m. een netele.

D'n verbannen , iets afzonde-

ren , om Godt over te

geven.

m. verbanninge , dat ge-

heiligt is , een net.

m .die een lidt korter isםּורָח

.meen poticherfׁשֶרֶח

als het andere , een plat-

neus.

m.de zonne , fchurftheit,

* spyt aan doen , overwin-

תֶׁשֹרֲח



רחקחצחםח
4
8

by רצצח
op de bazuine blazen-

.deםיִרְצַחְמז

pr indrukken , uitdrukken.

* ppn
Ppn graveren , ingraveren ,

uitgraveren , beſchry-

ven , uitſchryven , be-

fluiten , bepalen..

PRing wetgever.

.mקח

הָקְו.

V.

een befluit , een toe-

worden.

.v.mollenתֹורַפרֹופֲח

von vry gemaakt worden.

ven m.

} vryheit.
vתיִׁשְפָח

.m.vryיִׁשְפָח

* on doorzoeken , navorſchen,

doorzocht worden , zich

veranderen.

gefchikt deel , een

maniere een ge-
*

wp m. doorzoekinge.

yn houwen, uithouwen,

woonte , inzettinge.

,m. befluiting
e

םיִקָקֲח

pdoorzoeken , doorgron-

den , navorſchen , na-

ſpeuren.

pm doorzoekinge.

bpha m. doorzoeking
en

.

an uitdrogen , droog wor-

den , verwoeftet wor-

den.

m. droog, woeft.

m. hitte , droogte , ver-

woellinge..

nan v. droogte , het drooge,

drooge plaatfe.

v. woeftheit.

nav verwoettinge,

ָבָרָח
ה

.mdroogtenםיִנֹוּבְרַח

an v. een fweerd , een mes ,

een fnymes , eenhamer,

een houweel

fchrikken , beven..

uithouwinge.

in tweën deylen , dey-

len.

בצָה

.mבֵצְחַמ

.Vתֶבֶצְחַמ

הָצָח

.mיִצֲח

תֹוצֲח V.

*

ןָצֹח

de helft.

m de arm, de flippe van

een kleedt.

* rn doorfnyden , verderven ,

met pylenfchieten , door

gefneden worden .

m. een pyl.

nm een fteentje.

n een hoope , recht of ge-

lyk als een pyl.

D' m. fchutters.

*

g. een zaal , een hof, een

voorhof.

Dyn zaalen , dorpen.

y m. gras , look.

♫♫ v. een trompet.

&



םחםחת

45

oh m. fterk.

* ontbreken , miſſen , ver-

רֵסָה

minderen , gebrek heb-

ben , minder maaken

afneemen .

ionom.geb
rek, ontbrekinge .

רֶסֹחו

ןֹורְסֶח

.ove
rdek

ken

הָפָח

*זַפָח

*

word

*

,haaften ſpoedig zyn ,

driftig zyn , fitteren.

m. fpoedigheit , haaftig-

heit.

15 m. een vuilt.

ףַפָח

הָפְק

dekken overdekken ,
>

befchermen.

v.bedekking
e

,een bruids-

bedde , bruids-kaamer ,

bruids vertrek.

im. een haven.

ץֵפָח

m. net , zuiver.

Ten willen , wenſch
en

, luft

hebben , welbeh
aagen

,

welgev
allen

, vermaa
k

hebben , behaag
en.heb

-

ben.

I m. willende , begerende ,

vermaak hebbende.

on m. wille , begeerte , ver-

maak.

graven , uitgrav
en , door-

graven , doorzoe
ken

befcham
en

, beſchaa
mt

F 3

Dan
om niet , zonder oorzaak

te vergeefs .

befmetten , ontheiligen ,

ontheiligt worden , den

hypocryt fpelen , vyn-

fen , vlyen.

m. een onheilig menſch

een hypocryt.

in m. } gevynf
theit

.

.vהָפְנַה

* pan worgen ,

worgen.

panp m. worgin
ge

.

zich zelven

pm.goedertierenh
eit, goet-

dadigheit,weldaat, barm-

hertigheit , zich zelven

goetdadig tonen.

7 m. goedertieren , goetda-

dig , barmhertig , heilig.

To fchande aan doen , fchan-

de.

רֵּסִה

nov. een oyevaar.

* л hopen, vertrouwen , zyn

toevlucht tot iemant ne-

*

*

mהֶסְחַמ

.vתּוסָח

men.

" }

toevlucht.

Son af-eten , verteren .

on m. een fprinkhaan.

Do toebinden , muilbande
n.

DON

bib
m. een muilbandt.

noon v. toestoppi
nge

.

pm, fterkte , rykdom.
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;

םָּיִה

om. een das , een buffel.

•wen v. 1

} vyf.
.mהָּׁשִמֲח

.vyftigםיִׁשִמֲח

won m een vyfde deel , de

vyfde ribbe .

mיִׁשיִמֲח

}

een vyfde.

3.vתיִׁשיִמֲח

Dom gewapende , by vyve

in 't gelit.

wen 't vyfde deel nemen.

non m. een vleffche.

n legeren, een leger flaan ,

ruften , blyven.

eהֶנְחַמ g. een leger , een ſchaare.

man v. legeringe.

non v. een ſpieffe.

balfemen , voort brengen.

non v. terwe, weit

inwyen , onderwyzen, ge-

wennen , inleiden .

v. inwyinge.

D'm onderwezene.

genade doen , genade be-

wyzen , genadig zyn

bidden , fmeeken , af-

bidden , erbarmen, ont-

fermen.

m.

.vהָניִנֲח } genade.

am. barmhertig, genadig

nan v. biddinge , afbiddinge ,

fmeekinge.

*

Din m. warmte , hitte.

Din fwart , bruin.

en v. warmte , de zon.

Den m zonne-beelden ,

Don gewelt doen , berooven,

verongelyken.

Don m. gewelt , ongelyk, ro-

vinge , vrevel .

Dan m. een roofvogel.

Pen zuur worden,

rennn opgefwollen van toorne

mץֵמָח

.vתֶצֶמְחַמ

zyn.

} gezuurd.

ron m. edik, azyn,

.mzuiver voederץיִמָח

Poin m. een geweldenaar.

Po m. befprengt.

Pion m. onderdrukt.

nyon v. zuuringe.

vertrekke
n

*קַמָח

trekken:

>

Pan m een omgank.

zich ont-

* met lym befmeren , trou-

bel zyn , flykerig zyn ,

flykerig worden.

m. flyk , cement een
>

hoop , een mate van dro-

ge waren genoemt go-

mer.

p.m. lym.

.mroode wynרֶמֶח

i m. een ezel , een hoop.
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מהלה

nipp v. gladdigheden ; lieffe-

lykheden .

v . een deylingeתֶקֹולְחַמ

* verswakken , fwak wor-

den.

wh m. fwak.

v. fwakheit.

*אמח

ПN V. boter,
T ::

nisp v. boterachtige.

on begeren , luft hebben ,

wenichen.

.mדֶמֶח

9 m. begeerte.

3.vהָדְמֶח

.begeer
ig

דָמְחֶנ

m. 't geene begeert is.

Dan m. begeerlyke dingen .

*המח

on m. een ſchoon-vader.

hion v. fchoon-moeder.

..V. een muurהָמֹוח

*
om een flakke fchildt-

padde, een eegdiffe.

verfchoonenלַמָח* ſparen

barmhertigheit gebrui

ken.

hon v goedertierentheit,

Sono m. verfchoninge.

De warm zyn , warm wor-

den,warmmaaken , zich

verwarmen, verhitten.

bm, warm,

>

n

D'

m. verwiffelinge , in plaat-

fe.

im. pafferinge , voorby-

gang,

v. veranderinge.

m. offer-meffen , groote

fnydt-meffen..

.v. haairlokkenתֹופְלְחַמ

*ץַלָח
* uittrekken , de klederen

uittrekken , uit perykel

trekken , verloffen , zich

onttrekken, verloſt wor-

den, gewapentzyn , ge

wapent worden , red-

den , gereddet worden.

nyv. uittrekkinge , een kleet..

nis v. veranderde kleederen...

Dm. de lendenen .

הָציִלֲח

nis

*p

v. waapenen.

deylen , uitdeylen , glad

zyn , glad maaken , me-

dedeylen , vleyen , vleye-

ry bedryven.

p?n m. een gedeelte , een por-

tie.

P m. glad , lieffelyk.

pv een gedeelte , een por.
V

tie , gladdigheit , lieffe-

lykheit der woorden ,

een stuk landts.

phn v. een deylinge.

m gladdeםיִקְלַה

D'n gladdighe
den

.

bin F 2



לחכח

* hol worden ; doorboo-

ren , gewonder wor-

den , door wonden , ver-

flaagen worden , dan-

ſen, onthyligen , door-

fteken , op de pype of

fluite fpelen , ontheiligt

worden, beginnen , be-

gonnen worden ,

vangen.

m doorftoke
n

.

m onheilig , gemeen.

v . onheiligהָלָלֲח

aan-

m een pyp, een fluite.

Din m. pypers.

v. ontheiliginge , dus zy

verre van my.

.mלֹוחָמin
ve
en

rye , een dans.

v.

nan v. een koek.

b v. een venfter.

nino v. holen.

nann v. een aanvang , het be-

gin.

* dromen , gezont worden.

Din m. een droom.

n v een doyr van een ey.

nens v. een amathift fteen,

verand
eren

*ףַלָה

verandert

worden, vernieuwt wor-

den , voor by gaan , fny-

den , in ftukken fnyden ,

verwiffelen.

beelden.

bạn m. een wyfe , wys .

man v. wysheit .

een naam van een ge-

יִנֹומְכַח

.fla
cht

יִנֹומְכְחַּתז

*.אלה

T::

v fchuim, roeſt.

* m. melk.

n m. vet, fmeer.

man v. galban , een gomme

van een kwaad
e
reuk.

* m de aarde , de wereld ,

de tyt.

in m. een wefeltje.

* krank maaken , ſwak maa-

ken, (als het woordD'

daar achter volgt dan

beteekent het bidden ,

fmeken.)

.mהלחמ

.vהלחמ

}ziekte , krankh
eit.

ON m. ziekte
n .

.bidde
n

הָּלִח

.mםיִאְלַחַּת

יִלֲח

הילח

*

T::

m. een cieraat , een ſcho

v. ne keten.

♫ Magalath, een naam van

ךלה

een heilig liedt , een mu-

fyk inftrument.

fchielyk bevatten , ophet

naaufte onderzoeken.

v. arm , ellendig.

D' armen , ellendigen.

ףלח
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ftellen verkwikt wor-
זזח

den , levendig maaken ,

in 't leven behouden , re-

pareren.

·pin

v. levendig, ' t leven , een

dier , een beeft , een

wild beeft , gedierte ,

een hoop , een troep.

iv. levendig, friſch .

nn v. 't leven.

ne v. de koft , de levendige

kracht , onderhout des

levens.

¶ŉ › ŉ´m. leven‚levendig , friſch,
,

raauw.

nin v. dorpen.

* m. fterkte , deugd , ryk,

dom een muur een
, ,

veftinge , een heyrleger ,

een held , een heldinne.

bevalligheit , ſterkte.

m. een lemen muur.

*p'n m. de fchoot , de boezem,

het midden van iets.

.wachtenהָּכִח

*ךכח

"

m. wolke, weerlicht.

ſterk zyn ,
zyn , ſterk worden,

ſterk maaken , verſter-

ken , aanstaan , aangry-

pen , verbeeteren , valt

houden , aantaſten..

pin m. fterk.

pin m. } kracht ,

.vהָקְזָח

kracht , fterkte.

Pine begrypen, bevatten.

רזח

m een verken , eenfwyn.

* p zondigen , dwaalen , af-

dwaalen , doen zondi-

gen.

mm·אטח

.vהָאָטֲח

zonde.

лo v zonde , ſtraffe derzon-

de , offerhande voor de

NO

DX

*

zonde , een zond-offer.

m een zondaar.

m. zonden , zondaars.

NO reinigen van de zonden ,

ontzondigen..

,hout afhouwenבַטָח

Op verlangen , uitſtellen.

beel

m. het gehemelte des

monts.

nan v. een angel.

Dan wys worden , wys zyn ,

wyfelyk handelen , wys

maaken zich wyfelyk

draagen, zich wys ver-

>

F

*

berovenףַטָח › ſchielyk weg

neemen..

רטח

in m. een tak , een ftok.

leven , wederom levendig

worden , herleven , her-
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hnv. pyne.

in v. pyn aanbrengende, ba-

rende.

Sin m. zandt.

nn v. groote pyn , groote

vrees hebben , groote

marte.

.bevenלַחְלַח

* nſparen , medelyden heb-

ben, verfchoonen.

* buiten, buitens huis , be-

halven , uitgenomen.

nish v. ftraaten.

in m. het buitenfte,

* wit worden.

.witרוח

:m. een gatרוח,רוח

Din m. welgeborene ,... edele

vry heeren.

wan haaften, ſpoeden , vorde-

ren.

ww haaſtelyk, ſpoedig.

own m. haaſtige.

in zien , aanzien , voorzien.

inm. eenziender , propheet,

voorzieninge.

een gezichte .

j

.mהֶזֲחַמ

.m_ןֹוזָח

.mןֹויָזִח

.vתּוזָח

in v een uitzicht, een ven-78

fter.

in m. de borſt.

Wan vernieuwen.

wnm. nieuwe.

m. nieuwe maan , een

maant, de eerfte dag des

maants.

in m. een fchuldenaar , een

ſchult.

fchuldig maaken , ver

plichten.

met een paſſer omtrek-

ken.

m. een omgang , een cir

kel.

nan v. een paffer.

duiftere raatfelen voor--

ftellen , of uitfpreeken ,

een raadfel uitgeven.

TV. een raadfel

* te kennen geven ; bood--

ſchappen.

v. aanwyzinge.

*זוח

in m. een haven.

"nin m. een doorne , een vif-

ſchers angel.

m. een angel , een haak.

m. een draat.

baaren, beven , vreezen ,

fmarte hebben , zidde-

ren , blyven , verblyven.

inbaren, formeren , ſmarte :

aandoen , wachten

↳ m.
pyne……

•ןאר
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רתגחבח

' m. potten , pannen.

nan v. een panne.

m een ſprinkhaan.

*גַגָח feeſt houden , danſen ,

opfpringen , tuimelen.

offer.

am. een feest , een feeſt-

Nam. tuimelinge.

*הגר

Dan m. kloven.

* gorden, omgorden, om-

gegort zyn.

ian m. opgegordet.

.mרֹוגֲח

3.vהָרֹוגֲח

een gordel , een

fchort.

in v. omgordinge.

* ſcherp zyn , geſcherpt

worden , flypen.

hm.

fcherp.

לֶבֶח

mלָכֲח

koord , een fchaare, een

hoop menfchen , een ge-

deelte , een landffreek.

m fmerte, pyn hebben

gelyk een barende vrou-

we.

nsan v.!}

een pant.

an m. de malt van eenschip.

ham. een ftuurman.

bann v. kloekheden van geeft ,

wyze raatflaagen.

pan omhelzen, de hande wrin-

gen.

t'faamen voegen , t'fia-

men komen verzelt

worden, zich vergezel-

len.

m een metgezel.

nan v.

m. ſcherptens .

* blyde zyn , zich verbly.

לֶדָה

den.

v. blydschap , vreugde.

ophouden , afhouden ,

nalaaten , wederhouden.

m. ophoudende.

m. de tyt , de werelt.

* pan m. doornen , dittelen.

?
wan

m. een kamer , een bin-

nen kamer.

in v. na de binnenſte ka-

mers,

mרֶבֶח

.vהָרְבֶח
Zeen gezelfchap .

nan v. t'faamen komite.

man v. t'faamen voeginge,

an m. een befweerder.

' m. befweeringe.

v. een triem , een buil, et-

terbuil.

iv. plekken .

* an binden, aanbinden , ver.

*תבח

binden , verbonden wor-

den, zadelen , fwachte,

len.
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nym. een fpan.

De meer als drie geletterde

•לזלז

Dm. ranken.

nput v. een zeer grooteonwe-

der, verbrandinge.

v. druipen.

* m. opgefchort , een wint

hont.

an

verbergen , zich verber-

gen , verborgen wor-

den , ſchuilen , verſchui-

len.

m. verberginge.

Dm. fchuilplaatzen.

*
.l
ie
f

hebbenבַבָח

*nan ſchuilen , verbergen , zich

verbergen.

m. verberginge.

* uitſlaan , uitdorſchen , af-

ſchudden.

pant nemen , bederven ,

bedorven worden , ver-

binden , baren.

Sanm het verderf, eenfnoer,

een touw, eenleyn , een

Dypt 1m. boeyens , yfere bang

םיִקְזֲא

den.

overvloejen , overſtroo

men.

*nt ſtrojen , verſtrojen , wan-

nen , verfpryden , om

TT

vatten.

v. verftrojinge.

hipm. een wanne

*

m. een wanner.

m. een boord , eenkrans

een lyft.

nfchynen, opgaan.

mm. opgang.

m. het oofte , opgang der

zonne.

m. een ingeboorne, een

ſchoone boom.

Dovervloejen , overſtroo

men.

om. een watervloet.

.
v

een vloetהָמְרִז

.Zaaj
en

עַרָז

ym zaat.

m. het gezaaide.

yin v. den arm , de ſchouder

van de beeſten.

Dym. lepelkoſt , erweten ,

Dy of boonen.

ַעֹורְזֶא

םינעְרֵז

* p sprengen , aanſprengen

beſprengen.

ppm. beker , ſchale , fpreng-

bekken.

koord,

1
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m. de fteert.

* hoereeren , doen hoeree-

ren.

it v. een hoere.

m. een man.

m. dat mannelyk is .

I v. reukwerk.

register houderריִּכְזַמ

תּונְז

תּונְזַּת

m. hoereryen.

v. hoererye.

*גלז

kance-

lier.

m. een vork, een gaffel ,

n verlaaten, verwerpen.

*pat opfpringen.

*ןעז

uitgebluft worden, uitge-

roeit worden.

by toornich zyn , verfoejen,

verachten .

D m. toorne.

toornich zyn , verſtoort

worden.

m. toorne.

m. verftoort.

proepen, uitroepen.

pytv geroep .

een weinigsken , klein ,

Jeen

.e
en

kleine zaakרָעְזִמ

*

no v. pek.

out zyn , out worden ,

out, een out man.

pt v. een oude vrouw.

mןֵקְז

.vהָנְקִז
Jouderdom,

ללז

een krauwel.

it m een braffer.

*תלז

♫ behalven , uitgenomen.

*Dp denken , voor hebben.

v. een voornemen , een

kwaatvoornemen, een

ſchelmítuk , een boo-

ze daad , een boos

Buk.

הָּמְז

הָּמִזְמ

J

* 19 m. de tyt , een beſtemde

tyt.

fnoejen , befnoejen, zin-

gen, loven.

2 pfalm zingen.

mריִמָז

}gezang..vהָרְמִז

.eenpfalmרֹומְזִמ

nipp v. gezangen, muficalein-

ſtrumenten.

.fnoeimeilenתֹורְמְזַמ

nov. een rank, een taxken.

םיק

1 g een baart.

.oprech
ten

*ףֵקָז

*PR gieten, uitgieten , ſmelten,

zuiveren , affchuimen.

een gemsרֶמֶז

♫ v. het loffelykſte.

* de iteert affnyden.

E 3



.הזיזהזוזהזר
36

m. een vreemdeling.

m. een walginge.

im. een wonde , een ge-

nezinge van een wonde .

.niezenרֵרֹוז

*
חחז

*

opgeheven worden, weg

genomen worden , weg

gerukt worden.

vrezen, kruipen.

Om kruipende , ferpen-

ten.

* de maant April.

* m. glants , een wilt beeft.

* m een vonk.

ng. olyve, olyfboom , een

plaatſe daar olyfboomen

geplant zyn.

♫ ryn zyn , ryn fpreeken ,

rynigen.

* ryn zyn , rynigen.

777 m.1

nat v.
Jryn,

ryn, zuiv
er

.

הָּכַז

lig, trots.

' hovaardigen , hovaardige

werken.

11 m. hovaardye , eenmoet-

willeger.

*הוז

ni v. hoeken , hoeksteenen.

Dm. fpyskameren , hoe

ken.

*197

v. de poft van een deur.

* gering zyn , gering ach-

ten, verkwiften,

Si m. gering.

♫ v. een gering ding.

>

ןוז

D' m. een foorte , alle foor

te van fpyfe.

im fpyze.

it v. een weerdinne.

ni v. waapene
n

.

Duno m. wel gemeſte.

*yn bewegen beven

bewegen.
-v. een zuiver klaar geתיִכּוכְז

הָוֲעַז

העוז

> zich

fteente.

gedenken , indachtig zyn,

rieken , gedacht wor-

den , doen gedenken ,

offeren , dat mannelyk

gebooren word.

}

v. beweginge.

vivin bewegen.

* vervreemdet worden,ver-

zich ver-vreemden , zich

vreemden , drukken

רָכָז

m.gedachteniffe, gedenk- toedrukken, toegedrukt

teken , reuk.
worden

uitgedrukt

11 m. gedachtenis , geheuge-
worden.

nis.



37
הזהזןזבזתהרה

⚫n flachten , offeren.

nam een offerhande , een

flachtinge , een flacht-

offer.

na v. offering
e
.

nam. een altaar.

.לּובְז

woonen, bywoonen.

ni
v

. }woon
plaa

tze

.

* m. de baſt van een drui-

ve.

m. die , deze, dit , dier-

gelyken.

*הֶז

.v
an

hierהֶּזִמ

alhier , in deze plaatze.

rit , nst v. deeze , dit.

*

g. die , deze , dit.

3 m. gout , gout geldt , een .

goude penning , klaar ,

zuiver , blinkende..

Dnt walgen, verfoejen.

*רהז

in vermaanen , vermaandt

worden, waarfchouw
en,

blinken.

.meen glantsרהז

Jit vloejen, de vloet.

m.de vloet hebbende.

.vהָבָז
·}de

* hovaardig zyn , moetwil-

lig zyn , trotfelyk han-

delen.

m. hovaardig , moetwil-
7m.

v. zwangerà

inv. ontfankeniffe.

D verwoeften , ommekee

ren , doorbree
ken.

} verwoeftinge.

.mסֶרֶה

.vתוסיִרָה

*ררה

*

7 een berg.

.befpottenלֵחֵה*

,v. befpottingenתֹוּיַחֲהַמ

*תתה

nnin kwaat fpreeken , kwaat ·

voor hebben.

De meer als drie geletterde.

* zengen , branden.

*

* m. een haaksken.

7

בזאז

ON m. een wolf.

*ככז

13 m. een vliege.

.fchenke
n

דָבָז

m een geſchenk.

Ng

E 2
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* p vermenichvul
digen .

fin een gewoel van volk.

*סמה

D'pen m.ſtoppelen, kleinefpaan-

*רמה

ders , ( eenige neemen

dit woord van Dp dan

is 't fmelten.)

non v. grachten , kuilen .

ninn v. voortgangen.

* S7 dol zyn , dol of zot maa-

ken, onzinnig zyn , ge-

prezen worden , blin-

ken , doen blinken , loo-

ven.

m. de morgenſterre.

Spm. lof, een lofgezang ,

nnn v. een lofgedicht.

ןֵה

}

ziet.

הֵּנִה

.herwaart
s

הָנֵה

.הפה

DJ zwygen.

79 keren , wenden , verke-

ren , veranderen , ver-

keert of verandert wor-

den.

em tegendeel.

v. omkering
e

pp m die licht veranderl
yk

is.

php v. een nauwe gevanke-

niffe.

П v. verkee
rtheit

.

m krygs-waapen.

* dooden , moorden, ver-

moorden.

m dooding
e

.

* ontfangen, bevrucht wor-

den.

m. een vader.

nin v. een moeder.

הָלֵלֹוה

תּולֵלֹוה
}v. dolheit , razernye.

Hallelujah , pryſt den Hee-

re , ( t'zaamen geftelt

vanלַלָהenּהָי

a v . licht , glans , prys , zot-

heit , klaarheit.

* kloppen met een hamer.

bin m kloppinge.

་

nino v. kloppingen.

*

v. een hamer.

Dim. een diamant.

Di

T

hier , herwaarts.

razen , voelen , brommen,

kryten, tieren.

v. een gedruis.

D' m. roepers , kryters.

im gedruis , geraas , een

menichte volk. 、

en v. gekryt.

ךלמה

nwn v. gedruis , geraas.

* Den vernielen, verflaan, fchud-

den.

הָרָה
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להםהןהןהוהההדה

na Ebejeb , een eigen naam

van Godt, ( wil zeggen

*

ik zal eeuwig en altoos

zyn.).

afgaan , gefwakt worden,

verbrooken worden.

.hoeְךיֵה

*

eere bewyzen , eeren.

*

m. eere, luister , frayheit,

majeſteit.

7m. kromme , of oneffene

plaatzen.

nah, ach

.m.hyאוה

D'kwellen, verſtoren,brom- , on zy, zy lieden.

men, raazen.

nan v. kwellinge , geraas ,

verstoringe.

לכה

willig zyn , zich beryt

maaken.

bin, een mate van natte:

waren.

m. een palys , de tempel..

* zich tegen iemant kan-727

ten , zich hard houden..

v. hardigheit.

*אלה-

verder, voorders..

V. een verftotene , die

verre afis.

* 27 gaan , wandelen , weg-

gaan , toetreden , door

wandelen , door gaan ,

leyden.

m. een gang , een wande-.

linge, een vloejinge.

12 m. een gang , een reize.

gangen , weegen , wan

delplaatzen.

* m. heerlykheit , majeſteit,

luiſter , frayheit.

* zyn , wezen , eenige

willen van dit grond-

woord neemen de naam

Godtsin! Jehova, Hee-

RE, om dat hy altyt in

weezen is, altyt tegen-

woordig zonder begin

of einde , beſtaande van

eeuwigheit en tot eeu-

eeuwigheit. )

v. ellende, boosheit

v. ongeluk , ellende , boos-

heit , goet , rykdom

, in heu , hie , ach , wee , hoort

gy**

* in m. rykdom , genoeg , ge-

noegzaamheit.

*

*

flaperig zyn , ſnorken.

wee , wee klaagen

.v. 2yאיה*

az
y

lieden.

zyn , weezen ; worden ;

gefchieden.

תֹוכְלִהָּת
Е



יתדשררד
3&

*

F

ה

רהגהבהאה

.zi
et

*אה

♫♫ ydel worden , verdwy

nen.

> m. ydelheit.

ןבה

m. ebbenhou
t ; been van

een gedierte.

een iterrekyker.

na mediteren , ſpreken , o-

verdenken in het herte,

kirren als de duiven ,

brullen als de leeuwen

bedacht zyn..

•

in weg doen , weg neemen.

77 m. ¿meditatie , overden-

av.ki
nge

.

ןגה

*ררה

v. recht , ' t gene recht en

wel gemaakt is.

777 een vreugde geroep , een

weerklank.

infte
ken

, uitft
eken

.

in ftukk
en floote

n
.

Dm een voet
bank

.
m.

Dm. myrte , een myrte-

boom.

ftooten , affloote
n
, uit.

footen..

1977m. een diftel.

* zoeken , nazoeken , door-

zoeken , navorſche
n

, na-

vraagen , raat vraagen.-

m. een hiſtorie , een aan-

tekeninge.

Ngroen
en , groen van gras

worden , kruitachti
g.

xg7 m. gras , jong gras,

vet worden , gemeſt wor-

den , vet maaken , tot

affche verbrande
n

, dc.

affche weg nemen..

17 m. vet.

m. vettigh
eit

, affche.

* v. een wet , een ordon-

nantie , 't recht ,

vonniff
e

.

De meer als drie geletterde.

een

*pen m. een hoek, een plaatſe

die genaamt word Da--

maſkus.

*

*

*1977m een prikkel, een fcherp

yzer op een flok...

7777 m. een diftel.

m een drash
ma , ´een fluk

geldt dat zoo geno
emd ...

was.
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4

7 uitbluffchen, uitgeblufcht

worden.

הפד

5 m. fchande , oneer.

* pa kloppen, overdryven,

pp vermorfelen , vermorſelt

worden
, verdunnen

dun maaken .

pm. fyn , dun gemaalen ,

klein , een kleinigheit.

m een dun doek , een

tapeit.

27 fteken , doorſteken.

v. doorflekinge.

* 17 m. marmerſteen.

*ארד

* druipen.

7 m. een druppel.

*paanfteken, branden , ver-

volgen..,

np v. brandende koortfe.

v. een deure , een poor-

-te.

nin deuren, poorten , de bla-

deren des boeks.

*D m. bloet , root.

D'p een doodflag ,

fchuld .

הָמָּד

bloedt-

* vergelyken , gelyk zyn ,

fwygen , ftille houden ,

ruften , ophouden , uit-

roeyen, uitgeroeyt wor-

den, gedenken , inbeel-
Nm. verachtinge , walgin-

ge, een afgryzelykheit.

*גרד

v. een trap , een ſteile

plaats , een opklimmin-

ge by trappen.

* met de voeten treeden ,

gaan , opſpannen , een

boog ſpannen.

g. een weg , een reize ,

een manier of gewoon-

te.

7779 m. een tredinge
een

den.

}gelykeniſſe , geſtalte.

ftilfwyginge.

.mןֹויְמִּד

.vתּומְּד

mיִמָד

vהָיִמּוּד

DO fwygen , ruften , ftilftaan ,

wachten , uitroeyen

uitgeroeit worden.

v. een ftilte , fwyginge..

m. drek , miſt.

.v. een miithoopהָנֵמְרַּפ

*םרד

voetpad.

m. het zuiden.

* 777 m. vryheit , een ſwaluwe.

*you weenen.

yo m. een traan , vloedende

vochtigheit.

ny v. een traan.

17 m. was.

7777



לדלדידהדוד

*pm. een veftinge , fchan-

אָּכִּד

fe , bolwerk.

verflaan , vermorfelen ,

verbryfelen.

Nm. vermorfel
t

.

* verbryzelen , verbryzelt

worden, zich verbryze-

len.

maanftootinge.

7m verflaagen , eenarme.

*ףכר

v. een foorte van eenvo-

gel.

* ♫ ſpringen , opſpringen , o-

verfpringen.

* putten , water ſcheppen ,

uitvoeren , uittrekken.

m. een emmer.

v. hoog, koog maaken.

♫ v. hoge takken , ranken.

het water troubel maa-
*
*n??

ken , modderig zyn.

* uitputtenverdunnen, ver-

armen , uitgeput wor-

den , dun worden, arm

worden.

727

m. dun , arm ' , flecht

maager , gering , uitge-

puttet.

v. hoog , het geringfte ,

de draaden die de we-

vers aan het doek laaten

hangen , hair lokken.

im. twift.

,kyfachtigםיִנָדְמ

v . een landfchapהָניִדְמ

provincie.

een

* van blydſchap opfprin-

gen.

woonen , aansteeken.

1 een eeuwe, generatie.

רּוּד

הָרּודְמ

meen vyer , een ſtapel

Vho
ut

.

* dorfc
hen

.

vim.

num
p
v.}dorf

chin
ge

.

1
m. een wilde geyt.

*
heen flooten , weg floo-

ten.

nm een ftotingc.

m. geers.

* heen dryven , voort dry.

ven.

niv. dryvingen.

p *קַחָּד

benauwen, drukken.

genoegza
am

genoeg-

zaamheit , genoeg ( dit

komt ook welvoor met

een dienstbaar
e

letter

daar voor by gevoegt ,

en dient dan maar voor

een ftop-fillabe , als)

" in , met.

" van , uit.

v. een kiekendief.

jm, inkt.



↓ בד:

m een beminde , een

vrient , een oom , lief-

de.

v. een moeije , een vaders

zufter.

m. een korf, een ketel ,

een baxken.

Dm lieffelyke bloemen ,

violette bloemen

* flaau zyn , ſwak zyn.הֶוָּד

7m.

.vהָוָּד

.mהֶוְדַמ

.vתֹוּד

} flaau, fwak.

}fwakheit , krankheit.

een kleed .

* weg dryven , ſpoelen , af-

fpoelen

vermorfelen , in ſtukken

ftoten , verftoten.

.v. een mortierהָכֹודְמ:

* 017 zwygen , veritommen ,

ftille zyn.

Opis doen zwygen ,, ftillen ,

1til zwyginge.

D m ruite

v het graf.

De ftilte , zwygende.

richten , plyten , by zich

zelve twiften , oordelen.

m een richter, cen oor-

deeler.

m het gerichte , een

rechts zaake.

myv. een bye.

7 v. een leydinge, ordre.

nav. fchepen, vlot ſchepen.

m. het heilige der heili-

gen.

by om dat , van wegen,

* m honig , fuiker , da-

delen.

V
ngav de bulte eens Cameels.

A vermenichvuldigen gelyk

de viffchen.

* m. cen baniere , een ba-

niere oprichten.

m. kooren..

* vergaderen.

77m. een borst.

Dlangzaam gaan , langzaam

treeden.

*נהד

nan v. goutgierige.

*םהר

On verfchrikt worden , ver-

baaft zyn, vertfaagt zyn.

* draaven , het kloppen der

paarden met de voeten.

רַהָּד

ni v. kloppinge.

77m, een zoort van een den-

nen boom ,

viffchen.

.mגאָהןָּד

.vהָנָּד
"}

een vifch.

m een viffcher.

v. een viflchinge.

ןֹודָמ
D 3



בדאדתגשגרג

• bekommert zyn , zorg

hebben , zorg draagen.

v. bekommerniſſe , angſt,

zorg.

v. een kiekendief.

.vliegenהָאָּד

*בר

.duiv
endre

k
םיִנֹויְּבִּד

.fprek
en

בָבָּד

לבד

m fterkte.

v. kwaat fpreken , een

kwaat geruchte.

7 v. een ſtuk , of klomp

vyge

*p aanhangen , aankleeven ,

t'zaamen hangen , aan-

lymen , doen aanhangen ,

vervolgen.

pm aanhangende , zaamen

gevoegt.

pam lym, lyminge, byvoe-

gin ge.

* ſpreken , dikwils fpree-

ken.

27 leyden.

27 m een woord , een ree-

den , een ding, iets.

7 m. peftilentie.

7 m. een wilderniffe , een

woeltyne.

m. een leydinge ,ſchaaps-

koye,

*

ſcheyt-briefvan haarman

heeft gekreegen )

m. uitwerpinge , een voor

ftadt , bouwland .

* m. verbrooken , vermor-

felt.

"DU m. régen , régen geven,

een flachregen.

*wwa taften als de blinde.

rav. een wynpérile , een

ftadt die Gat genoemt

*

was:

na v. een muficaal inftru-

ment.

De meer als drie geletterde.

Siam een halm , een top-

pel.

m. een rentmeeſter.

* 14 m. eenzaam.

*

m. een fchatkift.

* 7474 m. een bezie , de kele.

ד

5

אר

* droevig zyn.

.mןֹובֲאַּב

.vהָבָאְּד

droeffeniffe.

הָרָבְּד



27 :רגםגעגןי

1

*

*לרג

iam. een lot.

om. een been , ' t gebeen-

te , de top .

Dade beenen breeken.

v. een dorfch-vloer.

Da breeken, gebroken wor-

den , vermorfelen,

ບາງ mm. vermorfelt.

ya verminderen , weg nee-

men.

ni v. verminderinge , intrek-

kinge.

* t'zaamen rollen , uitvee-

gen.

pv. een kluit aarde.

1 m. een vuiſt.

in ftukken fnyden , door

fnyden, herkauwen.

v. herkauwinge , de ſpy-

ze der herkauwinge , een

penning , ( zynde het

twintichſte deel van een

fikkel , Exod. 30 : 13 .

Ezech. 45: 12)

.mןֹורָּג

.vתֶרֶגְרַּב

de keele , de gorgel.

·}d

7 m. een bezie.

v. een zage.

* uitwerpen , uitdryven.

m. dat uitgeworpen is.

v. een uitgedreevene ,

(een vrouwe die een

fchey:

D 2

nav. een dekzel.

nav. bedwelleming , droef-

heit.

m . fchildenםיִנִגָמ

voתֹוּנְגָמ mers.

C.

befcher-

*ny loejen , bulken als koe-

jen.

walgen , verfoejen.

ya m. walginge , verfoejin-

ge.

bederve
n

*רַעָּב
verderven

ſchelden , (als een woort

volgt dat met een be-

gint , dan betekent het

bedwingen, bekyven)

nav. bekyvinge , beder-

ya vinge , het verderf.

wya fchudde, beweegen, be-

weegt worden.

* m. het lichaam, de hoog-

*

ten.

*19 v. een wynflok.

m. ceederen hout.

nav. falpeeter, ſwavel.

*

*

דרג

m. droge fchurfi.

.z
ic
h

fchrabb
en

דֵרָנְתִה

*na vermengen ,

wekken.

twift ver-

in v. ftrydt, gevecht.

*ןרג

uitgeroeit worden.

mam. een byle.

N



ןנימנלג

26

• ND) zuipeñ , uitzuipen ; uit-

florpen.

nan v. een dronk , uitſlorpin-

ge.

Na m. een bieze.

pam. een elleboog , cen cu-

byt.

pam. dwergen , gamma-

deers.

*המג

.teeg
en

overתַמְגַמ

,vergeldenלָמָּג*
opvoeden ,

affpenen , ryp worden ,

gefpeent worden.

m. een geſpeent kindt ,

verdienfte , vergeldinge.

.mלּומְגַּת

" } vergeldinge.

am. Cameel.

.vהָלּומְג

לָמָּג

*ץמג

g

rpm. een gracht.

verrichten , ophouden ,

eindigen.

* 14 m.

:}

een hof.

.vהָנְּג

wentelen.

Sam. een hoop ; fpring-a-

der , baren der zee ,

golve.

na v. oly-kruik , een ſchale.

nisa v. water aderen

kens .

Sham. drek.

Dm. drek-goden.

rinx-

> m. een land-paal , een

v. grens.
הָליִלְג

Dam. omdrajen
de

raderen ;

omdrajend
e
ringen.

Sam. een radt , een globus.

hap v. een rolle, een boek,

een brief.

een

.mןֹויָלְג
}

♫biaha v. het hooft , de hooft-

panne bekke
neel

herffe
n
pan.

Som, uit oorzak
e

.

de
›

Da t'zaamen rollen , t'zaamen

*םַלְג

winden .

Diam. een mantel , een rok.

een ongeformeerde

הָּנְגַמ

* ftelen.

m. een dief.

v. dieveryen ; een dief-

ftal.

m. fchat.

*12 bedekken , beſchermen ,

affchutten .

1 m. een fchilt.

.mםֶלֹוג

*עלג
*

klomp .

ann zich vermengen.

affcheeren , kaal maaken.

Da ook.

Dom dat ook, ( dit is een

t'zaamen geftelt woord ,

uit Da, en twee dienst-

baare letteren,deen )
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הָרְזִּג
v. een fluxken , uitroe-

jinge, ' t betuinde,

v. een zage , een byl.

.mלָחֶנ*

muni v. }

een vyrige kool.

*ןחג

jina m de buik van kruipen-

de gedierte.

.mאיֵג*

NUKAU V

לָּגְלִּג

*

} een valley.

Tam. de zenuwe.

m. een gelykheit.

.toefl
uiten

:ףיִג

74 m. kalk.

2 m. een fcheerder ; een

barbier.

* verhuizen, gevangenweg

gevoert worden , ont-

dekken zich zelven

ontdekken , openbaaren,

in ballingſchap wegvoe-

ren.

hav. wegvoeringe , een weg

gevoerde menigte men-

fchen .

.mfpiegelsםיִנֹויִלְג

am een rolle , een brief ,

( eenige neemen dit

woordלַלָּג) van

a ſcheeren , affcheeren , ge-

ſchooren,

rollen , toerollen , afrol-

len.

D

m. een vremdeling..

nav. vremdelingfchap , her-

berg voor vreemden.

.mרֹוגָמ

.vהָרֹוגְמ

*

"}

vreeze.

m. wooninge , vrceze,

v. kooren-fchuyr:

app v. kooren-ſchuyren.

* m. gruis , fyn affchaafzel,

*

een kluitje aarde.

fcheren, affnyden..

4
tam. afgefneden , of afge

maait gras , afgefchoren

wol , een vel , een vlies.

nav. een vel.

nav. houwinge , gehouwen

fteen.

.roovenלֵאָּג

m. rooverye.

nhia v. 't geroofde , rooverye ,

een diefstal.

ram. een jonge duif, een

jonge van een vogel.

* Dim een grasworm , rupſe

een foort vaneenfpring-

haan.

yam. een afgehouwen ftam,

een tronk.

fnyden, affnyden , door-

fnyden , befluiten.

m. een ſtuk.

v. affnyding
e , afzonde-

ringe.



*וגהלרג
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คุ

* genezen.

A v medecy
ne

.

zich plat op het lyf uit-

ftrekken.

m het lichaam , de rug-

ge , 't midden.

* m. een ſpringhaan

am. Springhanen , balkens ,

gewelfzels , grachten ,

kuilen.

*na affnyden , aftrekken , af-

gefneden worden ,

Ham. een uitarekker .

*ma voortkom
en

, doen voort-

komen, uitbrenge
n

.

*

mam, een uithaalder.

"jam. een volk , een natie.

Dia hydenen.

opfpringenvanblydſchap,

verheugen.

mליג

הָליִגv.ז
} blyſchap.

*va den geeft geven.

* m. het lichaam.

als vremdeling verkeeren,

>
verkeeren Voor een

kleine tyt woonen , een

gaſt zyn, t'zaamen woo-

nen , verzaamelen , ver-

gaderen, vergadert wor-

den , vreezen , een jon-

ge van een beeft , een

jonge leeuw, een wulp .

* groot zyn , groot wor

den , waffen , opwaffen ,

opvoeden , opgevoedt

worden , doen waffen

heerlyk maaken , ver-

grooten , groot maaken,

zich verheffen .

Si m. groot , heerlyk.

'm. groot , waffende.

לֹודָּג

לֶדג
}

m. grootheit.

n heerlykheit , grootheit.

m. een tooren.

Dm bandekens , dradekens.

* y affnyden , afhouwen ,uit-

roejen

* 4 lafteren , fchelden , fchan-

de aan doen .

nav. fcheltwoo
rt

.

.mםיִפּורְג

.vתֹופּורְג
} ſcheltwoorden.

* omtuinen , omheinen, om

רֶדֶנ

רֵדָג

הָרֵדְג

muyren.

}

m. een muyre.

v. een muyre , een tui-

.ningeתֶרֶדְגז

* 2472

m. een metfelaar.

m. kooren hoop , een

hoopvruchten,eenhoop

aarde.

* deeze.



ירגבגאנ

niya hooftmutzen , hooge hoe-

den.

* machtig zyn , ſterk zyn ,

macht over iets hebben ,

verſterken , fterk wor-

den, zich mannelyk dra-

gen.

m. een man.

15 m. fterk , machtig , een

held.

m. een heer.

zoedelen ; vry gemaakt

worden , zich zelven

vry maaken.

m. een verloffer , bloet-

wreker,bloetvrint,bloet-

verwante.

v. loffinge , 't recht om

te loffen.

m. beſmettinge.

2 m. een poel , eengracht.

לֶאְּב

*בכג

v . een vrouwe die eenigהָריִבְג

"שבג

v. een vrouwe.

heerſchappye, of gebiet

heeft.

v. macht , ſterkte.

m. een peerle.

* 14 m. het dak.

* m. Coriander , een pla-

neet.

bytroepen t'zaamen ko-

men plonderen , zich

bytroepen vergaader
en,

zich fnyden.

een troep ftroopers , een

bende , lantvooren.

nim v. fnydingen.

*הרג

"74 m. een gyten bok.

.mםיִיָדֲע

.vתֹויִדְג

:לֵרְּב

Įgytjens .

nia een oever.

m. een bult , de rugge ,

de hoogte van iets , ver-

welffel.

niv. de wynbrauwen.

* zich verheffen, hovaardig

zyn, hoog zyn.

m. hoog.

} hoogte.

.mהָבג

.vתוהְבַּג

"na m. die voor kaal is.

nav. voorkaalheit.

* ↳ bepaalen , afpaalen.

> m. een landtpaale , een

grens.

ma v.. een einde.

♫ibaap v. van gelyke einde.

* m. bultachtig.jag

' m, zeer bultich.

v. kafe.

*עבג

.
v

. een heuve
l

הָעְבִּג

yam. een beker, een kelk.



אנתבשב
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*עַּבְעַּב

een deugniet , ( dit is een

t'zaamen geftelt woord,

-proלעיniet , enלַּבuit

fytelyk zyn , onnut , om

dat van zo een geen nut,

ofprofyt te verwachten

is)

behalven , uitgezondert.

ivayan v. puiften , blaaren.

ya een degel , eenfmeltkroes.

Papa m. een vlefch

רכרב

79 m. uitgelezene gemeſte

Capoenen.

mm, eyzer.

ג

אג:

zich verheffen , hoog zyn,

hovaardig zyn.

NN m. hovaardig.

הָוג,האג

הוא

תואנ

v. hovaardig.

jis m. hovaardicheit , trots-

heit , treffelykheit.

Dm. hovaardige.

zoes -

vry koopen, vrymaaken,

loffen , befmetten , be-

* wa kooken , ryp worden ;

zieden , ryp maaken , of

voortbrenge.

m.

b .
gekookt,

gezoden.

.Vהָלֵׁשְּב

m .koksםיִלְׁשַבְמ

♫ v. keukens , heerdtftee-

den , potten.

*

om. fpeeferyen , een wel

riekende krult.

De vertreeden.

הָרֹוׂשְּב

bootſchappen , een blyde

bootſchap brengen.

v. een bootschap , het loon

van een bootſchap

v5 m. vleeſch , menfche , ge-

dierte , het mannelyk -

lidt.

* v. Bath, eenmate van hat--

+לתב

te waaren,

v. verwoeftinge.

nhin v. een maagd.“

Din m. maagdom .

ph doorfteken..

deylen.

ng m. een deel, deylinge

De meer als drie geletterde. ·

חַלֹדְּב
2 Bedolag , een naam van

eeneedelgefteente , cry❤ -

ftal



25 רבקב

.meen grendelַחיִרָּב

Dm. vluchtigen.

* zegenen , groeten , geze-

gent worden , vloeken ,

lafteren , knielen , de

knienbuigen, doen knie-

len.

v. een zeegen , zegeninge.

v. een knie.

nav. een vyver.

*םרב

Dim koſtelyke klederen.

*pglinſtere
n

, blixemen.

m . blixemקָרָּב
weerlicht ,

glans ,blinkende fweert.

♫ v. fmaragd , karbonkel ,

een glinsterende , kofte.

lyk gesteente.

pam. diftele
n.

zuiveren , klaar maaken,

uitleggen , uitkiezen

pia m. koeherder,

npa v. geeffelinge.

pzoeken , eiſchen , vragen,

begeeren.

pv. een eiſch , een vraag,

een begeerte.

אָרָּב

* een zoon , kooren.

* ſcheppen , geſchaapen ;

herſchaapenenvernieuwt

worden.

affnydén, afhouden , kie-

zen , uitkiezen , vet maa-

ken , meiten.

m. vet , vriſch , gezont.

v. vet , eenſchepfel, ſchep-

pinge.

.v. vetהָיִרְּב

.hagel
en

דַרָּב

met witte ftipkens geteדּורָּב

zich zuiveren , gezuivert
*

worden.

m. zuiver, klaar.

➜m. zuivere tarwe , koren.

zuiverheit.

. v. zeep .

779 m. hagel.

*הָרָּב

תּורָּב

הָיְרִּב

kent gelyk hagel.

eeten , ontbyten , zich

met ſpyfe verkwikken ,

kiezen , uitkiezen.

}

v. fpyfe.

m. klaarhei
t.

*שרב .
V

. cen verbontתיִרְּב

vip m. denne boom.

*תרב

v. een verbont.

niam. cypreffen boom, den-

nenboom,

* vlieden , ontvlieden , weg

loopen , door loopen ,

doorgaan.

m een vluchtige , lang

uitgestrekt.

:לַׁשָּב C 3



..קבןבעב
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ץב

.vהָצְּב
m. } flyk.

*py opfwellen.

pra m. deeg.

yaffnyden , afplukken, drui-

ve plukken, fterk maa-

ken.

m. herfit, wyn- oogft.

yim. een wyn-leezer.

ןֹורָצְּב

רָצְבִמ

י

m. een veſtinge.

afgekeert , afgewend wor-

den.

ym. fyn gout.

nya v. droogte , afwendinge

des
regens , onvrucht-

baarheit.

*yp in twee fnyden , ſplyten ,

doorfnyden , doorhou-

wen , van een fcheuren ,

geborften.

vp m. een doorgefneeden

ding, een halve fikkel.

.fcheu
ren

םיִעיִקְּב

.v. een valleyeהָעְקִּב

*pp? ledig maaken , plonderen.

* pa zoeken , nazoeken , on-

derzoeken.

m. morgenſtont , des mor.

gens vroeg

npa v nazoekinge.

pm. os , offen , groot vee ,

rund, rund vee.

by

by

by

vraagen ; nazoeken.

m. begeerte.

achter uit flaan.

heerfchen, trouwen ; tot

een wyve neemen.

m. een heer , een man ;

een afgod.

v. een meeftereſſe.

vì m. een gehuuwt man.

w v. een gehuuwde vrouw.

* y branden , aansteeken , weg

doen, wegruimen,beeſt-

achtig worden , uit het

midden weg neemen ,

verwoeften , afwyden.

v. een brant , een verהָרֵעְּב

brandingeהָרֲעְבַּתז

yam. een beeſt,

m.eenbeeſtachtig menſch,

een bot , ofdom menfch.

ren.

, verſteu-verfchrikkenתֵעְּב*

.v. verfchrikkingeהָתָעְּב

.m. verfchrikkingenםיִתָעְּב

.m. ajuinלֵצָּב*

*vy gewin doen , in ſtukken

fnyden , ſcheuren , ge

wondet worden.

y volbrengen , voleindigen;

vya m. gewin , profyt , een

ftuxken.

Via een gewin zoeker.

ץיצב

רֶקֹוּב



19 ןכןכטכלכרב

over het oog loopen.

* toetrekken, toefluiten .

♫ņa zonder iets , uit niet ( ee-

nige brengen dit woort

onder , doch het is

cen t' zaamen geſtelt

woort , uit ? zonder,

ende n wat)

סלב

phin doorzoeken.

* opflokken , doorflokken,

bederven , verflinden ,

inflinden.

m. verflindinge , verderf.

ph woeft maaken leedich

maaken.

* v. een hoogte , een hoo-

ge altaar.

* bouwen.

13 m. gebouw.

nyan v. gebouw , gelykeniffe ,

patroon , gedaante van

iets.

vraa-

m. een zoon , een jong

van een beeft , een tak ,

een pyl des boogs , een

vonk.

D' zoonen, nakomelingen.

nav. een dochter.

ma dochters , dorpen.

m. een onrype druif, on-

rype vrucht.

ny borlen , bobbelen " na-

C 2

geven.

v. het eerftemaal baaren-

de.

m. eerſte vruchten, eer--

ftelingen.

v. de eerfte vrucht.

.vroegeType vruchtenתֹורּוּכַּב

niv. dromedaris , fnelle ke-

melen.

יִלְּכ

*גלב

niet , geenzins , geen."

niet , zonder , behalven.

bap verſterken , zich vermaa❤ -

ken, zich verkwikken..

.v. verkwikkingeתיִניִלְבַמ

* verflyten, verouden , out

worden, verfleten wor

den.

,mהֶלָּכ

.vהָלָּכ
•Jout,

verfleten.

Dim, oude lappen , oude

vodden , lompen..

.v. verflytingeתיִלְכַּת

verfchrikkingהָחָּלַּב

vermengen, overgieten ;

verwerpen ,
zich ver-

mengen,overgoten wor

den.

m. gemengt voeder.

an m. vermenginge.

San m. die een vel op het oog

heeft , of die draaden

2



ךביבטבחב

* (eenige neemen hier voor

בובandereבבנ)

hol , ledig , ydel , ledig

van verftant , iets dat

hol gemaakt is.

* tuffchen , het miden.

tuffchen beiden treder ,

kampvechter.

*ץיב

nav. een ey.

* m. een put.

v. een kafteel , een pal-

lys.

iv. kaſteelen , palleyfen .

* m. een huis , huisgezin ,

inwendig, binnen.

afkeer hebben:

in beproeven, toetſchen,

na een beproevinge ,

veſting.

een

in m. een sterke tooren , een

veſtinge daar men de

wacht hout.

* verkieſen , verkorenwor-

den.

m. uitgelezen , een jon-

geling, een vryer , een

Jongman.

.vתֹורּוחְּב } de jonkheit.

.mםיִרּוחְּב

het uitgelezenfteרָחְבִמ.

*

Na uitſpreken.

.hui
zen

םיִּתָּב .uitfpraakהָטֹוּב

' m. een palleys.
O m. dat uitgesproken is.

m. een moerbefienboom.
П

naweenen, beweenen.

vertrouwen, verzekeren,

betrouwen
.

.mיִכְּב,הָכְּב

.vתּוכָּב "}

geween , gefchry.

חַטֶּב•ןֹוחָטְּב.הָטְבִמ,

.vהָחְטִּב,הָחְטַּב }

een

vaſt

ge-

D' m. een waterloop , de

**ךכב

diepte.

im. eeneerftgeborene , het

eerftgeborene.

ֹוכְּב
הָר

v. de eerftgeborene , de

outfte.

1 v. het recht der eerftge-

boorte.
J

eerftgeboren maaken , het

recht der eerftgeboorte

vertrouwen, een zeker

vertrouwen, zekerheit ,

zekerlyk.

.pompoenenםיִחיִׁשָבֲא

*ןֶטֶּב

Sophouden, vernietigen.

v. de buik , het uitsteek-

fel , het middelfte dat

hot is.

hafel noren, dadelen , pyn

appelen.

ey lieve , liever doch.



: ,19 ובנ

af-

חנןב

הָפּובְמ

הָסּובְּת

*

}
v. vertreedinge.

m. fyn linnen.

}
v. ledigheit , ydelheit.

im. een gracht
een ree-

*קוב

!הָקּוּב

הָקּובְמ

genbak, graf, kuil , ge-

vankeniffe.

wifchaamroot worden , be-

תֶׁשְּב

הָׁשּוּב

הָנְׁשָּב

,
fchaamt worden zich

ſchaamen, beſchaamen ,

ſchandelyke dingen be-

dryven.

v. fchaamte , fchande ,

befchaamtheit.

Dap m. de ſchamelhe
it.

שוכ

ׁשׁשב }

toeven , vertoeven.

verachten , veracht zyn ,

verfmaaden.

i m. verachtinge.

verachtelyk , verſmade-

lyk.

roven , gerooft worden.

derbrengen, inbrengen

ten offer brengen.

im, een ingang.

.הָאּובְּת

*

*ךוב

v opkomſt , inkomſt ,

vrucht des lands .

22

m. verachten , verfmaa-

den.

v. verſmaadinge.

1 twyffelachtig zyn , ver-

wert.

na v. twyffelachtigheit , ver-

weringe, verbaaltheit .

Seen tak des booms ,, voe-

der, de maant October,

eenige neemen)ןוב*

hiervoor hetgrontwoor

*ןיִּב)

¡ verſtaan , bemerken, aan-

merken, opletten.

is verſtandig zyn.

ןיִבֲה

verftandig maaken.

verſtaan , bemerken, ge .

voelen , begrypen , ver-

ftandig maaken ,. doen

verstaan.

}

v. verftant ; voorzich-

tigheit.

.mןָּב

hia v.

roof, roovinge.

pam. blixem , weerlicht.

Pia Bezek, een naam van een

ftadt , fteenkens.

.verftroyenרָזְּב

walgen, verachten ; een

C

הָניִּב

הָנּובְּת

* Dia treeden , vertreeden ,

opa vertreeden worden.

Dia vertreedende

der.

vertree-



הנדנגנבנאנ
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1

t

Pra m. een ſcheu
re.

*ההב

am. ledig , ydel , een ydel

ding , een ledige plaats

marmerfteen .

* verfchrikken , verſteuren,

driftig zyn , ſpoeden ,

haaften , doen haaſten ,

verftoort worden , ver-

fchrikt worden:

v. verfchrikkinge , ver-

flooringe , groote en

*UN verrotten , flinken, fting

kende maaken.

N m ſtanck.

ng ▼. ftinkent kruit. ·

ON m. wilde flinkende drui--

תַּב

תב

ven.

*n??} v. oog-appel.

* m. fpyze , koſt.

looslyk handelen , over-

treeden,

v. trouloos.

niav. troulooshede
n

הָלָהֶּב.

-ha
alt

ige

verfchri
kkin

הָחָּלַּב|

*םהב

ge

non v. een beeſt, vee, gedier--

te .

nina v beeſten , dieren , een

der.

gedierte die genoemd

word Behemoth.

* m . de duim des hands , de

groote teen des voets.

pha m. witte fchurft..

*רהב

Tam blinkende , wit , net ,

helder.

mv een puisken , eenblaar-

ken.

* komen , aankomen , gaan

in gaan , weggaan , on-

bren-

dergaan , opgaan,

gen , aanbrengen , we-

m trouloosheit , een kleet,

gewaad.

* m. vlas , fyn linnen ;, leu--

gens.

D leugenaars , hantboomen,

fterrekykers , takken ,

"

*

leden

in , met.

liegen , leugensbedenken.

3.eenzaam , eenzaam leven.-

eenzaamheit , bezonder

777 alleen eenzamelyk .

72 , alleen, behalven

*
affchyden , afgefchyden

worden , doen afſchy--

den , onderfchyder.

een fluxken van zyn ge

heel afgefchyden.

,m .tinליִדְּב

קַרָּב

*pa nazoeke
n
, navorſc

hen
..

8



15
.תא תאשא

.komenהָתָא*

fiv m. den ingang

DN m fchuldig aan een mis-

daat
.

ןתא

iv. een ezelinne.

De meer als drie geletterde.

m. cen gordel.

m. een bekken.

1977 m. een drachm
a.

17 m. een Lands-heer een

Vorft, een Hertog.

hung m. een looper , poſtbode,

fnelle kemels , muil-ezel.

m. groote hagel.

Dm. coraale hout , bra-

zielie hout.

גְמְלַא

een boode , cen engel.

17 m. een kasje , een koffer.

PN m. purper.

v een baſe.

U m. een ftuk , een ſchoon

uitgeleezen ſtuk.

אכ

8

.mםָׁשָא

.vהָמְׁשַא

fchuldt , misdaadt

fchult-offer , een of-

ferhande voor een

verwoeft>

Jmisdaad.

DUN verwoeften

worden.

.verwoe
lte

plaatfenםינַמְׁשַא

m.iterrekyker.

ps v. een pylkoker.

niby v drek , een drekhoop.

gaan , treden , leiden' , di-

rigeren , gelukkig ach-

ten , gelukkig pryzen ,

gelukkig worden.

*רשא

m. gelukkig , gelukzalig-

heit.

zalig , zaligheden.

v. loeren, een gang , een

treed.

welke , dat , om dat , als ,

want.

v. een boffchagie in wel-

ke afgoden- dienſt ge-

pleegt word, Bos-godt.

v. een bos-boom.

wwm. fundament,
* verklaren , duidelyk uit-

leggen.

m. een put , een bron ,

ſpringader van klaar wa-

ter.

*:ׁשֵאָּב

.v. een vleflcheהָׁשיִׁשֲא

.eenfpadeתֶא

♫ de accufativum , aan ;

met.



שאואקא'צא*: 14

m. lengte.

m lang , langmoedig.

my en ik zal fchatmeefters

ftellen.

77778 v. lang , langduurig , ge-

zontheit , geneezinge.

Syrienםַרֲא*

.eenSyrierיִמָרֲא

.deSyriiche taalתיִמָרֲא

.eenpaleisןֹומְרַא

m. een wilde effchen
-

boom.

geen arke, een kiſt.

* g de aarde, een landſchap,

*

landt.

vervloeken.

ND V. een vloek.

*שרא

v de uitspraak , dat ge-

ſproken is , de fpraake.

* met een vrouw verloven.

*

ws g. vyer.

y m. vyer-offer.

m. een afloop van waa

ter , een uitgietinge,

.Afdodi
fch

תיִדֹוּדְׁשַא

*השא

nes v. fundament.

* m kloot , ofbal der ſcha-

melheit:

m boffchafie.

De zondigen , fchuldig zyn

aan een misdaat , fchul-

dig worden , chuldig

maaken, befchuldigen

*

*p m een fteenbok.

laage leggenבַרָא

m laage , fchuilplaatſe.

nav. een veniter , uitkyk,

ſchoorsteen , fpelonke ,

een fluife.

.v. de Oxelתֹוּכְרָא

niv valpoorten , grendels.TT:

ND m. laage.

*

weevenגרא

*

1 een weever.

m weetzel , een weevers

fpoel.

plukken.

.meen leeuwיִרֲא,הָיְרַא

Ariel , een naam des al- -

taars.

ig een arke , een kiſt .

veen ital , een kribbe.

mןֶרֶא*
m een cederboom , ce-

derhout,

.reizenחַרָא

m een reiziger."

C n v. een reize

החרא

een weg,

gewoonte , een gait , een

pad.

v. een troep reizende lie-

den.

v. reisgelt , reiskoft.

verlengen , verlengt wor

den.

bes :



יצאםאסא

* pi : m. een radt , een manier.

* DD aflaten , ontbreken.

.mףֶסא

.mףיִסָא.

Do
m. behalven , niet , nie- MOON V.

vergaderinge:

mant , 't einde , mangel.

.d
e

enkelenםִיַרְפַא

*yor m. een flang , niet , nie-

y הֶעְפֶא

tigheit.

.omcingel
en

*ףפָא

*

pas

קפא

קֵפַאְתִה

v.

zich verſterke
n

, bedwin-

gen , zich onthoude
n

.

Apppy m. een vergaderde me-

nichte.

*

,natoch
t

ףֵסַאְמ

p binden , verbinden.

DN pannen , infpannen.

p1m bindinge , een band,

.verbindi
nge

רָסֶא

po m. fterk, een rivier , een

beke.

* m. affch
e

.

Neen fluyer , dekzel , het

ftof van de oogen weg

doen.

Ophir , ' (een naam van een

plaats. )

weg leggen om te bewa-

ren, van zich afzonde-

ren.

m. de oxel , de vleugel

van een gebouw.

.by,na byלֶצֵא

m de voornaamfte , deםיִליִצֲא

*רַצָא

הָרְצֹוא

voortreffelykſte , de uit-

gelezene .

fchatten vergaaderen ;

ſchatten weg leggen.

yim een ſchat , de plaatze

daar men de ſchatte be-

waart , ſchatkaamer.

B 3

ריסא

רוסא
}

m. gebonden.

no m. een band.

DN gevankeniffe.

*
ook, ja , ja ook.

- hoe veel te meer , hoe
יִּכףַא

רַפָא

veel te min.

bekleden , zich omgor-

den , vercieren.

DN m een lyfrok.

O v. een habyt.

*הָפָא
* bakken , broot bakken.

ON m. een bakker , een kok.

ps v. een kokin.

ON m. gekookt , gebak.

bran m. koking
e

.
םיִניִפְּת

*
E m. donke

r
.

♫ V. 't zaadt dat noch in de

aarde verborgen is , en

is noch niet uitgefcho-

ten , onryp .

m. duifterniffe , donker-

E v. heit , miltig.ֶמא
ָלּ

ה



םאפאןא 12

waar heenןָא:הָנָא
noodzaaken , hard aan-

dryven.

Di dwang

toornig zyn, toornigwor-

den.

.

m. toorne , aangezicht ,

de neuſe.

DEN toorne , aangezicht , de

twee neusgaten.

no v. een ryger.

* pi roepen , uitroepen , zuch-

ten , gefchry maaken ,

kermen.

pv. een uitroepinge , fuch-

tinge , een foort van

fprinkhanen.

*ׁשַנָא krank zyn , katyvig zyn¸

m. krank, fwak , doode-

lyk.

IN, hoe lang.>

.herwaartsen derwaartsהָנָאָו,הָנָא

*

אָנָא

הָנָא
} ey lieve, ik bid.

droevig zyn , leet draa,הָנָא

gen.

onverhoets voorkoomen

weedervaaren , voor-

werpen , ontmoeting ,

veroorzaakt.

N occafie zoeken.

A v. een occafie.

Nv. droeffenis.

g. een fchip , vloot ſche

pen.

יִנָא

.vהָיִנָא

*חנא

.zuchtenהָנֱאֶנ

vig m. een menſch , een ſter-

veling, een man. ⠀

DN mannen, menſchen.

#

DON m. een ſchuyr.

ןסא

Jib m. een ongeluk , moordt,

doot.

Dy vergaaderen, na zich ne-

men weder tot zich

haalen tot zich trek-

ken , inhaalen , verzaa-

melen , rapen , inzame-

len , wech rapen , ver-

gadert worden.

I v. een zucht.

.g.ikיִנֲא*.

ןיִכנָא

ּונְחַנֲא

g. ik , ik ben.

}

wy.

ּונְחַנ

.m. gyהָּתַא

*

N v. gy.

DAN m. gy lieden.'םֶּתַא

ןֶּתַא v. gy lieden .

7 m. pasloot.

klaagen , jammeren , jam-

merlyk klaagen.

fis m. droevige klachten ;

leet , droeffenille.

* DN dwingen , gedwongen ;

ףֶסֹא



Ir םאלא

waarnigetrouwighe
den

םיִנּומֱא

achtige.

mijek v. poſten.

I m. waarachtig , waarheit ,

zeeker.

Nm. een konstenaar.

ON V. waarheit , getrouwig-

heit , een vafte en gefta,

dige dienst,

םָנְמָא

ץַמָא

V. vaftigheit , een vaſt

befluit , een vaste pen-

fioen.

v. waarheit , getrouwig-

heit.

voorwaar , te weeten ,

waarachtiglyk.
1

fterk zyn, fterk maaken ,

verſterken , bevestigen ,

verharden.

2 m. vaft , fterk..

Pos m. fterk
te.

DYOND m. fterkte
n
..

*
feggen , fpreken , pynſen,

Voorneemen.

looven.

by duizenden voortbren-

gen..

ni waapen-kaamer , iets daar

men het gewcer " aan-

hangt , ziet hier van on-

*D

derלַלָּת

aandryven , aandringen ;

moejelyk zyn.

indien, zo wanneer , of..

DN, maar, dat wanneer.

*

יִּכ

np v. dienftmaagd.

*רמא

box v. flaauw , fwak.

fwak wor

,flaauw zynלַלְמֶא

*םמא

*

doen bei :

den....

DN V. een moeder. , twee--

fprong, moeder-ftadt.

םֹוא

םֹואְל
}

een volk , een natie.

ON V.reen el , een cubyt.

niv. ftylen der deuren, cu

byten , ellen.

.opvoedenןַמָא

voefter-heer , waarheit.

ni v. voetfter.

,doen zeggenריִמֱאֶה

.z
ic
h

verheffen met woorרֵמַאְתִה

:ןָא

רֶמא

רָמֲאַמ

den , zich met ſpreken.

groot maaken.

}een

een reeden , een gebodt.

ON m. de bovenfte tak.

pgifter avont , gifter nacht.

B. 2

PN getrou zyn , gevoedet

worden, waarachtig zyn,

geloofwaardig.

geloven , betrouwen , ver-

trouwen.

m. getrouwigheit , waar-

heit.

"
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m. nietig nietig ding ,

drek.

m. goden , afgoden , niet

goden.

.demaant auguftusלּולֱא

*

D m. ftom, ftom worden ,

ftom zyn , ſchoven't'ſaa-

men binden.

D m. een ſchove , ftilſwy-

gen.

ne v. een ſchove.

m .den ingang van eenםָלּוא:םָלֶא

huis , voorhuis.

m. weduwenaar.

v. weduwe.

.mןֹומְלַא

.vתּונָמְלַא

יִנַמְלַא

*ןלא

weduwefchap.

almoni iemant welker

naam onbekent is , of

niet wil noemen als

of men fchreef N. N.

( dog dan komt het

woort

voor. )

pelonie daar

been eyke boom , een ey-

ke bofch.

m. een leeraar , een leits-

man, een os.

.leere
n

ףֵלָא

.duizentףֶלֶא!

,twee duizentםִיַּפְלַא

.duizendenםיִפָלֲא

תֹופיִלֲאַמ

DYN : Dziby : Abhang v. fpyfe

proviande.

nhas v. een mes , een zweert.

voorwaar, zeker , vafte

lyk.

* krommen, ( ziet verder

onder het woord ?)

* m. een akkerman , een

boer, een bouwman:

niet, niet doch , ey niet ,

*

לא

הֶלֵא

neen.

} deze.

tot , aan ,by, tegen , met ,

op , boven.

fweeren , vloeken ; ver-

vloeken , valſchelyk,fwe-

ren.

huilen , kermen.
,huilenיִלֱא

v. een eedt, een vloek.

n v. een befweeringe.

een vanהָיְרַא v. een fleert van een

fchaap , ofram.

x v.
.vהָּלַא

f

een bofch van eiken

im bomen , een eiken

םיִהֹלֱא

*

boom.

m. Godt.

Godt , goden , engelen ,

magiftraten , afgoden,

.indienולא

חלא

*ללא

ftinkende worden.



באיא

p' v. zeer groote vreeſe.

ON m. vreefinge , afgoden ,

reufen.

neenןִיַא:ןיֵא:ןיִא:יִא:וֵא nie-
>

mant , niet , geen , geen-

derly.

ten fcheelde bykans niet ,

by na.

D van waar , uit niet , meer

*ףיא

dan niet.

n Epha, een mate van dro-

ge waren.

* m. een man, iemant , een

iegelyk.

Deilanden ; vogelen die

Szig op eilanden houden.

vyantſchap oeffenen.

m. een vyant.

♫ v. een vyantdinne.

' v. vyandſchap.

m. een damp , een groot

ongeluk , ondergang

het verderf.

v. een exter , een kraye.

.Waarהָיַא

na waar zyt gy.

יא

יהא

waar.

J

wie doch , waar doch ,

hoedanig, wat doch.
v. een vrouwe , een wyf,

een huisvrouwe.

ןּוׁשֲא

}m

m. het zwart, donker-

heit.

,

pizzi

het zwart van denןִיַעתַּב:ןֹוׁשיִא
>

*ְךיֵא

hoe , waarהָכיֵא:הָכיֵא:הָכָכיֵא

heen, waar doch.

* m. fterkte.

*

is

*תיא

oogappel.

zich mannelyk draagen.

m. fterk, krachtig , eyf-

felyk.

* alleenlyk, dan noch, maar,

nochtans , voorwaar.

eeten, op eeten , vertee-

ren, verflinden.

doen eeten , te eeten ge-

ven, ſpyzigen.

7:

V. fterkte.

7 :

ליא

m. een ram,

pel.

1
1
"}

הָלָּיַא

תליא

boven-dor

m. een pleyn.

m. een hert..

}

een hinde.

2.fterk , Godt ; ( als het

woort bandt volgt

dan betekent het macht)

DIN m. vreeffelyk , vervaart.

O'x v. vreeſe.
הָמיֵא

-m,fpyfe ,proלֶכֹא:לָכֲאַמ:ליִכֹוא

viande.

הָליִכֲא
B



יאטאחאוא

voegen, bezitten.

ning v. poffeffie , bezittinge.

och dat , och ofte.

לחא

.achterרחא

.datןֵכ־יֵרֲחַאז

achter, na , daar na', na

m. een ander.

im. yfoop.

IN wechgaan , vertrekken.

m .die gedwongen is omלָזּואְמ

te vertrekken , een va

gebond.

m. het vertrekken , een

reife.

it v. het oore.

v. een andere.

in te rugge , het laatfte ,

achterwaarts , het wes-

ten.

m. de laatſte , het laatfte.

.ruggewaartsתיִנַרחא

v. het laatfte , het einde ,

het loon , de nakome-

lingen.

TN vertoeven , opschorten.

❤
ON m. eendooren ſtruik , een
17

טטא

טא

טַאָל

dooren boom.

} allenskens , ftillekens.

ON m. guichelaars.

DON toefluiten , toeſtoppen.

ןטא

ONm. een draat , een koor-

deken , linnen doek , lin-

nen koorden..

fluiten , toeſluiten.

ON m. een die links is , on-

machtig , toegesloten.

m. een eylant,

ןוא

}

luisteren , toehooren.

DND m. weegschaale.

ןיִזֱאֶה

.Wapenenםיִנֵזֲא

omgordenרַזָא

.zichomgordenרֵזַאְתִה

*

worden.

i m. een gordel.

חָאֶה

omgordet

v. een heert , ach, heu.

ha ha.

m. een , ymant de eer-

fte, de zelvige, weinige.

nn v. een , eene.

.zichvereenigenדַחַאְתִה

*החא

nm. een broeder , bloet-

verwant , een vriendt.

niny v. een zuſter.

v. broederschap , vriend .

fchap.

m. waterkruit , zeegras ,

gras , een wyde.

in vatten , houden , aanvat-

ten , vaſt houden , aan-

grypen , aanhangen, by

סייא



זאואהארא

S m. dwaas.

v. dwaasheit , een dwaafe

zaak.

D voorwaar , nochtans.

יַלּוא

יַלָא

} miſſchien.

* m. kracht , macht , ryk-

dom , goederen,

ןִיָא
m. ydelheit , ongerech-

ticheit,tegenfpoet, droef-

heit , arbeit , ongemak ,

afgodt.

ON m. moeyelykheden.

PN aandringen , aandryven ,

haaften.

7 m. eng, haaftende,

4

m. de twaalfde maant

( zynde by na februa-

ry. )

DN beminnen , liefhebben.

ON m. beminnaar,

nas v. liefde.

D'

*

m. liefden.

.achהָהֲא*

*

.waarיִהֱא*

tente op rechten , tente

op ſpannen.

Si m. een tente.

םיִלָהֲא

.vתֹולָהֲא

m.

}

peceryen, aloë , a-

loëboomen.

,fchynenליִהֲא

i lichte, fchynen.

} licht.

.mרֹוא

.vהָרֹוא

N m. vyer , een heert , een

valye.

IN m. een licht.

.urimםיִרּוא

.reegenרֹוא

ix m. een licht.

nii v. moeskruid.תֹורֹוא

v. een hol , cen gat.

* een teeken , een letter.

* te dier tyt , doen, dan.

}tc

› van dien tyt af , van

dat , van eeuwigheit.IND

* ix ofte.

* ix m. een waarfegger.

ni v. waarfeggers vleffchen.

* v. een uitgelefchtebrand-

ftok.

nikom , van weegen , aan-

gaande , om oorzaak.

* begeeren, verlangen,wen-

fchen.

MINA V. begeerte , een verlan-

ge.

Dm. begeertens.

*חוא

D' m. fchrikkelyke gedier

ten.

ix wee.

i wee, eilaas.

*בזא

רֹוזא

*לוא



ךאגאבא

o'p m. vleugelen ; vleugelen

van een flach-ordere.

* t'faamen draagen , verga-

deren , by een gaaren.

A v. een brief.

iv. een stukgeld , een pen-

nixken.

*פרא

יראה
tormenteeren , droevig

maaken.

DIN root zyn .

Nv. een fteen ; de maffa of

materie , gewicht , ge-

wicht-fteen.

-meen toel der baarenםִיַנְכָא

de vrouwen , een stoel

of rad der pottebak

kers.

.mett
en

סַבָא

m .fchuurenםיִסּובֲאַמ*

DON m. een kribbe.

kooren

ſchuuren.

םֹודָא

יִנֹומְדַא
}

m. root.

ne v. root.

.mםָּדְמַדֲא

JAIDIN V. } roodachtich.

D m. een robyn , een kos-

telyk gefteente.

O v. de aarde , de aardbo-

dem.

ON m. de menfche.

רדא

m. een onderſetſel , cen

onderſteunfel.

m. een heer , (word ge-

zegt van Godt , en de

menfchen )

de Heere Godt

m. heerlyk , fterk, mag-

tich , grootdadich , voor-

Po
treffelyk

.

Im.
voortreffelykheit.

DN v. een treffelyk kleed.
תרדא

רדא

*

pay m. ftof, ftofken.

.worite
len

קַבֱאֶנ

רבא

7 m. fterk, machtich.

Day ſterken , ftieren , jonge

offen , peerden.

•

7 m. vleugel , vlerk , pen-

ne des vleugels.

.vliegenריבאה

רגא
*

7 v. een bondel , een pax-

ken , een flach- order

van krygsvolk.

*ןגא

Hay m. een noote , een noo-

teboom.

Sam. een druppel.

DAN m. een poel.

jam. een groote ketel, een

*

*

*ףגא

biefe.

v. een beker.
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בא

v. begeerte.

.eilaasיֹובֲא

.oc
h

יִבָא

א

%

בא

תֹובָא

*תבא

:ךבא

m. een vaader , autheur ,

eerſte vinder van iets ,

meeſter,een vorſt,groot-

vaader.

vaaders , voor- vaaders ,

voor-ouders.

v. het punt , of ſpits van

eenig ſcherp.

2 zich opheffen , opgehe-

ven worden.

לָכֲא

leet draagen , rouklaagen,

treuren.

m. leetdraagende een

plyen.

m. rouwe.

maar, nochtans.

-
לבא

רַבָא

ריִבֱאֶה

m. nieuwe vrucht.

m.een ayre met denhalm,

een groene ayre , de

maant maart.

verlooren gaan , verlie

fen , om koomen.

doen
vergaan , verder-

ven.

7 m. verderf, vergaande.

v. een verlooren ding.

m. het verderf, de plaat-

fe des verderfs , de helle.

willen , ergens in bewil

legen.

ON m. een wille, verlangen,

m. behoeftig , nootdruf-

tig.

A 3



Hier in is de deftigheit , de authoriteit ,en zoetigheit, van de Hebreeuw-

ſche Moedertaal , verheven boven alle ſpraken ; men kan hier niet alleen

Spruit-naam-woorden maken , maar te gelyk reeden en bewys opgeven,

waarom dit of dat Woort alzo genoemt wort , en uit welke Wortel het

zyn eerfte oorfpronk heeft.

De manier naar welke ik dit Werk verhandele is als volgt :

De Wortelwoorden zyn voor aan geftelt , en met een (*) ſterretje

daar by gedrukt.

De Grontwoorden welke drie letters hebben , en Werkwoorden zyn;

die in de Conjugatie Kal voorkoomen , hebbe ik met een (-) Kametsonder

de eerfte, en een (-) Patag onder de tweede letter geftelt , als p , dog

die welkers derde Grontletter een & of is, zyn met twee Kametſen

gepuncteert , als Nyp : n , ik hebbe my hier over omftandiger verklaart

in myn Gramatica , pag. 45 en 46,

ה

De Grontwoorden , die alleen in de Conjugatie Pihel , en niet in Kal

voorkoomen, zyn gepuncteert met een Chirik onder de eerfte en een

Tzeere onder de twede , met een Dagefch in de twede letter , het welk

de Conjungatie Pihel aanwyft, als

De wortelen der Spruitwoorden welke zelfs in geen Conjugaties voor-

komen hebbe ik ongepuncteert gelaaten , als

De Spruitwoorden die de naalte betekenis van de wortel hebben , zyn

het digfte by de wortel geplaatft , ook vinden de Liefhebbers hier verta-

lingen vermeerdert , die tot nog toe door geene Schryvers zyn in 't

licht geftelt.

De Grontwoorden die meer als drie letters hebben zyn in ordre van

het Alphabet agter ieder letter bezonder geplaatft , zy zyn in de Pihel ,

in reguliere, van welke ik geſproken hebbe in myn Gramatica pag. 80 .

M. betekent Mannelyk geflagt , V. Vrouwelyk geflagt , G. Gemeen

geflagt.

Agter dit Woordenboek vint men een verzameling van alle de Chal-

deeuwſche Wortel- en Spruit-woorden , welke ons in Daniel , in Esra ,

en Jeremias voorkoomen , alle wederom geftelt op deze zelfde wyze , en

in de ordre van het Hebreeuwſche Alphabet.

Meerder hebbe ik niet te berigten , hoope dat den Leezer dezen moei-

lyken arbeit in dank zal aanneemen.

E. S.

Den Autheur kent geen Exemplaaren voor de zynen als die met zyn hant zyn onderteekent;

НЕ
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Er dat den Leezer tot dit Werk overgaat , is het nootzakelyk , voor

af, een wynig de Grammatica te veritaan, want die wil leeren lee

zen , moet eerſt kenniſſe hebben van de Letters en Vocalen , veel

meer indien men zal overgaan om dat geen men kan leeven , te vertaalen.

Voor de geene dan die de gronden van de Hebreeuwfche Gramatica

een wynig hebben begrepen , hebbe ik het dienftig geagt iets aan te roe-

ren van de aart en eigenfchap der Hebreeuwfche Gront- en Spruitwoor-

den , als mede de manier welke ik in dit Werk gebruikt hebbe , om die

in haar aart en eigenſchap voor te dragen.

De Gront of Wortelwoorden zyn als de ftam waar uit de Spruit-

woorden als takken uitſpruiten , en uit de wortel worden de Spruitwoor-

den gemaakt, het zy met veranderingen van Punctaties , of met het by

doen van een der letters 1 , zo als in de Gramatica pag. 128. ge

zegt is , als ; van het Grontwoort,

? by heeft verdeelt , komt het Spruitwoort een gedeelte.

Genef 11. vs. 25. ende Heber werde twee zoonen gebooren , des ee-

nen naam was Peleg , want in zyn dagen is de aarde verdeelt.

Zo ook het Grontwoort by heeft geleert , daar van koomen de

Spruitwoorden , een Leeraar , en ' n Discipel.

Even zo maakte Adam , van het Wortelwoort , Man , het Spruit-

woort nus Maninne , Genef. 2. VS. 23 .

JNÍ MOD) WIND ? myx xɔp!

ze uit den Man genomen is.

Hier

mi? men zalze Maninne beeten , om dat

A 2

L
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Behelzende alle de Woorden , die in den Hebreeuwschen

Gront-Text des Ouden Teſtaments gevonden worden , en

daar agter niet alleen derzelver getrouwe Overzetting

in het Nederduitſch , volgens de kragt en eigenſchap

der Woorden , mitsgaders hunne verſchillende be-

tekenis , en onderſcheiden wyze , waar op ieder

Nederduitsch Woort in het Hebreeuwfchwort

uitgedrukt ; maar ook de Hebreeuwſche

Wortel- of Grontwoorden

DOOR

ELEASER SOES MAN.

III D E E L.

TE AMSTERDAM,

Gedrukt voor den AUTHEUR , alwaar dezelve te bekomen zyn,

EN

By ARENT VAN HUYSSTE E N, Boekverkooper

op 't Rokkin op de hoek van de Gaperiteeg, 1741 .
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